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CAPITOLUL 1. 


Primul act al romanisării 
O noui perioadă în istoria lumii bogale în amestecuri care 
se relevă incel în mari sinlese din care se va desface un zdra- 
van neam de resisten|á milenară se deschide prin aparilia 
acelora cari întorc astfel visita, câtva limp aga de amenin- 
(dloare, a lui Pir. Macedonia nu căzuse, ci Roma întrase in 
rolul ei, care era al lui Alexandru-cel-Mare. 


Am văzul cum pătrunderea Romei in Balcani a incepul 
prin cele două războaie ilirice (229-8 şi 219 a. Chr.), de care 
am vorbit mai sus în legălură cu* neamurile aborigene in pe- 
ninsula din Răsăritul european. Pana în secolul al II-lea 
Narona, Lissus, Salona, anume insule aveau supt raportul 
roman acelaşi aspect ca, mai lárziu, in vremea dominaţiei 
venefiene, aceleaşi cetăţi supt raportul italian t. 

Războaiele macedonice au tăcut apoi cunoscule Romanilor 
toate colţurile văilor din Apusul peninsulei balcanice, in prima 
jumălate a secolului al II-lea. 

Indatá, precum Atena îşi ¿ducea slugile si doicile din Tra- 
cia 2, ca astăzi Venețienii din Friul, Roma va vedea inläiu pe 
Tracii, vânduți, „pentru sare", asa de rară in Balcani, unde 
se culege, în anume locuri, din Mare, în luptele de gladiatori 
şi a tremurat înaintea acelui Spartacus, Impäral al robilor 
revoltați, al cărui nume trac aminteşte pe al regalilor Spar- 


! V. C. Daicoviciu, Gli Italici nella provincia dalmata, in Ephe- 


meris dacoromana, IV, p. 63 şi urm. (cea mai nouă expunere a acestei 

pătrunderi, sprijinită pe toată bibliografia anterioară). Cea mai de- 

părtată pălrundere în adânc de la Narona spre Est ibid. p. 87. 
2 V. Tomaschek, o. COME, prr 
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lacizi de pe Bosfor. Trei ani de zile el putu să se opuie 
legiunilor 1, 


Mai tărziu, August, inlitulat, intr'o inscripție, „biruitorul tu- 
luror naliilor barbare” 2, va represinla nu numai, cum Sa spus 
cu dreptate -- în ciuda petrecerii sale în Orient — roma- 
nitatea sau, cum zicem aiurea £t, occidentalismul, ci si romani- 
sarea. La Seneca el apare ducând la „războaie străine oștile 
obosile de mäcelul roman“ si mergând pănă la Rin, Eufrate 
si Dunáre 5, 

Această romanisare va fi, de altfel, in legălură cu atmos- 
fera mislicá din această epocă, după marile vársári de sânge 
ale războaielor civile, atmosferă pe care, in așteptarea .,copi- 
lului“, a mántuitorului, n'o redă numai Virgiliu, intr'un pasagiu 
asa de bine cunoscut si de mult discutat, dar si o sumă de mo- 
nede ale timpului, de la Cesar încoace, arătând cát de mull era 
dorită, pănă și în Pont, nu monarhia unui „rege“ imposibil 
după legenda, acreditală, a trecutului, ci a tânărului „aion“, a 
„semizeului“, a „zeului present“ începălor de religie nouă, îm- 
păciuitor, armonisator, in forme de primilivism italic, legat 
de Georgice si de glorificarea epocei pur latine a lui Saturn ©. 


! Izvoarele (Apian, Florus, Plutarh, Orosiu), despre originea lui 
tracă la Mateescu, în Ephemeris dacoromana, |, p. 76, nota 2. 
Cf. si Cafarov, in Bälgarsca Sbirsca, IN, 1902. Un vestit gladiator 
Bithus pomenit de Horaţiu (Satyrae, 1, 7. 20); v. si Mateescu. I. c., 
p. 77. Si robi daci, ibid., p. 78, nota 2. — Pentru numele de Spartacus, 
Mateescu, I. c., p. 220, nota 4. — Pentru popularisarea, probabil pe 
aceiaşi cale, a numelui de Dac, v. ibid. p. 208, nota 6. Chiar si 
cel de Agatirs, „Agatursus“, ibid., p. 231 si nota 3. 

? Omnium barbararum gentium debellator; Rev. Arch, XX 1924), 
p. 392, no. 70. 

5 V, R. Heinze, in Kaiser Augustus, Hermes, LXV (1930), p. 385 
si urm. 

4 Cf. Iorga, Essai de synthèse de Üh'stoire de l'humanité, I, p. 305. 

5 De brevitate vitae, 5. 

6 V. Weinreich, Antikes Gotimenschtum, in Neue Jahrbücher, 
1926, p. 633 si urm.; Alföldi, Der neue Weltherrscher der IV. 
Ekloge Vergils, in Hermes, LXV (1930), p. 269 şi urm. — Pana si 
grosolanul Antoniu fusese un zeu şi un „nou Dionisiu*; "'Avróvtoc 
Bei, véog Atovbao;; Jeanmarie, în Rev. Arch, XIX (1924), p. 245. Si 
Cesar apare pe o monedă cu diademá; Zeilschr. j. Num., IN (1877), 
p. 140. Frumos chip, p. 143. Pe alta, ibid, V (1878), p. 245. 
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Si o limbă lalină artificială se va crea, cum o arată un 
filolog, şi ea va cáula să se populariseze si prin inscrip- 
lille soldaţilor. 

Dar de pe urma războaielor cu llirii si cu regii macedo- 
neni si a unei „liberäri“ care însemna putinţa strábaterii 
pasnice a elementului roman páná la o anexare nu prea 
depărtată, acest element începu de la sine, supt deosebile 
forme, să pătrundă în Balcani. 


La aceasta erau îndemnați, nu numai negustori, pe cari-i 
putem urmări prin inscripții, dar si pástori si plugari. 

Cel dinläiu aflau in Pind condiţii de trashumanlä ea in 
Apenini, unde rătăcirile lor erau din ce in ce mai inacceptabile 
pentru o civilisatie de mari exploatări in mâna bogälasilor. 
Ceilalţi se vedeau izgoniți sau „cumpärali“ de pe ogoarele 
lor de aceiaşi capitalisti cari-si făceau vilele pe care le descrie 
un Cicerone, mai tárziu un Pliniu cel T ánár, servindu-se 
de sclavi, foarte numerosi, pentru toate treburile şi după loate 
gusturile. Munca spornică a feranilor liberi nu mai era ne- 
cesară atunci când Roma Si restul Italiei se hräniau din 
provisiile pe care le trimelea Sicilia, insulele Medileranei, 
Egiptul. Ispita unei emigrări se producea deci în chipul cel 
mai firesc şi ea a lrebuit să aibă loc, de si asemenea leulc 
stramulari nu se semnalează in documente si nu se pomenesc 
în operele istoricilor, povestirile locale neexistând, de altfel, 
în civilisafia greco-romană. 

Cumpărarea în masă de cätre Stat pentru distribuții a con- 
tribuit şi ea la căutarea aiurea a grâului. „Agricultura italiană 
se dedicase aproape exclusiv culturii viței şi mäslinului“, pro- 
ductia nemăsurată a vinului ducând chiar la o crisá, pe vre- 
mea lui Domitian!. Chiar măsurile ce vor fi luate da Nerva 
şi continuate de Traian pentru a se ajuta prin împrumuturi 
lucrarea terenurilor părăsite si aceia de a se da burse co- 


! Paribeni, Optimus Pringeps, dep 778. — Ch Mommsen, Die 


ilalisehe Bodentheilung und iie Alimenlartafeln. in Hermes, 1884, 
și, mai de curând. De Pachtere, La table hyp thicaire de Veleia, Paris 


1920, 
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piilor de pluguri! arată la ce va fi redusă populația rurală 
din Italia‘. 

Negustori romani cari se aşează in leri dușmane, ca la Mar: 
bod Germanul, invedereazá cum se făcea, si supt Imperiu, 
care se închidea strict in granilile sale, această penetralie?. 

Apian 3 spune că ,bogalii* gonind pe săracii lerani, lucrează 
mari terenuri cu oameni plătiţi si chiar ciobani, sculili de 
oaste 4, 

Trebuie să se primească această ipotesi, căci fără dânsa 
nu Sar explica rápedea desnationalisare a Tracilor, desna- 
lionalisafii de prima oară devenind ei insii un factor de vlte- 
rioará desnaţionalisare, pentru ca avalansa odată deslănţuilă 
să ducă si peste Dunăre limba, obiceiurile si numele Ro- 
manilor. 

Asa fiind, Italicii ar apărea ca element constitutiv al po- 
porului românesc si din Dacia, nu numai in slarea pe care 
li-o creaserá, la începutul secolului al II-lea după Hristos, vi- 
cisiludinile pontice ale Statului roman, dacă admilem. cum 


nici nu se poale alttel, o înceată străbatere, — inlocmai ca in 
Provincia (Provence), care fără aceasla nu sar fi transformat 
întrun chip atât de fundamental roman `. a elementului 


italian de caracter popular. 

Am încercal de mull să ráspándesc aceaslă părere, spri- 
jinită pe condiţiile „sociologice“ ale desnalionalisárii: numărul 
covärsilor al celor ce desnalionaliseazä si necesilalea de a 


! V, De la Berge, Essai sur le regne de Trajan, p. 110 si urm. 
Încetul pe încetul aceasta devine „numai grădina Imperiului Roman; 
Jung, Romunische Landschaften, p. 11. i 

2 Tacit, Annales, II, 62. — Dar pentru posibilitatea unei rapezi 
romanisări, v. casurile din Spania si Panonia la Xenopol, Teoria lui 
Rösler, pp. 40-1. Sovrpaypatevdnevo: Popatoarlângă Monastir; Rev. Areh., 
19342, p. 285. La Antigoneia, de o parte oraşul, de alla of npaypz- 
zevönevor év abr& ; Bull. de corr. hell, XX (1896), p. 125. 

3 Bell. civ, I, 7. De pe vremea lui August legiunile sânt însă 
locale; L. M. Hartmann, in Arch.-ep, Mitt, XVII, p. 127. El apropie 
mărturia lui Apian de a lui Dio, despre tolosul soldaţilor de pro- 
fesie, din garnisoanele de hotar. E vorba si de fiii de soldaţi 
(Hartmann, l. c p. 127, nota 9). — De la 332. cum o arată con- 
stitufia din Cod. Theod., V, 9, 1, colonii si de pământ, 

+ "Aorparsla; Apian, /. ¢ 


A 


E Fig. 1. — Iuliu Cesar. 


B 
E 
3 


Zeitschrift jur Numismatik 


p. 143, 


IV, 


Fig. 2. — luliu Cesar. 


După Mionnet, o. c., I, p. 81 
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avea aceiaşi ocupaţie. de si ea n'a fost primilă decât ict-colo 
în străinătate, inráurind la noi $i cugelarea lui Pârvan. care 
însă. prin altitudinea luată fala de ipotesele mele, sa ferit 
à o discuta. 

I; sigur cá de la o vreme o imigrație italică a trebuit 
să aibă loc, si în Apus si în Răsărit, Fenomen lent, de adân- 
cime, ca nu putea să fic pomenită în izvoare care se Jeupä 
numai de evenimentele politice. Viaţa de păstori transhumanli, 
imposibilă în Italia oränduitä, a avul aceiaşi soartă supt Un- 
guri în Ardeal, ciobanul fiind trimes pentru iernatec dincolo 
de munți, la noi, „barbarii“: Saşii au o întreagă reglemen- 
talie contra lor. Pentru păstori si pentru le "ani, trecerea 
dintr'odală la viaţa de cetate în Roma, nivililá de toale 
neamurile — si de Semili, in proporlie asa de mare, era 
iarăşi cu neputinţă. 


Oricum, pe cestălalt mal adrialic de mult oraşele primiseră, 
fara ordin de colonisare, o întreagă populaţie romană. In 
munţii vecini, printrun paralelism preistorie, aceiaşi Irais- 
humanlä isi perinda an de an mișcările pendulare. Scriitorii 
romani cari vorbesc de agricultură îi descriu pe aceşti păs- 
lori din Pind întocmai ca pe semenii lor din Apenini. Im- 
periul, ca si Tarii faţă de Siberia şi Turchestan, wa tăcut, 
prin urmare, decât să urmeze expansiunea seculară a rasei. 
Și acolo unde incetase viata de Stal a Hirilor, plugul roman 
liia paşnic brazda. 

„Lurmele mele“, cetim in Varro, „iernau in Apulia si pe- 
treceau vara in munţii realinil“ Non omnis apti nalio ad 
pecuariam?, decrela vechiul invälätor al agriculturii romane 
pe vremea de mare putere ţerănească a rasei, si el laudă 
pe Ilirele bune si „pentru a paște turmele, şi pentru a aduce 
lemne de toc, şi pentru a gäli mâncarea, si pentru a păzi 
uneltele casei“, şi el le arată născând în câmp si intor- 
cându-se cu copilul in poală, „de parcă nu l-a născut, ei 
l-a găsit“. Pare cá ar fi vorba de ferancele noastre până 
astăzi. In ce privește această slrămular> păstorească, e inte- 


1 Ed. Deux Ponts, I, p. 167, 
? „Nu orice nafie e potrivită pentru păstorit“; II, 10. 
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resant si faptul cá numai în româneşte grupul de oi se chiamă 
turmă, cuvântul având în liimba latină un sens exclusiv militar. 

De altfel, alături de această penelraţie de elemente agricole 
$i păstorești, iniţiativa negustoreascá, de care vorbiam mai 
sus, a fost semnalată în lliric si până in Salonic, ca si în 
Vestul celtic, de Pärvan!. Ea vine si din alt Apus, aducánd 
până in Moldova monedele de acolo2. De o linie de comu- 
nicalie cu Egeia, la care sau gândit unii cercetători pentru 
reale sau închipuite asămănări de arlá? nu e însă de vorbil. 


Sprijinul pentru această explicaţie pe care am incercal-o 
si m'am simlit dator so mentin vine din multe parti, unde 
nu se poale bánui vre-un interes nalional. 

In Provincia galicá dobândită de Romani, Jullian înseamnă 
pe loli parasifii veniţi la un sigur si rápede câștig: pe lângă 
proletarii, cari vreau pământuri, pe lângă represinianti ai 
clasei de sus, cari caulă moşii, pe lângă funclionari, venili 
să îmbogăţească lesaurul, tot felul de exploatatori de spely 
deosebite: speculatori de capitaluri sosiți ca să caule o materie 
de pus în valoare, până la negustorii de sclavi, si, in sfärsil, 
simpli aventurieri 4. 

Dar tot el vorbeşte despre „imigrația liberă“ care „a indoil 
sau complectat colonisarea oficială“. Vin oamenii de la sine, 
spune istoricul frances, în ul cincilea volum «e sinlesá din 
monumentala-i operă asupra patriei sale, si din causa „re- 


clamei fäcule de învingălor bogăției galice“ — exact acelaşi 
cas se va întâlni apoi si în Dacia — si din causa a ceia ce 


numeşte cl „miseria reală a regiunilor mai vechi ale Im- 
periului“, — ceia ce e pentru mine: lipsa de ocupaţie a miilor 
de oameni pe cari lucrul prin sclavi, importul obieclelor 
de hrană si înlocuirea, — ca în Anglia secolului al XVIII-lea, 
unde satele dispar pentru creşterea parcului senorial (un 
mare proprietar român foarte cult îmi arăla, înainte de rüz- 
boiu, regretul că din curlea lui „se vede saltul“) — lerenului 
cultivat prin marele domeniu seniorial, îi lasă fara ocupaţie. 


' Dacia, Il, p. 151 si urm. 
2 Ibid, p. 155. 

3 Minns, o. c, p. 113. 

£ 0. c. Wit pe 100: 
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Jullian, care se gândeşte numai la stările de lucruri după 
cucerirea lui Cesar, observă că aceste sirámutári nu erau 
oprite prin leget, 

Alii semnalează grupele importante de negustori romani 
care se află la Genlius, sau în Salona, in Lissus, in Narona, 
cum am văzut, in Nauporlus?. Pentru coloniile din Balcani: 
Patras, Dymen, Corint, Megara, Buthroton, Actium (Nicopolis), 
Pella, Stobi, Bulidum, Dium, Cassandria, Philippi, Develtum, 
Flaviopolis, Apros si Palianae, materialul, din Pliniu si Stra- 
bon, a fost adunat, acum vre-o cincizeci de ani, de istoricul 
ceh Pi&3. La Adriatica ii găsim si in Ridita, Pilavona, Acri- 
vium, Butua 4. 


Exemplul Panoniei contribuie si el a lumina chestia in- 
celei penelralii populare. Până lârziu supl August nu este 
aici provincia romană. D+, îndată ce Imperiul iea hotărârea 
de a-și implànla vulturii. o viaţă romană foarte înaintată se 
observă. Si aici wa fost un lung şi greu războiu, cu slár- 
pirea in parle a indigenilor, ca in Iliria şi în viitoarea Dacie. 
Na fost nici o aducere de colonii. Legionarul a luat în stă- 
pânire ceia ce pregătise Italicul desjeral în căutarea de pă- 
mánturi nouă. 

O astfel de pătrundere se face, in depärlatul Apus, cu 
Gali romanisali si in agri dec:ımates înainte de stabilirea 
limesului si asezarea trupelor. Tacit o spune: „orice Gal prea 
usuralec si obráznicit de sărăcie a ocupal un pământ de 
o îndoielnică stăpânire“? 4 


' L. c, p. 13. Acolo insă marii proprietari — cari nu se vor alla 


in Dacia — „cumpără oameni“; ibid., p. 26. 

* Párvan, Die Nationalität der Kaufleute im ‘römischen Kai- 
serreiche, Berlin 1909. p. 31. Că inscripţiile lor sepulerale sânt 
in greceşie nu e dovadă cá ei vorbiau aceasta limbă; cf. ibid, p. 
35. De altfel, pentru pátrunderile de neguslori, a celor din Provincia 
lângă Galii Sequsieni, v. P.-L. Lumiére. o. Gap 43: 

3 Abstammung der Rumänen, pp. 23-4. Si Filipopol dupä Dio 
Cassius, LI, 4. 

* ]zvoarele, ibid., p. 28. Pentru cetățile gnecesli in Daimatia, Ad 
Bauer, in Arch.-ep. Mitt., XVIII (1895), p. 128 si urm. Cf. Cons, La 
Province romaine de Dalmatie, 1882. 

5 Germ., 29: levissimus quisque Gallorum et inopia audax dubiae 
possessionis solum occupavere. 


12 Cuceritorii 


Mommsen recunoaşte si rolul fugarilor pentru crearea Ru- 
mansilor din Alpi !. 

O admitere si mai limpede a elementului popular, venind 
de la sine, fără pomenire in izvoare?, în aceasta operă de 
romanisare o găsim la archeologul engles, bogat în idei si ce 
un asa de mare merit, Haverfield, care singurul a studiat cu 
alenlia cuvenită inlro lucrare deasă de cuprins, procesul 
de romanisare: „Italienii, mai ales din clasa peste cea mijlocie 
(upper-middle class), negustori si alţii, au emigrat liber si 
au format supliri asezári romane, adesea in linuluri unde 
nu erau aşezate trupe“. Si, in notă, dá comparalia cu Ger- 
manii din Galiţia si in Ungaria — cu excepţia Sasilor arde- 
leni’. Dacă ar fi ținut samă de schimbarea condiţiilor eco- 
nomice în Italia la sfârşitul republicii si de nevoile păstori- 
tului transhumant, acest cercetător inteligent ar fi mers. de 
sigur. si mai departe. Ar fi trebuit iarăşi să se caule exemple 
de desnationalisare din limpurile noastre ca să se vadă că 
pretutindeni trebuie ca acei cari impun limba lor să fie, cum 
am spus, în număr mai mare si să aibă aceiaşi ocupație 
cu acei cari-i sufăr influenta. O romanisare înainte de cu- 
cerire o admite el si pentru Brilania-de-jos 4. 

Si Adolf Ficker, slatislicianul cel mai serios si mai nepär- 
lenitor al monarhiei austriece, recunostea cá ,de la sine au 


1 Die Schweiz in rómischer Zeit. 

? V. şi C. Daicoviciu, in Ephemeris dacoromana, IN, p. 62 
,Jaltività dei commercianti e dei coloni era considerata dagli antichi 
come indegna di menzione". Pentru a renunța această părere justă, 
din care însă școala cäreia-i apartine, cu Pârvan in lrunte, sa ferit 
a lrage conclusii in sensul tesei mele, d-sa se sprijină pe C. Palsch, 
Die Herzegovina einst und jetzt, p. 76. Si toluşi d. Daicoviciu admile. 
pe lângă muncitorii pentru capitalisti, si de aceia cari veniau „per 
conto proprio“; ibid. p. 65. Ba vede si deosebirea între epoca 
inainle de Cesar, in care inițiativa individuală predomnesle, şi aceia 
a impulsului oficial (ibid., pp. 66-7). Vorbindu-se de nerodirea hinter- 
landului (ibid., p. 115), se uită ciobanii pomeni(i in Seriptores ret 
ruslicae. Referindu-se la America, d. Daicoviciu înțelege totuşi legile 
emigrației (ibid., p. 118). Dar de sigur nu in inscripţii se pol 
găsi n"nele unei pátrunderi lente de element popular. 

3 The Romanization of Roman Britain, p. 14 si nota 1. 

+ Waverfield, in Encyclopaedia Britannica, IN, p. 586. 
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venit colonii romani, meşteri si arlisti^!. Mai pe urmă, prin 
anii 1890, Traugott Tamm, care aducea o oarecare linereta 
si eunoslinfi de antropogeografie in judecarea problemelor 
sud-est europene, admitea cá „romanisarea Dalmației sa fäcul 
aproape fara sprijinul Romei oficiale, al puterilor adminis- 
lrative si militare", căci „legiunile au fost retrase foarte ră 
pede după pacificarea ferii si strámulale în regiuni mai ame- 
ninfate“, dar ca factor activ el vede numai pe negustorul ilalic 
aşezat de capul lui?. Dar îndală el a trebuit să se gândească 
la faptul, de netăgăduit, că „seminţiile de păstori care báciuiau 
aproape de coastă au fost mai mult sau mai puţin voma- 
nisate“ 3. 

Și în ce priveşte însăși colonisarea Daciei, atestată, pre- 
cum se va vedea în capitolul care o priveşte. cu „nesfärsitele 
mulţimi de oameni“, abia de scriitori din veacul al IV-lea. 
Tamm observa că poale năvălirea, pe care o crede eteroclitä, 
sa făcut „cu totul de la sine, fără înrâurire și presiune de 
Stat, cam ca astăzi în Uniunea nord-americană un boom 
sau ca, în California, Australia, Transvaal, subita îngrămădire 
de căutători de aur“, — dar trebuie să se observe cá nicáiri 
nu se vede aici o lume deosebit de întreprinzăloare, de bogali, 
nimic din psihologia parvenilului. Acelaşi seriilor admite că 
şi în alte provincii sa puiul petrece același lucru, care nu 
preocupa o publicitate pur politică si oficială 5. 

„In urma apăsătoarei datorii militare“, scria, de alifel, şi un 
istoric asa de bine informat si de sigur in conclusiile lui ca 
L. M. Hartmann, „şi a concurenţei grâului de peste mare dis- 
păru în ultimul deceniu al republicii romane lot mai mult fe- 
ranul italian si făcu loc marelui proprielar, care-şi depunea bo- 
gafiile îngrămădite ca administrator de provincie sau publican 
în fara italicá si în urma capitalului era în stare să si 


1 Die Volkerstimme der oesterreichisch-ungarischen Monarchie, 
Viena 1869, p. 5. 

® Ursprung der Rumänen, p. 13. 

8 Ibid., p. 14. 

£ Ibid., p. 25. 

5 Dar el presupune cá nici n'a fost prea muliă lume; altfel paza 
militară ar fi fost mai puternică. Dar. după sfărâmarea coaliţiei 
barbare, contra cai? 

$ Citat Cicerone, De officiis, 1, 42. 
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gospodărească mai intensiv, dacă nu prefera să lase inlin- 
sele-i teritorii turmelor sale. Pulernicul izgonia pe vecinul 
său, omul mic, care-i era dator, vel pretio vel iniuria!, de 
pe brazda mostenitä, si cete de sclavi ai stăpânului terito- 
rial lucru de acum grădini si ogoare sau păşteau turmele“ 2, 
Aceasta ar fi mers, după ucelași, pănă ce, în prima epocă 
imperială, sar fi restabilit munca liberă 3. 

La noi, Pârvan scria: „Ba chiar plugari romani vor fi 
trecut dincoace, întru cal locul era larg si roditor, iar ţara 
nu era barbară. Nici n'a apucat dar bine Impärätia să ajuagă 
la Dunăre şi, fie cu sprijinul, fie, mai ales, fără niciun tel 
de îndemn al Statului roman, Romanii singurateci, din ce în 
ce mai mulli, au trecut Dunărea si incel-incel apele mari ale 
cuceririi paşnice romane, agricole şi negusloresti, s'au întins si 
peste Ținuturile noastre (încă în secolul întăiu după Hris- 
tos)“ +; e de crezut însă cá aceasta s'a petrecut cu mult 
înainte, supt Republică, în momentul crisei agrare. Sau aiurea: 
„Romanii pătrunseră întăiu ca agricultori şi negustori, în cele 
mai multe casuri pe urmele Grecilor si pe drumurile fo- 
losite de ei* 5. 

La 1928, unul din cei mai de samă elevi ai lui Pârvan, 
d. Radu Vulpe, exprima aceiași părere: „Romanisarea Daciei 
şi a Moesiilor de populaţia geticá sa făcut atât înainte, cal 
şi după cucerire, prin mijlocirea acestor provincii care, în 
cea mai mare parte, aveau ca basă etnică pe strávechii Iliri“ 6. 

Și un alt tânăr cercetător român al antichităţii clasice, 
d. Gheorghe Cantacuzino, ocupându-se mai mult de canabe, 
vorbeşte de „populaţia care trăia alături de ocupaţia mili- 
tară care urma ori deschidea drumul armatelor romane victo- 


! Se citează si Seneca, Epistolae, 90, 39 si Apian, I, 7 (adus 
înainte aici, mai sus). 

2 Ueber den rómischen Colonat und seinen Zusammenhang mit 
dem Militärdienste, in Arch.-ep. Mitt, XVII, p. 125. 

3 Ar arăta-o scrisoarea lui Pliniu cel Tânăr, III, 19. Sclavii nu 
mai veniau, spune Hartmann, prin războaie (p. 126). 

^ Castrul de la Poiana, p. 13. 

5 Inceputurile, p. 65. 

$ Rev. Ist. din acel an, p. 289. 
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rioase“ 1. Ori, in alt loc: „In Dacia-de-jos. veterani, impreună 
eu negustori, pot să fi venit inainte de cucerirea romană: 2. 
Si, de altfel. acelaşi observa „că, prin elemente recrutate sau 
prin petrecerea in Orient. armatele cărora, ca și colonilor 
trimeşi din ordin. li se atribuie exclusiv romanisarea. legiu- 
nile (a V-a Macedonică, a XIII-a si a XIV-a Gemine, a XI-a 
Claudia, La Adiutrix, a XV-a Apollinaris). fără a mai vorbi 
de alae, erau pline de ostasi din Răsărit. cu totul străini 
de ce se putea numi rasă romani. 

Bine înţeles această înceată strecurare nu dădea situaţia 
de drept, esenţială pentru un Roman. care odată cu Statul 
putea să vie. Numai Imperiul. prin cuceririle sale în regiu- 
nile Dunării mijlocii, va putea. de altminter>a, să o deie iun- 
daţiilor sale. 


O intreagá parte adânc populară, păstorească şi plugă- 
rească romană, cu unitate de graiu, impiedecá singură a se 
vedea in limba românească doar produsul felului haotic de 
a vorbi al unui grup eteroclit de neo-Romani. culeşi de pre- 
tutindeni. 

Limba însăşi dă, astfel, un argument contra unei romanisări 
oficiale exclusive. Căci, încă odată, si subliniind, dacă nar 
fi existal o basá de substrat unitar, sar fi ajuns la un jargon 
ca lingua jranca din porturile Orientului. ca aşa-numita „limbă“ 
maltesă sau ca „limba“ neagră din Martinica. 

Astfel, după vechiul Kopitar, asa de intelesátor de obiceiu, 
limba românească sar fi format in Dalmația +. Vorbind şi 
de limba noastră si de cea albanesă. Miklosich, care e de 
altă părere, scrie totuşi: „Ambele limbi? nu posedă numai 
mai multe cuvinte clasice din epoca lui August decât limbile 


1 Colonisarea orientală in Illyricum, in Mem. Ac. Rom, III, VIU, 
p. 389. 

2 Ibid, p. 392. 

3 Ibid., p. 392 si urm. Autorul, care anunță o lucrare, Les auxiliaires 
orientaux de l'armée impériale, a mai tratat chestiunea, in Le 
recrutement de quelques cohortes syriennes, in Musée Belge, NXXI, 
fase. 3-4. 

* In Wiener Jahrbücher, XLVI, 85. Combätut de Miklosich, Slav. 
Elemente, pp. 4-5. 

5 Románeascá si ulbanesă, 
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romanice mult mai tinere din Apus; ele ni arată şi elementele 
romane intro forma care supt multe raporluri e mai veche 
decât italiana si francesa: consoanele gulurale nu sánt in 
rădăcina lor măcar nicăiri prefácule in palatale sau sibilaule, 
şi sibilanta s are în româneşte ca si in spanioleşte sunetul 
ei originar si între vocale“ (se citează chesariu, care e ins 
din grecește, dar si gheb si răsar, pentru românește) 1. Asá- 
mánarea în atâtea privinfi cu spaniola e evidentă. Dar s!a- 
vislul nu observă că astfel trebuie să se admită ca basa a 
limbii româneşti altceva decál limba vorbilă de un umeslec 
internațional pe vremea lui Traian. 


1 Slav. Elemente, p. 5. 


CAPITOLUL II. 
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Supt raportul polilic si social, înfrângerea de cälre Ro- 
mani, dar cu aşa de mare greutate, peirea printrrun simplu 
hasard a lui Pir, care nu aräla de loc descurajat, pusese 
capăt vieţii politice a iliris;nului devenil epirolism i, in snli- 
chitate?, dar el va invia in evul mediu supt forma croa- 
lismului ofensiv al piraților din Narenta, dusmanii perma- 
nenfi ai Venifienilor, si, în fond. regalitaloa croată care se 
formează de la o vreme si aceia a regelui Agron, a reginei 
Teula, a lui Gentius sânt același lucru. 

Roma li se substituie, precum se substituie sintesci mace- 
donene, si ea va porni la supunerea lumii celle si lrace inca- 
pabile de a se organisa. 

Dar pentru Traci lrebui o serie de luple grele ca să-i 
deprindă a primi pe umerii lor,nedeprinsi a purta poveri 
sarcina Romei. Am văzul cum au luptat penlru aceasta, în 
condiţii pe care lipsa ultimelor cărţi ale lui Til-Liviu ni le 
ascund, un Minucius si un Senlius, pănă ce îndrăzneala, mult 
lim} fericită, a lui Milridale i-a făcut să înlrevadă puliufa 
unei stăpâniri de un alt fel. In 116 un ofiler ‚roman se 
chiamä Caius Licinius Gela?. Se ajunge deci si pănă la Gelii 
si Dacii depártali. 

Acţiunea Romei in peninsula vecină se împarte, deocamdată, 
în trei capitole: apărarea drumului Italiei. căutarea legăturii 
cu cetăţile pontice şi cucerirea malului adriatic. 

! V. si Zippel, o. c., passim. 

? Pliniu, Hist. Nat, MI, 26. 

3 Théodore Reinach, Mithridate, p. 457, nota *. 
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Străbaterea oștilor romane, prin stânca goală a Istriei !, 
in Peninsula Balcanică se făcuse intr’o vreme când vechea 
societate, mäncalä de discordii sociale, străbătută de idei străine, 
moleşită de lux, nu era în stare să formeze și să urmărească 
un plan. De aceia în cra luptelor civile, degenerând îndată 
în certuri personale şi mergând în opera de răsturnare până 
la ultimele margeni ale cruzimii, nu se vede nicio linie de 
continuitate. De aici o lungă serie de încercări rázlele, unele 
biruitoare pentru moment, altele însă cu urmări rele, care 
ar fi putut avea chiar încheieri catastrofale dacă înainte ar 
fi stat, ca pe vremea macedoneană, un dușman deplin or- 
ganisat, o armată statornică, precum a fost casul in ce pri- 
veste pe Parli, în clipa ofensivei usuratece a Romanilor con- 
tra lor. 

Trebui, încă de la 158, un şir de campanii: a lui P. Cor- 
nelius Scipio Nasica, a lui C. Marcius, a lui Servius Ful- 
vius Flaccus, a lui Sempronius Tuditanus, a lui Tiberius 
Pandusa, a lui Lucius Cotta si Metellus, pentru a supune, 
rápindu-li aurul si argintul, prădându-li toate averile, pe Ar- 
daei, pe lapyzi, pe Segestini, pe Dalmaţii din Delminium, 
pănă la Salona ?. 

Dar e vorba si de a supune pe Panoni, si expedițiile vor 
pleca deci din Aquileia, mai lárziu din Siscia cuceritá ?. 


Acuma vine rândul rasei cellice, care, între Panoni si Carni, 
de o parle, între Iliri si Traci, de alta, îşi păstrase nu numai 
autonomia, dar si liberiatea de mişcare. 

Inaintând asa de adânc pe linia Savei, si Dravei, Cellii puteau 
deci să apară, în alianţă cu lumea „cimbrică“ si germană, 


1 Un Horlius serie Bellum histrieum; v. Weichert, Poetarum la- 
tinarum reliquiae, Lipsca 1830. V. si Victoire Vaschide, Histoire de 
la conquête romaine de la Dacie et des corps d'armée qui y ont 
pris part, Bibl. de l'École. des Hautes Études, no. 142, Paris 1903. 

* Apian, Illyr., X, XL Cf. Florus, IL, m, 13; IV, 12, 11; Frontin, 
III, VI, 2. Pentru războiul lui Appius Claudius si C. Scribonius Curio 
cu Dardanii, v. si Perdrizet, Bull. de corr. hell, XX (1896), pp. 
494-5 (si după Tit-Liviu, XCI, arg.; Eutropiu, VI, 4; Amian Marcellin, 
XXVII, iv, 10; Orosiu V, xxi, 18). Întrebarea asupra luptei cu 
Lucullus a Scordiscilor (Frontin, IH, x, 7), ibid. p. 495, nota 1. 

3 V. Zippel, o. c, p. 133 şi urm. 
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pteutonică“, deslocuită atunci întăia oară din sălaşurile nor- 
dice, la porţile Italiei. 

Tauriscii (v. Taurunum la vărsarea Savei in Dunáre) si Scor- 
discii sau stăpâni la Sava si Drava!, Numele de Ligyrisci 
pe care Strabon îl dá Tauriscilor ar face să se creadă cá 
Si urmasi ai Ligurilor au luat parte la aceste expediţii celtice ?. 

O a doua expediţie, in aceiaşi direcţie, la 1293, a lui Sem- 
pronius Tuditanus, om politic important si scriitor de istorie 
el însuşi, ar fi întrebuințat această campanie, de pură formă, 
pentru a scăpa de grijile din Roma cu privire la reforma 
agrară de care se legaset. A treia. în 119, a lui Lucius Me- 
tellus, află în fata ei si pe Thibalii de sânge ameslecal şi 
semintii trace din interior 5. Data aceasla, e un războiu se- 
rios, cu o întreagă coaliţie celto-tracă, formată în clipa pri- 
mejdiei iminente: se câşligă acum o adevărată biruinfä, care 
e serbáloritá, dar, firește, nu ni putem da samá de carac- 
lerul unor operaţii care in Tit-Liviu, a cărui parte relativă 
la această epocă nu sa päsirat in întregime, sânt abia indi- 
cale. printr'un epitomalor, iar alle ştiri fiind numai în izvoare 
lărzii. 

In alt capitol, trebui trimeterea consulului C. Metellus Ca- 
prarius pentru o răsbunare, ce se părea necesară, in mo- 
meniul când din fundul barbariei se năpăstuiau Cimbrii si 
Teutonii pe cari trebuie să-i simţim, cu neastámpárul lor, 
în ceasul acestor frământări in apropierea graniţei romane ê. 


1 V, si Posidoniu din Apameia, in Fragm. hist. gr., III, p. 289, 


no. 75. Phlegon din Tralle (supt Adrian), așează lângă ei pe 
Skirfi, ambii fiind „popoare ale Paioniei“; ibid., p. 607, no. 17. 
Pentru Aravisci, pomenifi si mai sus, şi civitas a lor, Pârvan, 
în Dacia, I, p. 172. 

2 Strabon, VII, u, 2. Forma Daciscus e influenţată, de sigur. de 
Celi. Casurile la Mateescu, in Ephemeris dacoromana, I, p. 194, 
nola 3. 

3 Pentru dată, Carcopino, Histoire romaine, în colecţia Glolz, 112, 
p. 698. Cf. ibid., II, p. 171, nota, 225. 

4 Ibid., p. 227. 

5 După Tit-Liviu LXV, arg.; Velleius Paterculus, II, 8; Frontin, 
H, Iv, 3; Sextus Rufus, IX; Florus, IIL 4-5. Cf. prelucrarea lui 
Heron de Villefosse, în Rev. Arch, XXXVII (1879), pp. 42.3. 

€ Carcopino, l. c., p. 287, 
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In acel moment însă începea si războiul în Africa, împo- 
triva lui lugurtha, si trebuiră mari si grele sforfäri pe «acest 
front mai vechiu, în care, ca la Scordisci şi aliaţii lor, pănă 
alunci pașnici, nu poate fi vorba de singurul inslincl de pradă 
şi de întâmplătoare valuri ofensive. 

Incă din 135 Scordiscii sânt atacați de prelorul Cosconius 1. 
Florus descrie cruzimea duşmanilor, jertfele de sânge uman, 
mäcelärirea femeilor ingreunate. Barbarii sânt atacați apoi 
de C. Calo Porcius (118), groaznic bálut, de Marcus Aenilius 
Scaurus (119), de Didius (113), de M. Livius Drusus (112), care-i 
mută, de M. Minucius Rufus; sânt urmăriţi apoi de Piso (110) 
care merge páná la Rodope si Caucas, de Curio, care ,,pátrunde 
până în Dacia, speriindu-se de inlunecimea pădurilor“, de 
Appius Claudius, care ajunge până la Sarmali, de Lucullus, 
care înaintează pănă la Meolida si la Tanais, „capătul lumii“ ?. 

La 118 se pomenise mai întăiu de un alac fácul de Scor- 
disci?. Când, apoi, precum am arălal mai sus, la 112-111, 
proconsulul M. Liviu Drusus combate pe aceiași, cari sânt 
apoi biruili si de Minucius Rufus, în această a lreia cam- 
panie contra lor ei au cu dânşii pe toli Tracii*. Lupta ur- 


meazá pănă in 97, cu aceiași alianţă, — un Sothimus Maidul 
apărând, contra lui C. Senlius, în acel an? — in legălură, 


dacă nu cu Colys, regele lrac, cu Euphanes, pretendentul 
macedonean, ca sef?; Dardani, Denseleli se adaugá la coali- 


1 Tit-Liviu, LVI, arg.; cf. LXIII; Florus, III, 4. Zippel (o. c., p. 139) 
crede că e vorba numai de ráspingerea unei noi coborâri a lor. 
Luptele Scordiscilor cu Lucullus, Frontin, HI, x, 7. 

? Florus, HI, rv, 12. Cf. Tit-Liviu, LXII-LXIIL, LXX, arg. Datarea 
după Fastele consulare. Cf. Zippel o. c. p. 146 si urm.; Perdrizet, 
l. c, p. 490 si notele; Carcopino, o. c., p. 334. Cf. Mommsen, Rom, 
Gesch. V, c. n. Asupra acestor lucrări a încercat să introducă ordine 
d. Dobias în cartea sa Studi asupra cărții ilire a lui Appian (in 
cehă), Praga 1930. 

3 Duchesne, în Revue Archéologique, 1875, p. 5 şi urm. (v. si 
ibid., p. 176 si urm.). Cf. si Zippel, o. c., p. 142 si urm., 175 şi urm. 

* Sextus Rufus, IX. 

5 V. Zippel, o. c. p. 159 si urm. După Orosiu, V, 18, 30; Apian, 
myr., X 

6 Diodor, XXXVII, 50. Cf. Tomaschek, o. c., L, p. 62. 
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tie! Rolul Maizilor se va menținea numai la 78 prin expe- 
diia lui Appius Claudius ?: popor îndrăzneţ, care in timp 
de pace se ocupa cu păstoria, făcând si cărbuni în păduri 3. 

Pentru triumful asupra Scordiscilor, numiţi aici Scordisti 
şi „ceilalți Traci“, Marcus Minucius Quinti (Rutus) capătă şi 
o piatră la Dalphit. O a doua inscripţie pusă în latineşte de 
doi Tebani explică duşmanii: „Galleis Scordisteis et Besseis 5“, 

Se vorbeste de o supunere, de o distrugere prin aceste 
expediţii, a Celtilor din regiunile Savei, Dravei si Dunării-de- 
sus. Si pentru ei ca si pentru alli cucerili e, la cercetătorii 
mai noi cu privire la rasa unora dintre barbarii atacați, o 
greşeală, pe care ar dovedi-o lesne cerceläri antropologice 
mai serioase intre ceia ce a fost apoi germanisal ori slavisat, 
formând, la urmă, provinciile de Sud ale Monarhiei austro- 
ungare. Nume ca al lui Boirebista — cum se va vedea —; 
al lui Marbod, seful Boilor. consideral ca german, ale altor 
nume de cápelenii cu aceiaşi finală (Arthbod, Gurvod, Catvod, 
Enbod, Tribod) o dovedesc in de ajuns. Decebal Dacul va 
duce totuşi lupte grele cu Celtii, Boii lui Critasir, si numele 
Costobocilor sau Coistobocilor. de şi al regelui lor Pieporus 6, 
de care sa vorbit înainte. sună trac, aminteşte pe al Tribo- 
cilor din Galia. Acest ţinut rămâne aproape pur celtic. 

Numai la 78 acea nouă si mare ofensivă romană caulă, în 
cu totul alte împrejurări, când Roma, încă republicană. credea 
că şi-a gäsit un conducälor asigural in Pom peiu, să redeschidá 
această grea problemă a Răsăritului european, care era însă 
acuma, nu celtică, ci tracă?. 


1 Bulletin de correspondance hellénique, XX (1896), p. 481 şi ins- 
cripfia publicată de d. Perdrizet, 1. c. 

? Ibid. După Tit-Liviu, XCI, arg., şi alte izvoare la Zippel, o. c., 
pp. 162-3. 

3 Tomaschek, 7. c.: „waren sie jedenfalls beteiligt an der Bildung des 
makedo-wlachisches Volksthumes das sich später im Pindus eine neue 
Heimat schuf“, sau s’ar fi pierdut intre Slavii veniți in acele părţi. 

4 Perdrizet, în Bull. de corr. hell., l. c., p. 481 şi urm. Cf. Velleius 
Paterculus, II, 8 (triumful), Florus, III, 4, pentru pierderile gene- 
ralului roman la Hebrul îngheţat, si Eutropiu, IV, 17. 

$ Zeuss, o. c., p. 11; Ad. Pictet, in Rev. Arch., XVIII (1868), p. 3. 

> Pieporus, rex coistobocensis; Orelli, o. c., 510. 

T Pentru Traci in armate romane, Carcopino, J. c., p. 294, 
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In continuarea acestor lupte, după o lungă întrerupere, 
Appius Claudius începe bine, dar mántuie de boalăl. Lupta 
se poartă acum însă cu muntenii traci. La 75 sau 74 Dar- 
dani se mişcă in Balcani; după Appius Claudius, C. Scri- 
bonius Curio, principal ajulálor al lui Sulla, şi apoi par- 
lisan al lui Pompeiu, li stă în faţă pănă la hotarul Dunării 
şi al pädurilor?, Irecänd pe la Moesi. Avem a face cu o cam- 
panie in interiorul Peninsulei, cea d'intáiu, care pálrunde 
prin marea pádure a Sumadiei spre cursul Moravei si spre 
marele fluviu. Putem bănui si o legătură între acești Dar- 
dani, vecini ai indärälnicilor Maezi, acum supuși, si între 
acei Daci şi Sarmati ale căror nume apar înlr'unele din 
mărturiile contemporane. Romanii urmărind acum o supunere 
totală, regiune după regiune. Apian cunoaşte si el această 
mare expediţie care va da îndată toată Hexapolea Romanilor, 
cu aducerea la Roma a colosului zeului ocrolitor, Apolon 3. 

Dar marea expediţie balcanică a fost cea din 73-1 a lui 
M. Terentius Varro, fratele lui Lucullus. Data aceasta, esie 
un scop cu tolul altul decât cele urmărite pănă alunci. Se 
caulă, cu zdrobirea Bessilor si luarea capitalelor lor, drumul 
către cetățile elenice ale Pontului, care merilau acest sacri- 
ficiu 4. 

Se ajunge páná la Filipopol si la celalea al cárii nume de 
Uscudava se leagá de Uscuna iliricá si de Oescus la Dunáre, 
aşleptând schimbarea impusă de Impăralul Adrian: Adria- 
nopol Se supune încă o celate cu numele de Capyla sau 
Cabyla si de-a lungul Mării Negre se ocupă pănă la zurile 
Dunării toate centrele ponlice. Pentru desăvârşirea operei, Varro 
a trebuit să mai rămâie o bucală de vreme în Tracia supusă 5. 


1 Tit-Liviu, XOM, XCV, arg.; Euiropiu, VI, 2; Orosiu, V, »xit, 
17-20 (se bea din festele cu pár ale celor ucisi). 

? Tit-Liviu, XCII, arg.; Sextus Rufus, VII; Eutropiu, VI, 2; Orosiu 
V, 23, 20; Front, IV, As: 

3 Apian, Illyr., XXX. 

4 V, Sextus Rufus, IX; Eutropiu, VI, 8. V. si Iordanes, Romana. 
ed. Mommsen, p. 28. „Galato“, e Kallatis; „Thomos“ si „Istro“ 
urmează, dar între Kallatis şi Tomi se aşează o Parlhenopolis; ibid. 

5 O crede Zippel, o. c., p. 166. 
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Avem a face cu o siluatie grea în provinciile abia cás- 
tigate. O reacțiune se produce, si la dânsa ieau parte Dar- 
danii, abia potolifi, si Maezii, fárá indoialá, ca si aliaţii, Sciti 
din Dobrogea si Bastarni de le gurile Dunării !, pe cari și-i 
căpătaseră fără multă osteneală răsculații. Dio Cassius arată 
ca loc al ciocnirii de pe urma căreia se pierdu întreaga cam- 
panie apoi, Histria 2. 

La întoarcerea sa din campania balcanică, în 59, C. Anto- 
nius Hybrida se întoarce desonorat de înfrângerile suferite 
şi in Balcani si la Dunăre:. Spoliile lui fură duse la Genu- 
kla. Contra barbarilor, încă nesupuşi la 60, va lucra şi tatăl 
viilorului August 4. 

Supt guvernarea rea a lui Calpurnius Piso va fi apoi si o 
mare răscoală traco-ilirá, unind pe Dardani si pe Denteleti 
(c. 58). Pe atunci „Robocentus“, seful Bessilor, va fi ucis de 
Romani, ceia ce nu-i va împiedeca pe ai lui să se amestece 
în războiul civil al Romei 5. 

Pretutindeni unde stăpânirea romană se aşează, cetatea e 
lăsată să-și ducă viata de mai nainle, dar salele sânt rânduile 
în strategii, care poartă numele anterioare. 


La Apus, linislea se păstrează pănă tărziu, la începutul unei 
noi ere, când Tiberiu şi Drusus vor supune într'o singură cam- 
panie pe ultimii Celţi încă nedomoliţi 6, si atunci numai se va 
fi făcut drumul pomenil de Strabon care duce cu carufi 
anume ` Lëenäinafa) de la Aquileia la cetatea Tauriscilor 7, 
Nauportus, dincolo de munţii Okra, în apropiere fiind râul 


1 O recapitulare a rolului lor în Zippel, o. c., p. 169 şi urm. 

* Dio Cassius, XXXVIII, X: ty tv 'lorpravâv zéie, Si, după Tit-Liviu, 
Iulius Obsequens, De prodigiis, c. 61. 

5 V. Tit-Liviu, CHI, arg.; Dio Cassius, XXXVIII, 10-1. Apoi Iulius 
Obsequens, 61. 

4 Tomaschek, o. c., L p. 49. In legătură cu Genukla, de altfel, 
numele Tracului Genikeilas| Aulutraleos în secolul al III-lea d Hr; 
Kalinka, o. c., c. 35-6, i 

5 Suetoniu, Augustus, 3; Dio LIV, 20, 3; Cesar, De bello civili, 
HI, 4. Cf. Tomaschek, o. c., I, p. 74 si Zippel, o. c., pp. 171-5, 

$ Strabon, IV, vr, 9. 

7 Ibid, VII, v, 2; Velleius Paterculus, IL. 39 
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navigabil Korkoras, afluent al Savei. Tol acolo, Sirmiul, cu 
numele iliric, aminteşte cetăţile teritoriului Ilirilor, mergând 
pănă la râul Margus, dar celtice sânt Heorta şi Capodunum !, 
Siscia, al cării nume trăieşte în Sisekul de astăzi, ajuns un 
punct de concentrare pentru oștile romane. Odată barbarii 
aceştia prefácuserá in pustielate de pădure partea din Hem 
asupra căreia se întindeau prádáciunile lor ?. 


1 Strabon, VII, v, 12. 
* Ibid. 


CAPITOLUL II. 


Războiul civil roman si Sud-Estul european 


Imporlanla Balcanilor, ca loc de adunare a forlelor unui 
Orient, care începe, pe basa vechilor amintiri imperiale si 
à „adoptării“ lui Alexandru-cel-Mare, crescuse prin luptele 
civile romane, intre Cesar si Pompeiu, Anloniu si ucigasii 
lui Cesar, între acelaşi Antoniu si Octavian, în faţa coastei 
balcanice sau în regiunile tesalice asupra cărora plutia umbra 
eroică a lui Achille. 

Războaiele civile vor dărâma cu totul opera dusă aşa de 
departe. In vremea lor, Dalmația, răsculată de prin 511, fusese 
un limp, supt Sulla, loc de relugiu pentru invins?. Dalmalii 
alacá pe Liburni, cari cer ajutorul lui Cesar, si el ordonă să 
li se restituie vechiul lor cuib din Promona. Apoi, profitând 
de această nenorocire a Romei. llirii, pe când Cesar lrece 
Marea pentru a-și căula rivalul in Macedonia, vor ucide oastea 
slrânsă în ajutorul lui de Gabinius 3. 

Masagelul scitic de la Istru, Dacul si Getul, in douá locuri 
deosebite, vor fi presinlafi, supl Neron, de poetul Lucan, în 
Farsala, ca duşmanii, cari trebuie combăluţi, ai Imperiului 
roman. Nu numai Epirolii sânt arálali ca luptători supt 
steagurile lui Pompeiu, ci si Moesii, Tracii din Em, de la 
Strymon, de la ,barbara Cone (Tome?)“, unde Dunărea se 


1 Apian, Illyrica, XII. Cf, pentru dată, Zippel, o. c, p. 201 
si urm. 

> Apian, De bellis civilibus, I, LXXVII-VIII. 

3 Ibid. DL ru. V. si mai departe. 

* Cántul IL Aiurea vorbeste de „deşerturile Pontului scitic* (ID, 
de „Diane sciticá* (III). 
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pierde in Mare prin insula Peucel. Şefii acestor auxiliari 
apar, Sadalus si viteazul talä, Colys, Rhascupolis, „domnul 
termului îngheţat 2. 

Deocamdată însă cei mai mulli Traci stăteau linistifi, spe- 
riali de atâta oaste si aflàndu-si avanlagiile 3. 

In bătălia care dărâmă pe Pompeiu, el are si Traci de-ai 
regelui Colys, in frunte cu Sadalus, fiul acestuiad, pe 'ángá 
„vitejii“ (excellenti virtute) lui Rascupor (Rascipolis), in nu- 
măr de două sute, pe cari Cesar îi crede veniţi din Mace- 
donia®. Ei fură cei mai vánjosi si mai därji apărători ai 
partidului la care se alipiserá?. Dardanii si Bessii sánl po- 
menili deosebit, ca si Ilirii$, pe când Dolopii din Epir erau 
cu Cesar însuşi. Lupta se dá pe coasla lor de Adrialicä®, 
celatenii romani din oraşe fiind siliţi a lua si ei o holärire!®, 


1 Cântul IHI. i 

? Ibid. 

3 Apian, De bellis civilibus, III, Lv. Un Bessus se întâlnește, 
Valerius Bito, natione Bessus, până la Bostra in Arabia; C. I. Lu 
IH, 104. Pentru Dalmatici, de fapt Maezii, ca în inscripţia de la 
Borianum, Mommsen, in C. I. L., III, p. 282. 

* V. Heuzey, Les opérations de César dans la Macédoine. 

5 După Strazzulla, in Bessarione, IL (1902), p. 19 si urm. (cf. si 
1901), seria regilor odrisi (v. si C. J. L., 1, p. 461; Eph.-epigr., 1, 
p. 406; cf. si Zippel, o. ce, pp. 213-4, e, de la 00 a. Chr, 
la 46 a. Chr, aceasta: după Diegylis si Zibelmios pomenifi aici, 
in partea I, acest Kotys al Ill-lea (monedă cu numele Kotys si 
Raiscupor), având ca asociaţi pe Sothimus si pe Sandalus-Sadala 
Iu, urmându-i Kotys IV (cam pănă la 48), all Sadala (pănă la 
42), Koson (42), al cincilea Kolys, după care vin Raiscupor al 
II-lea (16-11), Roimetalce (11-12 d. Chr), Kotys al VI-lea, Raiscupor 
al Ill-lea, Kotys al V-lea si Tryphaina, Roimetalce al HI-ea (37-46). 
La Strazzulla si legăturile regelui Teres cu Perseu (după Diodor 
din Sicilia, XXXII, 15, 7), Pentru Roimelalce, fiul lui Kotys si al 
Pythodorei, Seure, in Revue des ét. anc, 1904; Rev. Arch, IN 
(1904), p. 459, no. 221. Cf. Zonaras, 1X, 28. Pentru Kotys al 
III-lea, A. J. Reinach, in Rev. Arch., XIV (19092), p. 67, nota 4. 
şi 19082, p. 249. — A. J. Reinach urmăreşte raporturile cele vechi 
cu Perseu în acelaşi studiu din Rev. Arch., 1909? (v. p. 66). 

6 Caesar, De bello civili, IIL, xv Si XXXVI. 

De MI xa 

g Ibid., si rx. 

9 Apian, De bello civili, II, Lxx 

10 Jbid. YII, rx şi urm. 
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Tracii din Heracleia Sentica, „supusă Candaviei“, văzură cele 
două tabere urmărindu-se cu o îndărătnică ură 1 Dar holärirea 
era să se ieie în câmpiile bogale in grâne ale Tesaliei (19) ?, 

Opera ulterioară a Romanilor în Tracia pănă la Augusl o 
înfăţişează astfel, un compilator de pe vremea lui Iustinian: 
Vileius supune pe Dalmati si face din ei nişte miuncilori 
pentru Romani la minele de aur. Apoi un Marcius biruie 
pe Moesi cari se laudă cá nu vor lăsa fără luptă pe Romani 
a-şi zice „domnii neamurilor“ 3. Asemenea ştiri pot fi inte- 
resante insă numai pentru lrecerea acestor mari fapte de 
istorie în legendă. De fapt, M. Licinius Crassus e biruilorul 
acelor Moesi, deprinsi cu disciplina militară romană, în două 
campanii, dintre care cea din anul 28 îl duce pănă în adâncul 
Balcanilor, la tribul Artakilor2. Acest „mai mare neam al 
Tracilor^ (Thracum maximus populus) e apoi supus de Lu- 
cius Piso*, după răscoala provocată de. preotul lui Dionysos, 
deci un Odris, Vologes. Vologes, „preotul bes“, ucide pe regele 
Odrisilor, Rescupor, bate pe Roimetalce si merge spre Cher- 
sones, sprijinil si pe Sialeli, cari atacă Macedonia 5. 

Rhoimetalce I-iu, frumos înfățișat in tradiția culeasă de 
acelaşi Iordanes, se ridică atunci împotriva Romanilor, cari 
puleau crede că Tracii li sânt definitiv supuşi. El apare ca 
un rival al lui Boirebista si un pregälitor al lui Decebal. 
li învaţă pe barbari „cu discipline si semnale (sic) militare 6*. 
Contra lui pleacă Piso care aduce robi. asa de furiosi încât 
îşi muşcă lanţurile 7. 

Cicerone, in cuvántarea lui contra lui L. Calpurniu, presinlá 
pe acest politician general? ca ucigas al lui Rabocentus, bessi- 


1 Ibid., LXXIX. 

2 Vite din Epir; ibid., III, XLIX. 

3 Iordanes, Romana, p. 32. 

* Dio Cassius, LI, 22, 25. V. Tomaschek. o. C., E "De LT m, 
12, p. 180. A lui Cornelius Lentulus, Dio Cassius, LIV, XXXIV, XXXVI; 
Florus, II, 27; cf. Horaţiu, Carmina, UI, 8, 18; Eph. epigr., IN, 
p. 94. A lui Caecina Severus, Dio Cassius, LV, 30 Cf și Paribeni, 
o. c, I, p. 202, nota 44. 

5 Florus, IV, xu; Dio Cassius, LIV, xxxiv, 6. 

ê Is barbaros et disciplina et signis militaribus admoverat; Iorda- 
Jes, Romana, p. 32. 


1 Ibid. Cf. Dem. Kalopothakes, De Thracia provincia romana, 
lesá, Berlin-Lipsca 1893, 
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cae gentis princeps, venit in lagăr ca să-și ofere colaborafia mi- 
litarä, penlru cá primise trei sule de talanfi de la regele 
Cotys!, „Pololitorul Traciei“ e infätisat si de Seneca, in scri- 
sorile lui?, ca un mare beliv, care-si pelrecea nopţile in ospete 
si dormia „pănă in ceasul 5! șaselea“. 

Amănunte piloresci ni s'auepástrat despre acesle lupte. Une 
ori triburi trace sânt asediate în munte de Romani, pe cari-i 
insealá arătând cá oile lor au malele pline de singurul grâu 
ce mai putuseră aduna. Acum sägelasii traci ajung pănă in 
Panonia 4. 


O linislilä Tracie vasală se creiază astfel cu regi indigeni, 
după sforläri care |inuseră mai bine de un veac ?. Indatá aceşti 
Traci vor fi un adevărat reservoriu de ostaşi pentru Roma, 
pănă tărziu în timpurile Imperiului. Căci Tracul e bun de 
oasle oriunde si oricum, ca, in epoca nouă, Românul din 
Ardeal pentru Austria si Ungaria. Culare Trac va servi nouă- 
sprezece ani în Panonia. Vom găsi astfel o ala Thracum în 
Africa, o ala 1 Thracum veleranorum in Panonia-de-jos?. In 
Tinginlania vor veni, ca sí păzească, o mie de Bessi 8. 

Intrebuinfat astfel in toate războaiele, acest barbar ráb- 
duriu e luat in râs totuşi de noii stăpâni romani ca si de cei 
vechi din Atena. La Aulus Gellius, Tracul e încă „homo e 
ultima barbarie %‘, si rafinatul scriitor isi bälea joc de prima 
experiență ca agricultor a acestui mândru slängaeiu. 


1 XXXIV, 84. 

? LXXXIIL 12. ,Ebrius, ex quo semel factus est, fuit“. Despre 
acelaşi (?) Cn. Piso, mâniosul, De ira, I, NI, 13-16. 

3 Fronto, III, XIV, 5. 

2 (GT E IUL, 4269) 

5 V. şi Arth. Stein, Roemische Reichsbeamten der Provinz Thracia, 
Seraievo 1921. i 

$ Seure, in Rev. Arch., 19112, p. 439. V. si Eph. Epigr. V, pp. 
186 si urm.: liste de ostași traci. 

7 Ibid, p. 563, no. 1306. 

8 Arch-ep. Mitt, XIV, p. 59, no. 21. O cohors I Thracum Syriaca 
in Moesia equitata, Arch-epigr. Mitt, VMI, pp. 84-5, no. 1. Un 
veteran al cohortei trace, lulius Bitus, in Africa; Ephem. Fpigr., 
VIL, p. 224, no. 702. Cf. Jung, Romanische Landschaften, p. 376, nota 1, 

XIX XI. 


CAPITOLUL IV. 


Apariţia Dacilor: epoca lui Boirebista 


Importanța Dacilor. ca noi slăpâni la Dunăre si Tisa 
apare atunci. Un pasagiu din Strabon arată că ei au des 
fünfat (xxtéduszv), nu numai pe Boi si Taurisci, dar si pe Hiri 
$i au fost ei acuma aliaţii (suppayors Expiisavrc) Tracilor 1: in- 
terpretarea că înainte de aceasta fusese alianţa Tracilor cu 
Scordiscii? poate fi greșită. 

Pe la 66 d. Chr. Agrippa e pus a vorbi de către istoricul 
elenistic al Evreilor, Flavius Iosephus, aşa că „Tracii“ ar fi 
luat un „teritoriu de cinci zile adâncime şi şaple de lun- 
gime“ 5. E vorba, de sigur, de Daci. De altfel același spune 
îndată că trupele din Dalmatia aveau, pe vremuri, să in- 
frunte prădăciuni dace 4. 


SV, “by 2 

? V. si Perdrizet, in Bull. de corr. hell., XX (1896), p. 487. Bu: 
dinszky, Die Ausbreitung der lateinischen Syrah über Italien und 
die Provinzen des römischen Reiches, Berlin 1881, observä (pp. 219-20), 
că nepotul de fiu al lui Ariortus are numele dac de Udarus. Un 
Dasius, născut la Siscia, Eph. Epigr. IV, p. 336. no. 203. Cf. si 
Brandis, in Pauly-Wissowa, Real- Encycl., Suppl, la JBurebistas. si 
la Dacia, VIII, p. 1971. — Forma Dous si in Bull, Arch, Napo- 
letano, 11, seria nouä, 8, p. 10. In párfile Caucasului nomazii Daoi, 
numiți si Maeve. (nu e o legătură cu dava si para?) V. Str abon, 
NL vu, 1; vm, 2; x1, 3. Un Dasios, Arch.-epigr. Mitt, NAI, p. 
P. 408, no. 23. J. van den Gheyn, Les populations danubiennes 
(extras din Revue des questions scientifiques). Bruxelles, f. an, 
pune, greşit, pe Daci în legătură cu Dii la Tucidide (II, 96), cu 
Diobessi la Pliniu (pp. 14-5). El admite că Davus. @ ene gege, 
du clan, le campagnard“ (p. 41). 

3 Op&xeg of m&vre piv eJ)pog, ¿ntà de Häng: pepy xX@zav Breiusérez,. oy! 
&oxıdlorz "Popatov braxobovav ppovpots; Bellum Judaicum, II, 16, 4. Citat 
întăiu la Filov, Die Legionen der Provinz Moesia von Augustus 
bis Diokletian, Freiburg i. Br., 1906, p. 14. 

* Ibid.: pe” dv xbrol tag AaxGv ğvaxónrtovow &py&c. Cf. pentru nävä- 
lirile dace de iarnă si Filov, o. c., p. 35, nota 1. 
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Traci, de sigur, dar a căror ţară presintă o altă nomen- 
clatură. Pe pământuri dacice unele nume sânt de davae, ca 
Buridava, pe când altele, la Tracii contemporani, au o origine 
deosebită, ca la cei din Albocagdin Salde (v. Sardes balcanicii), 
din Ratacum (v. Rotec la Adriatica), din Cium (Sieurii), 
oamenii lui Kotys (Cotensii)!, oamenii din munte, Caraensii, 
apoi Potulatensii, Biefii, Cheiageisii, Piephigii?. De la J. Van 
den Gheyn si Tomaschek încoace, cari au adunat ştirile ıäz- 
lele despre Daci, putem urmări pe Carpo-daci, pe Pitigeli, 
aceiaşi ca si Petoporanii 3. 

De la început, ei apar ca o nație, de si li sa exageral 
enorm numárul* O nație consolidată având un singur leri- 
toriu si un singur şef, cu drumuri deschise si spre Apusul 
celtic si spre Dunărea mărgenilă de Greci. Ei nu se lin 
din agricultură şi pradă numai, ca vechii Traci, rudele lor, 
ci şi dintrun comerţ destul de înlins. Sa admis chiar un 
comerţ dac cu Egiptul 5. 

Incă din secolul al IV-lea apare moneda dacă, imitând 
staterele lui Filip, staterele şi drahmele lui Alexandru si telra- 


1 Pentru numele Kotys v. vol I. In legătură cu cultul orgiastic, 
luvenal pomenește pe Baptae cari în cetatea lui Cecrops, Atena, 
se închină zeiţei Cotytto (Sat, II, v. 91-2). 

2 V. Tomaschek, o. c., I, p. 103. 

3 Ibid. p. 108 şi urm. Cf. Majeescu, Frontiera occidentală a 
Tracilor, in Anuarul Institutului de istorie nafionalá din Cluj, 1925. 

4 Em. Panaitescu, Numărul Gefilor si al Dacilor, comentar dupa 
Strabo, în In memoria lui Vasile Pârvan, p. 251 si urm. 

5 Pârvan, Nationalität der Kaufleute, p. 72. 

D Moisil, Studii si cercetări numismatice, XIV. Monedele Dacilor, 
din „Bul. soc. num. rom.“, XV (1920), p. 3. Cf. Forrer, Keltische 
Numismatik der Rhein- und Donauländer, Strasburg, 1908; Blanchet, 
Monnaies gauloises, 1905. Monede republicane. la Amlas, Arch. f. sieb. 
Landesk., XVI, p. 16 şi urm. Monede mai ales de argint, iubite de 
Daci, pentru mărfuri mai ieflene, Mih. I. Macrea, jn An. Inst. de 
st. clasice, T, p. 135. Pentru tetradrahme dace, Bielz, in Arch. f. sieb. 
Landesk., XI, p. 451 si urm. (patru grupe). Eckhel, D, vorbia de 
„nummi Biatc, Busu, Nonnos, Spicca aliique“. Contrafaceri de mo- 
nede romane de către barbari, in Dacia (sec. IID), Mih. I. Macrea, 
l. c, pp. 134, 139. Monede în Ardeal, ibid., p. 127 si urm. Pänä la 
Caligula monede de argint si cupru ibere, Budinszky, o. c., p. 73. 


— 
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drahmele tasiene, apoi si dinarii si asii romani “aceştia, mai 
bine). Sau recunoscut șapte tipuri pe regiuni, si d. C, Moisil 
credea cá sefii de trib erau deslul de autonomi ca să-şi bali 
fiecare moneda luii. El admile si Daci olteni, dupá monede 
de-ale lor, ca acelea gásite la Aninoasa, in Gorj, la Dobresli, 
Sadova si Vela, în Dolj; de aceia triburile cu dreptul de 
a-şi avea banii proprii 2. 

Cum nu se imilă monedele oraşelor greceşti de la Adria- 
lică si nici măcar ale celor de la Pont, se dá astfel harla 
schimburilor din care consta acest comert, ce se fácea mai 
ales cu barbarii vecini, singurii cari puteau primi aceşti bani?. 

Dac e omul din davă, din sat“. De Sigur că esle o legătură 
între Carsidava balcanică şi Chersobleptes5. Ei poartă însă 
în izvoarele romane şi numele, de lungă durată și de la un 
limp, şi de mare faimă, de „oameni ai muntelui“, ai Carpa- 
tului, Carpii 6. 

Neam aprig, ei vor urma pe Traci în dârzenia resiste itei 


1 V. si Bielz, l. c.; Pârvan, Getica, p. 598 si urm. 

* Cronica numismatică şi arheologicd, XI, p. 132. 

3 Pentru moneda de aur falsă a lui „Sarmis basileus“, Herre, 
Beitrăge zur Dacischen Geschichte (mie inaccesibil). In genere, Moisil 
Tesaure monetare din România, în Bul. Soc. Num. Rom., XI (1914). 
Monede dace la Belgrad, Dumont, Rev. Arch., 1868, p. 414. In 
Revue Archeologique, XVII (1868), pp. 56 si urm, 122 si urm, 
F. de Saulcy, Lettre à M. Anatole de Barthélemy sur la numis- 
matique des Eduens et des Séquanes. Si aici se imitá  statere 
neinfelese. 

* Un Q. Decius ,Dacus^, in Sitzungsberichte ale Academiei din 
Viena, caietele VIII-X, p. 166. Un Dacicus, născut in Bitinia, tot 
în legătură cu flota, p. 177. In Xpyopot ot&uAAuuxot („Oraculele Si- 
biline“, ed. Aloisiu. Rzach, Praga-Viena-Lipsca 1891:  Aaxóv &favadız 
Tpiynoolov âpiuoto; v. tabla. Acolo si Traci, Agatirsi băutori de lapte 
(yaraxtonédtat) Krobyzi din Hem, Tribali săgetaşi. O Giridava lânsă 
Plevna; Arch-ep. Mitt, XVII, p. 175, no. 12. Pentru rădăcina ger 
(cald), Seure, in Rev. Arch, I (1919), pp. 91-3. O Dakibyza in 
Bitinia, la Van den Gheyn, o. c., p. 10. O deva si in Anglia; Eph, 
ep, VII, xvn. V. Pârvan, in Orpheus, II, p. 1 si urm., Dacii la Troia. 

5 V. si Matdescu, in Ephemeris dacoromana, I, pp. 117-8 si 
notele. 

€ Carpi la Sopianae, Patsch, in Sitzungsberichte ale Academiei 
din Viena, 1928, p. 7; 1929, pp. 16, 33. Carpus ca nume la Romani, 
Dessau, o. c., I', p. 20, no. 3129; p. 124, no. 3991. 
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şi ca luptători in arenele romane, ca eroi ai jocurilor sân- 
geroase 1, 

Dar ridicarea Dacilor n'a avut niciodată caracterul sálbatec 
al măcelurilor, orânduite de Mitridate, cu funcționarii romani 
cărora li se turna metalul topit pe gátlej, nici cu mişcarea 
panono-dalmată de supt August, cu uciderea negustorilor si 
a Romanilor strecurali în ţară, cu jertfirea vevillariilor de 
acolo, soldati pe cale de a-si párási armala, dar rámasi legati, 
de si se asezau acuma pe teritoriul provinciilor, lângă in- 
digeni, de steag ?. 

Incă poate de pe la 60, mai probabil însă ceva mai tărzior, 
căci relaţiile cu Roma ale noii forţe barbare au loc numai 
pe vremea lui Antoniu, după uciderea lui Cesar, apare, luând 
locul încercării lui Mitridate in Balcani, si de sigur supl 
influența isprävilor acestuia 3, puternicul Slat al lui Boire- 
bista, care continuă a fi pentru Slrabont un Get?. 

Caracterul lui gelic, în ciuda câle unui Roman care, cu 
răspândirea numelui Dacilor, a ajuns a-l privi si supl ra- 
portul politic ca Dac, pare incontestabil. 

Nu putem sti care era capitala lui. De sigur nu celalea 
din munte a lui Decebal, ci undeva pe malurile Dunării, 
ca un continuator prin Ialomița şi Ilfov al strávechilor şefi, 
ceia ce ar explica bogăția de frumoasă cerumică din aceste 
regiuni. Aceasta chiar în casul când Argedava din inscripţia, 
pe care putem îndrăzni, cu tot chipul așa de defectuos în care 
ni-a fost transmisă, so recunoaștem ca o „cetate de Scaun“ 
pentru o .basileie* așezată, ar fi deosebită ca loc, precum este 


1 Vegeliu pune in fruntea naţiilor dârze pe Daci, Moesi si Traci. 
I, xxvur. Traci gladiatori, Dessau, o. c., Ui, p. 298 si urm., si cäle 
un Bes, p. 300, no. 5098. Si ,Amabili secutori, natione Dacus, pug. 
XIII, fato deceptus, non ab homine“ (in Dalmatia), ibid, p. 302, 
no. 5111. 

2 Velleius Paterculus, II, cx. El promite o istorie întinsă, iusto 
volumine, a rázboiului, ibid., cxiv. 

3 După Zippel, o. c., p. 109, prima menţiune a Dacilor e in legă- 
tură cu lupta lui Minucius cu Scordiscii. El vede si pe primul rege 
Orole in luptă cu Bastarnii înainte de Boirebista (ibid, p. 218), 
a IL Sëtz dd 

5 V. Van den Gheyn, l. c. Si un Zaera-zistas, la Seure, in Rev, 
Arch. XV (1922), p. 63. 
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si ca sunet, de Arcedava găsită în aceleaşi părţi de ses in 
vremea Romanilor. 

El pare a fi fost acela care a pus formațiunea politică 
de pe malurile Dunării pe altă basă decât cea religioasă 
sau măcar să fi schimbat sensul vechii religii orgiastice. In- 
tradevár se atribuie „patriarhului“ sáu, Decineu, cá ar D in- 
terzis intrebuinfarea vinului 1. indispensabil pentru acel cult 
bahic, ale cărui urme se simt si la noi în părţile de podgorie, 
când fetele care culeg prunele lasă la o parte sfiala si fac. 
să răsune văile de arii în adevăr orgiastice 2. 

Boirebista 3 — probabil, din causa deosebirilor supt care i 


1 Ibid. Dar Dacia apare cu grâu si cu struguri în monedele 
romane de la început. 

2 Pentru Furtwängler, /nlermezzi, p. 62, Boirebista apare ca 
gewaltiger Reformator in religiösem und politischen Sinne“, 

3 Aceasta e forma de la Strabon: Botze6toaz (VII, 11, 11). Inscripţia 
de la Dionysopolis (v. mai departe), are Bovps6lota, Bupaélota, care 
e de cetit fireşte: Burebista. La Iordanes (Getica, ed. Mommsen, 
p. 73, dar el nu face decât să copieze pe Strabon), Burobysties; la 
Trog-Pompeiu (XXXII) e o formă viciată; Minns le adună pe toate 
patru; o. c, p. 163, nota 8). Van den Gheyn (o. e, p. 47) notase 
Boerebista, Boirebistas, Burebistes, Boroistes, Burebostes, Burvista, 
Burebostes şi observase (p. 72), la Bizantinul Procopiu: Ditybistos. 
La Diodor de Sicilia, XXXII, ca Bapza6ag; v. A. J. Reinach, Rev. Arch., 
XIV (19072), p. 67, noia 4. — Tomaschek, Brumalia und Rosalia, 
p. 388, apropie de Brukentios si Buricentum. Finala e asemenea 
cu a lui Ariovist, cu a Tauriscilor si Scordiscilor, deci celtică. Dar 
gásim in secolul al VI-lea acel Trac Ditybistos, cilat si de Mateescu, 
in Ephemeris dacoromana, I, p. 94. Cf. si Zaeri[v]ista, ibid., p. 
152, nota 1. Nu poate fi o legătură cu Tarabosti de cari se 
apropie Tolibostii Asiei Mici (Ptolomeu, V, 4, $ 7) (pentru sen- 
sul cuvântului farabost v. aici partea 1). Si Aulobistes si legături 
cu bostes(?) si cu nume de localităţi, Mateescu, l. c, p. 190, nota 
1, care citează lucrările sale, Nomi traci nel territorio scito-sarmatico, 
pp. 228-9, si in Bull. corr. bell, 1993, p. 64. El crede că sufixul 
bistes e tracic îndepărtat. Cf. şi același studiu al lui Mateescu, pp. 
174-5. Basta ar fi a locui; Van den Gheyn, o. c. p. 31 şi urm, 
Pentru Bur de la început el ar putea să n'aibá nimic a face cu 
Burii Banatului, ci cu Burrus, cf. si Krähe, o. c., p. 85, adecá 
Pyrrhus. Cum se scrie Boierebista şi Byrebista, astfel găsim formele 
“Powmhtarxys, "Poptc&Axvc, “PoumrăAxns, “PupsrăAnms, "Ponnteiung, "PotuatdAxag; 
Bakalaki, în 6pexixa, 3, VI, p. 306. Să nu uităm, în sfârșit. că pentru 
Dio Cassius (XXXVIII, 43, 3. Cf. Gustav Strämpel, în Klio, XXV (1923), 
SuppL, Ariovist nu e un German, ci un Alobrog galic. 
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se presintá numele, un Bárebista, cum va fi fost si o Bersovia, 
lângă Tara Bârseit, — a fost fără îndoială un puternic stă- 
pânitor 2, de care au ştiut poeţii Romei contemporane ê, dar 
n'a fost astfel prin ce-i dădea un singur popor, ci prin rostul 
pe care si l-a căpătat în mijlocul întregii lumi barbare care-și 
căuta un șef, oricare ar fi fost originea națională a „basi- 
leii“ lui. 

Încercarea celtică a Tauriscilor, legată cu a unor Traci 


si Iliri, a Boilor regelui Cristasir, — deci un Imperiu de 
concurență — căzu înaintea lui Boirebisla +t, care fusese Dänz 


atunci vecinul lor, hotarul fiind la Tisa’. Regiunea fu asa 
de temeinic prădată, încât se considera ca un pustiu, poate 
însă și ca mijloc de apărare. cum sa pretins pentru un limp 
mult mai tărziu, asemenea cu al Gelilor de de-asupra gurilor 
Dunării. Vechea cetate de defensivă romană conlra Dacilor, 
Segeste 6, a trebuit să cadă. 


In acest timp, un sol din Dionysopolis, acela al cărui nume 
a fost cetit Akornion sau Akirnion, merge şi la „regele Bu- 
ribista“ (Bougißista) 7, cel d'întăiu... dinlre regii Traciei, care stä- 
pânia lot malul râului si ce este pesle dânsul“. Il vedem 
pe acest Grec pricepul în serviciul regelui la lânărul Pom- 
peiu, călătorind până in Macedonia pe la Heracleia, pe râul 
Lykos, ceia ce-l face a folosi și orașului de nastere 8. Pompeiu 


1 As îndrăzni să atrag atenjia şi asupra milenarii chemări a 
oilor de către ciobanii cu origni preistorice: ,bár oi(d*. 

2 Si Mommsen şi Camile Jullian au admirat valoarea acestei 
personalităţi excepţionale. 

3 Virgil, Georgicele, 11, 497 (..coniurato descendens Dacus ab Estro“); 
Eneida. Vil, 604, ..Getis inferre manu lacrimabile belum“; VHI, 725, 
(„indomitique Dahae“), 728. V. si Torga, in Rev. Ist, XVI, p. 151; 
Horaţiu, Carmina, III, 5. 

+ Strabon, VII, m, 11. Cf Goos, in Arch. f. sieb. Landesk., XIII, 
pp. 443-9. V. si Premerstein, in Jahrbücher austriece, | (1898), p. 
178 si urm. Cf, pentru „pustiul” lăsat, si Caesar, Bell, Gal, IV. 
3, 2. Cf. Niese, in Zeitschr. f- deutsches Altertum, XXIV, p. 168. 
Ilotapoð 2sipyovros tod llapiscv (celeste agoen: Strabon, VII, v, 2. 
"H oermezeanz méie, Edpbes Sppytiiptov toS mpog Adxoug moAgjon ; ibid. 
Mai jos: Bsvoaé.... 

Kalinka, o. c., c. 87-90, 192, no. 227 (si in Dittenberger, Sylloge, » 
III, p. 762). In partea d'intiiu, de si Apyé2a6ov, €. evident, ca și z«répa, 
nu sant elemente necesare pentru a întregi, cum o face Dillenberger 


o 


Fig. 5. — „Provincia cucerită“, 
Arch.-epigr Mitt., XVIII, p. 84. 


Fig. 6. — Monedă de rege german. 
Numismatische Zeitschrift, 1979-80, p. 116. 
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fiind calificat de imperator (adtoxpăzwp) în inscripţie, data nu 
poate fi decât, cum am arătat mai sus, între 50 si 48 a. Chr.t. 

Biruitorul în războiul pe care-l cunoaştem numai printr'o 
scurtă pomenire la Strabon, din vremea lui August, dar în- 
Irebuinfänd si aici izvoare contemporane, pare a fi voit deci 
prin trimeterea acestui Grec din Dionysopolis, Akornion?, la 
Pompeiu tânărul, ca „autocrat al Romanilor“, să-și asigure 
Imperiul pontic, dincolo de hotarele cărora pradă „pănă în 
Macedonia si în Iliric“ 3, 

In inscripția de la Dionysopolis se vorbeşte de un iernatec 
(rapaysıpasia) al lui Caius Antonius. Acest fapt trebuie pus 
în legătură cu solia dacă la dânsul, după ce o încercare 
pe lângă Octaviu, de care vorbeşte Dio Cassius t, nu reusise, 
Un decret vorbeste si de luarea Histriei de barbari, cari stau 
acolo trei ani. Cercetátorul frances al întregii vieţi a Tracilor, 
Seure, crede cá e vorba de o cucerire de cátre acelaşi Boire- 
bista 5. 

Aşezarea lui Boirebista în aceste locuri nu s'a făcut însă 
paşnic. Unele cetăţi sau împotrivit. Un număr de Greci apar 
astfel, pe o frumoasă inscripție, ca şefi ai resistenfei război- 
nice a Mesembriei contra lui ,,Byrebista? căruia nu i se dă titlul 


şi după dânsul Pârvan, în sensul unei solii la Arcedava, la „tatăl 
lui Boirebista*. 

1 V. Seure, în Revue Archéologique, XIIL (19112), p. r4 Campania 
de la Histria ar fi „cel puţin din 47* (v. Seure, ibid., p. 1430). Gsell 
(Domilien, p. 203), duce pe Roirebista si pana in TN 

? Un Akernion al lui Lisimah, Tocilescu, /nschriften aus der 
Dobrudscha, p. 20. 

3 Strabon, l. c. 


4 LI, 22, 8: ‘AAA’ of pév emt râde adtod xal zpóg tH Tpi6aAAUxT) olxcüvteg 
Se re tov tz Musias vouâv TeAoda., xal Mucot, zim nap tolg navu Emtywplote òvo- 
pilovta.: of dE &méxewa Aaxol xéxAnvrat, site òh Tera: tives, site xal Opxxes, 
tod taxtxod mans (în sensul de: Traci), tod thy “Pod5nmy nóts Va 
vre. Odtot obv of Aaxol énpecbeicavto Hév np tod Xpovov tovtov mpóg tov Kal- 
sapa (Octaviu), óz 8° ovtevog div 2dkovro EtvxXGV, Aneriıvav TPS tov 'Avtiytoy. 

5 Si Rev. Arch., XVIII. (19114), p. 424 (reproducere), 429-31; Ka- 
linka, o. c., c. 192, no. 227 sau Dittenberger, Sylloge, l. c., pentru 
orparayhaavres BupeGiara ropy. (Nu e de admis reconstituirea cu Perâv 
Bea iëa ` „regii“ nu erau nici naţionali, nici locali, ci Gactăsig pur si 
sim plu) 
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de rege!. Legăturile Tinuturilor dace sânt si cu Mesembria ?. 
Marfa din Rodos nu pare să fi venit direct 3. 

Mergând spre Olbia*, supuindu-si orașul, precum avea supi 
cercetarea lui Dionysopolis la Sud, Boirebista n'ar face decât 
să urmeze direcţia care adusese pe Dariu în această stepă 
unde Scifii începuseră ei să creeze o viaţă politică mai peri- 
culoasă, prin prosperitatea si bogăția ei, pentru marea monar- 
hie a Asiei decât rătăcirile şi eventualele lor práddciuni. El 
se desface aslfel din basa lui locală, destul de modestă, pentru 
a se consacra idealului care cucereşte si duce la pofle, la dis- 
trugere orice putere se ridică. E întrun anume sens, aşa cum 
fuseseră aceia pe cari-i imita, un Împărat al Răsăritului, un 
râvnitor la stăpânirea aceloraşi patru „stihii” ale lumii. Iz- 
banda atârna de câtă lume se strângea supt această nouă 
formă „panmonarhică“ de caracter divin SA 

Margenile vieţii lui, mai mull decât puterea romană, aşa 
de nesigură încă în acesle regiuni, l-a împiedecat de la aceasta. 

Inaintea Statului dacic creat de Boirebista apare insá,la anul 
13, Vologes (0doăcaiocs) „Tracul, Besul*, care e „însuşi preot 
al lui Dionysos cel de la dânşii“ — acelaşi caracter sacerdotal, 
profetic ca la Zamolxis, ca la Diceneu, dar care nu se pás- 
trează si in epoca lui Decebal. El se ridicá impotriva Odry- 
silor. Rascupor, fiul lui Kolys “al IV-lea), e ucis, unchiul 
acestuia, Rhoimelalce, lăsat ca regent, trebuie să fugă 6. Numai 
L. Calpurnius Piso, înlocuind pe Marcus Lollius, care înce- 


1 Móoxoz DiArjnov[os] Zevoxifis Acxyrla], Aapeas Arowatlov], OTPATAYYIAVTES [ènt] 
Bupvâtarav norgu ; ibid. Ce urmează: „xal ypaunares“ nu mai are nevoie 
de întregirea în ypapuatedofavtes]. Text cunoscut și de Brandis, în Pauly- 
Wissowa, o. ¢., IH, 2903 şi urm. Supl., p. 261. Aceiasi inscripție şi la 
Seure, în Revue Archéologique, XIII (19112), p. 421. Cf. ibid. pp. 
129-30. 

2 Pârvan, Getica, p. 479. 

3 Ibid., p. 590. 

4 Luarea Olbiei, de care pomenește Dio Chrysostomus ( Oratio, 
XXXVI2) si a ferii pănă la Apollonia, pusă de ole, la 20 a. 
Chr, ar párea sá fie aceia de Boirebista. T 

5 Cf, si Lambrino, in Comptes-rendus ale Academie! dw Ins 
criplii din Paris, 1933, p. 280. 

e "Anayel Topgvoca, TOV Suva pew. 
Chersonesul tracic, ibid. 


Urmárindu-l, înaintează, prădând. in 
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puse represiunea, izbuteste, cum am văzut, — dar la început 
îl bat Besii —, la anul 11 birui pe rebeli !. 


Desfiinţând formațiunile celtice de la Sava şi Dunăre, Boire- 
bista pregălia putinţa unei legături cu Apusul, dar aceasta 
va fi opera lui Decebal, întemeietorul Statului carpatic al 
rasei trace prin Dacii lui?. 

Contra lui Boirebista, si Cesar ar fi pregälit o expediţie si 
anume lrimeţând corăbiile cu provisii pe Murăş, ceia ce ar 
însemna o pătrundere adâncă a Romanilor în acest Apus 
dacic 5. Ni se pare însă că o astfel de stăpânire a malurilor 
Tisei şi a acestui mare afluent al ei e, pentru atunci, o ipotesă 
cu mult prea îndrăzneață. Si, de altfel, la Strabon, care tolusi 
arală ca adversar pe însuşi Boirebista. Katoap 6 8e2c, e August, 
nu Cesar, cum se crede: Strabon e contemporanul lui Tiberiu. 


Moarlea lui Cesar, care găsi pe Daci în luplă între ei, pă- 
rea că va provoca o nouă návalá a Dacilor în părţile Mace- 
doniei, si lui Antoniu i se ceru să iea o hotărâre. Dacii se ofe- 
riră pe rând lui Octaviu ca si lui Antoniu t. Si un rege Koson 
se făcu alial al lui Brutus, puindu-i numele pe monede 5. Banii 
acestuia, găsiţi mai ales în Ardeal, ar permite, contra părerii 
lui Pârvan, o localisare în aceste părţi, dace prin excelenţă, 
a stăpânirii acestui rege, care nu poate fi, de altfel, decât 
alt Coliso (sau Kotys). Acciasi politică voi so facă, in fo- 
losul lui Antoniu, regele Dikomes, Dicomus$, „cel cu coame 
îndoite“, pletosul, prădător al Balcanilor, legaţi de Cesar; 
e greu să i se arăte aşezarea, de şi pe această vreme orice 


organisare în adevăr gelă — la Plutarh? firește că Dacii sânt 
Geli, ca la toli Grecii — trebuie socotită ca imposibilă. 


1 Dio Cassius, LIV, 34, basa povestirii de mai sus. Seneca, ep. 
AI, 1, 14; alte izvoare, Tomaschek, o. c, I, pp. 74-5. 

? pentru osebirea intre Dacii ,de spre Germania si izvoarele 
Istrului^ si Gett, „de către Pont si de Răsărit“, Strabon, VII, In 5, 12! 

3 Cf. interpretarea lui Premerstein, în Oesterreichische Jahres- 
hefte, I, Suplement, p. 167 şi urm, 

* Dio Cassius, LI, 22. 

5 După Mommsen, in Ephemeris epigraphica, 11, p. 251 şi urm, 
şi Strazzula, l. c., p. 31 si urm.; Pârvan, in Getica, p. 84, nola 1. 

6 Cf. Pârvan, l. c., passim. 

? Antonin, 63. Pârvan, o. c. p. 85, semnaleazá si un rege trac 
in Em, Sitas Denteletul. E pomenit in Dio Cassius, LI, 23 (orb), 
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Deci e vorba, din nou, si de Denteletii balcanici conduşi de 
un rege färä vedere. Dar ce se petrece la Traci cade. cum 
vom vedea, pe planul al doilea pe làngá greuláli ca aceia care 
fusese provocată de al treilea măcel de ostaşi romani în 
Pindul iliric, al lui Vatinius, lrimes de Cesar după „lribul“t. 


Un pasagiu din Consulalio ad Liviam ?, ni aralá că supt Im- 
periu năvăliri spre Sud se făceau de Dacii din Apulum /„Ap- 
puli“). Dar dupa Boirebista regii ce se întâmpină luptând între 
monarhie, după cât se pare, nu cea veche, a lui Dromi- 
chaites, mai puţin încă a lui Lisimah, ci cea, nouă, a marelui 
lor inaintas. Precum, în Sud, un Orole? ‘cf. numele lui Tu- 
cidide istoricul, un Trac si el, „fiul lui Oloros“), care poale 
de pe urma Bastarnilor isi pedepseşte războinicii, oränduise, 
după legenda unui moralisator, să se culce cu picioarele în 
locul capului şi să servească ei pe femeile Jor 3. unui Sco- 
rylo (al cărui nume, celtic 5, aminteşte pe Scordisci pe Skor- 
dilaides, orașul Skarabantia si pe Skiluros, regele scil de 
lângă Olbia, pe vremea lui Milridate5), i se atribuie upo- 
logul, aplicat luptelor civile dintre Romani, al cánilor dus- 
mani cari se rápád împreună la stráin?; un Dapyx "eu nu- 
mele iliric, amintind pe lapygii iliri din Halia) represinlá ace- 
iaşi tradiţie si aceiaşi lintá. Numele lui Zyraxes (Zura din 


1 Apian, /llyr, XII-IIl: pépoug bmooratev xal Spypa otev., qópoug te 
GAtyoug ritovra aðtotç x«l tx Spypa Ambânevog. lot aşa groază de Peoni după 
expediția lui Cornelius; ibid. XIV. 

? V. Bührens, Poetae latini minores (cf. Hübner, in Hermes, XIII, 
p. 237 si urm.): 

Danuviusque rapax, et Dacius, orbe remoto, 
Appulus: huic hosti perbreve Pontus iler. 

Cf. Vulić, in Rivista di storia antica, VII (1903), p. 500 si urm; 
von Premerstein, in Jahrbücher ale Institutului Austriac, I, Supl. 
160 si VII, p. 232, nota 73. Numele, in legătură si cu Apulia, e iliric. 

3 Pentru Varole-Orole, şi Tomaschek, Ueber Brumalia und Ro- 
salia, p. 390. 

^ [ustin, XXX, 3, 16. 

5 V. Scerulos, in Seure, Rev. Arch., XII (1908), p. 65. 

„Scorylo, dux Dacorum“, Frontin, I, x, 4. Pentru el si moneda 
lui, Théodore Reinach, Mithridate, p. 63, nota 4, Skorylos a devenit 
Coryllus la Iordanes (Getica, p. 75). După acesta, ar fi domnit 
„patruzeci de ani“ in „Dacia“, 
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inscripția de la Tyras)! sună scilic. Un tărziu izvor neclar 
pretinde că în persoana unui Komosikos (nu e acelaşi cu 
Dikomes?), sar fi confundat preoţia si regalitatea ?. Atitudinea 
lor față de Roma e aceiaşi: ei vor să li se recunoască rega- 
litatea deosebită, şi de aceia se oferă pe rând partidelor 
romane. 

Lăsând la o parte in acest capilol toată intervenlia Ro- 
manilor in Balcani si [iindu-ne numai de încercările de orga- 
nisare ale raselor indigene, la 23 in. de Hristos lupta din- 
tre acest Orole si Dapyx, rege mai mult al acestor părţi 
adânci din Balcani, regiunea cea mai mare, de către Dunăre, 
ramaind, prin dubla vacantă, macedonică si scitä, în intunerec, 
a permite o intervenţie romană supt Marcus Crassus, în- 
vingătorul Baslarnilor. 

Descrierea din Dio Cassius a campaniei lui in Balcani arată 
că generalul roman găsi în fata sa pe aceşti arhaici Baslarni d 
revenili la importanţă, cuceritori ai Tribalilor si ai Denteletilor 
regelui orb, reapáruti si ei la suprafafä, cari pălrunseseră adäne 
in Balcani. D înfruntă la râul „Kiabros“ sau „Kedros“ si ucide 
pe şeful lor, Deldo. Orole, devenit „amic“ al Romei, ajulă 
la această izbândă. Numai după aceasta se alaci Moesii, aliaţi 
ai acestuia, si se pedepsesc Tracii, afară de ce mai rămăsese 
din Odrysi, deci Maizii si Serzii, cari se pare deci că mai 
existau ca unităţi politice cdeosebile +. 

Rämasi färä sprijin, Baslarnii, cari se miscaserä din nou, 
Irebuirä să devie federali ai Romei. Acum regele Dapyx, 
adversarul lui Orole, îi dădu de lucru lui Crassus, si cu el 


1 La Dio Cassius, LI, 23-7. Zurobara (= Zuropara,, la Van den 
Gheyn, o. c., p. 434. Zurozis Getomosu; Jahrbuch des kais, deutschen 
Ins‘il:ls, NN. (1906), c. 109 si urm. Cf. Premerslein, in Jahreshefle, 
I, pp. 178 si urm, p. 232, nota 73. Si la Procopiu apar nume de 
localitate terminate in cura. Pentru Dikomes. Schiller, Geschichte 
des römischen Kaiserzeit, 1, p. 128, nota 9 şi după Plutarh, Antoniu, 
63.. După Müllenhoff (Deutsche Altertimer, Ul, p. 144), Furlwán- 
gler (Inlermezzi, p. 64, nota 3) crede cá Orole, pomenit o clipă, 
e regele get din Em. 

2 fordanes, Getica, p. 75. 

3 Bibliografia lor şi la Lumiére, o. c., p. 372, nota 1 (după Servius, 
Ad Aeneidem, VIII, 666. Isidor de Sevilla, Elymok, NN eL 2, 8 9). 

4 Dio Cassius, LI, 23, 3. 
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se bate Romanul intr’o regiune de peşteri, ca la Kairis, Dapyx 
cade, şi fratele e prins. Erau barbari cari înțelegeau greceste 
şi se ridicaserá mai sus pe scara culturii, de si trăiau mai 
mult din rodul turmelor. 

Genukla, cetatea lui Zyraxis e apoi luală!. Se întrebuințează 
cele mai crunte metode pentru a face liniște aici. inchizándu-se 
invinsii in peşteri, ca în luptele Francesilor din Algeria contra 
lui Abdelcader. 


1 Ibid. LI, 25, 26 (pe larg). Trebuie căutată regiunea cu peşteri si 
Trogloditi in Balcani. Dar e vorba probabil numai de mari bordeie 
colective. 


CAPITOLUL V. 


Agonia traco-iliricá 

Am vázut cum, in acest timp, lumea tracă urmase a fa- 
vorisa războaiele civile ale Romei. Astfel încercarea lui Brutus 
contra Bessilor prădalnici 1, ca să iea moştenirea, lăsată Ro- 
manilor, a lui Sadala, încercarea aceasta de organisalie repu- 
blicaná a lui aduse legături si cu o regină cu numele elenic, 
Polemokrateia, văduva acelui Sadala al II-leu, ucis de dusmani, 
şi, ea-si va creşte fiul la Cizic, ajutând bánesle din lesaurul 
mostenil restaurarea libertăţii romane 2. 


Regele Rascupor 3 ţinea partea lui Brutus si Cassius — deci 
un republican trac! —, pe cánd fratele si adversarul lui, 


Rascus, era cu Anloniu; fiecare dá amicilor sii cále 2-3.000 
de călări si cu ei se discută care e calea cea mai bună, pe 
la „strâmtorile, Corpililor si Sapeilor sau pe aiurea. Erau 
pe acolo páduri asa de dese, incát nici ochii pásárilor nu 
puteau zări ostile in cale». Rascupor o spune aliatilor sii, 
în jurul cărora se învârte ca un neobosit călăuz, nu odală 
blăstămat de soldaţii cărora li lipsia şi apa. Rascus însuși 
ajunse a se mira cum sa putut trece prin locuri unde nici 
fiarele nu pátrundeau?. Asa se ajunge la celtica Drabiskos, 
la Murkinos? si la râul Strymon 8, care se strecoară prin 


1 Dio Cassius, XLVII, 35, 
* Tov vog tév Sean ` Apian, De bellis civilibus, IV, LXXV. 
3 Pentru nume, v, Mateescu, in Ephemeris dacoromana, L p. 


219, nota 7. Ras si Rascia, Rafii de mai tărziu au legáturá cu 
această rădăcină. 


4 Apian, De bell. civ., IV, LXXXVII, CVII, 

5 Ibid. cm. & 
6 Tvid., civ. 

1 Cf. Mursia din Panonia. 

8 


Ibid., cv, 
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mlastine, cu gránarul insulei Thasos în față. Invinsii vor 
rátáciri prin cărările adâncurilor, goniti de învingători cu cre- 
dinciosul indreptátor Rascus!. Prin aceste coclauri sángerosul 
visător Brutus isprăvi ca Decebal in muntele ardelean. Aceşti 
codri nestrábátuti, aceste locuri pustii, această ură între frali 
prevestesc viitoarele lupte si frálestile uri între odraslele Dom- 
nilor nostri. Dar Rascus ceru ca răsplată iertarea fratelui, 
cu care a si fost bănuit cá se infelesese de "nainte 2. 


Dar Iliria, trezilă, cum o spune Apian?, prin aparenţa 
de slăbire a dominaţiei romane, sfăşiată in ea însăşi, va 
presinta în curând epopei balcanice mai cumplite. 

Astfel conducerea Balcanilor a trecut din nou la lliri, si 
anume la triburile Dalmaţilor si Liburnilor, care, cum am 
văzul, se luptau pentru cetatea Promona si intervenţia romană 
adusese un adevăral măcel, iar, în vremea luptei lui Cesar 
cu Pompeiu, o a doua pătrundere cu Gabinius fusese mai 
nenorocită, căci întreaga armată peri. 

După încetarea acestor lupte inlerne, resistenla barbară la 
cucerirea romană e aşa de slabă încât rolul jucat până acum 
de rasa lracă va trece la Bastarni şi chiar la Quazii germani 
(kwaaden, în limba olandesă, „cei răi“). Contra lor se face, 
la 19 în. de Hristos, expediţia pe care o cunoaştem prin 
inscripţia lui Marcus Vinicius care, „în liric primul main- 
land dincolo de râul Dunărea“, nu numai a bătut pe aceşti 
barbari, ci a supus si pe acei Colini si Anarli, al căror carac- 
ter national e nesigur. Aceasta înaintea apariţiei, la 14, a lui 


1 Ibid. CXXIX. 

2 Ibid., CXXXVI. 

3 V. ibid., V, cxLv. — Pentru lliri mai vezi, pe lângă bibliografia 
din partea I, Sebastian Dolci, De illyricae linguae vetustate. et om: 
plitudine, Veneţia 1754; Alois Walde, Zur Besiedlung Tirols durch 
illyrische Stämme. 

4 Legatus pro pr. Augusti Caesaris in Illyrico, primus trans flumen 
Danivium progressus, Quadorum et Basternarum exercitum acie vicit 
fugavitque, Catinos et Anartios sub potestatem Caesaris Augusti et 
populi romani redegit; v. Premerstein, Ein Elogium des M. Vinicius 
cos. 19 v. Chr., in Jahrshefte ale Institutului Austriac din viena, 
VII (1904), p. 215 şi urm. cf. Pârvan, Getica, p. 93. Pentru Pârvan 
Cotinii sânt Celfi, Anarţii Celto-Daci, dar fără probe. — Von Premer- 
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Fig. 7. — Monedă germană de la Dunărea mijlocie. 
Numismatische Zeitschrift, 18:0, p. 114 


Fig. 8. — Monedi a lui Sissanus. 
După Numismatische Zeitschrift, 1879-80, p. 116. 


Fig. 9. — Moneda lui Vannius. 
Numismatische Zeitschrift, 1879-80, p. 116. 
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Tiberiu in aceste regiuni. Statul marcoman care se va ridica 
atunci in clientela Romei, cu Marbod si apoi cu Vannius, 
regi din gratia lui August, aratí si el o coboráre germanică 
ajutată si de Romani în dauna tracismului supus şi a acelor 
Daci ameninţători 1. Si acești regi quazi, cari cládesc ziduri si 
case, ai lor practicând agricultura si făcând negot cu chih- 
limbarul, primese monede din Dyrrachium, altele din Roma 
însăşi şi ei vor bate chiar bani de-ai lor pe numele, nu nu- 
mai al lui Vannius, dar si al lui Sissavas, lui Arieges?. De 
fapt se căula prin acest regal clientelar legătura cu oastea 
care, contra allor Germani, se lupla la Binz Numai August 
va supune pe Marcomani +t. 

Crassus isprăveşte cu Gefii. Furtwängler, nedändu-si samă 
unde era centrul si lária ilusmanilor învinşi, vedea chiar în 
monumentul de la Adam-Clisi dovada acestui triumf. 

Rostul Getilor s'a isprăvi, de si Strabon vorbeşte de mă- 
sura prin care, pe la anul 4 d. Hr., consulul Sextus Aelius 
Catus a mutat dincolo de Dunăre 50.000 de Geli 3. Drumul 
stein discută îndelung așezarea, care de fapt nu se poate fixa, a aces- 
tor neamuri (si după Caesar, Bell. gall, VI, 25, 2; Tacit, Germania, 
13, si C. I, L., IH, 8060; cf. Arch.-ep. Mitta NIV, p. 80). V. si Abraham 
A. BL), Zur Geschichte der germanischen und pannonischen Kriege 
unter Auguslus, in Neue Jahrbücher für das klassische Altertum, 
VII (1911), care pune la anal 16 expeditia lui Publius Silius Nerva 
in regiunea Alpilor, contemporaná cu o ráspingere a Sarmafilor peste 
Dunăre si cu ajutorul dat de Marcellus Lollius lui Roimetalce, tuto- 
rul fiilor lui Kotys (Dio Cassius, LIV, 20) 

1 Von Premerstein, 7. c, p. 234. Cf. Tacit, Analele, Il, 63 (pentru 
Marbod bătrân). 

2 Neudeck, în Numismatische Zeitschrift, 1880, pp. 108 si urm., 
118-9. Monede celte la Semmering, lângă Viena, ibid., p. 503. Pentru 
exilul lui Vannius, gonit de nepoti şi de un print al Hermundurilor, 
ibid., pp. 114-5. Arioges moare la Alexandria; ibid., p. 117. 

3 Von Premerstein, l. c., pp. 233, 236. 

* Ad me supplices contigerant reges Marcomanorum. Sueborwn: 
Monumentum Ancyranum, 5, 541. Cf. Nicolae din Damasc, la Dindorf, 
Hist. Gr. Minores, I, p. 93: [Kaioap], fpepoocíuevog ..t& "IAAupiwv yévn, 
Ilavvovioug abrobg xal Aduag xaAoUc. V. si Müllenhoff, Ueber die Welt- 
chorographie des Kaisers Augustus, Kiel 1856; Gutschmid, Kleine 
Schriften, V, p. 232 si urm. 


5 Strabon, VII, ui, 10: zu Y&p ep pov (yov) Athos Katog nerixtoev 
èx Tig meraixg To» "lotpou eve uoprădas owpžtwy mrap töv Tetav, önoyAurtou 
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la Mare e închis pentru loldeauna. Inchisi în munte prin 
noua vecinătate, Dacii, așezați o clipă, devin $i un popor 
prádalnic. 

Numai prin Suetoniu!, Florus? si târziul Iordanes è cunoas- 
lem campania contra lui Cotiso (de fapt, un Kotys), regele 
munților, care se așează pe la 11, a lui P. Cornelius Lentulus, 
care întăreşte graniţa Dunării. După cel de-al doilea izvor, 
lupta se duce contra Dacilor pentru că treceau pe Dunărea 
inghetata la prada provinciei romanet. E vorba de o inlin- 
dere dacă în „Pont si în Tracia“. Trebuie ca ei să fie strânși 
numai, închişi in sălaşurile lor (coércere)  Apian vorbește de 
concentrări de trupe contra Dacilor si Bastarnilor, la Segesle- 
Siscia 5. Se vorbia, pe atunci de o mulare a centrului Impá- 
räliei in Orient, la Alexandria Macedoncanului sau la Troia 
Iui Achile. Se gonesc cu acest prilej in Nordul lor de páduri 
si ghiatá Sarmalii cari pau înțeles ce e pacea®. Ducii sânt 
räspinsi lu Dunăre, si nu numai militäreste, dar cu o situație 
teritorială de fapt”. 

S'a atribuil un mare rol lui Coliso, contemporanul lui Octa- 


tolg Op«Blv £0vovg, eig thy Apdayv. Cf., pentru dată, contra lui Premerstein, 
Pârvan, Getica, p. 95. 

! V, Suetoniu, Octavius, 63; „M. Antonius seribit primum cum 
Antonio, filio suo, despondisse Iuliam, dein Cotisoni, Gelarum regi, 
quo tempore sibi quoque in vicem filiam regis in matrimonium 
petüsset-. Cf. Dio Cassius, LXXVII, 20; Hermes, II, p. 318. 

2 IV, xr, 18 si urm., Cf. von Premerstein, Î. c., p. 232, nota 73. 

3 Romana, p. 32. 

4 L. c.: „Dacos gelato Danubii alveo ad furta in Romania trans- 
euntibus*. 

5 Apian, Illyr., XXII. 

6 Ibid.: „tantaque barbaries in illis est ul nec intelligant. pacem“, 
Cf. Apian, Illyr., XIII. 

T Daci montibus inhaerent, inde, Colisonis regis imperio, «quotiens 
concretus gelu Danuvius iunxerat ripas, decurrere solebant et vi- 
cina populari. Visum est Caeesari Augusto gentem aditu difficillima 
summovere. Misso igitur Lenlulo ultra ulteriorem reppulit ripam 
citra praesidia constituta. Sic tunc Dacia non victa, sed summota atque 
dilata est; Florus, J. c. Cf. Dio Cassius, LIV, 36, 2: Ot te yàp Aaxol 
tov "Iotpov nennyöra Pux6ivvec, delay En Tijg Mavvoviag anevepovto; LV, 3: xai 
petà radra tod Xeourjpou é¢ thy Musiav, dua te Tod; Aanods xal Buk roue ZavpohăTag 
mopdodvTas adımv. 
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viu. Acesta ar fi vrut să-i fie socru, căci ar fi menit Dacului pe 
fetiţa lui, Iulia, si tot odată si ginere (!). Culese dintr'o scrisoare 
a dușmanului care era Antoniu, si una si alta trebuie să fie 
închipuiri sau exagerări. Niciun Impárat roman nu s'a gândit 
să așeze lângă dânsul o străină, o 'barbară, o femeie de 
altă religie. Cu câtă indignare a răspins lumea din Roma 
ideia fiicei de rege evreu Berenice lângă Titus?! 

Oricum, domnia lui Cotiso sa isprávit prinio campanie 
biruitoare a Romanilor?. Incă supt Crassus Dacii apăruseră 
doar pentru a libera cetăţile grecesti?. Rare ori apare mo- 
neda pomenită cu „Koson“ a lui Cotiso *. 

Expunerea oficială a operei lui August in aceste regiuni 
vorbeşte de o trecere a Dunării şi de o supunere a „popoa- 
relor Dacilor“ ai căror regi se închină stăpânului ca şi ai 
Marcomanilor si Suebilor. Comandantul e, cum am văzut, 
după Strabon, acest Aelius Catus. Şi acum ca şi altă dali 
se aplicá sistemul strámutárii si Moesia e deci a acclor 50.000 
dușmani deveniți foederafi si „puşi supt observalie* 5. 

Deci, hotárit, nu se mai poate admile, numai din zausa 
numelui de Gett, care persistă, o organisatie militară zeta in 
al doilea deceniu dupá Hristos. E peste másurá de greu, odalá 
ce se organisase in munte petrecerea dacă. Lupla contra 
Odrysilor foederati ai lui Rhoimetalce si ai fratelui Rascupor ®, 
atacul la Aegyssos (Tulcea), la deschiderea gurilor Dunării, 
la Troesmis (Iglifa) intervenţia — în anul 13, Lucius Calpur- 
nius Piso isi făcuse expediţia? — flotei romane de Dunăre a 
lui Vitellius, a guvernalorului Moesiei chiar, C. Poppaeus Sa- 
binus, descrise de Ovidiu mai ales, pe când se produce atacul 


Cf. Suetoniu, Octavius, LXII. 
Horaţiu, Carm., III, 8: „Occidit Daci Colisonis agmen“. 
V. mai sus, capitolul precedent, p. 37 si urm. 
Goos, Chronik, p. 61. 
Am citat mai sus, p. 41, izvoarele. Slrabon, VII, m, 10; cf. 
von Premerstein, în Jahresheffe din Viena, 7. c., şi Pârvan, o. c. 
p. 94. 

6 Dio Cassius, LV, 30. 

1 Ibid., LIV, 34 (expediţia conira lui Vologes; v. mai sus, p. 36). 
Cf. Premerstein, l c., pp. 160-1. Pace între anii 11 si 6 (răscoala 
dalmatá), ibid. p. 101. 
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Dalmatilor contra lui Severus, care venia din Moesia 1 si Ger- 
manicus supune pe Mazaei?, arată scopul pe care-l urmáriau, 
intro ultimă silintá desperatá pentru a-şi deschide un orizont 
spre Răsărit, aceia în cari vedem Daci ca ai lui Cotiso: stă- 
pânirea cetăților grecești, de mai nouă desvoltare, pe un front 
dunărean, care înlocuia acuma pe cel pontic. Odrysii isi inde- 
pliniau datoria încercând să-i oprească. 

Răspingerii de către Romani cu adunarea tuturor forţelor 
i se datorește retragerea dincolo de Dunăre şi chiar de Olt a 
forțelor dace. Astfel reeditarea lui Boirebista a fost definitiv 
împiedecată 3. 

Ceia ce rămâne deci liber, dar fără Stat, fără o nouă încer- 
care de a reface monarhia, care e întrupată acum în Roma 
însăși, in Scitia Minoră, e amestecul de Traci din ramura 
getică si de Sarmafi, în mijlocul cărora se zbate desperalul 
exil al lui Ovidiu. 

Dintrun pasagiu al lui Pliniut se vede cum sa fixat, in 
Munţii Apuseni şi părţile vecine, şi hotarul de Apus al Dacilor 
şi printro mişcare a acelor lazigi sarmaţi, poate colonisafi 
de Romanii ingü, pe cari de aceia Ptolemeu îi numeşte „slrä- 
mutaţi“, ,,metanasti" 5. Astfel acest neam scilic iea pentru sine, 
fiind potrivit pentru felul său de viaţă, lot teritoriul puslei, 
cu întindere și peste Tisa pănă la linia înălțimilor. Era o 
blocare a Dacilor, cari nu se mai pot deci întinde nici la Apus 
şi trebuie să-și răstoarcă asupra provinciilor balcanice ale 
Imperiului roman în timpul când, cum am spus, o expan- 
siune spre Pontul Euxin era împiedecală şi prin faptul că 
Romanii erau acum patronii cetăților elenice si Imperiul lui 
Boirebista nu se putea deci reface. Afară de aceasta însă 


1 Wetz xotg Odorxäorg (Volscae?) uge ` Dio Cassius, LV, 32. 

2 Dio Cassius, |. c. Cf. Apian, /llyr., XXII; Orosius, VI, 22, 2 
(„Dacorum commotione“). 

3 Ovidiu, Ponticele, I, 8; IV, 7, explicat de Premerstein, in 
Jahreshefte, l. c. Cf. observaţiile lui Pârvan, p. 96 si urm. 

4 Superiore autem inter Danubium et hercynium saltum asque 
ad pannonica litora Carnunti Germanorumque ibi confinium, campos 
et plana. 

Bas 7. 
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la Dunáre erau acum si Roxolanii, alli Sarmali, iar lângă 
dânșii Bastarnii, abia lipili de Romani. 

li rămânea însă viitoarei căpetenii regale a Dacilor pulinta 
de a face, tocmai cu aceste popoare şi cu ce mai era în dosul 
aşezărilor poporului său, acea coaliție de barbari, cum o 
făcuseră si Sciţii şi poale Sarmafii insii, pe care o vor întâlni 
şi in alte forme Romanii în calea lor. 


CAPITOLUL VI. 


Lupta pentru coasta balcanicá a Adriaticei si 
cucerirea liniei dunărene 


1. Expediţiile lui Octaviu si Tiberiu. 


Am văzut în legătură cu viaţa internă a Balcanilor!, cari 
căutaseră a se organisa tracic, după ce se manifestaseră mace- 
donean, ce a voit în aceste regiuni veșnic nesigure acela care 
a răspins de la el coroana regală. Abia închisese ochii Cesar 
şi opera pe care voia s'o întreprindă el în Sud-Estul european 
fu reluată, şi în ce privesle Apusul peninsulei, de acela pe 
care de mult și-l alesese ca moștenitor al unei dictaturi pe 
care Octaviu ştiu să o prefacă în ceva mai acceplabil pentru 
ce se mai păstra din mândria republicană. 

Velleius Paterculus considera Dalmatia, în momentul când 
a fost supusă definitiv de Apus, ca o ţară rebelă de două 
sute douăzeci de ani pe care legiunile mau făcut decât s'o 
restituie legiuitului ei stăpân ?. De pe urma cruzimii în vremea 


1 Atacurile la poarta Alpilor în 52 a. Chr, von Premerstein, 
Jahreshefte din Viena, VIL, p. 237, nota 93. Pentru luptele in Dal- 
malia. v. Georg Veith, Die Feldzüge des C. Julius Caesar Oclavianus 
in Illyrien in den Jahren 35-33 n. Chr., Viena 1914, in Schriften 
der Balkankomm., Antiquarische Abteilung, VIL (cercetare, militară 
si largă bibliografie); Kromayer. Die illyrischen Feldzüge Oclavians 
(33 und 34-33 v. Chr.) in Hermes, XXXII, p. 1 si urm. (fixare 
strategică), si Swoboda, Octavius im Illyricum, in Parerga, |, 1932. 

* Dalmatia XX et CC annos rebellis ad certam confessionem 
pacta est imperii; IL, xc. El avea de gând să povestească in alta 
carte rostul Panonilor si Dalmatilor; ibid. xcvi. Cu atât mai mult 
putea so facă el, cu cát inloväräsise pe M. Vinicius „în Tracia şi 
în Macedonia“; ibid., ct. 
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cuceririi se va putea vorbi de „pustiul“ de aici, deserta Dar- 
daniae!, pe când Dionisiu din Bizanţ numește Dalmatia, 2yva- 
Awy né&toy ăvăpâv?, într'o vreme când cunoaşte pe „Germani, 
Sarmali, Gefii (aenära te erat) şi împreună cu ei Bastarnii 
și imensa ţară a Dacilor, Aaxăy t Zoneroe, Sl vitejii, čàxhevteç, 
Alani“ 3, 

Supunerea Dalmației se täcu melodic, cu o cruzime rece. 
Contra Metulilor, intürili în cetatea lor, trebui ca Octaviu 
insusi sá lupte, si el fu greu rănit. Campania se mäntui 
cu adevárate holocauste ale vitejilor indigeni. Nu mai pulin 
aprig se luptará Segeslanii din Panonia, risipiţi in satele lor, 
cu pădurea ocrotitoare aproape. 

Octaviu ajunse astfel la Sava si de aici voià el să plece 
contra „Dacilor si Bastarnilor“ 4; de la cei din Segeste se cerură 
şi provisii pentru aceasta 5 şi se asezá o garnisoaná de două- 
zeci Si cinci de cohorti la acest punct de plecare ê. 

Pe de altă parte, se dă luptă Dalmaţilor lui Versus, lui 
Testimus. Se iea Promona, si apoi Synadios, Setina. Aici impo- 
trivirea e cumplitá si din nou curge sángele viitorului Impárat. 
Se restituie steagurile care fuseseră luata lui Gabinius, se dau 
ostateci, se plăteşte tributul în restan(á; semne de biruinfä 
se trimet la Roma. 

Oclaviu aduce apoi la supunere semintiile ilirice pe rând, 
de la Derbani la Taulanli si Pirusti (Ilvgrogatot), la Docleati si 
la marginasii Narentei, mergând si pănă la vecinii, vechi Celli, 
Tauriscii?. In insule se ucid piraţii, li se vând copiii. Liburnii 
isi pierd vasele. Unele neamuri se adună de Romani cu sila 
din cătune în cetăţi, intru cât nu fug în păduri. Popoarele 
alpine sufăr aceiaşi soartă cu Paeonii si Dalmalii 8. Se caută 
a-i [inea pe aceştia si prin ocuparea salinelor, asa de rare. 


t V, Jireček, Gesch. der Serben, I, p. 20. 

? Geogr. Graeci minores, II, p. 109. 

3 Ibid, p. 119. 

4 Apian, Illyr., XXII. Cf. ibid., XIX-XX. V. mai sus, Dy, S7 
5 Ibid., XXIII. 

6 Ibid., XXIV. 

T XVI, Cf. Zippel, o. c., p. 225 şi urm, 

8 [bid., XVII, 
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Dar numai Messala Corvinus li vine de hac acestor indárátnici !. 
Iapydii însă, cari prădau Aquileia, Tergestul, se apără dârz, 
și cu acea răsturnare de copaci din codri, care se întâlnește 
asa de des în luptele Românilor. 

Cucerirea romană supt primul Impărat a fost deci grea 
şi a lăsat multe ruine în urma ei?. Ea aduse însă un mare 
spor de civilisatie. Locuitorii pirați ai lermului fură mutaţi 
în interior și indreptati spre agricultură 3. 

Distrugerea de oameni fiind aşa de grozavă, ar face să se 
creadă cá si in Dacia, apoi, sa putut petrece asa ceva. Dacă 
am avea pentru isprava lui Traian o poveslire ca aceasta 
pentru a lui August, de bună samă astiel ar fi priveliștea. 

In acest chip ajunse Octaviu a fi privit ca biruitor și al 
„Besilor si Tracilor“, cum scrie, cu obișnuita-i incapacitate 
de a desluşi între popoare, Suetoniu®. El însuși sa mändrit 
cu aceasta supunere, in linerefä, a Dalmației? si „întregului 
liric“. Acelaşi izvor, care nu e decât Suetoniu, îi atribuie si 
trei biruinfi asupra Dacilor prádalnici 6. 


Din Niricul complect câştigat Romei, August voise să facă 
apoi o basă pentru a pătrunde mai deparle; marea răscoală 
a provinciei va zăbovi însă o acţiune care ar fi putut porni 
încă de atunci, când nu era la Nordul Dunării, o :nare 
putere dacă de zdrobit". 


1 Jbid. Din luptele lui Octaviu a rămas poate inscripţia din insula 
Ozero pe o piatră de aruncat: „perlinacia vos radicitus lolet“, „indä- 
rătnicia (voastră) vá va smulge din rădăcini“; Arch.epigr. Mill., 
IV, p. 79. — Pentru drumurile ce se fac, v. aducerea unui corp „a 
Sirmio Salonas“; Arch.-epigr. Miti., ANIL, p. 141, no. 169. 

Strabon, VII, V, 4-5. 

lbid., 6. 

Octavius, III: „Bessis ac Thracibus magno praelio fusis“, 

lbid., XX, XXI. 

Coércuit et Dacorum incursus, tribus eorum ducibus cum magna 

copia caesis; ibid. XXI. Pentru „războiul iliric al lui August“ (35-3, 

în de Hr.), inainte de hotárirea de la Aclium, Domaszewski, Gesch. 

der rómischen Kaiser, I, 1909, p. 143 si urm. El admite, dupá Apian 

(v. mai sus), cá Siscia ar fi tost clădită anume contra Dacilor, p. 179, 
î Dio Cassius, XLIX; Pliniu, Hist. Nat., VII, 46. 
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Pentru a se îndrepta contra înseși fortăreței dace îi tre- 
buia Imperiului însă drumul de la Apus și pentru aceia se făcu 
legătura din Alpi spre Dunărea mijlocie prin supunerea po- 
poarelor alpine, care fură cucerite numai în anii 16-4, şi a 
Panoniei !. Acea revoltă generală a popoarelor din loale aceste 
regiuni, de pe malul Adriaticei în muntele dac, va pütea-o 
birui numai acelasi purtător al războaielor latálui sáu adopliv, 
Tiberiu. 

Cáci ceia ce se indeplinise de August cánd era incá un 
începălor avea nevoie încă de o revisuire, sentimentul u- 
nei populaţii deprinse cu o milenară libertate nepulându-se 
schimba aşa de răpede în ascullarea fatá de un străin care nu 
represinta în timpurile obişnuite măcar o adevărată ordine 
de Stal și garanţia unei puleri militare, şi, de altfel, s'ar fi 
putut cu greu domina o ţară cu atâtea cotituri, ascunzisuri si 
posibilităţi de surprindere ca acest Tinut de stâncă si pădure. 

In limpul luptei cu Marbod, șeful german de dincolo de 
pustä?, se ridică deci Daisialii regelui Balo — o luptă si la 
Batinus? —, atacând si Tergeste, apoi Breucii „regelui“ Pin- 
nes î. Cum Dacii se adaugă, cele mai mari puteri romane sânt 
întrebuințate contra rebelilor. cari încep un războiu ca al 
Bosniecilor si Herlegovinilor contra Austro-Ungariei ori ca al 
Albanesilor contra Imperiului Otoman. 

Patru legiuni si multe ajuloare sânt întrebuințate contra 
lor. Un cercetător al istoriei romane, archeolog harnic şi istorice 
capabil de visiune, d. Domaszewski, crede cá pentru aceasta 
Sau ridicat Sirmium si Servetium. Lupta se începe cu Pa- 


! Cf. Zippel, o. c., p. 217 şi urm. V. Adolf Bauer, Zum dalma- 
fisch-pannonischen Krieg, 6-9 a. Chr., in Arch.-ep. Mitt, XVII, p. 
125 si urm. Cf. si Sticotli, Die róm. Stadt Doclea (Schriften der 
Balkankommission, Antiquarische Abteilung, Nl, 1913). 

? V, si in Carintia, intr'o inscripţie: Marevodius; Arch.-epigr. Mitt, 
VII, p. 195. 

3? D. Domaszewski, pe care-l urmăm. vede doi Bato; v. Gesch. 
des róm. Kaiser, l, p. 235 şi urm. 

^ Un Melpinnes, un Pinneus in aceiași Dalmaţie, Arch.-ep. Mitt, 
VIII, p. 172, no. 276. 
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nonii, Dalmafii! venind pe urmă; Dacii sar fi amestecat in 
iarna anului 102. 

Aşa se va purta un războiu a cărui greutale a pulut fi asá- 
mănală cu a celor punice (,gravissimitin omnium externorum 
bellorum post Punica"). La anul 7, iulele Germanicus merge 
de lf Siscia pe Unna contra Maezalilor, cari nu sânt decât 
Maezii balcanici, ce nu se pot despărţi de Moesii Dunării. 
Urmează expediţia, cunosculă in amánunlimi prin Velleius 
Palerculus, a lui Tiberiu însuși, cu luárile de cetăţi. Dato, cu 
tolul învins, dar aşa, cu încordarea si a celor din urmă puleri, 
ca Decebal, e dus la Ravena?. Triumful „ex Pan[noniis et 
Delmalis se serbează in sfârşit la 16 Ianuar din anul 12. 

Situaţia în aceste părţi pe vremea lui August e zugrávilá 
de Velleius Paterculus®, acel vechiu ostaş care se purlase 
multă vreme prin aceste locuri aşa: „si Retia, si Vindelicia, si 
Noricul, si Panonia, si Scordiscii întraseră între hotarele Im- 
periului si se deprinserä cu viata romană, cu limba latina, in 
asa grad încât păreau că se confundá cu vechea populaţie a 
Italiei*. 

Dar si pe urmă oamenii deprinsi cu libertatea incercarä, 
unindu-se cu elemenle germane, să se desfacă din aceaslä 
legătură. Tiberiu trebui să înfrunte deci încă o revoltă a 
Panoniei si Dalmaliei, care năpusti pe barbarii înarmaţi asu- 
pra provinciei macedonene. Lupla fu în deosebi de învier- 
sunalá, cu un adevărat măcel al populaţiei îndărătnice. Dar 
atunci interveni catastrofa lui Varus, şi alte griji prinseră, 
pe multă vreme, Imperiul 5. 


1 Domaszewski, o. c., pp. 221-2; cf. ibid, pp. 212-3 (legiuni la 
Naissus si Ratiaria) A se vedea şi V. J. Oehler, Die Roemer in 
Niederoesterreich, Viena 1912 (Programm); Eduard Nowotny, Jo: 
merspuren nördlich der Donau, in Sitzungsberichte ale Academiei 
din Viena, CLXXXVII (1918) (observaţii archeologice). Dalmatas, de- 
vine, ca şi Davus mai tărziu, un nume de om; Dessau, o. c. I, 
162, 720. 

? V. Hermes, XXI, p. 351 şi urm.: O. Hirschfeld, Zur Geschichte 
des pannonisch-dalmatinischen Krieges. 

3 Suetoniu, Tiberius, XX. Pentru Tricornenses si Picenses, maesicae 
gentes, Pliniu, Hist. Nat., IV, 3. 

EET 109) 

5 Apian, Illyricum, passim, si Dio Cassius, LIV, 31. Cf. lorga, 
Gesch. des rum. Volkes, I, pp. 13-4. 
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Când totul se isprăvi, legionarul devenind, imediat, şi cons- 
tructor de drumuri. Sextus Aurelius Victor vorbeşte cu admi- 
rafie de drumul care de la Pont ducea acum în Galia!. Le- 
giunile a patra Scitică si a cincea Macedonică lucrau in 33-4 
la desăvârşirea șoselei care şi azi mărgeneşte Dunărea ?. 

Acum, pe ruinele atâtor autonomii locale, de la anul 6 după 
Dio Cassius 3, începe Moesia ca organism special, supt un 
legat î. și „grâul moesic“ ajunse a fi căutat la Roma 5. 


2. Opera îndeplinită. 


Malul adriatic a păstrul fără întrerupere viaţa romană supt 
forma romanică. Se caulă aici marmura ca la Tragurium; se 
vor trimete colonii, ca a Impăralului Claudiu, la Sicum 5. In- 
digenii sânt împărţiţi in decurii pentru a fi judecaţi (petere 
iura) în cetatea vecină 7. Acolo, cum am mai spus si vom vedea 
pe larg, cetăţile greceşti, pe basa ilirică (Tragurium, Ragusa), 
fiind, din causa vecinälälii ilaliene, complect lalinisate, sa 
păstra si a evolual dialectul romanic, romana pe care d. 
Bartoli a putut-o culege pe buzele ultimului vorbitor. 

Aslfel sângele iliric, ames!ccal cu cel roman si al unei mai 
vechi infiltratii romane, e al multora dintre Românii de spre 
Adriatica, ca si al alâtor Slavi, Albanesii păstrând rasa în 
forma cea mai autentică si cv. o limbă deosebilä. 

Cum am spus, elementele păstoreşti si agricole din Halia 
au răsbătut, neoficial, fără ordin şi fără misiune, pe această 
coastă, de unde era să-i vie Italici un domn în fruntea allei 
rase, Dioclețian. 


1 [n Caesares. 

? V, pentru dată, Dierauer, Kaiser Trajan, p. 72, nota 2. Pentru 
continuarea de Traian, gi Arneth, in Jahrbuch der Kk. k. Central- 
commission zur Erforschung und Erhaltung der Baudenkmäler, 1856 
(Die Trajansinschrift Eisernen Thores). 

3 LV, 29 (Sever, å TZ; mâmstoxwpov Musias Xpymv). 

* Pentru hotarele dintre Moesi si Traci, C. 1. L., III, p. 992, no. 
6383. — Un Bes in flota de la Misen, ibid., 6109. V. si Tocilescu, Mo- 
numenlele, p. 127 si urm. Intre Traci si Hiri, Mateescu, in Ephemeris 
dacoromana, |, p. 92. 

5 C. 1. Ls XIV, 3608. 

6 Pliniu, Hist. Nat, III, 26 

1 lbid, 
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Ceva din viaţa de odinioară se va păstra si peste secole, la 
Morlacii (Vlahii de la Mare), Uscocii (de unde si numele îm- 
semmatului filolog croat de azi, d. Petru Skok), cari, vorbind, 
odată latineste, apoi slavoneste, duc tot aceiaşi viaţă ca supusii 
lui Agron, ai Teulei si ai lui Genthios, ca piraţii naren- 
lani. Din acest trecut se transmit acele conventus, adunările 
la care vin, pe ,decurii& si pănă la oplzeci si nouă celáli !, 
pentru a „li se da drept“, ceia ce se va continua si prin au- 
lonomia oraşelor de pe coaslá, de la Ragusa pănă sus spre 
Fiume, in evul mediu, si prin koventele Albanesilor. Anticele 
urări de pe vasele de băut, asa de variate şi une ori asa de 
hazlii?, se regásesc pe cáni românești din Macedonia, in dia- 
lect, prin secolul al XVIII-lea. 

Dar, astfel cucerit si colonisal, acest Vest al Balcanilor, cu 
trecutul asa de mult deosebit de cel roman, nu va peri odalä 
cu neatârnarea şefilor de văi. Cu superstifiile de asa de veche 
origine, cu grija Salanei în formule de fermecare si blăstăm, 
cu lupta contra duhului rău, biruit de arhanghelul Gavril, 
el va represinta prelungiri de paganism iliric mai curând 
decât influențe asiatice venite de la Sirieni, cari nu puleau 
fi transformalorii unor doctrine iraniene. Această lransini- 
siune se va întinde în evul mediu, făcând, independent de 
maniheismul tracic, devenit un bogomilism bulgar, din Bos- 
nia o vatră de indárálnicá eresie. 


Ajunsă si la Marea Neagra, stăpânirea romană direclá se 
intindea numai asupra triburilor rurale ale indigenilor. Cetățile 
grecești, — fara a fi admise în calitate de civitafes foederalae, 
ca Marsilia —, îşi păstrau toate vechile rosturi, supl archonţii, 
politarchii lor, cari trimileau si „comarchi“ prin sale 3. 

De altfel, si asupra vieţii libere a Pontului din Asia Mica 4, 
de forme aşa de variate, arălând atâta spontaneilate, Roma 


1 Pentru seminfiile din Epir, Strabon, VII, 1 si urm. 
Tocilescu, Monumentele, p. 389. 

Cf. Pârvan, Contribuţii epigrafice, pp. 21, 24-6. 

4 Pârvan, in Dacia, I, p. 275. — Cf. şi Toulain, Les pontarques 
de la Mésie Inferieure, in Bulletin et Mémoires de la Société des 
Antiquaires de France; Al. P. Arbure, Infáfisarea etnograficá a Do- 
brogei în antichitate, după lucrările lui Vasile Pârvan, în Dobrogea, 
Cincizeci de ani de viaţă româneuscă, 1878-1928. 


be 
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întinde numai o protecţie: decretele cetăţeneşti se comunică 
»prea-pulernicului proconsul“, ca in Licia, unde e şi o «so- 
cialie cetáteneascá, având in frunte un „liciareh“, ca in atâtea 
alte asociaţii; si aici, e un „ponlarch“, pentru ca el să se 
intáreascá!, Un controlor imperial? va ţinea însă, dar numai 
de la Traian încoace, sama cheltuielilor 3, și fixarea hotarelor 
între vici din vecinătate se va face de ofiţerii superiori ro- 
mani‘, întocmai ca ispravnicii Domnilor români la o confe- 
deralie între sate. 

Numeroase monede republicane, dar cu pomenirea Impä- 
ratului roman vor fi bătute în cetăţile dobrogene. Unele din 
ele înfăţişează insigniile lor, ca vulturul de mare sfásiindu-si 
peştele, la Istrieni, pe frumoasele piese de arginl, care se 
deosebesc de cele, cu caracter monarhic, ale regilor Bosfo- 
rului sau Sciliei Mici 5. 

Tot asa, în evul mediu Veneţia a practicat fata d» Balcani 
sistemul roman, cu acea deosebire că ea cra incapabilă de 
a face exportul de oameni, dar se va ajunge în Creta la 
o literatură greco-venelianä si s» vor provoca manuscrise in 
care greaca modernă e scrisă cu lilere laline 5, precum cele 
două alfabele se amestecă în anume inscripţii din Dobrogea, 
unde si negolul de sclavi e întocmai cum il săsim la Genova, 
prin Calfa si alte celáli pontice, si în coloniile venețiene 
.Modon, Coron, Negroponte ‘). Căci cetăţile icau de la barbarii 
vecini, ca şi mai înainte, slugi, poate chiar robi. 

Dar Romanii isi vor face ei, cu legăturile lor si cu tot ze se 
line de ele, un tip de grupare nou, care nu c nici al cetăţii 
greceşti, nici al satului barbar. Astfel în centre pe care supt 
mai mulle raporturi le vom mai întâlni: la Raliaria, care-şi 


1 Reprodusä după Cagnat, în Pârvan, Histria, IV, p. 78.— Cf. 
același, ibid., p. 100. 

? Ibid. p. 92. 

3 Ibid., p. 97. 

4 Ibid., pp. 103-4. 

5 V. Eckhel, Doctrina nummorum veterum. Si Mem. soc. Odesa, 
III, tabla iv, n-le 48; XV, p. 1 şi urm. 

6 Gh. A. Mega, in Ei; pvípzw Xnopibóvog Aiunpov, D. 456 şi urm. 
Pentru produsele literare mixte, Hesseling, Essai sur la civilisation 
byzanline, 

1 Iorga, in Revue hist. du S-E. européen, 1934, 1935, 
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va avea apoi, ca o colonie, augustalii!, la D QI, pe 
locul incunjurat intáiu cu gard de rächitä?, la Oescus, se 
fac tabere de legionari care, cum vom vedea cercelánd îm- 
prejurárile din Dacia, dau dc la sine municipiul si colonia, 
aceasta fără colonisare. 


Numai presen{a lui Domilian in aceste regiuni va aduce 
impärlirea Moesiei în Superioară şi Interioară. Dar Dunărea 
e acum romană. Pentru navigația dunăreană punctele de spri- 
jin vor fi toate pe malul drept, ca Raliaria (Aréar de azi), 
care e în legătură cu ratis, barcă. 

Dincolo de leriloriul stăpânit se inlinde încă de acum o 
regiune pomenită de Xifilin, după Dio Cassius, ca, mai apoi, 
de partea Iazigilor, si aceasla înseamnă o intreagá provincie, 
cu un caracter particular, ca raiaua turcească 3. 

Si am văzul că îndată Romanii încep acea operă de slrä- 
mutare a populațiilor care va trece de la dânșii la Bizantini, 
iar de la aceștia la Rusi si mai ales la Austriecii iimpurilor 
noastre. 


3. Regalitatea clientelară a Tracilor şi Getii liberi. 


Intre cetăţile elenice si prinții traci Roma, aşezată în mij- 
locul lor, stabileşte o nouă solidaritate t. Dar Irezirea vechii 
vieţi tracice se datoreste fără îndoială și acelei răscoale a 
Dalmatilor, cu ideia Statului barbar, care se formează utunci. 
Intre aliaţii contra lui Pinelus şi a celor doi Bato, sefii mis- 
cării, se întâlnește, cu cavaleria lui, Roimelalce, care e in- 
titulat de un istoric care a participat el însuşi la rázboiu, 
„rex Thraciae“5. Dar prielenul Romei a trebuit să râvnească 
şi el spre același ideal, chiar dacă el se cobora la nivelul 
Statului clientelar, cum îl tolera Roma la Nordul Pontului. 
Acolo o cereau necesităţile comerţului dintre stepa rusească şi 
cetăţile Mediteranei; Romanii vor urma si fata de Statul dac 
politica pe care de la August înainte o inaugurará faţă de 


1 C. I. L., III, 1641, 6294. O femeie din Ratiaria, ibid., 6156. 

? Inscripfii, ibid., p. 264 şi urm. 

3 LXXI (despre pod si rostul ostagilor). V. mai departe, la Traian. 
* V. Mommsen, Rom. Gesch, V, pp. 13-4. 

5 Velleius Paterculus, II, cxi. 
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regatul clientelar al Bosforului 1 şi, in ce priveşte Scitia Mi- 
nora elenică. fala de alle cetăţi greceşti din Pont, cărora 
li se dădu o situaţie analogă cu a largilor civitates galice, 
Relaţii de comerţ foarte vechi le-au avut Romanii cu aceste 
regiuni, monedele din epoca Republicei trecând si Dunărea, 
iar, dacă ei schimbará pe urmă sistemul, aceasla se datori 
condiţiilor noi pe care le crea, pe alocuri, îndărătnica resis- 
tenfä contra lor2. 

De altfel, Roma, care nu e cuceritoarea ce s'a crezul, n'a 
dorit să introducă nicăiri pe funcţionarii și ostaşii ei. Pentru 
o intreagá perioadă, ea încearcă aici, ca si în părţile asiatice 
de pe celalt term al Pontului, sistemul regalității clientelare. 


Din amănuntele date de Tacit pulem cunoasle ce sa in- 
tâmplat cu aceia a Tracilor. 

Kolys, amicul lui Ovidiu, iea în căsătorie pe Antonia Try- 
phaina, rudă a triumvirului, al cării nume greco-roman aralá 
sintesa ce e pe cale de a se infáptui. Ea se invedereazá 
strălucit prin căsătoria acestei princese, care era fala regelui 
elenislic al Pontului, Polemon, si a soției lui, de acelaşi caracler 
grec, Pythodoris, care a domnit ea însăşi după moartea so- 
tului, cu doi fii lângă dânsa. Unul din aceslia ajunge rege 
priu voia Romanilor, iar fiica lui Pylhodoros din Tralle rămâne 
din nou văduvă, dar $i mai departe regină, după cäsäloria 
a doua, cu un Archelaos 3. 


Supt August, încă la 19 d. Chr (după alţii la 12) Tiberiu 
se amestecă, — intrebuintánd dibăcia pentru care-] laudă con- 
lemporanul Velleius Paterculus 5 —, în certele trace după moar- 
lea lui Roimetalce între fratele Rescupor 5 şi fiul Cotys 6, care 


i Rostovfev, o. c. p. 154 si urm. Cf. Ternbach, Die amici po- 
puli romani republikanischer Zeit, tesá din Strasbourg, 1895. 

? Théodore Reinach, Mithridate, p. 256. — Pentru monede repu- 
blicane in Ardeal (Orăştie), Bahrfeldt-Forchheimer, in Num. Zeitschr., 
IX (1877), pp. 284 si urm., 293 şi urm. 

3 Théodore Reinach, I. c. 

£ JL CXXIX. 

? Ca nume obișnuit, Revue Archéologique, 19112, p. 140. Cf, Ker; 
“Patléov, Opaxdv 6aaăsbs (Kotys II); Allard, La perséculion de Dioclé- 
tien, M, p. 477. Raizdos e vechiul erou Rhesus. 

5 V, mai sus, passim. 
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capătă de la Impäral partea de către PonL Acesta e prins 
la un ospăț de impácare si ucis, când îl cereau Romanii. 
De aici schimbarea guvernatorului Moesiei cu Pomponius Flac- 
cus, „născut pentru orice lucru de făcut bine“, care poate 
aresla pe ucigas, puindu-se rege fiul acestuia, in devälmäsie 
cu copiii lui Kolys, cărora li se dá un lulor roman!. Dar 
trebui un mic rázboiu pentru ca regele nou să fie salval do 
dusmánia alor săi2. 

La Roma se cresc deci, împreună cu Caligula, copiii lui 
Kolys: Roimelalce cel tânăr (al III-lea, al doilea fiind co- 
regentul, fiu al ucigaşului), Polemon, nume adus din Pont, 
si un alt Kolys, pe care aceiaşi pulere romană îl făcu mos- 
tenilor al unchiului in Armenia, — toate regalilafile clien- 
lelare formând astfel un ansamblu, asa cum, mai lărziu, Turcii 
Otomani vor putea trimete Domnii vasali inlr'una sau in 
alle leri româneşti, încercând, la sfârşitul secolului al XVII-lea, 
o asemenea politică si în Ardeal. Cel d’intäiu domneşte, si 
vedem pe un Grec închinând pentru el o piatră lui Zeus 
elenicul: e intitulat „rege al Tracilor“ +. 

Kolys, care asociază în monede cu legenda greacă pe Caligula, 
moare omorât de soţia sa, la 165. E ultimul rege trac. Nu e 
imposibil ca el să fi făcut ca Altal din Pergam si Nicomede 
din Bitinia, Archelau din Capadocia, Polemon din Paflagonia, 
lăsând prin testament (ara sa Romanilor. 


1 Tacit, Annales, II, 64-7. Cf. şi Pârvan, iu Mem. Ac. Rom., XXXVIII, 
pp. 555-6. 

2 Tacit, Annales, lll, 38-9. 

3 V, Dittenberger, II, 798; Tacit, Anale, ll, 67; Ill, 38, 39, 40; 
IV, 46-51. 

4^ Bull. Corr. hellénique, 1932. p. 202. 

5 Bacalachi, in pgxıxa, Vl, p. 305 (unde si istoria acestei dinastii). 
Seria lui Mommsen, deosebitá de aceia pe care, dupá allá calculare, 
am dat-o, la începutul volumului, e aceasta: Kolys (c. 697-706). Sadala 
fiul (+ c. 712), Kotys, fiu al acestuia CF în 738), Rascupor, fiul 
lui Kotys (738-43), Roemetalce, unchiul lui (713-59), Kotys, fiul aces- 
tuia (+ între 14 si 19 d. Ir. Rascupor, unchiul lui, Roemetalce 
al lui Hascupor (citat la 21, la 26), altul anonim. fiul lui Kotys, 
(19-46), Polemon, fiul lui Koiys şi al Antoniei Tryphainei (trece 
in Cilicia la 41), Kotys, fratele lui. 

$ Iordanes, Romana, pp. 428-9. 
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Tracii vor veni în armatele romane!, cci din interior, din 
Em, cari se coboará la Filipopol; Odrysi — cărora Tacit Ji 
zice acum Odinsi —, Coeleli? si Dii 3, „neamuri puternice“ 4, 

Această regalitate sa läräl aslfel, ocrotilă, mägulilä si de 
cetăţile grecești, dar fără pulere. La Atena in Erechteion se 
vedea piatra închinată lui Kolys, fiul lui Rascupor, si, a- 
proape, aceia a lui Rascupor, fiul lui Kotys 5. 

Romanisarea acestor dinasti se făcuse destul de răpede, ca 
grecisarea, mai lárzie, a Racovileslilor si Calmásilor in Fanar. 
Vedem, la Roma, intr’o inscriptie pe ,Iulia Tyndacis, C. Iuli, 
regis Rhoemetalces“, care „fecit sibi el suis el libertis, liberlabus 
posterisque eorum in fr. p. xm, in gr. p. xu“, a făcut deci 
un dar si o pomenire alor sii. liberţilor si familiei lor. 
E vorba de cel care domneşte pănă la 12 după Chr., deci 
primul din seria nouă?. 


De pe urma luptei între regii lraci rasa însăşi părea obosilä 
mai ales in aceste regiuni pontice. De aceia regele Remaxos 
de pe la 200, pe care l-a descoperit d. Lambrino intro inscripţie 
de mare însemnătate, la Istria, apare numai ca un furnisor şi 
client al aceloraşi cetăți de la Marca Neagră, a căror soarlă 
era continuu în joc. 

Nume greceşti se păstrează. in legălură cu o mai veche 
influenţă culturală, la aceia pe cari Roma-i poale muta dupá 
voie de la Apusul Mării Negre la Nordul ei. Avem astfel 
în grecesle inscripția regelui Kolys pentru tatăl Sadala si 


1 E. Keil De Thracum auxiliis, şi Mommsen, in 1/ermes, XIX, 
p. 33 si urm. 

2 Cf. nota eruditá, dar neclará a lui Pârvan, Getica, p. 227. 

3 Cari nu pot fi Daii, „strävechii Gen; wd. p 232, nola 2: 

1 Ephem. epigr., Il, p. 250 si urm. Asupra regilor Notys si Simos 
Tafrali; Rev. Arch, XXI (1925), pp 258 şi urm., 266-7. Cf. si Do- 
maszewski. Gesch. der róm. Kaiser, I, p. 291. Inscripţia de la Kallatis 
ent Baoıleog Ziuon [tod "Aoxheniă3a] Rev. Arch., XXII, pp. 258, 265; XXI, 
(1925), pp. 62-5. Pentru cea em GaovAtog Köruog tod "PouqviAxa, ibid., pp. 
64-5, rásplátiri de cetățeni meritoşi din partea thiusului dionysias- 
tilor. Nume numai greceşti. 

? Rhein. Mus., IV, pp. 34-5. 

6 Dessau, o. c., L, p. 191, no. 849. 

T V. Hübner, în Hermes, X, pp. 397-8. 
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mama Polemokratia!. Ca Ja regii si fruntașii evrei, unind 
nume ebraice cu cele greceşti si romane, întâlnim la ase- 
menea dinastii nume ca al Antonei Tryphaena, care e lotusi 
de origine balcanicá ?. 


Virgiliu vorbeşte însă de „coniurato descendens Dacus ab tlis- 
lro“, ceia ce arată lămurit sensul supra-nalional pe care-l avea 
supl August puterea dacă. Interpretarea dala de glosatorul 
Servius, după o declaraţie a necunoscutului Aufidius Modes- 
Lus, care zicea să fi celit asa ceva: că Dacii înainte de a 
pleca la războiu se împărtăşiau cu apa Dunării asa cum 
sar face cu vinul, jurând că nu vor reveni decal biruilori 3, 
e copilăroasă t. De altfel sa observal? cá Staliu, imitând pe 
Virgil, arată pe Daci präbusili de pe „munţii conspirației lor“ 
(coniurato deiectos vertice Ducos)®. 

La 6 după llristos Daci si Sarmali împreună atacă Moesia?. 


Să nu ne înşelam asupra sensului luluror acestor miscari 
si pálrunderi. Ceia ce atrage ofensivele e bogăţia, valoarea 
economică a oraşelor grecești de pe periplul Mării Negre. 
Lumea barbară e în funcliune de dânsele, si ini[ialiva romană 
călre dânsele se indreapl&. Comerţul lor si ideia regală asia- 
lică sânt singurii factori superiori în ceia ce altfel se desface 
în frânturi de haos. 

Când Romanii apar, disciplina lor aspră distruge, in fond, 
aulonomiile cetăţeneşti. Oraşul grecesc decade prelutindeni, 
si se yasesc în fata astfel vechiul barbar edicul etruse și grecesc, 


1 V, Rev. Arch, VIL 1868), p. 1614. Trimete si la un articol al 
lui Perrot, ce era să apară in Bulletin de la sociélé des anliquaires. 

2 V. E. Curtius, Zhrendenkmal der Kyzikener für Antonia Try- 
phaena und ihre Familie, in Monatsberichle der Akademie (din Bertin, 
1874, pp. 7-20. 

3 Georgice, If, 497. 

* V., ed. Thilo, III, p. 266 si observaţiile lui Salomon Reinach, 
in Rev. Arch, I (1915), pp. 338-9. Pasagiul lui Claudian, Bell. Get, 
v. 81-2, n'are adest sens. 

5 Reinach, L c. 

8 Thebais, 1, 20. — De o mişcare a Dacilor la sfârşitul lui August 
vorbeşte Orosiu: „Atheniensium seditione et Dacorum commotione“; 
NE 22 

1 Dio Cassius, LV, 30 (bz te todg Aaxodg xal Bux To; Navpopatag "op: 
obvras abriv [thy Muctav]). 
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Romanul si barbarul cel nou, pe care acum rămâne ca Ro- 
manul să-l educe, introducándu-l ín acea sintesă antică în 
care educalorul a intrat de mult. 

Singurul element de originalitate pe care l-au dal Tracii 
isloriei universale e deci arla, dar aceasta, inlinzändu-si in- 
fluenta şi asupra Greciei clasice, e. cum am mai aralal, de o 
mare insemnatate. 


4 Gen fără rege in umbra Romei. 


Luptele din Balcani mai au o consecință, de cea mai mare 
valoare pentru sintesele ce vor veni. In fata Apusului slá 
hàsáritul, care s'a recules din infrängerea diadohilor si care 
din ce in ce mai mult isi întinde primatul, prin zeii săi 
leribili si ispititori, prin luxul său care molipseste, prin şcolile 
înalte din Rodos, Cizic si Alexandria, prin bogăţia sa si fru- 
musela monumenlelor sale. Victoria va fi a lui, dar pentru 
moment o lume mijlocie trebuie să se ridice, si ea este acest 
Sud-Est european. 

In el întăiu se va crea o nouă sintesd. După cea violentă 
scilică, aceasta sc va face incel, prin infiltratii de cultură si 
prin străbaleri de populaţie, supt ocrotirea însăşi a aceslor 
Romani cari, biruind, pierd acea stăpânire a Occidentului in 
numele căreia veniau. Aceasta se desăvârşeşte încă din vremea 
când August, găsind rämäsilile monumentului care însemna 
unde căzuse pe pământul egiplean Pompeiu. acoperia cu ono- 
ruri memoria lui, impuind să se uite amintirile unii războiu 
civil care war fi să se mai întoarcă. In monumentul de la 
Ancira, proclamalia oficială a operei sale, August vorbeşte 
nu numai de lupta cu Tracii, dar de trecerea Dunării contra 
lor, de sigur prin părţile Banatului, si adauge că „a silit nea- 
murile Dacilor să sufere poruncile poporului roman, 


Un räzboiu in Scitia Minorá prin epoca lui August e cu- 
noscul numai prin plângerile lui Ovidiu, care devine si in 
ce priveşte cunoașterea războaielor un martur de căpetenie. 
Luptele, pomenite în treacăt, şi mai sus, tol în acest capilol, 
alături de alte manifestări ostäsesli locale, se dau la Aegyssus, 


! Kal Sotepov netaxydev to pòv arpărevua mépav "lotpou tX Adxwy Zug mpoo- 
táypatz dypnov “Pwpaiwy droneverv yvdyxacev; ed. C. /. L, Ill, sau Res. 
Geslae, ed. Mommsen, 1883, p. 128. 
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spre gurile Dunării, cetate de pe culme, al cárii nume, apro- 
piat de acel de Azizis, pare a fi de origine getică. Un rege 
Sithonius (v. Sitalkes) e atacat de un dusman get, care înlră 
în cuprinsul cetăţii. Romanilor li se pare această stăpânire 
asa de importantă, încât flota Istrului, supt conducerea unui 
Vitellius, vine să gonească pe năvălitori. Intre ostaşi se află 
şi un prieten al lui Ovidiu, Vestalis. Se dá o lupiá pe care 
acesta o descrie homeric, cu grindina de pietre căzând asupra 
legionarilor şi ploaia de săgeți otrăvite, care par să aräle pe 
Sarmaţi. Nu se ajunge la scop decât printr’o luplá de la om 
la oml. 

Vestalis „a inrosit de sânge getic Istrul*?. Regele odrys, „de 
neam mare“, venit cu oaste „nenumäralä“, isi răsbună prin- 
Irun mare măcel. Mai târziu nu mai era aici decât un vicus 
de rural? Poetul exilat e bucuros că frumoasele lui versuri 
asigură nemurire acestei isprăvi infälisale cu aläla avânt si 
coloare 3. 

Dacă la 21 d. Hr. se răscoală Tracii, Coelaleli, Odrysi si 
Dii 5, cum am văzut, pesle palru ani o nouă răscoală chiamă 
la ei pe C. Poppaeus Sabinus, guvernalorul Macedoniei, pe 
al Moesiei, Pomponius Labeo, si pe credinciosii barbari ai lui 
Roimelalce 6. Am văzut cá în lupta de la Ciabrus cade regele 
moes Deldo *. 

Expediția lui Tiberiu contra Panonilor, pe cari nu-i mai 
domina marele nume al lui Agrippa — acuma Scordiscii, .,ve- 
cini si de aceiași pregătire mililară“$, ajută pe Tiberiu contra 


l Cf. Pontica, IV, 7: Non neget Aegypsos quae, te iubente recepta, 
Sensit in iugenio nil opis esse loci. 

2 Despre capete tăiate, ibid., 9. 

3 C. 1. L., HI, 14442; cf. Pârvan, Cetatea Tropaeum, p. 20. 

4 Pontica, IV, 7. Cf. ibid., I, 8. — In epistola VIII, el isi dä samă 
de veşnicia ce o imparte: Carmine fit vivax virtus expersque sepulcri 
Notitiam serae posteritatis habel, Scripta ferunt annos 

5 Mai sus, p. 58. 

6 'Tacit, Annales, III, 38; IV, 46-51. Hotarul meso-trac si Dessau, 
IH, p. 468, no. 5356. Răscoala contra lui August, Schiller, o. c, I, 
p. 224 si urm. 

7 Dio Cassius, LI, 24. 

* 'Onópot; te abrâv ua. ópocxebotg obo; (Did, LIV, 31. 
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ler și Dacilor náválitori sup! trei sefil, dintre cari unul a 
trebuit să fie Cotiso, trecerea Dunării contra lor au trebuit să 
fie acte militare de mare greutate, si pentru că Augusl se 
laudá cu ele: barbarii furá „desarmaţi“ 2. 

In inscripția comemorativă, pomenită mai sus, Augusl se 
privia chiar ca stăpânitor al Dacilor3, si Nicolae din Da- 
masc îl presintä ca pe acel care „a împăcat (zjiegooápevoz) po- 
poarele ce sánt dincolo de Rin si la Marea Ionicá si neamurile 
llirilor, si pe Panoni si pe Daci“. 

Din parte-i, Horaţiu se arată asediat de oamenii cari-l in- 
treabă dacă a auzit ceva despre Daci 5. 


Alăturea de Tracii supt palide umbre regale si de aceşti 
Daci ardeleni, cari, şi după Boirebista, nu se lem de lupla cu 
Romanii, trăiesc însă, aproape liberi, ţinuţi in pace prin aju- 
loare, dar rămași în legătură cu barbaria Sarmalilor si a 
acelor Baslarni cari iesiserä din ameslecul lor cu Cellii de 
la gurile Dunárii si de la limanul Nistrului, vechii Gefi ai 
lui Herodot cărora, după obiceiul elenic, Virgil, cum vom 
vedea, li va da numai acest nume. Despre marele lor rost 
in trecutul Scitiei Minore, de ale cárii celäli sant strâns 
legaţi prin schimburi economice, Mihail C. Su(u scria aceste 
frumoase si drepte cuvinte: „Istoria veche a Dobrogii e înainte 
de toate istoria veche a Gelilor; au ocupat-o din secolul al 
VI-lea a. Chr. pănă în vremea Romanilor, şi de acolo au plecat 
ca să prädeze pe malul din față marele Imperiu barbar 
care a cumpănit o clipă puterea Romei si n'a căzut decât 
supt loviturile celui mai mare din Impărați“ 6. 


t Locul, citat și mai sus, din Suetoniu, August, 21: Coércuit et 
Dacorum incursiones, tribus eorum ducibus cum magna copia caesis, 

? Quod Dacorum transgressus exercitus meis auspiciis profligalus 
victusque est et poslea trans Danuvium ductus exercitus meus Da- 
corum gentes imperia populi romani perferre coegit; ed. Mommsen, 
Res gestae divi Augusti, E pasagiul redat si grecește mai sus, p. 
60, nota 1. 
Res gestae, l. c. 

+ Fragm. Hist. Gr. UL, pp. 427-8. 

5 Satire, II, 6, 53 („numquid de Dacis audisti?*, „nil equidem“), 
V. Velleius, 1I, 39; Dio, LIV, 31. Pentru ajutorul scordisc (mai 
sus, p. 61, nota 8). 

$ M, Suţu, in Rev. Arch, XLII (1881), p. 304. 
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Deci, pe când Horaţiu vorbeşte cu indignare de ameninlarea 
ságetilor dacice în vremea luptelor civile!, Ovidiu, care trá- 
iesle între Gett, laudă limpurile când apele Pontului erau li- 
nistite mulţămită puterii si autorităţii lui Flaccus. Supt el era 
sigur „malul sálbatec al Nistrului“ 2, ceia ce nu înseamnă, aici, 
gurile. Poetul îl arată biruind pe arcasii geţi si smulgändu-li 
Troesmis, pe care un rege din interior o cucerise 3. Alt Flaccus, 
Pomponius, vre-o douăzeci de ani mai tărziu, va pune capăt 
zburdáciunii regelui trac Rascupor. Mai lárziu fratele ami- 
cului sáu Graecinus comandă în acest Pont stâng, /aeuus 
Pontus 3. 

Nu cunoaştem în afară de Ovidiu, de care va mai fi vorba 
îndală, raporturile dintre garnisoanele romane si barbarii în- 
cunjurälori. fireşte cá nici inscripţiile nu ni-o spun. Dar ele 
apar întregi dintrun pasagiu al lui Dio Cassius privitor la 
epoca lui Marcu Aureliu. Quazii si Marcomanii se plâng alunci 
Impáratului că ostașii din cetăți, în număr de 20.000 .nu-i 
lasă să-şi pască vilele si să lucreze pámánlul*?, ci alrag la 
dânșii fugari şi li smomesc robii. Aceasta i-ar face să plece 
la Semnonii vecini. 

Inainte de a urmări o acţiune strălucită, de o lungă durată 
şi care a trezit admiraţia, ce rásuná si pănă aslázi8, a con- 
lemporanilor, e necesar să se înțeleagă epoca şi oamenii. 

Căci împărații dupa August, despre cari Fronto va scrie lui 
Marcu Aureliu că-i e ruşine a vorbi, aşa de rele sânt mora- 
vurile si miserabilele fărădelegi 7. nu căutaseră niciun răz- 
boiu. Ei reprimaseră numai mişcări care se produceau contra 
unci forme politice pornite din ideia păcii ncesare. 


1 Carmina, IH, 6 (,delevil urbem Dacus et Aethiops“). 

2 Pontica, IV, 9. 

3 Hic captam Troesmin celeri virtute recepit. Infecitque fero 
sanguine Danubium; ibid. 

4 Ibid. 

5 Dio Cassius, LXXI, 20 (traducerea lui Anghel Demetriescu). 

$ De unde falsificările din timpul Renaşterii, cu ,victo Decebalo", 
cuprinse între piesele neautentice, si in Corpus, II, si Kubitschek, 
în Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 1929, p. 143. 

1 M, Cornelii Frontonis et M. Aurelii imperatoris epistulae, ed. 
Naber, Lipsca 1867, p. 123. 
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5. Lumea dunăreană in oglinda poeţilor. 


Lui Virgiliu Geţii îi sânt un popor cunoscut, pe care cântă- 
reful descălecării lui Aeneas ii pune, ca „pustiile“ lor, lângă 
Bisalţii traci si Gelonii lui Herodot, cari-i par incá un popor 
aprig: „acer Gelonus“ t, 

Și lui Horaţiu îi era cunoscută această viata din părțile 
noastre, şi el osebeşte bine între Scilii cari străbat câmpiile 
pe cara si ,,Getii inghefati“, cari lucrează cu anul ogoarele 
in de obste 2. 

Dacá n'avem, cum se va spune, povestea războaielor lui 
Traian, atât de dorită, dar care n'ar fi avut varietatea isprăvilor 
galice ale lui Cesar într'o țară mult mai desvoltatä, cu atâtea 
cetăți si şefi ieşiţi din mijlocul unei bogate si active aristo- 
craţii, ni e păstrat însă norocul de a vedea descrise pentru 
vremurile lui August împrejurările din Scitia Minoră şi din 
regiunile vecine, de cineva care după Virgiliu a fost de sigur 
poetul cel mai fecund si cel mai iubit al Romei în momentul 
când imperiul se strecura pe urmele cumplitelor războaie 
civile. 

Pentru Sidonius Apollinaris, „delicatul Naso“ a fost trimes 
la Tomi pentru „marea iubire față de fata împărătească, supus 
Corinei cu numele fals^?, La cincizeci de ani, incunjurat de 
o largă popularitate, bucurându-se de o bună viaţă de fa- 
milie si primit la Curtea monarhului, Ovidiu, socotit ea un 
conrupător pentru sfaturile din Ars amatoria, — tenerorum 
lusor amorum, spune el însuşi despre dánsul. — si amestecat 
in mistere ale gineceului imperial, e exilat cát mai departe 
de August, pontifice maxim si paznic sever al moralității 
publice pe care trebuie să se sprijine puterea romană. E 
debarcal la Tomi, unde va trai, desperat, ani de zile. 

O tară de îngheţ: cu piciorul se trec râurile, Marea însăși 

1 Georgicele, II, 461; IV, 463; Eneida, IIT, 34 („gradivumque pa- 


Do 
trem, geticis qui praesidet arvis“). V. și articolul mieu din Rev. Zei 
1930. 

? Campestres melius Scythae, Quorum plaustra vagas rite lrahunl 
domos. Vivunt et rigidi Getae, Immietata quibus iugera liberas Fruges 
et Cererem ferunt. Nec cultura placet longior annua; Carm. eme, 
Cf. Caţarov, Kulturgesch., p. 43 si urm. 

3 Epistole in versuri, XXIII. 


66 


Cuceritorii 


e prinsă de ger; lacurile incremenile lasă abia să se strecoare 
puţină apă. E patria însăşi a Criväfului, statornic aici, Notul 
de Miazäzi viind „rar si slab“. Sus, stelele clare, carul cel mare 
părând cá reproduce pe acela al Sarmatului!. Si Stixul, dacă 
este chiar, si ce este si mai în fund decât dânsul, l-ar primi 
el mai curând decal aslfel de fermuri ?. 

Ce-l îngrozeşte pe omul deprins cu dulcea Mare lireniană e 
asprimea acestor locuri cu lungă si aprigă iarnă: 


Unde te uiţi nu e decât mare și aier, 

Valuri umflate intrunul, nori ce ameninţă naltul, 
La mijloc vârtejul grozav de vânturi se zbate 

Si valul mu stie de cine s'asculte mai bine. 
Acuma un Crivat geros s'aruncá din Nordul cel soc, 
Acuma "mpolrivá-i aleagă si Notus, vräjmasu-i 3. 


E lipsă de vegelatie: nici arbori pe câmp, nici vila de vie: 
lol ce e legal de Italia lui iubilá 4: 


Ogor nu-i, nici roadă, nu cresc nici strugurii dulci, 
Nus sălcii pe maluri si nici nu-s pe munte păduri, 
Oriunde te uiţi e câmpul lipsit de locuitori, 
Ogoare-s întinse si nu-i nimeni pe ele. 

Vrăjmașii sosesc, în dreapta si "n stânga, lemuli, 
De-o parte aleargă Bislonii cc-aduc groaza cu ei, 
De alta ságeala ce zboară din mâna sarmală 5. 


Si iarăşi: 


Ape aici nu gásesli decál doar apa de Mare, 

Care să poată s'opreascá selea si-apoi s'o aline. 

Rar se ridică un arbor, si-acela sărac, pe întinderi, 
Si asttel pământul imi pare cá este o Mare a doua. 
Nici păsări nu cântă nici codru decât doar departe 
Absintul cel trist umple câmpul cel gol cu-a lui iarbă. 


I Pontica, IV, 10. 
2 Ibid., 14. 
3 Tristia, I, 2. 
Ibid., MI, 12: Procul a gelico litore vitis abest. Procul a geticis 
finibus arbor abest. 
5 Pontica, |, 3. 
6 Gp ibid., M, aS: 
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Fig. 10. Barbar trecând calare Dunărea 
După Anuariul Institutului de studii clasice, I, loan 
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Barbarii par făcuţi pentru acest pământ. fiindcă iarna lui 
cumplită-i aduce cu dânsa: 

Mă strâng din jur Sarmatii: si Besii sánl si Getii 

— Ce nume ce-s nedemne de geniu-acest” al mieu! — 

Când aierul mai cald e, prin Istru ne ferim: 

Cu unda-i curgătoare pe duşman îl oprește, 

Dar, când o tristă iarnă întinde-urâte maluri 

Si tot pământul este ca marmura de gor, 

Când Criväful soseşte si iarna de la pol 

Și-atâta e puterea de vânt, încât aruncă 

Și turnuri şi prin aier învârte coperişuri, 

Se apără cu blănuri şi bracele cusute 

Abia, şi din tot trupul doar faţa lor o vezi. 

Ades auzi cum sună de ghialá părul lor 

Și scânteie de gerul din ea albe lor barbă 

Si vinul se îndreaptă de forma vaselor. 


Vede înaintea lui trei neamuri în afară de Grecii învinşi, 
degenerafi si säräcifi ai cetăţii pe care pentru sensul numelui 
ei de sigur de origine scitică, o pune in legătură cu tragicele 
jertfe din fabula Medeii: e acolo ,termul getic“, sânt „malurile 
sarmatice“ şi e hotarul acelei Scitii al cării nume acopere, 
de altfel, pentru dânsul toate aceste imense întinderi 2. Dar el 
e silit să aibă geniu între Sarmaţi 3, pe cari-i cunoaşte si astfel 
şi supt vechiul nume grecesc al Sauromatilor. 

Odată si agerii lazigi sânt pomeniti în aceste locuri t „du- 
cändu-si prin mijlocul Istrului caräle“ 5, si marturul face deo- 
sebire între Tracii cu iacula si lazigii cu arcul — alături de 
Bistoni, cu sarise macedonene si săbii€, ai căror cai mar 
trebui să-i calce lui cândva mormântul *. Alături, Coralli blonzi, 


1 Tristia, III, 10. 

? Ibid, V, 1: ,geticum litus, orae sarmaticae, scythicus limes“, 

3 Ibid.: Inter Sauromatos ingeniosus ero. Cf. si „sarmalicum mare“; 
Pontica, IV, 10. 

ECL We 2) 

5 Ibid,, IV, 7. 

6 Sanguine bistonium quod non tepefaciel ensem; ibid, IV, 5, 
li află, cu Dardanii, si pe la Bizanţ. 

T MER oid 2, 3. 
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îmbrăcaţi toti în cojoace, al căror nume începe a se rosti de 
la Mitridale incoace!. Ii vine in minte si numele fabulosilor 
Cimerieni 2. 

Bessii ni apar osebili, — cum aralá aici inscripţii? -— de 
Geti*, de Geţii dunăreni, purlând arcul lor cu coadă de cal 5, 
„hirsuţi“, „neumani“, „cruzi“, „murdari“ 6. 

Trăind între Greci, el vorbeşte mai mult de acești Geli, al 
căror rege fusese însă un Dac. Odală numai, cum am spus 
şi aici, mai sus, in ,,Consolatia cálre Livia“, soția lui August, 
în pomenirea invinsilor numele Dacilor apare, supt forma, 
neobişnuită si stángace, de Dacius, si de el e legat si numele 
acelei cetăţi din Apusul ardelean pe care și-o va însuşi Roma, 
„Apulul“, cunoscut din causa minelor de aur, cu care încă de 
atunci Romanii trebuie să fi avut unele legături. Dar, pentru 
poet, el stie că de la ei la Pont e „foarte scurt drumul“. Dacii 
sânt încă numai un popor de la „capătul lumii“: 


Pana aici e jermul cel slang roman al Mării, 
lar dincolo Bastarnii, Sarmatii ca vecini 8. 


Geţii sânt ei înşii „rigizi“, inghefati?. Oile dau „lână aspră“ 
(vellera dura): femeile „nau învățat arla Palladei*, pretinde 
el, deci țesutul artistic: 


In loc de lână frânge ale Cererei daruri 
Si peste crestel duce greoaia ap’ acasă 1°. 


1 Pontica, IV, 2: Hie mea cui recilem nisi flavis scripta Corallis. 
Quasque alias gentes barbarus Ister habet*, Cf, „Litore positis nimiuni 
subiecta Corallis“; ibid., 8, v. 83. 

2 Ibid. IV, 10. 

3 Párvan, Histria. 

4 Vedem la Ovidiu ,Colchi* si altă „turba“ trecând Dunărea. 
Ibid., T 2. 

Ibid, d ua yg lb: 

V. 387-8. Textul e citat intreg mai sus. 

Hactenus Euxini pars est romani sinistri; Proxima Bastarnae 
Sauromataeque tenent. 

9 Tristia, V, 1. 

W Suppositoque gravem vertice portat aquam (Pontica, I, 8), în- 
tocmai cum și astăzi femeile, de rasă amestecată, dar din vechi 
rădăcini etnice, de şi vorbesc limba Bulgarilor, poartă aceleaşi urne 
întorcând-se de la fântână. 
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Nu allá, cel deprins cu inlesnirile Romei, nici condiţii de 
vialá potrivite pentru cine a fost asa de rázgáiat!, casele largi, 


impodobite cu picturi lascive ca ale lui Asellius, „puţin înainte 
de August“ 2. 


Nici nu răbdăm ori cerul ori apele acestea. 

Nu știu de ce pământul el însuşi lol nu-mi place; 
Avem casa cernită; bolnavi, n'avem nici hrană, 
Nici medic să ajute cu arta lui Apolon 3. 


Si aiurea: 


Nu-s cărţi pe aici să mă ’mbie cu hrana, 

In locul lor arce si arme îmi sună 'mprejur; 

Nu-i nimeni la care să pot celi versuri de-a' mele, 

Să poală cuprinsul întreg să-l şi înţeleagă. 

Nu-i loc către care să pot să mă primblu, 

Sträjerii pe ziduri si poarla închisă ferese doar pe Geti. 

Ades cat o vorbá, un nume, un loc vreau să-l ştiu, 

Si nu este nimeni să poată a-mi da siguranţa 

Se 'ntämplä ca însumi, voind să vorbesc (ce rusine!), 

Nu-mi simi cuvinte destule si vorba mi-o uit, 

Dar prin prejur parcă numai e sunet de Traci şi de 
Sciti, 

Şi-mi pare cá "n getice versuri putere-as si eu să mă 
"ncerc. 

Mă crede: má tem ca 'n cuvinte latine sá afli 

Amestecul barbar si ^n scrisu-mi să fie al Pontului graiu 4. 


In alt loc auditoriul ii lipseste, acela care, spune el, e un 
asa de mare indemin: 


De scriu, má întreb cine are o grijă de scrisu-mi ? 
Ceti-vor Sarmatii si Getii ce simt eu aice? 


1 Excitat auditor studium laudataque virtus crescit (ibid., INi 2); 

* V, Pliniu, Hist. Nat., XXXV, 37. Supt Vespasian, zugrávesc tradi- 
fiona! Cornelius Pinus si Accius Priscus; ibid, 

3 Tristia, III, 3. 

* Ibid., 14. 
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Dar nu-i om către care să pol eu recita 
Si care 'n urechea-i să prindă cuvinte latine !. 


Cum sá nu se supere el, deprins cu liberele, frumoasele 
locuri ale Italiei, cá a ajuns să fie astfel, nu numai exilat, 
dar şi ca un prisonier prin voia barbarilor: 


Nu-mi e aşa grozavă a cerului receala, 
Pământul care este cuprins de albul ger 

Si faptul cá barbàrul nu stie latineste 

Si-aceia că-i învinsă de getica elena, 

Decât cá imprejuru-] inchide-un veşnic Marte, 
Si-abia scurt zid mai poate să apere de dușman. 


Pe cel ce n'a fost niciodată ostaş îl tulbură necontenitul 
zdrángánit al armelor, atmosfera perpetuă de aşteptare a 
atacului, zborul neașteptat al ságelilor iu aier, nevoia por- 
Hlor închise si strigătul de primejdie la ziduri: 


In jur sânt popoare ce 'n sânge isi caulă prada, 

Pe termul de apă ca si pe pământul perfid. 

Aşa e mullimea de Seili si turme de Geli imbracafi?: 

Priveliştea însăşi a neincetalelor lupte se "ntinde 

'Tot àstfel de cine de-atálea ori si-a vázul-o. 

Ce trist e viata ’ntre Bessi si Geti s'o tot duci, 

Ce trist e viata s'o aperi cu porţi si cu ziduri! 

Când eram tânăr, fugiam de-ale armelor jocuri, 

Şi numai in sagá de ele m’atinseiu atunci, 

Acum, mai bătrân, pun la coapsá un gladiu si scutul în 
stánga 

Si părul cárunt îl cuprinde azi coiful de luptă. 

Cu grabă nos prindem, la strigăt, ce arme avem, 

El, duşmanul, are săgeți inmuiate ’n venin 3 dus cu dânsul 

Si zidu-l încearcă, suit pe un cal gäfäind. 

Cum lupul cel lacom apucă o oaie rămasă afară 

De tarc şi şi-o duce prin câmp şi pădure, 


1 ]bid. IV, 1. 
2 Apare si „Getul marticol“ lângă „armele scitice“. 
3 De ele vorbește şi Pliniu, Hist. Nat, XI, 113. 
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Aşa si barbärul, de atlä pe câmp omul care 
N'a stat sä s'ascundá "n al portii cuprins, 

Si-l iea in robie cu lanţul de gal după dânsul 
Ori cade ucis de veninul închis în săgeți !. 


Și iată o si mai largă infäfisare a războiului necontenit, 
a incursiunilor repelalg, ca, mai târziu. în părțile noastre, 
de călre Tatari: 

In juru-mi ostiri fără număr veslesc a rázboiu, 
Aceia ce viata so ducă nu pol fara pradă, 
Nimic nu e ’n preajma mea sigur: abia o movila 
Se apără "n ziduri puţine şi-a locului porti. 

Când gândul nu-ţi este la ei, vin ca păsări 
Vrăjmaşii, şi prada, abia ai văzul-o, și-o duc. 
Adesea "ntre ziduri prin porţile "nchise 

Ságeli de la dânşii culegem prin străjile noastre. 
Abia se găseşte în, jurul celátii un om să lucreze 
Ogorul, si-acela e veşnic cu mâna pe armă, 
Păstorul ce cântă din fluier se allá supl coif 

Si oile frică nu au de spre lupi, ci de vasle, 

Abia prin castelul de-aici ne-apárám 

Și chiar inláuntru, cu Greci "mpreuná, ne sperie bàrbari 
Căci nu-i osebire "n cuprinsul de ziduri de dânşii. 
Și locul ce-l fin e mai larg decât cellall, 

Și, chiar dacă teamă nu-ţi este de dânşii, ti-i scârbă 
De piei şi de tâmple cuprinse în pletele lungi. 
Acei ce se spune că sânt de mlădiță grecească 

In loc de vesmäntul de-acasä cer persice brace 

Și limba o ieau de la ceia cu cari duc viaţa 'mpreduná, 
lar eu doar prin semne mă pol înțelege cu dânşii; 
Si, ästfel, cum nu pot cuvinte cu dânşii să schimb, 
Ca barbar in ţară străină, ei râd de latina-mi 

Si pot de spre mine să râdă de faţă în voie 

Și poale-mi aruncă în faţă exilul ce-l sulár?, 


Inscriptiile dau comenlariul de nevoie frumoaselor, impre- 
sionantelor, micelor tablouri. 


1 Tristia, IV, 1. 
2 Ibid., V, 10. 
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Amestecul Romanilor, încă din această vreme a lui August, 
dureros cântată de marele poet nenorocit, cu Grecii dă casuri 
ca al lui Castrinus — de la castra —, fiul lui lulius Fronto 
primipilarul, care, intitulându--se negustor, face un mormänl 
cu inscripție greacă întrun vicus la Apus de Tomi, soției 
lui moarte tinere, Eufrosina, si lui insusi!. In schimb, o 
Flavia e sofia unui Gennadios?. Greceste comemoreazá un 
Tomitan pe Iulia Demelra si Iunia Nike, rudele sale (una, 
soţie) *. Unor fii cu numele clasice romane li pomenesc si 
in greceste numele părinţii, sámánánd la început cuvintele 
latine*&. Hrisodor si Matrona sânt sot si sotie5. Iulia, fiica 
lui Alexandru, iea pe Philiskos Zotiku®. In aceiaşi familie 
e un Dionysodor, o Iulie, un Iuliu, un Lentian si un Dio- 
nysos lângă o Agrippina’. O femeie de la Troesmis se chiamă 
Marcia Basilissa: e o mater dendrophororum®. Culare, din 
Amasia, poartă numele de Ponticus?. O pialră e pusă lui 
Pluton si Demetrei si Persephonei de un Numenios Diosku- 
rides si de un Marcus Rufus 1%. Unui Amonius Superus i se 
pune piatra in grecește ii. Numai greceşti sânt multe din ins- 
criptii 12. 


Din partea sa, Ovidiu caută să fie si aici Roman, numai 
Roman. Se încunjură astfel de amintirile neuitatei, dureros 
de doritei cetăţi. In casa lui, pe care niciodată n'o vom 
sti pe ce loc a fost, dar unde guvernul roman nu l-a lăsat 
să mucezeascá în sărăcie, este altarul Împăratului, sânt chi- 
purile soţiei şi ale celor de aproape; în zorii zilei de naștere 
a Cesarului el serbează 13, aprinde tămâie înaintea chipuri- 


Tocilescu, /nschriften aus der Dobrudscha, p. 27, no. 54. 
Ibid., p. 26, no. 53. 

Ibid., p. 27. 

Ibid., p. 28, no. 56. 

Ibid., p. 32, no. 62. 

Ibid., p. 38, no. 79. 

Ibid., p. 29, no. 59. 

Ibid., p. 40, no. 82; p. 43, no. 88. 

Ibid,, p. 41, no. 84. Una din Bitiinia, ibid, p. 45, no. 91. 
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10 Acelaşi, Neue Inschriften, p. 8, no. 21. 
11 Ibid., p. 24, no. 63. 

1? Ibid., passim. 

13 


Pontica, IV, 9, 
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lor venerate sau iubite. Ce-l încântă mai mull e o şoaplă 
de prietenie de acolo; ce-l înfurie mai lare decál orice su- 
ferinfä şi jignire în locul unde se găsește e crilica din Roma. 
din Romele sale. Aceluia care incearcá ii aminteste cá toL 
mai mare e Homer decát Arhiloh şi, lovit de acela pe care-l 
numește „Ibis“, îi aruncă, adunând tot ce-i poate da mitologia, 
de la un capăt pănă la altul, blăstămul cel mai fioros pe care, 
poate slăbit prin prea mult bielsug al imprecaliei, l-a aruncat 
vre-o dată poesia. Si firește nimic nu i se menesle mai rău 
acestui dușman atât de mult urât decât să trăiască si să moară 
si el Între „săgețile sarmalice si getice“. 

Intre luptele de fiecare ceas cu barbarii Ovidiu se indig- 
nează că, fiind un Cesar în Roma, el, poetul roman, poate 
să fie „rob“ acestor barbari aspri si grosolani, că Getul e 
„numai pe jumätale supus^!, — si o repetă neconlenil —, 
câ acești dușmani vrednici de despre, tari pe armele lor, 
pe iufeala calului care mănâncă spaţiul, pe răbdarea lor 
nesfärsitä, pe lipsa de apă a pusliului, isi râd de Roma: 


Atátia dintr’insii de line, frumoasa mea Romă, isi râd 
$i arme romane nu sánl pentru dânşii o teamă: 

Sânt siguri pe arcul ce poartă, pe lolbele pline, 

Pe calul ce poate cuprinde întinderi imense; 

Că pot să îndure si selea si foamea-i îndeamnă, 

Si ştiu că acei ce-i gonesc nu au apă 2. 


Farmecul locurilor are însă tainele sale, de care nimeni nu 
poate scăpa. Poetul roman ajunge astfel a cunoasle {ara pe 
care na voit so iubească, ochii sirălucitori de dor fiind 
veşnic întorși către Roma triumfurilor, adunărilor de inte- 
lectuali, prietenilor si — stăpânului. Privirca-i merge însă 
departe împrejur. Il interesează pe vârful movilei de pă- 
mánt, prefăcută întrun munte adevărat, Aegyssus, cu lupta 
dintre regii localnici şi biruitoarea intervenţie a Romanilor. 
Legendele mistice se prefac, cu un astfel de mediu, intr'o 
realitate palpabilă, si Medeia, pe care el a cántato intro 


1 Non bene pacatis (Pontica, HI, 4). 
2 Ibid., I, 2. 
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tragedie, răsare înaintea aulorului Metamorfoselor. Se inte- 
resează de numele râurilor care incetineazä însăși frămân- 
tarea valurilor Mării acolo unde se varsă: Lycus, Sagaris, 
Penius, Hypanis, care e Bugul Scifilor, de bună samă si 
pe acele vremuri, Crates si „invärtitul“ Halys, Parthenius 
cel vijelios (rapax) şi Tyras cu undele asa de incete, cum 
n'a mai văzut altul!, iar, si mai departe, Phasis al strävechii 
poveşti elenice, Boristencle-Niprul, Dyraspes, cel „aşa de lim- 
pede“, Melanthus „încet si lăcul“ si „cel ce desparte două 
pământuri, Asia şi sora lui Cadmus“, Europa. „Si altele fără 
număr, între care loate prea-marea Dunăre refusă să li se 
închine, Nilule, ţie 2“, Dunărea cäreia-i dă şapte guri, Dunărea 
„abia albastră“, asemenea adesea cu „un lac lenes* 3! 

De la început, fireşte, celätile greceşti îl interesează, infä- 
țişându-i o privelişte cunoscută: 


Şi-aici — cine ar crede? — sâni urbele grecești 
Intre a’ barbariei numiri neomiencase, 

Şi-aici coloni venirá, lrimeşi de la Milet, 

Şi-au aşezat în mijloc de Geli celáli elene +. 


O origine clasică c atribuită si acelui oras Aegyssus, spre 
gurile Dunării: 


Stă vechiul oraş aproape de Istrul dublu în nume, 

Greu de atins prin ziduri şi locul pe care se află. 

Venind un Aegissus din Caspica, de esle pe dânşii să-i 
credem, 

L-a ridicat si nume i-a pus dup’ al sau... 

Pe-acest oras în urma înfrângerii odryse 

L-a luat, armat pornind contra regelui, Getul 5. 


Aceşti oameni din Tomi îl înţeleg însă, il admiră pe poet. 


1 Pontica, IV, 10: „et nullo lardior amne Tyras“. — Vorbeşte 
aiurea, de Bosfor, de Tanais şi „bălțile scitice“. Incolo, nu mai este 
decât pustiul ger; Tristia, III, 4. 

? Pontica, IV, 10. 

Ibid, 

Tristia, II, 9. Cf. şi ibid, IV, 10. 

Hanc ferus, Odrysiis inopino Marte peremtis, 

Cepit et in regem sustulit arma Getes (Pontica, I, 8). De relevat 
numele Carpilor daci. 


Put 


o 
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El singurul, afară de magistrați, e scutit de sarcini cetăţeneşti, 
de şi între frumoasele decrete de marmură pe care ni le-a 
păstrat în parle pământul nu sânt de acelea care să-i fie 
închinate lui. Cum aceşti Greci în cojoace au continue legături 
între dânşii, şi alte cetăţi îl onorează în același chip: coroana 
i-a încins tâmplele si lui!. La aceste semne de recunoaştere 
cl nu declară însă ca omul de bine care, onorat la Neapole, 
de Colegiul Artemisiilor, răspunde: „mai multe imagini şi 
statui avem aşezate în inimile voaslre*?. Li pare rău acestor 
strămutați cari de atâtea generaţii se află aici cá el nu poate fi 
câştigat de sentimentele lor pentru noua patrie 3. Deci va tre- 
bui să spuie acestor buni negustori si coríbieri cá, uránd 
locurile lor, adesea criticate si de dânşii, el îi iubeşte. Nu 
ia vorbit de rău niciodată in cântecele pe care ei le pricep. 
N'ar fi putut-o face fata de aceia cari, privindu-l blând, cam 
nici Sulmona lui nativă n'ar fi putut-o face mai bine, au 
dovedit spirilul lor elenic: 


Molliter a vobis mea sors excepla, Tomitae, 
Tam miles graios indicat esse viros. 


Nepuländu-i da căldură si senin. de i-ar da zeii măcar 
pacea! 

De dânşii îl leagă de allfel aceiaşi religie, in care nu paf 
a se amesteca încă, în deosebire de ce se va întâmpla după 
cucerirea Daciei de Traian, divinitälile barbare care de mult 
au năvălit supt deosebite nume în cetăţile de la Nordul ace- 
luiaşi Pont, unde Scitii joacă un rol neasămănat mai mare 
decât Gett, acum fara regi, din acesle locuri. Si în apropiere 
se află mai tărziu loci principis, factori de romanisare. 


1 Exstant decreta quibus nos Laudal et immunes publica cera 
fecit. Conveniens mireris haec quanquam gloria non esl. Proxima dant 
nobis oppida munus idem. (Pontica, IV, 9). 

Plures imagines et statuas in nostris animis habemus còns- 
litutas*; Rev. Arch. XXI (1913), p. 477 (după Studi romani, 1913, 
p. 21 si urm.). 

3 Talia succensent propter mihi verba Tomitae; Pontica, IV, 14. 

+ Ibid, 

9 C. I. L., IH, 772. Cate un termin trece si in greceste, pentru 
sate; Arch.-epigr. Mitth., XI, 69, 142. 
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Dar incetul pe incetul viaţa elenicá e răzbită de cea rurală 
dimprejur, neatinsă de lalinism în aceste regiuni de Mare: 


De vrei să cunoşti care este regiunea la Tomi, 
Moravuri ce sánt pe aici, eu pot să [i-o spun: 

De si lucrul este "mpárlit intre Greci si "ntre Geti, 

El este mai mult al acestor din urmá ce nu sânt supuşi. 
Mai multă mulțime sarmatá si Geţi vin aice 

Si tot de-a călare se 'ntorc pe drumuri acasă, 

Și nu e niciunul să n'aibă coryton la el şi un arc, 
Precum si săgeata muiatá 'n venin de năpârcă. 

Glas aspru, figură grozavă, — ai zice: icoana lui Marte, 
Nici plete, nici barbă mau fost vre odată tăiate 

Si dreapla-i deprinsă la toti să rănească, prin scurtul cuţit, 
Pe care la brâu îl păstrează oricare din barbari pe-aice. 


Ei aduc cu dânşii în cetate portul lor, singurul potrivit cu 
o astiel de climă, obiceiul lor de a isprăvi neinlelegerile cu 
arme si în piaţa publică, limba lor sau măcar apucăturile 
lor gramaticale și sunetul vâtlejelor lor: 


De cauţi la oameni, abia de se poate-acest nume a-l da: 
Mai cruzi decât lupii ei sânt in barbara pornire a lor, 
De lege nu ştiu, şi dreptatea se pleacă puterii brutale 
Si dreptul, supt arme de luptă învins, zace "ntr'una. 
Abia frigul aspru-l răzbesc cu piei şi largi brace, 
Grozavele fete-s închise de coama rămasă netunsă. 
Puțin mai păstrează un sunet din limba elenă, 
Și-aceasta e geld acuma prin sonul cel barbar din ea. 
Cu greu se găseşte 'n mulţimea acdasla un ont 

Să poată rosti oricare cuvinte în limba latiná? 

Si eu, eu, romanul poet, — iartă, Muso, — 

Silit sânt ades a grăi ca Sarmatii. 

O, da, mi-e ruşine so spun: vremea lungă 

Mă face cuvinte latine cá ’n minte nu-mi vină. 


H D D D D D D D DH D D D D D D D DH ` D D D a 


1 Male pacati; Tristia, V, 7 (v. mai sus, p. 72, nota 1). 

2 in paucis remanent graiae vestigia linguae. Haec quoque iam 
getico barbara facta sono. Ullus in hoc vix est populo qui forte latine 
Quaelibet e medio reddere verba queat; ibid. 

3 Ibid, 
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Mai pune că dreptul nedrept se rostește cu arme, 
Și răni hotărăsc chiar si ’n mijloc de for judecata. 


Precum s'a văzut si aiurea, Getul stăpâneşte: 


Nu-i carte pe-aice, nu-i nimeni să poat'asculta, 
Nici om să 'nfeleagä cuvântul ce-l spun ce înseamnă. 
Sant locuri barbăre cu totul: sälbatece glasuri 

Şi e pretutindeni tem-uul cuvânt get aice. 

Imi pare adesea că limba latină uitat-am eu însumi 
Și "n loc, ştiu şi gelic, sarmatic să spun 2. 


Ireconciliabilul, hrănit de zădarnice speranțe în al şaselea 
an de exil, ajungea însă la o împăcare cu Gei însişi. A 
mers pănă acolo încât, învățând aspra limbă a barbarilor, 
a scris o carle în „limba geticä“ 3, intrebuinfänd chiar măsura 
poelică a unei limbi care-și avea deci structura intr’o civili- 
satie începăloare si putea să se supuie ritmurilor latinei. A 
cântal pe Cesar în graiul ocalnieilor, cărora li-a plăcut de 
acest nume, socotindu-l pe unicul străin ca pe un poel al 
lor, întrun timp când amicul rege vecin Kolvs făcea versuri 
latine 5. Glorificánd pe mortul August, demn de Cesar cel care 
„a refusal imperiul“, pe Livia si pe fiul ei, acuma el insusi 
Impărat, precum şi pe tinerii cari se ridică spre a sprijini 
Roma viitorului, el a făcut să se culremure capetele gelice şi 
săgețile să zbârnâie in lolbá 6. 


E o sintesá de cultură care se [ace aici, între Grecii im- 
bräcafi în piei și blanuri, vorbind aceiaşi limbă gelicd, între 
Romanul care cântă în limba acelora cari l-au speriat si l-au 
umplut de desgust și între aceşti barbari cărora li impune 


1 Ibid., V, 10. 

2 Ibid., 12. 

? Ah pudet! et gelico scripsi sermone libellum: Pontica, IV 

1 Structaque sunt nostris barbara verba modis. 

5 V. pentru dânsul si Nicolae din Damasc, in Fragm. hist. gr., 
p. 413, no. 71. Un Kotys rege al Iberiei la Pelrus Patricius, fragm. 3 
(ed. Bonn, sau Fragm. hist. gr., IV). Cf. Hubaux, Le culte de Cotyxo 
à home, in Musée Belge, XXVII. Muntele Kolyleion in Eubeia; Arche- 
machus, Fragm. hist. gr., p. 315, no. 3. 

ONG, 


a. gis 
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așa de mult numele Cesarului, între zidurile de cetate cle 
căruia răzbesc $i încep a domina, apărându-le deci gi ei im- 
potriva roiurilor sarmate de afară. 

Fără strecurarea elementelor populare romane în Vest,— 
cele de aici ţinându-se mai mult de malurile Dunării, — si 
fără incununarea prin cucerirea lui Traian peste fluviu a a- 
cestei pátrunderi necontenite, noua formă de civilisafie ar fi 
fost getă, cum a fost germană aceia a Europei centrale. Apu- 
sul, adânc străbătut de romanismul panonian, iliric, moesic, 
i-a dat, din potrivd, forma latină. 

Va fi însă, si de acum înainte, o lume de triplă sintesă. 


Această situaţie de nou si puternic, tot mai complicat ames- 
lec se recunoaşte, de altfel, cum am spus si prin izvoare 
oficiale. 

Foarte frumoasă e astfel inscripţia din Istros, închinată, în 
semnul vulturului care muşcă delfinul, lui Zeus Polieus si 
lui Apollon, care e una din cele mai mari descoperiri ale lui 
Tocilescu. O întreagă pagină de istorie, arătând cum cetatea 
şa incunjurat cu ziduri prin munificenta lui Aristagoras, fiul 
lui Apaturios cu numele turanic, intr'o vreme când „barbarii 
dominau ţara“ 1, 

Dar, în Moesia şi în această Scitie romană, se întâlneşte, 
înainte şi după Traian, pe lângă ce vine printr'o așa de veche, 
de largă, de strâns legată tradiţie elenicá, şi o viaţă romană, 
sprijinită pe cetăţile ocrotite, dar si pe grupările de veterani 
trăind in autonomie, si de vici cu populaţie strecuratá de la 
sine?. Astfel, unii veterani pun la Tomi pe mormântul ce 
şi-au gătit si o inscripţie greacă si una latină 3. 


1 Tocilescu, Inschriften aus der Dobrudscha, pp. 36-7. El a tăcut 
și un &yopavöpıov pe lângă alte binefaceri si a îndeplinit solii; ibid. 
V. şi inscripţiile dobrogene publicate de Desjardins, in Annali dell’ 
Istituto di corrispondenza archeologica, XL (1868), p. 5 şi wm. 

? V. şi Haverfield, Roman occupation of Britain, 1924; Bertram 
Windle, The Romans in Britain, 1923; M. Munro Chadwick, The 
origin of the English nation, 1924; pére Mesnage, La romanisation 
de l'Afrique, 1913. 

3 Tocilescu, /nschriften aus der Dobrudscha, p. 11. Amestec de 
litere greco-romane aiurea, Rev. Arch, XXXIV (1931), pp. 364-5. 
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In jurul orașului grec se puteau păstra, de altfel ca în 
Galia, vechile forme de viaţă ale indigenilor, la care se adaugă 
acum aceste sälase ale unor ostaşi cari au rămas ca agricultori 
$i îndeplinesc si în această calilate un rost de consolidare, 
de apărare, ca rădăcinile îndărătnice ale copacului care întă- 
reste duna sau împiedecă de a se povârni malul t. Pe iângă 
vici ca mijloace de apărare, cum se vor găsi şi în agri decu- 
mates ?, un mare număr de pagi se întâlnesc pe malul drept 
al Dunării: Pârvan le-a studiat în Dobrogea; ele au trebuit 
să existe, de la început, si pe malul stâng. Erau un sprijin 
pentru present, un reservoriu pentru viitor. 

Vicus de la hotare, în greceşte going ?, e deci forma obis- 
nuită de viaţă rurală. Lângă Tomi chiar se ridică acelea, de 
origine barbară, Asbolodina^ si Sardes, poate în legătură cu 
Sarmatii®. Lângă Capidava, in „vicus scenopensis“, se scria 
într'o limbă de o grozavă barbarie supt „magistrul“ Sbrenos 
(el. grecul Branes, Vranas, tarcescul Evrenos 8) Un vicus Ce- 
reris a răsărit in aceiaşi regiune 7. 

Ba chiar si deosebite davae, conlinuánd trecutul dacic, de 
care se va vorbi deosebit, sânt așezate de Pârvan în aceiaşi 
Scilie Minorá: Sagadava, Zisnudava, Muridava 8. De altfel cobo- 
riri dace nu lipsesc. Lângă Vid, la Giridava. se intálneste un 
capát al intinderii dace de dincolo de Dunáre 9, jar in pär- 
lile Histriei altul. 

Ca în satele dobrogene de azi, cei vechi şi cei noi se înţeleg 
împreună. Pe la jumătatea veacului al doilea după Hristos 
„Romani şi Bessi“, în situaţii juridice fireşte deosebite, stau 


1 Jullian, o. c, IV, p. 319. 
? Jung, Geographie, pp. 118-9. 

3 Kalinka, o. c, c. 115. 

+ Ibid., c. 115. O Aulaidina in Dobrogea; C. 7. L., III, 13.743 

5 Ibid., 14.2143. 

9 Gr. Florescu, in Dacia, III-IV, p. 501. 

Tocilescu, Neue Inschriften, p. 33, no. 1. 

* Inceputurile, pp. 109, 113. 

C. I. L., III, 12.399; semnalat de Pârvan, Cetatea Tropıeım (din 
Dul. Com. Mon. Ist., 1911), p. 5; in general, Premerstein, Die Anfänge 
der Provinz Moesien, in Jahreshefte din Viena, I, 1898, Suplement, 
$i Filow, Die Legionen der Proiinz Moesia. 


80 Cuceritorii 


la Ulmetum t, al cărui nume arată un popas de vechi păstori 
traco-scifi. Un vicus ca al Ultenilor (Vitinsium), cu numele 
legat ori de Olt ori de acel Ulc iliric, de unde Ulcissium /Dul- 
cigno) pe coasta Adrialicei, poate să aibă alături de locuitorii 
romani şi un număr de aceşti Bessi2. Fără dreptate s'a crezut 
cá Bessii așezați in Scitia Minorá nu sânt de fapt Geli, ci 
adevăraţi Bessi balcanici, gonifi de Odrysi si aşezaţi aici ca 
o „populaţie privilegiată“ 3. 

E pe acolo, la toţi, si un ĉe! de autonomie patriarhală cdili- 
lará. Se văd vicani petrenses cari-si fac în satul lor Petra, al 
cărui nume a fost tradus apoi in slavoneste: Camena, o mo- 
destá baie, un balnum parcum, insemnánd cá aceasla e pentru 
„sănătatea lrupului lor“, supt „magisteriul“ anual al unui 
Nymphidius Maximus, având lângă el doi quaestori: Ulpius 
Romanus si Cassius Primilivus, iar curatori (curam agentes) 
fiind Titius Maximus si Aelius Iulius, tuspatru asa de Italici 
ca numet. In mijlocul .vicanilor* e, clădit probabil lol asa 
lemplum vicale 5. 

Intre teranii din aceste vici, ca între cei din Moldova si 
Muntenia cari mergeau la același sfânt sau la aceiaşi sfântă 
făcători de minuni, erau si legăluri religioase, care făceau 
din locuitorii lor nişte consacrani®, participând chiar, cum 
am zice in „creștineşte“, la aceiaşi „parohie“. 


1 Cf, si C. I. L., III, 12.495. Mai ales Pârvan, Cetatea Ulmetum, 
II?, p. 37 si urm. V. si, supt Claudiu, „Sparticus Divzeni f. Dibpscur- 
tus, Bessus“, C. I. L. III, p. 844. 

2 Pârvan, Ulmetum, II?, p. 17. Acolo, pp. 18-9, altă explicaţie a 
numelui. 

3 Pârvan, Inceputurile, p. 108. Pentru asemenea mișcări, v. ibid, 
p. 11: „Când erau barbarii mai tari, ei slăpâniau până în Grecia, 
când erau Romanii mai tari, atunci se întindeau ei dincoace de Dunăre, 
stăpânind si în foasta Dacie a lui Traian“. E un efect de stil 
aici mai mult decât un adevăr absolut. 

4 T. Sauciuc-Sáveanu, în Analele Dobrogei, XV 11931). 

5 Arch.-ep. Mitt, XIV, p. 131. 

6 Pârvan, Ulmetum, ID. p. 2 şi urm. Un cas si in Iliric, ibid. 
Pentru konvent, al cărui sens, în Apusul peninsulei, e mai vast şi 
mai vechiu, v. Kalitsunakis, in Eig uwiumy Zmopibovo; Adunpov, P. 470 
si urm. Îl vom întâlni pe urmă inire cetățile dalmate de pe coastă, 
ca legáturá intre autonomii, 


Lupta pentru coasta balcanică a Adriaticei şi liniei dunărene 81 


Şeful satului apare une ori, ca vicarius 1, deosebit de în- 
tâmplătorul patron?. Un princeps trac, ca Antonius Ziuenis 2 
e insä mai mult in legáturà cu trecutul barbar. 

Din acești vici se ridică, întocmai ca in rangurile boierilor 
nostri, „fii de terani“, oameni cari au jucat un rol în oastea 
Romei, ca acel Flavius Marcus, ,náscut in provincia Dacia, 
in vicus valentinianus (natus in Dacia provincia, in vico va- 
lentiniano), care a ajuns in schola protectorum, după o lungă 
carieră 4. 

Oameni simpli, cu plugăria şi creşterea lor de vile, fără 
niciun fel de învăţătură, chiar la meşterii de inscripţii. Lati- 
neste se vorbește si se scrie, în aceste condiții aşa de modeste, 
cum se poate. Găsim astfel ca forme de limbă: havete, balete 
pentru avete si valete. Când erau meşteri mai instruiți la 
îndemână — ca maeștrii arhitecţi „lerani“ din Dobrogea de 
azi —, limba greacă pätrundea si in vici, ca la Clemealia- 
num 5, cum, de altminlerea, avem câteva inscripţii elenice în 
regiunea olteană de la Romula. 

Cât priveşte gruparea căreia i se zice pagus, aici ca şi la 
Germani, e un adevărat sat, sau grup de sale, dar fără basă 
constituțională. 

Locuitorii se numesc pagani şi cultivă zei láturalnici, intre- 
buintánd pe pietrele pe care le ridică salutări curioase intr'o 
limbá care e aproape romanicá. Astfel un Aurelius Sorius 
de la Ulmetum, murind la şaptezeci de ani, trimete celor 


ce mai trăiesc — vos qui supersetes — un cuvânt de rămas 
bun 6, 


1 Kalinka, o. C, c. 163, 303, no. 385. 

2 V. Zulueta, De patrociniis vicorum, în Oxford studies in social 
and legat history, ed. Vinogradoff. 

3 Kalinka, o. e, c. 145. 

4 „Militavit in vexillatione fesianese annis viginti tribus, unde fac- 
tus protector, idemque militavit in scola protectorum septima annis 
quinque“. Sofie Mariana; rob Thalario; lângă el Romani. Găsită la 
Cizic (v. şi Perula, Frontin, Superian; Maxentiu, Ursu), de Peysson- 
nel; v. si L. Renier, in Rev. Arch., XII .1865), p. 431. De acolo in 
(5. " L., III, 371 si in Dessau. 

5 V. Pârvan, Ulmetum, 11?, pp. 29, 43. 

$ V, îm aceiaşi lucrare, pp. 5, 19. $i urmează, neinteligibil: 
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Pe lângă vicus si pagus apare însă şi aici, dar nu ca în 
Galia în Britania, cum se va vedea mai departe, la cerce- 
tarea împrejurărilor din Dacia, nu locuinţa cu multe încăperi 
a unui „burghes“ sau „proprietar“, ci villa, mica fermă |e- 
rănească, unde nu e rostul de a se îngropa cineva supt o 
piatră cu inscripție 1. 

Aici, ca şi în părţile Daciei, dar nu în cele de sus, ci în 
margenea Dunării, de mai veche organisare romană decât 
Traian, se întâlnesc, în sfârșit, şi territoria, — între cetăţi 
si vici, pagi, ele erau hotărite prin pietre cu inscripţie? — 
ca al Sucidavei şi de sigur și acolo se trăia în genere |e- 
rănește. , 

Astfel „teritoriul“ vecin al Capidavei e cunoscut prin ins- 
criplii?. „Frumoasa“ clădire a devenit o kalà, de unde nu- 
mele turcesc de Calachioiu al satului®. Tot așa „teritoriul“ 
cetăţii Troesmis 5 ori cel de la Noviodunum ê. Aici, de altfel, 
va fi o staţie a flotei Dunării moesice?, ceia ce l-a ajutat 
esenţial să se desvolte, ca pentru centrele militare şi admi- 
nistrative de astăzi. 

Ca al Argamului, al Capidavei, „teritorii“ trace se ames- 
tecau la Marea Neagră cu ale Tomitanilor. Numele de râu- 
lete însă: Gabran, Sanpacus (Efapratos), Calabaeus (in le- 
gătură cu Kallatis), Picusculus, care mare a face cu „coțofana“ 
latină (ea n'ar putea să aibă nici acest derivat), Turgiculus, 
(nu „Suflaiul“, nici „Valea Seacă“, prin derivări latine, ci 
mai curând de la Turas, Tyras), sânt pe alocuri scite. 


„et coeleles manes tres qui a nos ad nos venituri setis“, A e pre- 
gătirea lui la al nostru gi setis a lui sánte(i. All cas de paganus, 
C. I. L., III, 12178. 

1 /bid., 13737; Pârvan, in Mem. Ac. Rom., XXV, p. 469. 

2 Astfel între Kallatis si teritoriile Sardelor si Asbolodeinei; To- 
cilescu, Fouilles, p. 114. : 

3 C. I. L., III, 14440. 
V. Pârvan, Descoperiri nouă, p. 25 si urm. 
Ibid., p. 37 si urm. 
Tocilescu, Arch.-epigr. Mitteilungen, VIII, p. 22 si urm, 
V. Pârvan, in Mem.. Ac. Rom, XXXVIII, p. 582 si urm. 
Ibid., pp. 583-4. 
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Primarii, şi pe cinci ani, administrează. La Ultensium, la 
Capidava, un loci princeps quinquennalis, „primar pe cinci 
ani“1, are acelaşi caracter?. Cel din urmă e calificat de 
territorium capidavense cu un quinquennalis, care-şi zice si 
„fruntaş al locului“ (princeps loci). O piatră cu numele aces- 
tui Caius Iulius Quadralus presinlá, ca monedele trace din 
Balcani, plugul cu boi sarmalici si ciobanul in porl dacic 
páscándu-si oile 3. 

Romanisarea se face pe acelaşi front cu loale acesle va- 
rietáti, foarte distincte, de grupare. De alminirelea si in car- 
lea d-lui Franz Cumont, Comment la Belgique fut roma- 
niste, se vede cá, în această țară fără cetafi, dar cu vici, 
capitale ale pagilor rurali, ^olaborau pentru romanisare indi- 
vizii ca alari, veniţi după bunul lor plac, ostaşii din lagărul 
de la Tongres, negustorii strecurati după trupe. 

lar între cetăţi şi aceste sale raporturile sânt continue. Se 
aleargă la ajutorul orășenilor ca în vechile noastre Domnii. 
Câte un actor civilatis vine astfel să holärascä granitile £. 
Grupelor de barbari, din văi întregi, din ținuturi, li erau 
adause de obiceiu în loată întinderea Imperiului, organisări 
celátenesti 5. „Oriunde tara cra împăcală si asigurată, se ri- 
dicau oraşe romane, care dominau regiunea vecină 6.“ 


Centre incepátoare se pot recunoaşte încă de acum. Dru- 
betis e, de sigur, cum am mai spus, in legáturá cu numele 
grec, dar adoptat de Traci, al stejarului: drys?. Se pare cá 
in adevár acolo viata romaná pátrunsese înainte de Traian. 
Casul de la Drubetis isi are corespondentul, de alminterea, 


1 Tocilescu, in Arch.-epigr. Mitt, XIV, p. 17, no. 37. 

2 Pârvan, Histria, IV, p. 136. 

3 C. I, L, HI, 12491; semnalat intáiu de Pârvan, Cetatea Tro- 
paeum, p. 18, nota 21. 

* € LL. ML MB SU in canabe; Pârvan, Cetatea Tropaeum, 
p. 25 şi nota 51. 

5 Jung, Rómer u. Rom, p. 82. à 

© Ibid, p. 86. 

1 Drys şi cu un oras in Tracia, la Stefan din Bizanţ. O localitate 
Drys, „Stejarii“, în Epir, alla in Tracia; Suidas, ad v. Apis. Supt Bi- 
zantini un astfel de „Stejäris“ va fi Kana Apă. —linala din Dru- 
beta nu se aflá aiurea si n'a putut gási explicare 
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în Britania Mare, unde municipiul de la Vellanium, St. Albans 
de astăzi, este întemeiat înainte de pătrunderea militară si 
politică a Romanilor. 

Troesmis, al cárii nume, evident tracic, poate fi în legălură 
cu un Teres, apare înainte de lagărul roman în forma ei cea 
mai veche 2. 

Dinogeteia (Ghertina) sau Dinieskarta lui Procopiu (sec. 
al VI-lea), la Bisericuța, având numele „getic“, care dispare 
înaintea celui dacic, pare să fi existat si ea încă de atunci?. 

La Poiana pe Siretiu, fundaţia din epoca bronzului (La 
Tène) era, de sigur, în legătură cu vadul care ducea prin 
această Moldova-de-jos, la trecătorile Carpaţilor 4. Aici, nu Gefi, 
ci Daci ardeleni, in tendinla de a se lega cu cetățile gre- 
cești ale Pontului, îşi clädiserä așezarea militară, al cárii 
nume a devenit pe haria contemporană o Piroboridava. Și 
cutare formă de vas lunguiafä, cu o elegantă îndoitură către 
gura in formă de straşină?, ar dovedi şi continuarea activi- 
tăţii, plină de imaginaţie, a vechilor ceramisti. 

Ici si colo, dar rare ori, apar si oppida nouă. Oppidum 
Salices, la gurile Dunárii, pomenit numai, foarte tárziu, de 
Amian Marcellin®, ar putea să aibă legătură cu „sălciile“, 
dar și cu salinele maritime, de unde Sulina de azi. 


6. Romanisarea sud-dunăreană. 


O largă operă de romanisare va începe, ca în Galia 7, em 


1 Haverfield, o. c, p. 55 

2 Renier, in Rev. Arch., X, p. 390; XII, p. 401. V. si Tocilescu, 
in Arch.-epigr. Mitt, XIV, p. 19, no. 43; Jung, in Jahreshefte din 
Viena, XII, Suppl. | 

3 Deosebite nume la Desjardins, Rev. Arch., VH (1868), p. 206 
şi notele 3-4. Dini e Dunărea. Kerta e un sufix asialic, iranian (cl. 
şi Tigrano-certa, cetatea lui Tigrane). Pentru aşezarea romană de 
acolo, Tocilescu, in Arch.-epigr. Mitt, XIV, p. 16, no. 34. 

4 V. Ecaterina Dunăreanu-Vulpe, in Mélanges ale Şcolii române 
în Franța, 1929; Radu Vulpe, in Viața Românească, XXV (1890), 
p. 297 şi urm.; acelaşi. Rev. Arch, XXXIV (1931), p. 237 si urm. 
(crede a recunoaşte numele lui Pir; ibid., pp. 267-9). Si morminte. 

5 Nestor, o. c,: tabela 12, no. 8. 

Sau XXX, E 

7 Inscripţie galo-latinä, Rev. Arch, VI? (1850), p. 554 şi nrm. 
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înlăturarea după putinţă a singurei limbi rivale: cea gre- 
ceascá. Se ajunge acolo ca la Atena, unde imensele coloane 
corintice, largile teatre romane umbrese inimitabila frumusetä 
de armonie si grafie a vechilor monumente elenice si in ce- 
latile Greciei se sapă si inscriplii romane, ca la Corint!, 
la Patras?. Mai tărziu numai estetismul de modă al Impäratilor 
ca Neron, care, in nobile cuvinte, anunţă Greciei, hrănitoare a 
sufletelor, întreaga libertate şi absoluta scutire a ei, aduce o 
întoarcere elenică 3, pe care, cum vom vedea, s'a crezut dator 
so ajute, din răsputeri, si „olimpicul“ Adrian. Seneca vor- 
beste despre „energia limbii latine“ şi, în faţă, despre „graţia 
celei greceşti“ 5. 

Mai pe urmă, inscripţia greacă de la Romula, care arată 
şi ea o încercare de pătrundere a elenismului chiar la Nordul 
Dunării 6. Astfel de manifestări ale modei sau ale neputinței 
de a scrie latineste, mai mult din causa redactorilor si săpă- 
torilor de inscripţii, se află si la Hotărani 1, la Celeiu$8, ba 
chiar la Tiglina ?. 

Dar la Dunăre, de la o vreme, limba Geţilor, care n'a 
fost niciodată sculptată pe monumente, limba barbară de care 
se plânge Ovidiu, e însă total învinsă, ca şi greaca, de limba 
latină. Inscriplii gingase pe morminte trimet urări de viaţă 
celor rămaşi, cu fágáduiala unei întâlniri in Câmpiile Elisee10. 
La Histria un Lucius Pompeius Valens vine toluşi din Ancira 
greacă ", 


V. Rev. Arch., IX (1864), p. 375 şi urm. 
In honorem domus divinae; ibid, X (1864), p. 386 şi urm. 
Pentru Neron şi Grecia, v. ibid., XII (1888), pp. 393-4. 
Forme paralele greco-latine in Egipt, supt Ptolemeu Evergetul, 
in Eph. epigr, IV, p. 25, no. 33. 

" Latinae linguae potentia aut graecae gratia; Consolatio ad Poly- 
binm, XXI, 5. 
€ Tocilescu, in Arch.-epigr. Mitt, XVII, pp. 81-2, 
7 Id., ibid, XIV, p. 10. 
8 lbid., p. 11. ' 
9 Ibid., VI, p. 43. 
' Inscripţie discutată de Pârvan, Ulmetum, (Spe Cf. şi resu- 
marea părerilor lui, de d. H. Grégoire, în Revue belge d'histoire et 
de philologie, IV (1925). 

" Tocilescu, in Arch-epigr. Mitt., XVI, pp. 87-8, 
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O parte din opera de prefacere care se începe c datorilă, 
de sigur, elementului militar. Toale celäfile de pe malul drepl 
iese din lagăre, de la Regensburg până la Iylifa!. Astfel, in 
şir, Castra Martis, Castrum Herculis, Praesidium Pompeii. 

La Novae se fac în inscripţii latine daruri de către oameni 
cu nume latine?. Curentul se coboară spre Balcani. Pănă si la 
Aboba, viitoarea capitală a Statului bulgăresc, se găsesc ins- 
criptiile latine 3. 

De altfel, mal drept si mal stâng al Dunării represinta 
aceiaşi lume, cum fenomenul moesic el însuși corespunde 
în toate celui din adâncul balcanic. 

Si in Scitia Minoră, oastea «imprejur pătrunde lot mai 
mult cu firea ei romană de la începul sau romanisata in 
Tomi, care nu-şi mai poate apăra purilatea vieţii elenice. 
Găsim astfel un veteran, decurion, care a devenit buleata 
lomitanus, de si el avea, la ţară, un praedium al sauf O 
domina regina e adorată la Tomiĉ. Se întrebuința în această 
aşa de veche cetate elenică şi sistemul de cantarire roman 
a] unciilor romane, adăugindu-se că măsura e dreaptă: Grën, 
Enea 6. 

Elemente de limbă trec necontenit de la un mediu de 
cultură la altul. Astfel, găsim, un pridie scris greceşte intr'o 
inscripţie latină din Tracia?. In schimb, in Ancira un t6toc 
Aéqog redat latineste: „Nidi logi“®. Schimbări ale limbii latine 
se întâlnesc şi când in Dalmatia se zice: „ancialitana“ pentru 
„anchialitana“ 9. 

Dacă pănă în secolul al III-lea nume ca al Tracului Durazis, 
care aminteşte pe al unui vechiu rege dac, Duras, se află în 
Moesia 10, şi aici se pare că romanisarea se face mult mai cu 


Jung, Geographie, p. 134. 

Kalinka, o. c., c. 193, no. 228. 

Ibid., c. 304, no. 387; c. 327, no. 419. 

C. 1. Ly MU, TO: 

Tocilescu, Arch.-ep. Mitt, XIV, p. 32, no. 73. 

Id., Inschriftex, p. 36, no. 77. 

Kalinka, o. c., c. 287, no. 364. 

C. I. L., II, no. 6054. In Cilicia, cauza, ibid., 222. 

Ibid., 405 (e vorba de călăreţi dalmafi, supt un „exarh“). 
Pârvan, Histria, IV, p. 145, 
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greu decäl în părţile pontice si in Dacia, dacă nume ca Brin- 
kazis, Auluzenis, Mukatralis, Iztris, Detysvkos, Dylenis se in- 
lälnesc bogat si limba care se întrebuinţează nu e latină, ci 
greacä!, dacă apoi la Singidunum se află un Daizinis, la Naissus 
un Tzitzis? si in Nicopolis ad Istrum, creatiunea lui Traian, 
caracterul tracic se va afirma încă mai mult, prin acel prim 
archonte care se chiamă Phileikos al lui Mukapor 3, Filipopolul 
rămâind „prea-strälucita metropolă a eparhiei Tracia“, cu 
vechile tradiții elenice!, mai in fund, si cu deosebire în 
Vest, peninsula balcanică se umple cu nume laline sau lati- 
nisate: Mursa, Virunum, Ulcisa (în legătură cu Ulcinum iliricul: 
Dulcigno; cf. acel Ultinsium in Seitia Minoră), Savaria, Ovi- 
lava (unde se spală oile“)5; în Moesia găsim pe „Valerius 
Tzita, qui et Vitalis“6. E vremea când si în cutare insulă de- 
părtată, centru celebru de cultură elenică, la Rodos, pe o 
pateră se celeste numele lui Ursulus din Naissus, fiul lui 
Lavinus 7. 

Deci latinisarea care stă în [fala gelisării acesteia de care 
vorbia Ovidiu, arătată si prin schimbarea numelor elenice 
(Histrus, în loc de Histria)®, se întâlneşte nu numai în părţile 
acestea, ci si ceva mai jos de Tomi, în ținuturile trace, care, 
cum vom vedea, isi păstrează regii. Aici, Cotys, care va apărea 
la 19, trei ani după moartea lui Ovidiu 9, ca un betiv ucis la un 
ospăț de rivalul sáu Rascupor!?, e presintat de neobişnuitul 
oaspete al cetăţii Tomi ca un adevăral poet în aceiaşi limbă 


1 Seure, in Bulletin de correspondance hellénique, XXV 11901), 


P. 315 (lamboli). Dar ne întrebăm dacă aici olxou "Hpsog nu e 
tot vicus. 

* C. I. Ly IH, 1666, 1682, 

* După o inscripţie (Arch-ep. Mitt, XVII, p. 180, no. 25), la 
Párvan, Histria, IV, p. 74. i 

* Cagnat, o. c., I, 1471-2. 

5 Arch.-ep. Mitt., XVII, p. 171. 

6 Il culeg din Pârvan, Ulmetum, IE, p. 8, nota 9. 

UNC, JL Ti, To 

® Pârvan, Ulmetum, I, p. 36. 

* Ovidiu se presintá ca fiind „in cuprinsul lagárelor* acestuia 
(intra tua castra iacenti); Pontica, II, 9. 

1 Tacit, Annales, II, 65, ] 
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latină. Coborátor din Erichthoniu si din Eumolp, el intrece 
pe toţi regii prin studiile pe care le-a făcut: 


Cântarea-i dovada, - din care-al tău nume de-l iei, 


nu sar crede 
Că scrisul lor vine de la un tânăr Trac !. 


Acestea le spune cine mărturiseşte cá „a învăţat a vorbi 
ca Gefii si Sarmatii^?, cum, de altfel, intr'un astfel de mediu, 
„si Homer s'ar face Get“3. 

La anul 46 însă regalitaita tracă încetează în Balcani. O 
provincie Thracia se creiază, şi colţul de la Pont i se adaugă 
ca un „mal“ al ei: Ripa Thraciae *. 


Intr'un astfel de mediu, contusia de forme, de genuri, de 
litere >, amestecul, influenţat de limba greacă, între b si v, 
cum îl găsim pentru evul mediu în provincia bizantină din 
Sudul Italiei, aceiași oscilare între e si i, pănă la forma asa 
de romanică de cresteanorum ê, sau la vindedit, între o si u, 
ca in usteari pentru ostearius ?, între t si d8, arată o prefa- 
cere de acelaşi caracter supt influenta aceluiași substrat barbar. 
Trecerea lui / in h e si în latina /habri pentru fabri). Un 
rotacism romanic se vede in pureremus pentru poneremus ?. 
Găsim si acea prelungire a lui i prin iofa consonans care 
există în româneşte si pe care s'a încercat a-l presinta si in 


t Eiusdem sacri cultor ubique sumus“. Scrie, deci, „ad vatem vates“; 
ibid. 

2 Ibid., III, 2. 

P Ibid; IVaw2ı 

4 Pârvan, Cetatea Tropaeum, p. 6. 

5 In Dalmatia, comparabid, pentru comparavit; Arch.-epigr. Mitt., 
IX, p. 18, no. 29. Si m. final e suprimat. Cf. Pârvan, Contr. epi- 
grafice, p. 20. 

6 C. 1. L, DL 13124 (sec. V). Cf. crestiana în Noric; Pârvan, 
o C, p. 44; Ulmetum, 112 ( Augustales, pentru Augustalis). 

1 $i punere pentru ponere. Dar si oxor pentru uxor, C. I. L, 
III, 9585. 

D Corssen, Kritische Reiträge zur lateinischen Formenlehre, Lipsca 
1863, p. 204. 

? C. I. L, III, 9567. Dar v. Densusianu, Hist. de la langue rau- 
maine, I, p. 53 şi urm. 
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gratie; astfel, la Aquincum: Ave piia!. Tol aşa dispariţia 
dublului u din mortuus 2. 


Páná si semasiologia caracteristicá limbii románesti apare 
in acest timp cu lex in loc de religio 3. 

Toate fenomenele „romanismului“ se întâlnesc deci în aceste 
inscripţii: alături de confusiile, citate, de declinare si con- 
jugare, si trecerea formelor declinatiei a doua in oi Această 


din urmá schimbare se gáseste si la numele grecesti din 
vicus clementianus 5. 


Astfel basele limbii pe care o vorbim sânt puse in „Balcani“, 
dar înainte de cucerirea lui Traian 6. 


Latinisarea va inainta, apoi, după Traian, in epoca Anto- 
ninilor, prin sate, apoi prin acele vici, cum am văzut mai 
sus, pănă in margenea cetăților greceşti. Sau, mai curând, 


Rev. Arch, XLIII (1882), p. 372. 

Mortus, ibid. XIII: (1856), p. 172. 

CL SE ii 13921 (leges cresteanorum ). 

Pârvan, Ulmetum, II:, D. 36. Intr'o inscripţie, la Tocilescu, 

Arch.-ep. Mill, XIX, p. 217, no. 78. „per Aelio, Primitivo liberto". 
> Ibid, p. 43. Si tabla pentru tabula: ibid., p. 48. In Dalmatia se 

vád multe semne ale viitoarei limbi romanice de acolo: ulonnus, pen- 

fru alumnus (C, I. L.. III, 2240), sorposuit, in loc de superposuit (ibid., 

2305). Cf. C Proskouer, Das auslautende s auf lateinischen Im 

schriften, Strasbourg 1909 (tesi). 

6 Si forma stinguere se constată alături de extinguere (Corssen. 
Ausprache, p. 86). H cade şi in inscripţii, ca in onori, onorio, etc. 
(ibid, p. 110). Găsim Iunter pentru linfer (ca in greceste mMAvyting 
(ibid., p. 114). Dispariţia lui v din (ubai, laborait (ibid., p. 134 si 
oum). Zies, zes, supt influenţe şi osce, apare în secolul al IV-lea 
(ibid., p. 215). Se alătură Elviza pentru Helvidia, in Africa, pentru 
Diabolius Zubulius, Zodorus pentru Diodorus, zabolus pentru dia- 
bolus, zaconus pentru diaconus, zeta pentru dieta. Dorsum devine 
dossum (ibid., p. 243). Pentru for devenit fru, în româneşte (fru- 
mos) sânt casuri corespunzătoare în latină. Pierderea lui m la 
substantive se adevereşte în sute de casuri „de la sfârşitul seco- 
lului al III-lea“ (ibid, p. 273; chiar şi queadmodum; ibid., p. 274; 
şi su pentru sum; ibid. de unde al nostru S, îs), „causä prin- 
cipală a dispariţiei declinatiei latine“ ( ibid., p. 276). Schuchardt afirma 
cá o nouă mişcare vitală a adus în latina vulgară „asimilarea 
lui c inainte de i, e si diftongarea lui e, o, abia în secolele VII 
si VIII“; Vocalismus des Vulgărlateins, I, p. 101. 
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şi ele se aşează in umbra zidurilor lor, supt paza soldaţilor 
d'náuntru. E acelaşi proces popular pe care-l vom admite 
la întinderea populaţiei romane din spre Apus pe malul 
slang. Sant două acţiuni paralele. Lumea oficială poate ocroti 
şi încuraja; nu ea e însă aceia care a provocat. 

Cei ce și-au aflat sălaşul pe aici, o populaţie mixtă, cărora 
li se zicee Bessi, dar vorbesc lalinesle, presintă încă, pănă tär- 
ziu, nume paralele. Un Sulpicius Narcissus, cu numele .,mixe- 
len“, si un Cocceius Phoebus, lot asa, slau lângă Derzenus 
Aulopor, un Best. 

Dar pănă şi pregălireu unei vieți ca a sutelor noastre începe 
încă de atunci. Numele de persoană al satului arată pe înte- 
meielor, întru loate asemenea cu moşul de la care vin apoi 
aşezările noastre rurale. Asa cred cá lrebuie interpretal un 
„sal al lui Quintio“, vicus Quintionis?. Aiurea numele acesía 
capătă un sufix, asemenea cu acela de ești al salelor noastre: 
Clementianum de la Clemens. Casianum de la Casius?. De 
altfel chiar finala romdneasca de astăzi se găseşte intro in- 
scriptie de la Ulmetum: „magistralus vici Clementianesces" ^. 
Une ori si vechiul nume de dava se pástreazá?. Alături, 
o colonisare oficială ne face să găsim sale ca vicus Cereris, 
închinat zeiţei gränelor®, ca vicus lurris al .‚turnului“, lângă 
Tomi’. Pe la Babadag e numai o Slobozie, un ,Satu-nou", 
un vicus novus, si locuilorii se intitulează viconovenses 8. 

Incetul pe încetul, de la vechile nume daco-gele: Comozous, 


1 Pârvan, Histria, VII (Mem. Ac. Rom., 1916), p. 85 si urm. 

2 Ibid., p. 63 (cf. ibid., p. 128). 

3 Pârvan, Cetatea Ulmetum, 112, p. 370; Descoperiri nouă, in An. 
Ac. Rom., XXXV (1913). 

^ Pârvan, Cetatea Ulmetum, 112, p. 42. Cf. C. I. L, lll, 7565. 
Inscripţie fragmentară de la alt vicus, Pârvan, Histria, IV, p. 90. 
Satul Bessului Ampudius, ibid., p. 103. 

5 Ibid., pp. 102-3. 

$ (bid, p. 151. 

1 Pârvan, memoriul citat. 

8 C, I. L, IIL, 14448. Alţi vici la Pârvan, Celalea Tropaeum, p. 
19 si urm. Un vicus al lui Siampudus; ibid. p. 30 (C. I. L, II, 
14.447). Ale lui Cratianus si Candidus, Pârvan, Ulmetum, II?, p. 42, 
nota 9. Pentru fixare de hotare între lele, Pârvan, Cetatea Tropaeum, 
pp. 22-3. 
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Daizus, Scoris, Mucapor, Eflepir (de la para), Rigozi, Dizzace 
(la Troesmis), Zudecitulp, Eplapara, Uthis, Sedida, Dada (din 
Tomi), Mucasius, Skirtos, Clagisso!, Spor, Derzizenus, Epta- 
centus, se trece la cele mai limpezi nume romane?. 

Ca si mai înainte, salele romanisale au in frunte rnagistri 
sau magistrati si „curagentes“, cari arată să fie alesi, precum 
si, pentru strângerea banilor, un quaestor 3. Judecala se face 
întrun auditorium, rostit greceste „auditorion“ £t, Danii se fac 
pentru anumite serbări de către toți locuitorii 5. Alături, une 
ori, foştii soldați formează un grup de beneficiarii 6. Alte ori, 
unii si alții sânt împreună ?. 

Limba se schimbă tol asa si aici, luând forme, si fonetice, 
dar mai ales sintactice, care, greu de înţeles adesea, represintà 
o alli mentalitate 8. 


7. Faste dunărene supt primii urmași ai lui August. 


Răscoala dalmatà si panoniană, in legălură cu Statul bar- 
bar al lui Marbod, coborât la Dunăre, fusese un mare eve 
niment militar şi politic. 

După ce Tiberiu zdrobise cu cele mai crude mijloace i esis- 
tenta până în adâncul munţilor purtători de argint ai Pi- 
rustilor?, o turie de răscoală cuprinsese si trupele romane din 
liric, care, la moartea lui August, se ridică, vrând o nouă 


ordine de lucruri: „un nou duce, o nouă stare, o noua formă 
a Statului“ 10, 


! Ibid., pp. 32-3, 34. 
7C. d. 2. Ip (së u CE Pârvan, Cetatea Tropaeum, pp. 28-9. 
5 Pârvan, J. c, p. 85. Curagentes e introducerea in latineşte a 
sistemului. grecesc de cuvinte compuse. La cetăți curator, Pärvan,, 
Histria, IN, p. 96. 
Cagnat, o. c, I, 526; cf. Párvan, Histria, IN, pp. 87.8. 
C. I. L, III, 7526; cf. Pârvan, l C, p. 75, nota 3. 
Pârvan, l. c., p. 78. 
Ibid., p. 85, „veterani et cives romani et bessi“. 


O inscripţie (Pârvan, Histria, IV, p. 89) o arată pentru dimi- 
nutivul sigillum de la signum. 


? Velleius Paterculus, IL, p. cx şi urm. V. si mai sus. 
19 Novum ducem, novum Statum, novam quaerebant rempublicam; 


ibid., II, cxxiv. Era vorba de a-şi hotári terminul de serviciu, 
stipendiul. 


3 
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Strabon arată supt acest Impărat pe barbarii „de dincolo 
de Istru“, afară de Bosporani, in stare de războiu cu Roma. 
ocupată aiurea!. In acel moment, la 21-26, triburile irace, 
care in fundul văilor ferite isi continuau indärätnie simpla 
existenţă, se mișcă si ele: am văzut cá Odrysii se uniseră cu 
Dirii si cu Coelaletii pentru o răscoală, având în frunte trei 
şefi: Tarsa, Turesis si Dinis? Aceasta, de si la Roma Tracii 
erau priviţi ca asa de siguri, încât Caligula, înlăturând pe Ger- 
mani, făcea din ei garda sa. 

Dar furtuna cu sivoiul ei asemenea cu a apelor din acești 
munţi trecu pe atât de iute, pe cât de sălbatec pornise. Supt 
Claudiu era acum un netulburat „prefect al cetăților Moesiei 
şi Triballiei* 4. 

Mai mult ca salvatori ai cetátilor greceşti de ultimii Sciti, 
strânşi mai ales in Crimeia, ar apărea, deci, Romanii, mai 
departe, la 62-3, supt Neron, cu Tiberius Plautius Silvanus 
Aelianus 5, care își ajunse ţinta până in Chersones. In același 
timp, el e adus să mute o lume întreagă de barbari, „o sută 
de mii“, de pe malul stâng pe cel stăpânit de Romani, creând 
astfel o centură de apărare militară, sistem incercal încă de 
la anul 6 al vechii ere de acel general al lui August, care 
ucisese trei şefi daci si mutase pe ai lor în leritoriu roman 6. 
De altfel, Neron sar fi gândit a face din Bospor o stăpânire 
romană si o basă pentru a transforma Pontul Euxin într'o 
Mare romană 7. Incă de la 43-9 Romanii întraseră, având acum 
şi în interiorul moesic linii de comunicaţii pe uscat, în raporti 
şi mai strâns cu cetăţile pontice. interesate. ca Histria. la 
noul regim de vamă 8. 


1 VI, iv, 2. 

2 Tacit, Anale, IV, 46-51. 

3 'Thraces quosdam germanis corporis custodibus praeposuit; Sue- 
toniu, Caligula, LV. Dar tot Germanii apar ca garzi în momentul 
morții lui; ibid., LVIII. 

* C. I. L, V, 1838. Pentru situaţia la Mare după Neron v. Do- 
maszewski, in Rhein. Museum, 1892, p. 207 si urm.; Arch.-epigr. 
Mitth., IX, p. 227 si urm. 

5 Cf. si Rostovfev, o. c., p. 117. 

$ Pârvan, o. c, p. 180. El admite, contra sensului expeditiei, o 
ocupare de teritoriu pe malul stâng. 

1 Rostovţev, o. c., pp. 117-8. 

3 Pârvan, Dacia, p. 150. 
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Inscripţia! citată mai sus arată că ofiterul roman purtat 
prin multe locuri câștigase pe Bastarni, Roxolani si Daci, 
restituindu-li rudele: fii pentru regii primelor douá popoare, 
frați pentru şefii Dacilor. Ea pomeneşte o mișcare a Sarma- 
lilor, supunerea unor anume regi de peste Dunăre „până acum 
necunoscuţi“, împiedecarea asediului Chersonului de către Sciti 
$i trimeterea la Roma de grâu din aceste párti ?. 

Ea pare a fi autenticá si pentru caracterul confus, popular 
pe care-l presintá, dar nu e o mărturie oficialá, ci e vorba 
numai de amintiri de familie. de ce-şi aduc aminle nişte 
prieteni. 

Ea oferă totuşi multe greutăţi. Pentru a ajuta Chersonul 
a trebuit acţiunea unei flote. Pe de altă parte, un atac „scit“ 
într'o vreme ca aceasta nu se poate înțelege: nu vedem. ce 
rege a putut îndeplini o astfel de acţiune. Dacă se vorbeşte 
de prinți smulsi de la duşmani (captos aut hostibus ereptos), 
ar însemna cá acel rege, în luptă cu „Bastarni si Roxolani‘ 
li prinsese rudele. Explicatia s'ar fi gásit dacá numele Cher- 
sonesului ar fi o greşeală sau o confusie, şi de fapt un rege 
din Scitia Minoră ar fi intreprins ceva contra unei insule du- 
nărene, unei „nesos“, sau contra Histriei înseşi. Dar se vor- 
beste lămurit de Boristene, dincolo de care e cetatea vme- 
ninţală 3. 

Sau, mai curând, pentru a înțelege inscripţia aceasta de la 


1 V. si Dierauer, o. c., p. 66 şi nota 3. 

2 La Orelli, no. 750; la Wilmanns, la Gruter, la Boeckh, la Zeuss, 
0. C, pp. 281-2; întreagă in C. I. L., XIV, 3608. Dierauer, ultim 
editor, tratând despre această inscripţie, se sprijină pe Henzen, in 
Annali deif Istituto, 1859, pp. 5, 20. Pentru Pârvan (Gelica, p. 102 
si urm.) sânt evenimente de supt Claudiu (52-3); v. Zistria, IV, p. 
567 si urm. 

3 Cf. la Dessau, o. c., L, p. 264, no. 985: „Opsidibus a Transdanu- 
[vianis acceptis, lim Jitibus omnibus exploratis], [hostibus ad vectigjalia 
praestanda [adactis). Cf. C. I. L., II, p. 1485 Schiller, Sl ses pi 
355: F. Vollner, în Rhein. Museum, LIII (1898) si un studiu al d-lui 
Leon Halkin, profesor la Universitatea din Liege, Tiberius Plautius 
Aelianus, légat de Mésie sous Néron, Liege 1934 (extras din revista 
L'antiquité classique, 111). Pentru fiul lui, Notizie degli scavi di 
anlichità, 1935, p. 127. 
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Tibur! trebuie să se admită că Dacorum nu e la locul cunoscut 
şi cá fralrum trebuie prefäcut în /ratres. Avem atunci: „regibus 
Bastarnarum et Rhoxolanorum, Dacorum filios, fratres 2, cap- 
los aut hostibus ereptos, reinisil, ab aliquibus eorum opsides 
accepit". 

Strămutările de populaţie sânt, de altfel, o moștenire de ia 
monarhia macedoneană: aceasta le făcuse numai în interiorul 
Balcanilor. Supt August se lărgeşte sistemul. Populatii străine 
se aduc astfel de peste hotarul roman pentru ca, asezale in 
Tracia, să îndeplinească şi rostul unui cordon militar la sra- 
nilá. Si de aici a resultat încă de alunci o sintesá barbaro- 
romană de cea mai mare importanță pentru amestecul de 
oameni in peninsulă. 

Elementele aduse n'au pulut fi însă numai de de-asupra 
gurilor Dunării in Scitia Minoră, unde nu sânt, de allfel, urme 
ale unei asa de mari prefaceri. Fiind vorba si de regi mutati 
la Dunăre, trebuic să vedem intr'insii pe unii dintre aceia cari 
intretineau legături cu Tomi. 

Dar în regiunile moesice nu se făcuse nicio colonisare, 
mai ales în aceste regiuni. Caracterul barbar al populaţiei a 
putut deci să se păstreze multă vreme. N'ar fi o greșeală să 
se creadă că pentru a împlânta romanitatea în aceste locuri va 
trebui, pe lângă scurgerea din Scitia Minord, unde de mult 
erau așezări romane, venirea supt Aurelian a părții de popit- 
latie deslocuitä din Dacia. 

Nu e vorba insä nici de zona puslie pe cel stäng, niei de 
„regatele clientelare“ admise de Pârvan, a căror urmă nu 
se găseşte nicăiri: se căula numai, în frământarea sălbatecă 


1 Cf. si Filov, o. c., p. 13. D. Filov credea cá Bastarnii si Roxolanii 
au fost atacați cu „ihre skylhische Stammesgenossen^; ibid, p. 13. 
Punea aceasta în legătură cu anexarea in 56 a cetăţii Tyras si cu 
chipul lui Neron pe moneda regilor din Bosfor; ibid., pp. 13-4. 

? In loc de ,Bastarnarum e! Rhoxolanorum filios, Dacorum fra- 
trum captos“. Aiurea: „Motum orientem Sarmatarum compressit, quam- 
vis partem maximam exercitus ad expeditionem in Armeniam misissel. . 
Scytharum quoque rege(m) a Cherronensi, quae ‘est ultra Borustenen, 
opsidione summoto*. Si „Plura quam centum millia ex numero Trans- 
danuviorum ad praestanda tributa cum coniugibus ac liberis et prin- 
cipibus aut regibus suis transduxit“. 

3 Cf, articolul citat al lui Pârvan, Histria, IV, p. 567 si urm. 
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de neamuri, câştigate acum pentru agricultură și o așezare 
definitivă a lor pe ogoare, cum s'a tăcut. de allfel, cu Germanii 
în Galia. E, cum se vede, repetarea romană a expediției Ma- 
cedonenilor lui Zopyrion. 

Atunci, de sigur, si Tvras a fost luată supt ocrotirea romană, 
care se întindea astfel de la Dionysopolis până în Crimeia, 
barbarii învinşi fiind apoi aslfel repartisali si colonisati. 

Prin această imputinare de populaţie in sesul muntean, 
ca si prin mutarea lazigilor în Vest, se va ajunge însă la con- 
centrarea și conturarea noului Stat dac. 


O schimbare în situaţia acestor regiuni a fost determinată 
însă, in acea a doua jumătate a secolului intáiu, si printr'o 
coborâre a acelor Sarmafi roxolani pe cari rudele lui Aelianus 
credeau că aceasta i-a potolit definitiv, fiindcă-i răspinsese de 
la zidurile „Chersonesului“. Neputând răsbate acolo, ei se în- 
linseră în mase desordonate de călăreţi spre Dunăre, in ino- 
mentul când Vespasian, care nu-și uitase comanda în Siria, 
isi trimetea fiul ca să puie cap*t fanaticei mișcări religioase 
$i politice a Evreilor, cari de sigur nu şi-ar fi găsit aliaţi 
între neamurile ce se miscau la hotarele Imperiului. 

Se povestesc astfel lupte la Dunăre. Fonteius Agrippa e 
omorit de Sarmali, ceia ce aduce rásbunarea lui Rubirius 
Gallus si intdrirea cu casteie mai dese a hotarului dunărean. 
Ele sânt pomenite numai de contemporanul evreu, foarte bine 
informat, Flavius Iosephus 1. Și dinastia lui Vespasian izbu- 
tește să facă ordine, numai ridicând aici numărul legiunilor 
de la şase la opt. 

Sa crezut, in pasagiul din Tacit care vorbeste de o re- 
presiune pe care o conduce Licinius Mucianus ? cá e vorba 
îmcă de un amestec. fățiș. al Dacilor. Lovilura se dá însă 
mai sus pe Dunáre, in párlile Savei, si legătura răsculaților 
e cu elementele germanice mai departe in Vest 3. 


1 Ve 4 3 , a 

2 Tacit, Hist, IH, 46, Cf. Dierauer, p. 67 şi nota 1, p. 71; Pârvan, 
Getica, p. 167. Mucianus, sprijinul lui Vespasian contra lui Vitelliu, 
comandase în Siria. 

3 Jazigi ca /assii la Ptolemeu, II, 14(15). Sànt Metanastii, de curând 
strămutați (ibid., tabla, la „lazigi“). Pentru Moesia care, pe o moneda, 
plânge (Eckhel, II, p. 6), v. Gsell, Essai sur le régne de Domitien, 
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La capătul acestor noi turburări, cu greu potolite, în anul 
45, însuşi fratele lui Vespasian, Flavius Sabinus, foarte iubii 
de Grecii de pe term, guverna Moesia !. 

E vremea când in Balcani se întâlneşte colonia flavia Pacis 
Develtus?. Si inscriptia de care vorbeste Georges Perrot?, po- 
meneste cetatea flavie de la Tomi. O „flotă flavie a Moesiei“ 


pázia granifa*, intr'o vreme când Dalmati si Panonieni servesc 
si pe flota din Ravena 5. 


Deci Vespasian întări linia Dunării, aducând legiuni dal- 
mate la Singidunum şi Viminacium, la Vindobona şi Carnuntum 
şi organisänd flota fluviului, de şi unele măsuri Sar fi inal 
încă supt Claudiu; elemente desfăcute încă supt Neron pen- 


tru luptele în Răsărit aduc la întoarcere cu dânsele întregiri 
militare +: culturi din Asia. 


p. 155, nota 4). — Dar d. Domaszewski crede că alunci sa făcul 
lagărul de la Oescus, când Sau adus auxilia pentru a păzi Dunărea- 
de-jos; Gesch. des rom. Kaiser, Il, p. 150. 

1 Pârvan, Histria, IV, p. 41 si urm., 73. 

? C. I. L.. VI, 3828; Jirecek, Das christiche Element, p. 79. 

Revue Archéologique, XXVII, 1876: Aapnpotdtys ıbAaoulaz véxg nö- 

Aswş xal ăvrunarplăog, tov xal Gouienrä sall rëm npotsuóvtov "is . 

4 Pe la Carsium, o inscripţie greacă pomenește pe un Flavius 
Pannonius; Arch.-ep. Mitt, XIV, p. 20, no. 46. imt 

5 Un .,trierarcha classis flaviae moesicae“ pe o piatră in Cherso- 
nes; Rostovfev, in Klio, If (1902), p. 85. "— 

6 Tacit, Hist, III, 12. Pentru rolul legiunilor de acolo in vázboiul 
civil, ibid., III, 24. 


e t 


bou le x 
2 
^ 
Gica. 
inaite de Iralan 
L wiva datas Slitta Ha D 
te efetu AXI Z «pn 
|) ON ! m 
be CARTEA a ke 
LIMIT in n Hon mw 
— MáÓÁ— Li 
“O T] Loi 1 ins ` DUI Ur TC R d. 
ı eauini PI got (um d aw v 
à mud Teo ^s cM re atul nn eh . 
se rapi rain? da noi u u M wv 
Apă e iediferenpt: sl ue (wt 
NE RI e WC pr Care vom ver > Mtro 


iow! dev de DN 


(eee rem. C ined nu Teer cu xor La unas 
ci romae d^ cat?) cap wry dà 


| SA — N e 
Herod hif wait së —: m fiM s oun, RE d, 4 
ME pe Ta 2M rite. it ni et 
Îi - D d mn! Me 
iir i i "a ut m us Let) Mad 
xi fes l c» he 
KU 


GE 


marc 


: : A mr Y T 


CAPITOLUL, J, 


Inainte de Traian 


1. Ofensiva dacă: Măria Sa Decebal 


De atâta vreme Roma avuse a face cu acest indärätnie neam 
al Dacilor, pe care, o bucată de vreme, strângându-l de aproape 
prin alţi barbari, păzindu-l prin corăbiile de pe Dunăre, care 
indepliniau o funcţiune politica, l-ar fi putut crede, de la o 
vreme, redus la neputinţă. închis în munţii de la cari plecau 
insă, spre Răsărit, văi așa de roditoare. 

Pe acestea Romanii nu ajunseseră a le cunoaşte. Ideia unei 
Rome lacome de pământuri nouă trebuie cu hotărire înlătu- 
rată. Am căutat să arăt şi aiurea, — cum de altfel, am văzut 
apoi cá a mai încercat şi cutare altul — gândul că Romanii 
ar fi fost nişte vesnici căutători de noi terenuri de cucerire. 

Astfel se explică o indiferenţă fafa de multe ţinuturi de 
peste graniță ca aceia pe care vom verifica-o într'o scurtă 
cercetare de izvoare. 

Căci aceste regiuni! încă nu întraseră cu totul la conştiinţa 
publică romană de acasă 2, care nu-și dădea sama — şi ce o 
interesa când unii se ocupau cu studii mai înalte, iar alții 
isi așteptau oara petrecerii gratuite la circ, politica? si admi- 
nistratia fiind acum ale Impäratului singur! — de ce lucru 
mare poate sá iasá din continua operă populară tăcută, pe 
care am schifat-o în exemplele, puţine, care ni sau păstrat. 
In enumerarea salinelor, Pliniu, care, de altfel, nu pomeneste 


! Domaszewski, in Arch.-ep. Mitt, X, pp. 14-6. 

3: Un geograf armean cunoaște insula peuce-Puchi; Anuariul Uni- 
versitátii din Sofia, XVII, p. 50. 

* Ut qui sciret populum romanum duabus praecipue rebus, annona 
€t speclaculis, teneri; Fronto, p. 210. 
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mai niciodatá de lucrurile din Sud-Estul Europei, nu atinge 
pe cele din Dacia!. Tot asa cu aurul?; despre aurul din 
râuri se spune numai că-l dá Ebrul?, iar despre cel din munte 
se amintește aurul din Dalmatia supt Neron* Ca viitoare 
asigurări, Seneca nu doreşte de la soartă decât „împăcarea 
Germaniei“ şi „deschiderea Britaniei“ 5. Si totuşi o curiosi- 
tate mai largă, nesátioasá, aclivă, se întindea pe încetul asupra 
lumii întregi: supt Neron se cercetează izvoarele Nilului ®. 

Deci, în ce priveşte lumea de la Nordul Dunării, nu se 
credea cá ar putea să vie de acolo vre-o primejdie, nici că 
ea ar merila vre-o atenţie. Că legăturile cu Dacii vor căpăta 
în curând un alt caracter se vede însă din profeția lui Strabon, 
care scria supt Tiberiu. Arálànd cá, din 100.000, oastea lor 
s'a redus la 10.000, el adauge: „au ajuns aproape de a se 
supune Romanilor, şi nu sânt cu totul supuși din causa spe- 
rantelor de spre Germani, cari sânt duşmani Romanilor“ 7. 

Dar, de acum înainte, Dacii, cu Costobocii vecini, apar in 
paginile izvoarelor ?. 


Pe acest timp, Dio Chrysostomus, „Gurä-de-Aur“ păgân, pom- 
pos stilist, născut în Bilinia, la Prusa, retor si curagios mo- 
ralis, prieten al lui Vespasian si urmărit de prigonirea lui 


Hist.. Nat., XXXI, 39 şi urm, 
Ibid., XXXIII, 1 si urm. 
Ibid., 21. 
Ibid. Dar aurul alutatium n'ar avea legătură cu Oltul (ibid)? 
Sau forma romană a numelui Oltului să vie printr'o asámánare cu 
acest pământ? 

ö Consolatio ad Polybium, XXXII, 2. 

6 Seneca, Natur. quaest., VI, vit, 3-5; cf. T, Pref. 7: „ultra Istrum 
Dacus non exeat; VI, vm, 1. 

7 VIL, III, 13: ‘Eyybs pev imovat toà onaxobery ‘Pwpalwv onw B'stolv bro- 
Xslptot rediwg Six tae èx tv Teppavdy EAnldac, roisulwv Svtwy totç '"Popatotz. 

8 V, Jiredek, Gesch. der Serben, I, p. 47, nota 1, si aici, mai sus. 

9 V, si Brandis, in Pauly-Wissowa, Supl. 1, p. 261 si urm., si 
Kubitschek, in Jahrbücher din Viena, IX (1906), p. 73 si urm.; Premer- 
stein, ibid., 1904, pp. 231-2. După Dierauer, Gefi si Daci nu sánt 
chiar acelasi popor, si in materie de limbá chiar se pot presupune 
deosebiri. Pentru Pârvan si numele lor si al Gefilor vin din stepa 
asiatică, unde se întâlnesc nume asămănătoare. Am arătat mai sus 
care poate îi originea acestor nume. 
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Domitian, a facut pe Dunăre drumul la Scifi! şi a cunoscut 
pe „blăstămaţii“ de Geli ?. ba a gustat si mierea Pontului 3. 
Ocrolit apoi de Impăratul Nerva, pentru care si-a luat de la 
acesla atributul de Cocceianus, el s'a bucurat şi de loatä fa- 
voarea lui Traian, de la care a cerut privilegii pentru orașul 
Sáu de naștere. Va isprăvi cu voia Impăratului, chemal de ai 
săi la Prusa. 

Sa vorbit, si se vorbește încă, si de Dacicele retorului aces- 
tuia, care umbla în lrăsură cu Traian; dar nu se pomeneşte 
în anticilale nimic despre vre-o carte a lui privitoare la Daci, 
ci este una despre virtuțile lui Alexandru 4. 


Un timp, relaţiile Dacilor cu Romanii fuseseră bune5. S'a 
incercal a se dovedi o expansiune vestică, nepotrivită cu tot 
sensul unei mişcări de retragere spre Est în ultimul timp. 
Dar o privire mai atentă descopere răpede că de fapt marea 
Întindere la Apus a Dacilor, pe singure asertiunile lui Pto- 
lemeu, geograf de cabinet, lucrând in Egipt, cu scopul de a 
sprijini pe consideraţii matematice, în care singur e com- 
petent, harta Imperiului roman, cum se va arăta, pe larg, 
mai departe —, care cunoaşte în părţile Vistulei o Setidava 
$i o Susudala, nu se poale sprijini serios: ar trebui ceva mai 
mult în sprijinul acestei menţiuni pe care si alţii au crezut-o 
rătăcită 7, 

* IX, ed. Dindorf, p. 133. Despre medicii sciți; Or. XIIL p. 250 
Despre „stigmatele“ femeilor trace, Or. XIV, p. 257 Traci și Seiti, 
Or. XLVI; ibid, Il, p. 132. 

* Pp. XXX, XLVI; vol. M. p. 199. Ch ibid, pp. 282, 216, Or. 
XXXVI. 

3 E00) Tod "Iotpoo xal re l'etóv xopag; Or. XXXVI. 

* Suidas, sub v. Pentru marea lui preţuire între retorii singuri 
ibid., la Nimdorpatog. 

5 Pentru monedele republicane in Dacia, mai v. Kenner, Arch. ifs 
Kunde oesterr. Geschichtsquellen, XXIV, pp. 24, 29, 330, 386; Seidl, 
ibid., XV, p. 87 şi Goos, Chronik der Archäol. Funde, ], pp. 28, 
33; Beiträge, |I, p. 79. Cf. Mommsen, Rom. Munzwesen, pp. 697, 
Tia şi C udi oo dE P. 161. — Pentru monedele dace, mai vezi 
şi Forrer, in Numismatik der Rhein- und Donaulande, 1908, pp, 276-7. 

"IL 11, 28 Cf. Pârvan, Dacia, p. 222 şi aiurea. 

' Costobocii de peste munţi dincolo de munţii Peucini sânt de 
sigur cei din Dacia, dar, cum am spus, nu sant Daci, de şi poate 
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Concentrati în văile Carpaţilor häsegani, cu descinderi in 
Banat, in Oltenia si, eventual, si in sesul muntean, ca teritoriu 
de expansiune imediatá, si legali, de sigur, prin váile Trotu- 
sului si Siretiului cu cetäfile greceşti de la Pont, Dacii se 
impuneau însă, după dispariția lui Marbod si a lui Vannius, 
„regii“ germani, fiind la locul cel mai bun pentru a înjgheba 
o nouă legătură între barbari. In legătura lor, prestigiul putea 
să meargă pănă departe, dar nu şi aşezările. 

E de observat că în inscripția care ne face să cunoaștem 
numele si familia lui Pieporus, el e „regele costoboc* si numai 
despre soţia lui se spune, subliniind, nu că e Dacă, ci că. 
poartă numele de Daca, pulând fi intrebuintat si la alte 
neamuri 2. 

Totuşi, in sine, dacă am avea însă si alte știri în sprijin, 
war fi cu neputinţă ca elemente dacice să fi trecut, dar numai 
într'o neașteptată izbucnire recentă, in Vest pănă la Vistula 
şi să fi ajuns departe. 

S'au exagerat poale atacurile pe ghiata Dunării ale Dacilor 


amestecați cu acest popor. — Pentru regele Pieporus, de care a 
mai fost vorba, sofia, Ziais (nume probabil trac), fata lui, Titais, 
nepoţii Natopor si Drigisa, v. C. J. L., VI, 1801, cf. Tomaschek, 
o. c, I, pp. 106-8 (unde si despre participarea lor ulterioară la 
războiul marcomanic). V. Capitolinus, Marcus Aurelius, XXII; cf. Dio 
Cassius, LXXI, 12, in vremea lui Marcu-Aureliu: [ara lor. Pausanias, X, 
34, 5; Arch.-epigr. Mitt, XIII (1890), p. 189. — Sa adus înainte 
Arsietis şi localităţile Arseovia si Arsemion, Amartophraceii si Co- 
tinii, Saboscii, Piengifii si Biessii. Ar vorbi pentru aceasta si loca- 
litatea Karpis (cf. C. I. L., VI, 1801). — Pârvan (Getica, p. 220 şi 
urm.), care pune alături pe March (Marus) cu Murăşul, presintă 
asămănări atrăgătoare, dar periculoase. Daursii din Dalmatia ar fi 
Dacii Albi (după jranianul aursu-alb), după acelaşi (ibid., p. 39), 
dar el uitá un lucru cá alb insemna la Turanienii singuri — si Dacii 
erau de altă rasă — o direcţie a orizontului. 

1 Si la Vienne, în Franţa, un cpitaf de rege derman cu nume 
romanisat: Septimius Aristomadius; Rev. Arch., XXII (1872), p. 
340 

2 p, M. Ziai, fil, Dacae, uxori Piepori, rigis coistoboncensis, 
Natoporus et Drilgisa, aviae cariss, b. m. fecer.; Dessau, o. c. I, 
p. 191; no. 854. Costobocii apar mai mult ca nigte bande, care 
atacá si regiunea dacá. Astfel Daizis Comozois omorit de ei; ibid, 
112, no. 8501. 
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în provinciile romane, şi rnai ales presintându-le, cum am 
făcut-o şi eu, nu ca o pornire războinică numai, ca aceia care 
a dat la Germani ver sacrum, ci ca o necesitate economică, 
asemenea cu aceia care arunca în câte o baranta anuală în 
Iran, pe vechii Turcomani. Atitudinea Dacilor fata de Ro- 
mani samănă, fără a fi aceiaşi cu a popoarelor alpine, prada- 
toare si ele la intervale scurle, cum le zugráveste Strabon, si, 
tot asa, Cattii, treceau Rinul, şi trecerea fluviului acestuia se 
făcea de-a călare de Batavi!. 

Dacii, — de la ei insisi vine numele de Daciscus, pe care 
Romanii l-au împrumutat numai, — ca şi întreaga lor rasă 
tracă, aveau mijloace normale de viaţă, nu numai în păstorie, 
răspândită şi pănă in Noric, unde găsim si o „scăldătoare a 
oilor“, Ovilava?, păstorie în care sânt a se găsi strămoşii 
Mocanilor de astăzi, dar şi în agricultură. 

De sigur că vânatul, aşa de iubită ocupaţie pentru urmaşii 
vechilor locuitori în aceste parti, a fost si el un mijloc de 
traiu pentru o populaţie care cuprindea de regulă agricul- 
tori şi ciobani. A spune că sânt cerbi la Geli (ba chiar la 
Mysi) si in Scitia înseamnă a se gândi cineva la Daci 3. 


Ceia ce a dat un mare avânt rasci a fost o înviere a regalității 
sacre, care se pare că fusese întreruplă, puterea fiind îm- 
părțită între şefii de văi. Decebal răsare în fruntea lor, anu- 
lându-li orice iniţiativă. 

Incercările lui Vannius de a crea un Imperiu suevic în 
Europa contralăt şi mişcările Sarmatilor cari-si fac loc in 
Pustá delerminaserá, cum am spus, o concentrare dacá spre 
Est si Sud-Est5. Ea duse de la sine la o acţiune militară 


! Paribeni, o. c., I, p. 98, nota 44, — V. si Demetrykiewicz, in 
Jahrbücher din Viena. VII (1904), p. 152. 

? Eph. epigr., IV, p. 170, no. 598; Arch.-ep. Mitt, XV, p. 71 şi 
urın. Cf. un capitilavium la Isidor de Sevila, Origines, VI, xvin, 4. 

3 Arrian, Ayneg., XXIII. 

+ Pentru limesul din Panonia, v. Sitzungsberichte ale Academiei 
din Viena, 1929, p. 3 şi urm. 

5 V. Pliniu, Hist. Nat, IV, 25: „Campos et plana lazyges Sarmatae; 
montes vero et saltus pulsi ab his Daci ad Pathissum amnem, (a) 
Maro, sive Duria est, a Suevis regnoque vanniano dirimens eos; 
adversa Bastarnae tenent aliique inde Germani“, 
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care, in trecutul mai depárlal, se lega de aceia, care unise 
pe Dalmati, Traci si Panoni. Sá nu se uite cá supl Domilian 
apare pe monede de aur, si cu chipul Cesarului, fireste, un 
nou rege trac, Rascuporis (al II-lea). 

De altfel, incá din acest timp, inainte de luptele lui Decebal 
cu Domitian, începe acea răspândire dacá, aláturi cu cea 
bessă, dardaná, mesicá, tracă din toate seminliile páná la 
Crobyzi, care aralä represintanli ai rasei în toate colţurile 
lumii romane 7. Indată-i vom întâlni pe Traci in genere pre- 
lutindeni, si in garda personală a Impäratului 3. 


O adevărată revoluţie se petrecea, astfel, pe acest limp, in 
lumea tracá, de la Sud si de la Nord. 

Boirebista linsese spre Marea Neagră, cu toalá biruinţa lui 
asupra Celfilor de la Sava. Ccia ce înseamnă cá, Dac de ori- 
gine, el intra în sensul regalității gete din regiunile odryse 
şi tribale. Urmasii lui poartă nume care lrimet la aceiași 
moştenire: am arătat cá Orolos poarlă un nume sud-tracic, 
Dapyx unul iliric, Cotiso fiind in legătură cu numele, luat 
de la un zeu, sau o zeiță, asa de popular, veacuri întregi, 
dincolo de Dunăre, si că Genukla era pe locurile unde odată 
Dromichaite avuse celatea Helis, că legăturile erau cu Bastarnii. 

Altfel e, si ca nume, si ca aşezare, si ca direcţie ce se 
întâmplă acum. Ieri, Boirebisla avea numele cellic luat de la 
Scordisci, Taurisci, Lybisci, acum doar Dicomes de ar îi în 
legătură cu Diceneul si cu Dicebalul dacic. Capitala e în munţii 
ardeleni. Legăturile sânt cu lazigii si prin ei cu Germanii 
lui Vannius. Statul linde a se desvolta in această direcție. 

E resultatul operei lui Aagust. Supuind Iiricul in tinerelá, 
cu vărsarea valurilor de sânge, trimetand prin locurile unde 
un Antoniu fusese învins si ruşinal legiunile sale una după 
alta, amestecându-se în toate rosturile regale pănă la Odrysii 
şi Bessii din fund, el urmárise acea dominație, pe care am 
apucat a o sublinia, asupra cetăților grecești de la Pontul 
vestic, care, odată, negăsind sprijin în Roma tulburată de 


1 Gsell, Histoire de Domitien, p. 208; Schiller, o. c., p. 531, nota 2. 

? Numele le aduná Mateescu, in Ephemeris dacoromana, I, p. 84, 
nota 2; p. 96, nota 2. 

3 Acelaşi, studiul citat, passim. 
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războaie civile, se aruncaseră in brațele lui Boirebista. Calea 
e închisă aici. Mai poale dăinui, cum am vázut, un biet rege 
clientelar, făcând versuri in limba patronilor săi, ca acel 
Cotys în a cărui moștenire se vor amesteca poruncilor Ro- 
manii întocmai ca in regiunile de dominatie indirectă ale 
Pontului si Armeniei. 

Intre Daci si Geti fusese și o perioadă intermediară, in care 
vădit se căuta o direcţie. De aceia, în zilele lui Neron, Lucan 
tace deosebirea netedă, pe care wo întâlnim la alţii, între 
Gel si între Dac, ca două popoare deosebite, fiindcă sânt 
încă două sensuri militare şi politice. 

Dar Tiberiu a supus pe Salassi si alte popoare relice. 
Noricul si Vindelicia, Panonia, de mult pătrunse de viaţa 
romana, se romanisează politic. Şoseaua romană înaintează 
răpede spre locul unde se încercă pe rand Statul barbar. 
Slatul german al lui Vannius, Statul sarmat al Iazigilor, Sta- 
lul dac al lui Decebal represinlă fiecare tendința de a domina 
© confederație barbară care şi-a apropiat tehnica romană 
şi Lräiesle si după idei împrumutate de la Roma. 


De aici tragedia lui Decebal. 

Decebal nu va face deci dec^t să reproducă, peste Vannius. 
pe Marbod, „barbar de naștere mai mult decât de minte 
(ralione), care avea un certum imperium, o stăpânire, un 
Stat ca al Romanilor si o vis regia, o „conştiinţă regală“. 
Și acesta îşi raliază toţi vecinii şi atrage pe toli fugarii 1. 
Si el își face o oaste de „disciplină aproape romană“. Si el 
vorbeşte Romanilor, când ca implorator al păcii, când ca 
egal, pro pari. E mai mult decât probabil cá răscoala Pa- 
noniei şi Dalmației, care a împiedecat acţiunea pregătită con- 
tra Dunării mijlocii, unde se coborise Marbod, nu venise decât 
dintro uncltire a acestuia, care a fost primul ca să ridice 
ideia, provocată poale de tentativa, pe alte base de cultură, 
a lui Mithridate, de a opune Statul barbar ca alare Statului 
roman, ideie pănă la care Germanii nu s'au ridicat niciodată. 
El avuse si legături cu Arminiu, distrugătorul armatei romane 


1 Gentibus hominibusque a nobis desciscentibus erat apud eum 
perfugium; Velleius Paterculus, II, crx. 


106 Oránduitorii 


a lui Varus, al cărui cap îi e trimes lui!, si izbutise a se 
face admis si onorat de Tiberiu ?. 

Cum numele lui Boirebista sună celtic?, al lui Decebal 4 
amimteşte pe al Tribalilor de aceiaşi origine, cărora pare 
a li fi aparţinut localitatea Chertebalos la Dunáre?. E rege, 
dar acum fără profet lângă dânsul, şef laic al unui popor de 
luptători si încunjurat de o aristocrație militară, acei tara- 
boști, pileafi, purtând o căciulă, care poate fi nu de oaie, 


Ibid., CXIX. 

2 Ibid, CXXIX: „Quam ilum et honorate, necuon et secure 
continet“. 

3 Dar v. şi localitatea Beribis, Beibis, Pârvan, Getica, p. 227. 

4 Un Itureu poartă numele de Bascathes Decebali, Tomaschek, 
Brumalia und Rosalia, în Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 
1869, p. 386 (după Ackner si Müller, Urkundenbuch no. 867). El 
citează si pe un altul, Manimus larombali (C. I. L, I, 1234). 
Pentru formele Decebalus si Decibalus, Gsell, o. c., p. 206, nota 
11. Decibalus e forma cea bună. Mai departe, un Dreibalis al lui 
Rapekes la Olbia, C. I. Gr. no. 2067. Se banuieste si un Ouarz- 
balos tot acolo, no. 2070. — Un Areibalos, de sigur asiatic, la 
Tomi; Arch.-ep. Mitt, VI, p. 20, no. 39. Tot asa Rogebal, despre 
care se spune anume cá e Iturern; Dessau, o. c, I, p. 305, no. 2511. 
Si numele zeului Brigbel, despre car. va fi vorba la culturile orien- 
tate din Dacia, are aceiaşi finală. Un Atxé6adcg At. în Balcani, 
Izvestia bulgară, VIII, p. 97. În genere cf. Rosler, în Berichte ale 
Academiei din Viena, XLV (1864), p. 353 şi urm. Decebal pe v 
zgärieturä in Ardeal; Arch.-ep. Mitt, VI, pp. EE mno 28. De 
altfel numele, de fapt Dicebalus (la Romani, influența lui decem), 
trebuie apropiat de al lui Dideneu, dar şi de al lui Dicomes; e 
prefăcut, crede Mateescu (Ephemeris dacoromana, l, p. 189) la 
urmaşi in Decianos, ca Mucapor in Mucianus. Pentru al doilea nume 
Diuppaneus, v. un Dyrpanes inlr'o inscripţie din Olbia, citată si 
de Mateescu, I. c, p. 189, nota 1; cf. ibid, p. 230, nota 5. Cá 
Decebal e numele propriu, si nu Diupaneu, o aratá Dierauer prin 
inscripţia lui Traian care dă numele învinsului (Mateescu, J. c, p. 
67, nota 2). Pentru prima parte a numelui (ca şi al lui Diceneu), 
ibid, p. 210. Persoane private cu acest nume, ibid., p. 224, nota 
9. -- Pentru finala balus, care ar fi în legătură cu numele trac 
al lui Dionysos (si nume sarmate cu acest sufix), ibid., p. 221, 
nota 9. Apoi acelaşi, ibid, Il, pp. 227-8. De mult Rösler (Rom. Stu- 
dien. p. 35), semnalase glosa din Hasychiu: 64Ay¢-6acrev<, in limba 
frigá. 

5 Ptolemeu, II, 14 (15), 3. Semnalată la Pârvan, l. c. 
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ci căciula de vulpe de care se vorbeşte în atâtea mărturii 
despre Sciti si Geli, începând de la Herodot însuși !. 

La rándul sáu, Decebal apare astfel ca seful unei confede- 
ralii ca exponentul întregii barbarii libere. Lui Traian tre- 
buie să-i fi părut favorabil momentul in care dintr'o singură 
lovitură el putea s'o dărâme sau să şi-o supuie. O astfel de 
strângere supt același steag se va face peste o jumătate de 
veac însă mai departe in Vest cu coaliția Quazilor şi a Marco- 
manilor, care va fi cuprins, luptând contra lui Marcu Aureliu, 
$i pe atâţia dintre urmașii Dacilor cari fugiseră de robia 
romană 2. Si peste două veacuri Hunul Attila va avea in 
mână aceiași putere formidabilă ieșită din setea de libertate 
a oamenilor de toate originile, vorbind toate limbile. De al- 
minterea în amintirea târzie, tot ce apare ca forţă opusă Romei, 
Suevi, Alamani, Franci, Got chiar, nu represintá altceva decäl 
asemenea asociaţii militare defensive. 

De sigur că şi Slavii au întrat în confederatia lui Decebal 3. Nu 
se poate explica altfel bogăţia de vechi numi slave în această 
celátuie, pe unde nu era drumul scurgerii spre Balcani, linta 
mişcării, în toate timpurile, a acestor semintii. Aceste nume 
nu sánt din cele care, adoptate de Romani, au un sens in 
limba noastră, 

In tot ce are şi face regele dac se vede însă, încă de atunci, 
ceia ce am numit Sigiliul Romei. 


Turnurile dacice, coperite cu sindilá, ca acel de la Gră- 
diştea Muncelului, la 1215 metri înălțime, asa că se vede de 


1 V. Dio Cassius (nu Chrysostomus), citat de Iordanes, Getica, 
de si s'a incercat o etimologie latină, Tomaschek. o. c., I, pp. 118-9. 
Ele rămân in Bitinia si Frigia (,bonetele frigiene“ ale Revoluţiei 
francese). 


2 V, de allfel, si in excelentul articol al d-lui James Smith Reid, 


din Enciclopedia Britanicá, XXVII, p. 158. Aiurea: „Like Marbodus 
he (Decebalus) was able to combine the force of tribes commonly 
hostile to each other, and his military ability almost went the length 
of genius“. 

3 Aflu cá Hunfalvy (Die Rumänen und ihre Ansprüche, p. 18) a 
lost cel d'intáiu care să admită și Slavi în vechea populatie a Ardea- 


lului. Cf. si părerile lui Hrusevschi, in Geschichte des ukrainischen 
Volkes, 1. 


raport cu războaiele lui Decebal, dar elemente de tehnică 10- 
mană au fost observate în ele, ca si semne de zidari greceşti ?. 
Cincizeci de ani mai tărziu, Quazii si Marcomanii se läudau 
înaintea lui Marcu Aureliu că ei au băi si altele de nevoie 
şi că nu e niciun cuvânt să li se smomească, supt pretext 
de civilisatie, oameni liberi si robi?. 
Chiar, inainte de cucerirea Galiei de Cesar, Vercingetorix isi 
scria latineste numele pe monedele sale de aurt. Inainte de 
alacul roman supt Claudiu contra Marii Britanii stăpânitorii 
celți din insulă bal monede cu inscripții latine, in care ieau 
litlul, de împrumut roman, de reges5. Si Vannius bate bani 
cu legendă lalină 6. Putem crede că Decebal gi mulți dintre 
ai săi știau latineste înainte de a se fi bătut cu Domitian. 
Burii cari aduc lui Traian pe un „burete“ 7 o inscriptie latină 
arată, — orice sar crede de acest burete, ieşit probabil din 
naiva imaginaţie a poveslilorilor —, intrebuintarea scrisului, | 
Impotriva unor păreri recente că, pe când Panonia si părțile 
vecine erau perfect lalinisate până la posibilităţi de eleganţă 
în rostire, părţile gelo-dace ar fi fost prinse, ca si Galia8, in 
domeniul exclusiv al culturii greceşti, păreri nesprijinite, de 
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| 


1 V. Fr. si U. Müller, in Archiv f. sieb. Landeskunde, X\1, p. 
203 si urm. -— Si la Persi o „regio romano more aedificata“; Amian 
Marcellin, XXIV, 5, 1. 

? Teodoreseu, in „Bul. Com. Mon. Ist.“ pentru Ardeal, 1924, i929, 
1982; Nestor owes, p* 172 nota 10: 

3 Dio Cassius, LXXI, 20. Opera acestuia, aşa cum ce abreviată de 
insignificantul Xifilin, e singurul izvor. Părţi pierdute din ea vor- 
biau si de obiceiurile si asezämintele (reto-Dacilor. Atribuirea lor, 
după citafille din Iordanes, lui Dio Chrysosfomus, simplu retor, 
pe care nu-l interescazá nici istoria, nici istoriografia, trebuie, cum 
am spus, părăsită. Cá e vorba de Dio Cassius o dovedește si mentiunea 
privitoare la Italia; Getica, p. 97. 

4 Julian, o. c., IV, p. 281. 

5 Jlaverfield, The Romunizulion of Roman Britain, p. 21. 

6 Mommsen, Römisches Münzwesen, p. 696. 

T Pe un mâner de spadă (alt sens al lui poxyg). V. Dierauer, 
0. c., p. 83, nota 3. 

3 Dar si un semn special pentru un sunet ca /hela grecul. 
Mai tărziu si alfabetul latin; Jullian, o. c., If, pp. 376-7. Au fost 
şi alfabete ale „Iberilor sau Cellilor italieni“; ibid., p. 377; ibid., D 
375 si urm. 
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altfel prin nimic!, se distrug prin singur acest argument. 
Buricii de la Vegetiu? nu par cá trebuie să fic aduşi in 
legáturá cu ei, 

Decebal e astfel un rege barbar in sensul cu totul larg si 
vag al cuvântului, dar situaţia lui e a unui mijlocitor între 
adevărata barbarie şi cultura greco-romană. Alături, pe vre- 
mea lui August, Panonii ştiau latineşte, „mulţi dintre ei având 
și o iniţiere liberă si fiind deprinşi cu exerciţiile spiritului“ 3. 
Dacii nu puteau să rămâie străini de această direcţie. De 
altfel, ca relaţii cu lumea romanisată, Dacii trebuie să fi 
avut largi legături şi cu llirii, fräfie de rázboiu sau negot. 
Monede din Corcyra Neagrá, din Pharus, plus cáteva din 
Sicilia, care s'au gásit la Cisnadia*, arată raporturile acestea 
cu Iliria. La Răhău s'au aflat bani de la Dyrrachion şi din 
Macedonia 5. Pe lângă tetradrahmele din Thasos şi unele mo- 
nede barbare în părțile -Huniedoarei, sau scos la lumină 
drahme din Apollonia şi Dyrrachion 6. 


Deci, în aceste condiții, pe care a trebuit să le fixäm pentru 
a i se vedea rolul istoric, în fruntea Dacilor apare, prin re- 
nunfarea bătrânului rege Duras, Decebal, cáruia unele iz- 
voare, ca Iordanes? după Orosiu 5, şi acesta după partea pier- 
dută din Tacit, ii dau şi atributul de Diupaneus, ceia ce, 
după analogia Dierna, Tserna, Cerna, ar da jupaneu, poate 


jupan, Slavii primind apoi vechiu! lermin dac, sau Diupa- 
neus 9. 


L Părerea a fost presintată de archeologul ungur Alföldi, in 
lucrări recente, Aceasta se poate admite numai pentru Boirebista, 
mai mult Get dunärean, ca Stat, decát Dac muntean. 

? Scriptores rei mil, DS 2 

3 Velleius Paterculus, IL, cx. 

^ Goos, Chronik, p. 270. Cf. şi M. Macrea, in Anuarul Inst. de 
sludil clasice, II, pp. 155-6. 

5 Ibid., p. 48. 


$ Ibid., p. 56. Pentru monede romane de aur la Semlin, Liubic, 
Der Fund rómischer Goldmünzen aus dem ersten Jahrhunderte der 
Kaiserzeit gemacht in Semlin, Agram 1870. 

7 Getica, I, 3 (ed. Mommsen, p. 76). 

5 VII, 10. 

3 Mommsen, tabla la ediţia din Iordanes, p. 119, pomeneste o 
inscripție, la Muratori: »Dis Manibus Diuppaneus qui Euprepes, Ste- 
rissae filius, Dacus“, Deci e vorba de un Dac, fiul lui Sterissa, care 
poartá si numele grec de Frumosul, sönpenrg, 
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Suirea pe tronul unei „barbarii“ de caracter regal însemna 
războiul. Ceva mai tărziu, Apian presintă pe Daci ca un 
popor „aspru şi iubitor de räzboiu“1. Pornirea spre răz- 
boiu se vede si în inaugurarea noilor steaguri cu „dracul“, 
balaurul — acest din urmă cuvânt nu ar putea fi dacic— pe 
ele 2, supt care mergeau luptătorii faluafi3, scoțând strigăte 
de rázboiu 4. 


2. Domitian restaurator al ordinii dunărene. 


Războiul contra acestui Cesar al barbarilor? se impunea. 
Cu atât mai mult, cu cât conștiința romană în acel moment 
era cá prin cucerire se face un bine invinsilor. Pliniu cel 
Bătrân, arătând ce pustiu si ce sărăcie e în Nord, la Germanii 
chauci, cari trăiesc în păduri — silvae roborum vastitas in- 
facta aevis et congenita mundo — doar din pescuit, şi adauge: 
Et hae gentes, si vincantur hodie a populo romano, servire 
se dicunt $. 

Numele ajuns familiar la Roma, al Dacilor, al Gefilor, in 
cerul cărora sânt stelele Nordului?, e pomenit nu odată de 
Martial (ca si al Alanului pe cel sarmalic®). Platoşei lui 
Domitian, din solzi de unghie de mistreţ, i se urează să fie 
sigură conira „sägefilor sarmatice“ si ‘mai tare „decât spi- 
narea geticä a lui Marte*?, Inchipuirea poetului vede Nordul 


t Bellum civile, II, 110. Adauge si adiectivul ystrov. 

2 După Amian Marcellin, XVI, 10, si Arrian, Tactica, XXXV, 3. 
Tomaschek, o. c, I, p. 120. V. si lauda lui Decebal la Suidas, 
sub v. dewvög. i 

3 Pomponius Mela; Pliniu cel Bătrân, VII, 50; XXII, 2; Arrian, 
XXII, 8, 30, aduşi înainte de Tomaschek, o. c, I. pp. 117-8. 

4 Arrian, Tactica. 

5 O încercare de a găsi portretul lui Decebal pe Coloana lui 
Traian, de d. Emil Panaitescu, in Ephemeris dacoromana, 1, p. 
387 si urm. 

6 list. Nat, XVI, 1. Din contra, Tacit, pesimist, deplänge pier- 
derile militare in Germania, Panonia, Moesia, Dacia (Agricola, c. 11). 

T Martial, VI, vm: Getici, sidera poli. 

8 VII, 80. Carpus, nume de agricultor, villicus; VI, xxxix. — In 
schimb numele Suevilor, totuşi aga de ameninfátori atunci pentru 
Roma, lipseşte. Rare al unor altor barbari. 

© Invia sarmaticis, domini lorica, sagittis 

Et martis getica tergore fida magis; VII, m. 
Pentru întoarcerea lui de la biruinţa „sarmată“, ibid., vt. 
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de îngheţ, „aspra Peuce“, „Istrul care se încălzeşte de cioc- 
nirea copilelor^ barbare!. De sigur el se gândeşte, nu atäl 
la casuri din mitologie, cát la balaurii daci si la pădurile 
lui Decebal când vorbeşte de „marele balaur despre care 
cântă poeţii că păzeşte dumbrava scilică“2. Sânt duşmanii 
din acel moment ai Imperiului. Dar poetul cunoaşte si pe 
Tracul din Rodope şi Hem, Sarmatul „partus epotoe qua“ 9, 
I se pare că Domitian e asa de puternic, incát Dacul e ina- 
intea lui ca un copil, cu care el nu-şi poate pune mintea: 
Non timeat Dacus Caesaris arma puer 4, 

Dar el nu bànuieste ce se va întinde lui Fuscus, prietenul cel 
iubit al lui”, în lupta cu acel „copil“ 

In Tebaida sa, in Silvae, si Statiu arată pe Domilian in 
luptă cu Dacii ce se coboară din „värfuri“, „din sălaşul aspru“, 


din „munte“ ê. 


Ordinea stabilită cu atâta greutate, supt August, de Tiberiu, 
ca să înfrângă si pe atunci destul de frecventele náváliri 
dace, e sfärämatä de nenorocirea luptelor pentru Iron. Când 
legiunile siriene, aducánd pe Vespasian, slau în faţa ace- 
lor galice, care susțin pe Vitelliu, Britania, abia cucerilă, 
se mişcă si, la celalt capăt al lumii barbare, Dacii, cali- 
licali de Tacit ca „un neam niciodată sigur“ (gens nunquam 
fida), ceia ce presupune înţelegeri anterioare cu dânşii si un 
oarecare omagiu din parlea lor, se aruncă şi ei asupra gra- 
nifei, fiind opriţi numai de apariţia unui general roman cu 
experienţă. Nu e fără legătură şi mișcarea lui Anicet în 
Pont şi coborârea seicelor lui, care în mijlocul furtuni! se 
puteau acoperi; Romanii lui Mucian se relrăseseră supl pro- 


, Hiberna quamvis Arclos et rudis Peuce 


Et ungularum pulsibus calens Hisler; VII, vir. 

Ut magnus draco quem canunt poetae. 
Custodem scythiei fuisse luci; XII, vm, „Histro absoluta testa“, 
trimete la aceleași regiuni (ibid., LXIII). 

* Epigrammatum liber, III. 

ou 

5 Thebais, I, 20; Silvae, I, 17, 80; III, 169. 

$ IL xvr Trei legiuni in Moesia, V, vm, 
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tectia Bizanfului!. Germania va da, si ea, revolta lui Civilis, 
redeschizând vechea problemă a Europei centrale. Era temere 
chiar si de Africa. 

Lygii, cu cari se luptă Suevii, aliaţi cu Jazigii, par a fi fost 
Gali de origine ligurá: cererea de ajutor a acestora pune in 
mişcare supt Domitian pe Romani. 


Imprejurările create prin aceste mişcări de populaţie adu- 
seseră acea retragere a regelui Dac Duras, pe care-l pomeneste 
numai, jumătate de veac mai tărziu, Dio Cassius?. De mult 
Dacii se miscaserá: retragerea trupelor romane pentru luptele 
civile li deschiserá o cale de pradă în Moesia 3. Chemarea din 
Asia a lui Fonteius Agrippa pentru a guverna Moesia oprise 
continuarea invasiei £. Dar teinerea unei repetări a ei continua 5. 

De fapt e vorba de o întreagă främäntare în părțile unde 
Tisa se varsă în Dunăre. Iazigii Sarmali 5, cărora li se acordase 
o alianţă, sau unit cu Suevii regilor Sida si Italicus, vechi 
clienţi, si o primejdie sarmată ameninţă în părţile Savei. Re- 
volutia trebuia oprită cu orice pret. După înfrângerea lui 
Oppius Sabinus?, Domițian pe care Tacit ni-l arată continuu 
activ, intervine atunci personal, trimefänd din lagărul său 
în Moesia însăşi, pe rând, trei generali, sau, dacă se admite 
că unul e din vremea lui Titu, doi, unul care va fi învins, 
allul învingător, cladibus mutuis, zice Tacit®. 

Pe lângă ce putem desprinde din ştirea vagă despre în- 
frängerea si moartea lui Oppius Sabinus, trimes pe malul 
stâng al Dunárii?, se mai cunoaște apoi ceva din acest răz- 


1 (bid. III, 47. La Sinope, un rege Scydrothemis; ibid., IV, 84. 

2 CXVII, 6. 

3 Tacit, Historiae, Ul, 46: Mola et Dacorum gens, numquam 
fida, tunc sine meta, abducto e Moesia exercilu*, 

4 Ibid. 

5 dbid., SN. fs 

6 Vezi, in timpul războiului, „in Sarmalis expeditio fingebatur“: 
ibid., IV, 4. Mai vechi lupte cu ei, ibid. IIl, 21. Alianţa cu Dacii, 
ibid., IV, 54. 

1 După alt izvor, Iordanes, Getica, p. 76, vorbeşte de expedițiile 
lui Oppius Sabinus si Fuscus contra lui Durpaneus. 

8 Historiue, I, 2. 

© Suetoniu, Domitian, VI, afirmă aceasta. Ştirea e de lual cu critică, 
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boiu prin fragmente de povestire pe care le dă Dio Cassius, 
de fapt curtesan al lui Comod si presintator de zvonuri scan- 
daloase, care urmăreşte cu anecdotele sale pe toti Impäralii 
de la Neron páná la Traian. Aslfel, expediţia lui Cornelius 
Fuscus tot asa de nenorocit ca si Oppius Sabinus!, apoi 
à lui Tettius Iulianus?, si bătălia de la Tapae in Banat (nu 
la Tapia, care e fabia turcească, ci la unul din cole două 
trecători prin care, după Iordanes, se întră in Ardeal). 

Stiri păstrate la lärziul bizantin Petru Patriciul presinlă pe 
Decebal sfidátor când la oferta lui de pace i se trimet ca o 
ameninţare legiunile lui Cornelius Fuscus. Dacă fiecare Ro- 
man dá doi oboli, atunci numai o sá se stâmpere 3. 

Dar el nu apare ca un erou singuralec si ca un şef fără 
lovarási. Un „frate“, Diegesi, e infätisat venind la Romani, 
in numele lui, dar coroana pe care i-o pune p2 cap Domi- 
tian pare a fi pentru släpän, nu pentru ambasador. Un Vezina 
conduce trupele in lupta hotărâtoare. Stratagema cu copacii 
tăiaţi şi armele după dânşii pe care ar fi intrebuintat-o re- 
gele însuşi pentru a opri înaintea Romanilor nu poale fi 
altceva decât mijlocul întrebuințat contra Polonilor de Domnii 
1 Tacit, Ann. IV, 4; Dio Cassius, LXVII, 10. Pe lángá Orosiu 
şi Iordanes, Iuvenal (IV, 112) si Martial (v. şi Xenopol, /sioria 


Românilor, ed. din 1913, I, p. 125, notele 30, 31; Paribeni, Optimus 
Princeps). 

? Tettius sau Tertius Iulianus nu era nici el un necunoscut. 
Pe când legiunile din Moesia şi cele din Panonia pregătiau o le 
gälurä care a hotărât în războiul civil, Aponius Saturninus, gu- 
vernator al Moesiei, a voit să ucidă pe acest camarad, atunci tegat 
al legiunii a șaptea, care scapă fiind dus de călăuzi știutori prin 
defileurile Emului. El nu mai luă parte la războiu, mergând să 
caute singuratec pe Vespasian (Tacit, Hist, II, 85; Cf. ibid., I, 79). 
Pentru credinţa față de adasta i se va lua pretura (ibid, IV, II, p. 
39), pe care Domitian i-o restituie (ibid, 40). Cf. cu Gsell o. c, 
Köstin, Die Donaukriege des Domitian. Cf. si lucrarea d-lui Gabriel 
Téglás despre apărarea Dunării pănă la Traian, Budapesta 1894. 
Comandase şi în Numidia. à 

3 Fragm. 4 (ed. Bonn sau Fragm, hist. gr. IV), — Mai vezi Zo- 
naras, după Appian, II, pp. 508-10; si Fotie, Bibliotheca, 57, citate 
de Gsell, o. c., p. 346, nota 1. 

4 Un Ayong, „rege al Kainilor* traci; Strabon, XIII, rv, 2; altul, 
în Diodor, XXIII, 14 si urm. 
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moldoveni din secolul al XIV-lea si apoi de Stefan-cel-Mare 
în Codrul Cosminului, dar fireşte e vorba numai de irun- 
chiuri tăiate si „infinale“ care se răstoarnă asupra unui dug- 
man greu înarmat. 


Supunerea finală a lui Decebal e de toată evidenţa. A recu- 
noscut-o și critica modernă prin cercetările, loldeauna aşa 
de adâncite, ale lui von Premerstein. 

Martial nu e, de sigur, un scriitor respectabil, şi el poate 
fi acusat de linguşiri, dar nu e nimic neistoric în cuprinsul 
epigramei lui, cu plângerea pentru Cornelius Fuscus 2, omul, 
care, pe alunci „tânăr, de slrálucilá familie“ 3, jucase in räz- 
boiul civil un mare rol, fiind pe rând procurator al Panoniei, 
după ce părăsise ordinul senalorial, şi preferind a servi cu 
primejdie pe Vespasian în flota din Ravena, cu Dalmali si 
Panonieni, care, rásculatá, i se däi Rolul lui fusese ho- 
tärälor în războiul italian pentru coroana imperialá?. In ver- 
surile epigramatislului el apare ca odinioară păzitor al Im- 
păratului si senator (sacri lateris custos Martisque togati). 
Dar acum mormântul lui pe pámánt dacic nu se poale leme 
de insulte (non timet hostiles iam lapis iste minas). Ci, ori- 
care i-ar fi fost soarla dusmaná, Dacul a primit greu jug pe 
cerbicea domesnicitá si umbra învingătoare stăpâneşte pá- 
durea robitá: 


Grande iugum domita Dacus cervice recepit 
Et famulum victrix possidet umbra nemus $. 


E, in aceaslá bucatá pioasá a lui Marlial, o piatrá de pus in 


1 Dio Cassius, LXVII, 10. 
2 V. şi „coniunx Fusci*, ca bogată, la luvenal, Sat. XIV, v. 45; 
cf. XVI, v. 46. 
Tacit, Hist, W, 860. Cf. ibid; III, 4, 12, 42, 66; IV, 4. 
Ibid., YII, 12. 
Ibid, Pentru aceia capătă praetoria insignia; ibid., IV, 4. 
La început: 
Ile, sacri lateris custos Martisque togati, 
Credita cui summi casira fuere ducis, 
Hic situs est Fuscus. Licet hoc, Fortuna, lateri: 
Non limel hostiles iam lapis iste minas (ibid. VI. 


on »& E 


LXXVI). 
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locul chiar pe care-l aminteşte. Deci acel loc devenise ieren 
roman |. 


Peirea unui om de valoarea. de rolul important al lui 
Cornelius Fuscus a trebuil să aibă cel mai mare rásunel în 
Roma si, cum familia lui Vespasian avea atátea indatoriri fata 
de acela care biruise pe Viteliu, cea mai elemenlară obligatie 
morali cerea o imedialá expeditie nouá, care sá pláteasci 
barbarilor acest sángeros succes, câştigat prin surprindere in 
sálbatece locuri de păduri necercelale 2. 


Sensul tratatului incheiat de Domitian cu Decebal?, e deci 


rău înţeles, făcându-se din el o dovadă a lasitälii unui Impárat 
bălut in chip rusinos, care dä învingătorului său „tribut“ şi-l 
ajută să poată resista oricând Romanilor prin meşterii ce-i 
sânt puşi la disposiţie ca să ridice fortificații. Dar aceștia for- 
tifică pământul unui rege intrat în clientela romană pe care 
Impăratul înțelege a-l întrebuința contra Sarmafilor si Ger- 
manilor rămași dușmani. Si, de fapt, o inscripţie arată ex- 
pedifii contra acestora, Marcomani, Quazi, Sarmati, „prin stä- 
pânirea regelui Decebal“ (per regnum Decebali regis). 


1 Pentru peirea lui Cornelius Fuscus şi Gsell, o. c. pp. 214-5. 
Pasagiul lui Orosiu, VII, 10, în locul unde vorbia pe larg Tacit, des- 
pre lipsa numărului morţilor, e greu de înțeles. Oricum nu din „pa- 
triotism“ ar fi tăcut Tacit numărul celor căzuţi (Gsell, o. c., p. 215) 

? Suetoniu are, cum am spus, după pomenirea legiunii și legatului 
pierduţi în lupta cu Sarma[ii, numai scurta menţiune a uciderii lui 
Oppius Sabinus si a expediției lui Cornglius Fuscus (Domitianus, VI). 

3 V. gi Patsch, Zum Dakerkriege des Cornelius Fuscus, in Jah- 
reshefte des ósterreichischen Instituts, VII (1904), p. 71 şi urm. 
Pentru diadema dată lui Dieges pentru frate v. precedentul in înco- 
ronarea de către Neron a lui Tiridate, regele Armeniei, Suetoniu, 
Nero, XIII. Domaszewski vede în Dieges un „Clientelfürst in der 
Kleinen Wallachei“ (Rheinisches Museum, XLVIH, p. 211, nota 3). 

* V. in Philologus, LXVI! (1907), p. 161 si urm., Domaszewski, 
Beiträge zur Kaisergeschichte. De la Baalbec inscripţia lui C. Velius 
Rufus, „Salvi filius“, care „donis donato ab imp. Vespasiano et 
imp. Tito, etc, item donis donato corona murali hastis duabus, 
vexillis. duobus et bello Marcomannorum, Quadorum, Sarmatarum, 
adversus quos expeditionem fecit per regnum Decebali regis Dacorum, 
corona murali, hastis duabus vexillis duobus“ (p. 164). — Cf. Dio Cas- 
sius, LXVII, 5, 7. Apoi e procurator al Panoniei si Dalma[iei. Dis- 
grațiat de “Traian. Cf. Premerstein, in Jahreshefte ale Institutului 
Austriac, VII (1904), Beiblatt, p. 23 si urm.: Zu den Germanenkriegen 
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Apoi, Domițian, presintat nedrept de linguşirea faţă de Tra- 
ian a lui Pliniu cel Tânăr şi de republicanii porniţi să dă- 
râme o liranie de stil asiatic, el, care-şi are partea, însemnală, 
în creşterea limesului renan contra Germanilor şi care deci 
poate ii considerat, în ciuda clevetirilor obişnuite în anumite 
cercuri romane, tot aşa de puţin ca nul supt raportul militar 
ca Neron, ale cărui mari gânduri în Orient le-am văzut, n'a 
trimes contra lui Decebal forte mai mari decât ale lui Tettius 
Iulianus numai fiindcă pentru dânsul regele dac nu era unul 
din adversarii contra cărora irebuia să se ridice o întreagă Im- 
pärälie. Nesuccesele la Dunăre — si Dacia era năvălită aproape 
pentru inláia oară, cercándu-i-se margenile, pănă atunci nestră- 
bătute —,n'aveau pentru intregimea Statului roman mai multă 
importanţă decât înfrângerile Englesilor de ieri în lupta cu 
Burii din Sudul Africei. De altfel Traian el însuşi va putea îi 
bătut de Arabi la Hatra si silit la retragerea de pe linia 
Tigrului. 

Se ştie că această luptă a Englesilor in Africa-de-Sud sa 
terminat prin câştigarea învinsului, care-şi pástrá toată au- 
tonomia. Astfel si Domițian crezu că, după ce făcuse pe 
Decebal să vadă că legiunile oprite o clipă de un nenoroc tre 
buiau neapărat să termine cu o victorie, e mai bine pentru 
imperiu să se creeze, ca în Bospor, o regalitate clicntelarä. 


Malul dunărean îl avea, acum, Împăratul. N'ajunge pentru 
a o dovedi o menţiune în izvoare ca după primul războiu 
al lui Traian sau numele, crezut pănă mai ieri ca datând 
din acest moment, al unei colonii romane pe malul stâng la 


Domitians am Rhein und Donau: „Der zweite Aufenthall des Kaisers 
hat dann zu der endgültig günstigen Wendung des Krieges geführt... 
Der darauf mit dem hartbedrângten Dakerkónig geschlossene Frie- 
den kann in keiner Weise für den Kaiser unrühmlicher oder doch 
demütigender gewesen sein; er hat viel mehr, wie auch unsere 
Inschrift zeigt, den Daken Bedingungen auferlegt, welche geeignet 
waren, in dem Dekebalus gezwungen wurde, seine offenen oder ge- 
heimen Verbündeten preiszugeben, den Schulz und das Ansehen 
des Reichs zu wahren, etc. Der dakische Triumph des Kaisers wird 
nicht weniger berechtigt gewesen als der gleichzeitig gefeierle über 
die Germanen“, V. şi Mommsen, Der suebisch-sarmalische Krieg Do- 
mitians und der suebische Krieg Nervas, în Hermes, lil, p. 115 
si urm, (si bibliografia). 
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* Drubelis, ci faptul cá flota moesică era stăpână pe Du- 
năre. Aceasta presupune însă capetele de pod pe malul stâng. 
Decebal a primit, ca orice federat 1, supt vechea Romă ca 
si supt Bizanțul mai tărziu, un ajulor bánesc care era o 
soldă. Si, cum am spus, întăriturile trebuiau să servească 
pentru a relinea orice prăbuşire de barbari nedomesticiti către 
Dunăre. Din partea lui, el avea dreptul să construiască fă gi 
voia Împăratului, o situaţie impusă cu două secole înainta 
Celtiberilor, cari, călcând-o, provoacă un războiu cu Romanii 2. 
Deci Domitian apare ca un Impărat activ, care pregăteşte 
serios 0 campanie, care aleargă de două ori pe câmpul de 
luptă, care biruie pe Decebal şi-şi asigură trecerea legiunilor 
pe teritoriul lui contra Germanilor, care merită triumful de 
care s'a râs atâta timp si, dacă, pe urmă, Traian a mers mai 
departe, e pentru cá nu mai avea în fata sa primejdia cer- 
mana, înlăturală de acest predecesor si, pentru ci nu mai 
era subminat, el, urmasul senatorului Nerva si mügulitorul 
Senatului, de ura acelei oposilii republicane care a dărâmat 
pe Domitian si i-a Spurcat si mormántul. 

O anume opinie publici romaná a primit însă cu indignare 
vestea unui uşor triumf care nu părea o pedeapsă. Dacă, pre- 
cum am văzut, Martial, mágulind pe Impáratul, căruia-i dedică 
opera lui, vorbeşte cu înduioşare de Fuscus cu oasele răm ase 
atâta timp în pădurea dacă, dacă, intr'o tot asa de frumoasă 
epigramă, el presintá pe Diege, ,fratele* lui Decebal, .venit 
de pe apele care robesc Istrului cu tovarásii sii larabosti, pe 
malul roman, si uimit, ca odinioară Germanul din vremea 
lui August la Elba, de prestigiul Impáratului?, „domn al 


1 Cu privire la diadema datá pentru el lui Dieges am citat pre- 
cedentul încoronării de cate Neron a lui Tiridate, regele Armeniei; 
Suetoniu, Nero, XIII. 

2 V. Diodor din Sicilia, XXXI, fragm. 22. 

Campaniile romane supt Domițian sânt am spus. pomenite şi de 
Seutoniu ( Domitianus, VD, copiat de Eutropiu (VII, 15 (23)), si Petrus 
Patricius, fără a vorbi de înfrângere. V. şi C. I. L., III, 1026 pentru 
Q. Vilanius din cohorta XIII urbani »donis donatus a Domitiano 
ob bellum dacicum, item ab eodem ob bellum germanicum, item 
torquibus, armillis ob bellum dacicum“. 

3 Accola iam nostrae Degis. Germanice, ripae 

A famulis Histri qui tibi venit aquis, 
Laetus et attonitus, viso modo praeside mundi, 
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lumii şi zeul închinal“; dacă zeul cel nou „revine întrun 
Decembre mai blând la Roma sa, biruitor din lumea odrysă“ 1, 
— unde e „trista, apriga mare scilicá*? —, dacă un prieten 
poale trimete scrisori depárlatului Marcellinus 3, care, band 
laptele juncilor getice, joacă „roata sarmatá^ pe „râul in- 
ghetat^ al Istrului, de unde vin robi pentru a paste oile la 
Tibur, în clipa când „pacea romană“ a supus regiunile odryse 
şi au läcul trâmbiţile, măcar în versurile pretuitului poet 4, 
iar Martial însuşi anunţă chipul său lui Caecilius Secundus, 
reţinut de datorie la „Peuce gelica“ şi largul Istru 5, în schimb 
Iuvenal îşi râde de acela care, pregătind războiul intr’o vilă 
de marmură, gălia vulturilor daci prada märunlaielor sale 9. 
Două glasuri deosebile care se ridică în aceiaşi Romă, cetate 
când de glume groase si de lingusiri, când de usturătoare 
saliră joasă 7. 

Si totuşi critica rămânea singură, pe când pănă in clipa 


Affatus comites dicitur esse suos: 
Sors mea quam fratris melior, cui tam prope fas est 
Cernere tam longe quem colit ille, deum“; 


V, nr. Germanicus e numele triumfal al lui Domitian, Cf. „edictum 
domini deique nostri“; ibid., vur. 

1 Victor ab odrysio redditur orbe deus; VII, vin. 

? Nec scythici tristior ira freti; VII, xix. 

3 E presintat apoi plecând în Grecia de la locurile unde ,,indurase 
stelele lenese ale polului getic“ (getici fuleras sidera pigra poli; IX, 
XLIV). 

P Quatenus odrysios iam pax romana triones 

Temperant et tetricae conticuere tubae 

Nec qualis, geticae satiatus lacte iuvencae, 

Sarmatica gelido ludit in amne rota. 

At tibi captivo famulus mittetur ab Histro 

Qui tiburtinas pascere possit oves; VII, rxxx. 

Ad geticam Peucem Histrumque iacentem; VII, LXXXIV. 

Et. qui vulturibus servabat viscera dacis, 
Fuscus, marmorea meditatus praelia villa. 


6 


Statu pomeneşte de triumf. Acelaşi (VI, 205): „cum lance beata 
Dacicus*, Asupra glumei. crud pedepsite, cu gladiatorul trac, Sue- 
toniu, Domitianus, IX. 

7 Ludus dacicus, lângă ludus magnus, ludus matutinus, ludus 
gallicus. de care se vorbeşte supt Domițian, comemorează acest 
triumf; v. Gsell, o. c., p. 108, nota 6. — Pentru lupte, v. si Filov, 
o c., p. 36 si urm. 
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cánd Cesarul indumnezeit si împodobit cu un triumf intreit 
va cădea înjunghiat de asasini în iatacul sáu, mulţimea il 
urma bucuroasă de „noua glorie a războiului panonic“! sau 
de pacea dacă, cum zugrăvește Martial pe cel care, con- 
ducándu-si carul in arená, ca Neron, si prin zvonul imens 
al aclamatiilor sperie „neamurile sarmatice si Istrul, de fapt 
învins, ca si Rinul*?, si în adevăr, Domitian apărea, in ce 
priveşte lupta dusă cu stăruinţă, si la urmă şi cu noroc, contra 
noii primejdii sarmalo-dace, ca acela care a tăiat de trei 
ori coarnele perfide ale Istrului sarmatic Si si-a scáldat de 
trei ori calul asudat în západa geticá 3, Martial, văzând Me- 
cenafi in jurul său, astepla, inlr'o epocă superioară aceleia a 
slrămoşilor, un Virgiliu pentru „aşa de mari războaie“, tanta 
bella. Oricum, in Roma uşuratecă şi limbută, el auzia pe 
cine făcea socoteala numărului Sarmaţilor £, slia pe de rost 
„cuvintele șefului dac puse pe hârtie“5 şi prevedea triumful. 

Trebuie să se recunoască la Martial, asa de îmbielşugatul 
lăudător al lui Domitian, că n'a trecut această covársitoare 
admiralie şi asupra celor cari au urmat domnului pe care-l 
doria „să ordone tărziu Curţii cerurilor (aetheriae aulae)". 
Poetul, trăind şi supt Nerva senatorul, îi cânta numai atât că 
e un „senator cel mai drept din toţi“, imperator, nu monarh“: 


Non est hic dominus, sed imperator, 
Sed iustissimus omnium senator 6. 


Dar acelaşi cântăreţ, cetit pănă în Britania 7, al triumfurilor 


1 Martial, VIII, xv: „Dum nova pannonici numeratur gloria belli“, 
Pentru „războiul nordic“, ibid., VIII, Lxv. La el participă si un 
Velius; ibid, IX, XXXI. „Cäsufele seite“ (scythiae casae); ibid, X, 
XX, ST pa urâte ale Scitului“; ibid. X, LXIL. 

? Cornua Sarmatici ter perfidi contudit Ilistri, 

Sudantem getica ter nive lavit equum; ibid., IX, Gn 
Sarmaticas etiam gentes llistrumque Getasque; ibid., VIII, xt. 
Verba ducis daci chartis mandata resignas; IX, xxxv. 

XIII, rv. 
X, Lem Si: 


o C x c 


Hunc omnes servate ducem, servate senatum; 
Moribus hic vivat principis, ille suis; XI, iv. 


E pus alături de legendarul Numa; ibid., v. 
7 XI, m. 
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de vară ale altui Cesar, nu va vedea în Traian numai pe res- 
tauralorul proprietăţilor usurpate!. Intr'una din cele mai fru- 
moase bucăţi ale sale el sfidează pe toli barbarii, chemändu-i 
în luptă cu „Cesarul voinic si tânăr“: 


A ferilor zee şi-a neamurilor, Romă, 

Cu nimeni asemeni şi după ea nimeni, 
Vesel' acum când poale ca anii 

Cei vesnici ai lui Traian să-i scoală 

Și vede "n viteazul si lânăr războinic, 

In astfel de duce ostasul voinic, 

Supt astfel de domn, ea mândră vorbește: 
„Fruntaşi de la Parli si voi, duci de la Seri, 
Traci, Sarmatii, Gefi si Britani, 

Pot să varăt un Cesar: venili!?. 


Dar înainte de reacţiunea senatorială, cártiloare, aceiaşi 
închinare a lui Germanicus, biruitorul, cel ce „ţine frául* 
în fata Rinului si „locuinfii înalte a Dacilor*3, se face, de 
alminteri, şi de către un altul din poeţii contemporani, onestul 
Statius, in Silvae ale sale*. El cunoaște calul de la Bistonii 
traci pe malul Strymonului, luptele cu Cattii germanici si 
Dacii 5. Ştie ce sânt Sarmatii instabili (mutatores domorum), 
Istrul si Peuce 8 Si el crede în prada dacică (daciae exuviae)", 


X, XXXIV. 


Z Terrarum dea gentiumque Roma, 


Cui par est nihil et nihil secundum, 
Traiani modo laeta, cum futuros 
Tot per saecula computet annos 
Et fortem iuvenemque martium 
In tanto duce militem videret, 
Dixit, praeside glorioso poli: 
„Parthorum proceres ducesque Serum, 
Thraces, Sauromatae, Getae, Britanni, 
Possum ostendere Caesarem: venite“; XII, vin. 
O laudă pentru regimul lui la Iberi; ibid., IX. 
3 Equus maximus Domitiani: ,aitonili vidit domus ardua Daci“, 
4 V. si Tebaida, cartea a II-a, unde si Gelonii; tot așa, III: Bistoni 
şi Gett, Sarmafi, Traci, Iliri. 
5 [bid. 
GHY 
IL 2. Pentru Bistoni, în raport cu mitologia, si II, iv. Tracia, 
IH, 1, v. La Tracia trimete si „tu, Bassaridum rotator“, II, vu. 
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după ce, „căzând Dacii“, li s'a luat celatea!, Istrul îi apare 
de două ori în vis, si „Dacii aruncaţi jos de pe culmea, pe 

care conspiraseră“ 2. Mărinimia lui Domilian singurá, care a 
iertat pe Catti, oferindu-li situaţia de foederafi, si pe Mar- 
comani, a supus pe Sarmali fără a Zee un triumf; ea l-a 
facut pe dominus?, „invictus Caesar" 4. „să dăruiască Dacilor 
muntele lor“, ajuns deci în puterea învingătorului lui Decebal, 
care-şi „sună războaiele“ 6. Căci e încă o datorie de a păzi la 
Dunăre, „istrum servare latus“, şi se distinge chiar un de- 
părtat freamát de amenințare la »Pragurile porţii caspice“ ?. 
Doar Getii sânt pentru el în legătură numai cu „pleetrul“, 
cu musica mislerioasá si vrăjitoare a lui Orfeu 8, 

Mai aprins panegirist al „domnului“, el asteaptá de la o 
carierá care era sá fie asa de iute tăiată de moarte victoria 
asupra Bactrilor, Babiloniei, Arabilor, Indienilor şi Serilor 
chinesi ?. 

Și e explicabilă această stare de spirit: Roma, ieșită din 
războiul civil, prin brulalitälile pretorienilor. apoi prin le- 
giunile deösehite în provincii, găsise o dinastie militară, capa- 
bilă de a înfrunta oriunde primejdie, de a pedepsi pe accia 
cari insultau prestigiul roman şi de a consolida hotarul. 


E, de altfel, în ciuda cercului retras și închis al unui 
Tacit şi unui Iuvenal, o vreme de oplimism, de încredere, de 


1 „Et (quae maxima nuper gloria) depositam, Dacis parenlibus, 


arcem Pandere; ibid. Si »gelicus maritus“ cu „amplexus durus“, 
WIR Gefii si in III, rv. 
„bis aductum legibus Istrum 
Et coniurato deiectos vertice Dacos, Tebaida, I, la 
inceput. „Emul getic“, ibid. Si în cartea a I-a: „getica Phlegra“, 
3 Silvae, I, vr. 


* Ibid. IV, vm. 

5 Quaeque suum Dacis donat x -- montem; IIT, rrr, 

* Modo daca sonantem praelia; IV, 

T IV, 1v. „Ripa binominis Istri Et We d Mistral cu „ierni sarmalice“, 
ibid. 

x 


II, n, vu. Sciti, ibid., IV, v (acolo si „scythiae puellae“; V. 
1, ISO 
» vee 
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naționalism activ si provocälor, cum e si una de o mare 
miscare literará, in poesie, istorie, geografie. Si avántul de 
epopee al lui Statiu din Tebaida, urmaş, cu mult talent, al 
lui Lucan, care cántase rázboiul din regiunile balcanice de 
la Farsale!, e în acest ritm eroic. E acolo, de altfel, o trecere 
de pe planul arhaic al mitologiei pe acela, contemporan, al 
Sarmatilor, Getilor, Tracilor, natiilor cu care, în aceiaşi pe- 
ninsulă, aveau acum de lurru Romanii lui Domitian?. Căci 
din realitatea contemporană culege el ogoarele arate de Traci 
în umbra muntelui Athos?. Si pădurea de brazi, de pini, 
de ulmi, de frasini si tisă din cântul VI pare a fi fost väzulä 
la faţa locului, nu ca şi chiparosul Alpilor. 

Astfel este cartea închinată de Statiu „mărinimosului Cesar“ 
despre care inspiralul cântăreţ spune cá a lucrat doisprezece ani 
la dânsa, în vremea chiar când se redeschidea tragedia islo- 
rică a Carpaţilor si Balcanilor. El declară că prin ea spiritul 
tineretului roman era să fie educat spre eroism, şi în acest 
sens: „Italia iam studio discit memoratque iuventus +“. 

A alege pentru altă epopeie pe Achile însuşi însemna să se 
continue această operă de insuflefire, care va duce pe Traian, 
cu acest tineret, pe calea lui Alexandru-cel-Mare, imitator şi 
emul al înfocatului erou tesalic. Si poetul va întrebuința ace- 
laşi sistem de amestec al veacurilor, puind între luptătorii 
de la Troia Amazone şi Masageli. Cel ce rivalisase cu Vir- 
giliu, decát care evul mediu l-a asezat mai sus, cuteza sá 
se apropie acum de culmea lui Homer. 


Doi alţi poeţi trezesc alte aventuri eroice, dar acestea sânt 


1 Un Catagonius al lui sa pierdut. Sa putut arunca ipotesa că 
e un Catachthonius, cu coborârea lui Orfeu: supt pământ; noli la ed. 
Panckouke, I, p. 261. 

2 Și „scythica hasta“, Tebaidu, III. „Getieus flebilis vates venena”, 
„odrysia nix“, ,getica ursa", „scythica venena*; IV. 
3 V, şi aici „geticus triumphus“. In IX: „spumifer Hebrus“. Iis- 


tonia, Emul, Rodope şi in cântul XI. In cântul XII, „Emathii Thra- 


cdesque“, ,getici amores“. 
4 /bid., in fine. 
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ale poporului roman însuşi: Silius Italicus, cu Punicele 1, Va- 
lerius Flaccus cu Argonanticele?. 

Reducänd totul la generalitäfi si lipsuri si, pe längä aceasta, 
mai pufin in curent cu eonlingenfele polilice, Iuvenal pome- 
neste numai de „Sarmafii“ legendei şi de ultimul Ocean 3, de 
Sarmaţii contemporani şi de Traci, de liburni cari duc pa- 
lanchinele 5, de hamalii moesi, care-şi închiriază cerbicelie 9. 
Dar „cetele îngheţate ale Getilor“ nu-i sânt străine 7. 

Cercetări recente arală o si mai mare înflorire a poesiei 
supt calomniatul Impárat 8. 

Mai tărziu, Fronto, Supt Traian, gándindu-se de sigur nu 
la acesta, ci la Domitian, va spune cá Imperiul a crescul si 
prin înfrângerile sale: non minus cadendo quam caedendo 3. 

In sfârşit, opera lui Quintilian, care dádu numele de Gela 
fiului căruia-i închină manualul oratorului 9?, trebuie pusă alä- 
luri de a acestor poeti. Un spirit pătrunzător, un critic pri- 
ceput al formelor literare, un creator de norme ale vorbirii, 


1 V. H. E. Butler, Post-Augustean Poetry, 1909. 


> V. J. Peters. De Valerii Maximi vita et carmine; W. C. Summer, 
Study of the Argonautica, 1894. 

3 Satire, Wy v. 1-2. 

4 III, v. 79; VI, v. 403 (aláturi eu Seres, din China, ca la Martial), 
Un actor Haemus, ibid.. Ur 99: si Samotracia, ibid., 144. 

5 VI, v. 477. 

° Cervice locata; IX, v. 143. 

1 Frigidior getici petitur decocta pruinis“, V. 50. „Seythicale volu- 
cres“; XI, v. 139. Si „Thracum volucres“, XIII, v. 167. Pentru moneda 
lui Domitian dacicul si germanicul; VI, v. 205. „Tiara frigianä“ de 
care vorbeste (VI, v. 516) e chiar cáciula lui Decebal. 

5 V. şi Die Poesie unter Domitian, in Hermes, LI (1916), p. 233 
și urm. (si despre poeta Sulpicia). La pagina 240, nota 3, însemnarea 
şi a altor lucrări care se încheie cu înlăturarea învinuirilor contra 
nenorocitului Împărat. Se arată şi însemnătatea reală a războiului 
cu Chattii și a creării limesului renan; p. 245, nota 1. — Pentru 
luptele lui Domitian cu Dacii, Domaszewski, Gesch. der róm. Kaiser, 
II, pp. 163-4. Dar și aici „Die Zuversicht Domitians, der in üppigen 
Winterquartieren Molsiens Vergessenheit seiner Schmach suchte“, p. 
164. Diegis ar fi primit coroana pentru el „in Nordul Dunärii“, 
Romanii pástránd ,numai o îngustă bandă pe ambele părți ale 
Porţilor de fier“ (ibid.). 

? Frontonis et M. Aurelii epistulae, p. 220. 

V Proemium de institutione oratoria, 
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acest retor si profesor de reloricá e un Spaniol, ca si Traian. 
Si, totuşi, el găseşte cuvinte bune pentru Domitian, pe care 
Traian, fără a-l prefui si a-l iubi, de fapt l-a conlinuat, cu 
toată valoarea proprie a unei grele linereli, unei educaţii in 
afară de atmosfera palatului şi unei vráste de maturitale !. 

S'au găsit din comemorările arlistice ale luptelor supt Im- 
páratul calomniat cele palru reliefuri de lupte cu Dacii pe 
arcul lui Constantin?, pe lângă cutare luplá la Louvre si la 
Villa Medicis (barbarul tăind in fugí undele Dunärii) 3. 

Icoana urâtă de azi a lui Domitian vine de la Tacit, ini- 
micul tuturor ,tiranilor*, dar fost funcţionar al lui Domițian 
însuși, şi de la imensa popularitate a lui Suctoniu, a aceluia 
care, secrelar, apoi disgratiat, al lui Adrian, a primit, se pare, 
nefiind el însuşi un istoric de chemare, — opera lui sa întins, 
pe lângă biografii de complesentá, si asupra altor terenuri —, 
sarcina de a înfățișa acea islorie a Impäralilor care lipsia pănă 
atunci. Si anume ca o operă cu scop politic, miesoränd, prin 
amintiri culese de la mahalagiii timpului, toate figurile împă- 
rätesti dintre August şi vremea Impärafilor „senatoriali“ cari 
vin după uciderea lui Domitian. Nu stim de ce sa oprit aici, 
rămânând ca pentru partea de acolo înainte să fie continual 
în secolul al III-lea, supt Elagabal de un Marius Maximus, 
a cărui operă sa pierdul 5. 

Un mai vechiu istoric al lui Traian, Dierauer, recunoaște cá 
Domițian a fost idolul soldaţilor; prin ridicarea soldei, prin 
recompensele larg acordate pentru vitejie6 si prin alaiuri 


1 V. Gsell, o. c., pp. 25-6. — Pentru titlul de rege dat lui Domi- 
tian, ibid., p. 49, nota 6. — Oraşul Smirna-i va bate o monedă; 
Zeitschrift für Numismatik, IV, pp. 315-7. 

2 paul Couissin, Les triomphes de Domilien, in Rev. Arch., 19287, 
p. 65 si urm. (si pentru trofeele lui; in ele si cursul îndoit). Salomon 
Reinach observase lipsa pe ele a lui Traian. Nu e nici barba (Couissin, 
ea ps ToN: 

3 Ibid., p. 75 şi notele. 

4 Vita Agricolae, 39. 

5 Cf, A. Macé, Essai sur Suétone, 1900. 

5 Un „bis donis donatus bello dacico et bello germanico“, in Arch.- 
epigr. Mitt, VII, p. 219, no. 18. Pentru o tablă de donaţie a lui, 
Téglás, Ujabb adalékok az aldunai cuhatagok szikla | felirataihoz, 
Budapesta 1894. 


caz 
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triumfale pompoase, stiuse el de o polrivă să-i câştige 1. 
Opera lui Domitian 2, doritor de glorie, organisator, în- 
láritor al limesului, biruitor al Chattilor, creator poate al leri- 


toriului zis agri decumates, sc recunoaşte, de allfel, astăzi 
pe deplin 3. 


In acest chip, o operă serioasă si durabilă fusese îndeplinită 
înainte de "Traian. Trupele romane păziau, se pare, la Novae 
si la Oescust. Ptolomeu înseamnă alături, în această Moesie. 
localităţile, de sigur vechi: Tanatis, Eteta, Dorticum, Orrhea, 
Timakon pe Timoc, Uendenis (poate Vendemiae), Uelauis, 
de sigur Velanae, coborându-se în Dardania până la Arri- 
vantium, Naissus, Ulpianum si Skupi?. Mai jos, de-a lungul 
Dunárii, infloriau Regianum, Oescus, de care Se mai lega 
numele Tribalilor, Diacum. Novae, Trimmanium (sau Trimam- 
mium), Tirista (probabil Priska), Durostorum, Transmarisza, 
iar, în Scitia Minoră, pe lângă localităţile sliute, cele cu nume 
stâlcite Nucraunum si Silioenta 6, 


! Beiträge zu einer kritischen Geschichte Trajans (citată mai sus) 
D. 20. Pretorienii cer zgomotos pedepsirea ucigasilor lui; ibid., p. 21, 
V. si Imhof, T. Flavius Domitianus (mie neaccesibilä). 

2 Pentru măsurile lui la Dunăre, tesa d-lui Van de Weerd (v. mai 
departe), p. 271 si urm. D. Filov e contra mutării supt el a legiunii 
V Macedonice la Troesmis, Klio, VII (1907), pp. 456-7. Pentru bunele 
lui măsuri agrare, Frontin, în Gromatici Veteres, ed. Lachmann, 1, 
Berlin 1848, p. 54; cf. Hyginus, ibid., p. 132. Pentru oprirea viilor 
(cf. Deceneu şi viile la Daci), ca să se ridice prețul lor, Rev. Arch., 
XXXIX (1901), D 350 si urm. Un alt soldat decorat de dânsul, 
Arch.-ep. Mitt., XV, p. 209, no. 80. 

5 V. si inscripția citată şi la Paribeni, o. c., pentru Q. Vilanius 
din cohorta XIII urbană »donis donatus a Domitiano oh bellum du- 
cicum, item ab eodem ob ballum germanicum, iten torquibus armillis 
ob bellum dacicum*, 

t Paribeni, o. c, L pp. 89-90. V. si ibid., p. 111 si urm. Intáreste 
şi un pod pe Rin; ibid, p. 102. Pentru »flaviul* Filipopol, ibid.. p. 
150. V. si Domaszewski, Die Entwickelung der Provinz Moesien, în Neue 
heidelberger Jahrbücher, | (1891); Filow, Die Lcgionen der Provinz 
Moesia von Augustus bis auf Diokletian (citat mai sus). — Pentru 
valul de asigurare pe malul Stâng, Pârvan, Getica, p. 127 si urm. 

5 ML 9, ges 

5 Ibid., 10, 8 10. Dausdava $i Tibiska,netaés tos moranuoă, sânt mutate 
de aiurea; ibid., 8 12 0 Physke la Nistru; ibid., 8 14. Cf. pentru 


126 Oränduitorii 


Materialul de inscripţii e foarte bogat. Invinuirea care se 
aducea vecinilor nostri de peste Dunáre cá n'au inleres pentru 
viata romană ascunsă supt brazda lor, viaţă din care ci vin, 
fără a voi, in entusiasmul lor slav, s'o recunoască, intr'o má- 
surá mult mai mare de cum se crede, nu mai are putere 
astăzi. Ele au însă mai mult un caracter general şi, risi- 


Mursa, Arch.-ep. Mitt., XIV, p. 55, no. 11. — Pentru Sexaginta Prisla, 
Seure, in Rev. Arch., II (1915), p. 177 şi urm. — Pentru Oescus ace- 
lași, Notice sur Oescus şi Rev. Arch., X (1909), p. 163, nota 1; Arch.- 
epigr. Mitt, XIV, pp. 10-1; Rev. Arch, X (1909), p. 133 si urm.; 
ibid., XVII, p. 26 si urm.; XXI (1913:), p. 459, no. 39; Eph. epigr., 
I, p. 328, no. 485; IV, p. 78 şi urm. (portice, no. 210); Aroi- 
epigr. Mitt, NI, p. 127 si urm.; VII, p. 148 si urm.; VIH, pp. 178-9, 
no. 304. Un vestiarius acolo; C. I. L., UI, 13803. — Pentru Vimi- 
nacium, Rev. Arch, XXXIX (1901) p. 453 şi urm.; 19155, pp. 
442-3, n-le 172-3, Lübker, Reallexikon, sub v.; Eph.-Epigr., INC 
78 si urm., n-le 209 si urm.; Jahreshefte din Viena, 1901, Beiblatt, 
pp. 83 şi urm., 152; VI (1903), Beibl, c. 13 si urm.; Rev. Arch 
XL (1902), p. 144, no. 20; p. 146, no. 152. — Pentru Ratiaria, 
Tocilescu, Raport asupra unei misiuni epigrafice in Bulgaria, p. 13 
(decorare a cuiva de Augustali cu coroaná), (scutire din partea lor), 
p. 16, p. 14; Rev. Arch., 1912, p. 468; VII (1918), p.85 si nota 2, 
p. 87; Seure, ibid, XXII? (1925), pp. 25-6, 30; XXII (1914), p. 473 
(după Izvestia bulgară, IIl, p. 181); Mem. de la société nationale des 
antiquaires de France, IX (1898); Rev. Arch., XLI (1902), p. 325, no. 
69; Sbornicul bulgar, XX, p. 47; Rev. Arch., VL (19052), p. 496, uo. 
220; un augustalis, Arch.-ep. Mitt, lll, pp. 45-6; VIII, p. 85, np. 2 
(al augustalis); XIV, p. 148, no. 16. V. si ibid., pp. 148-9, n-le 
18-22; XV, p. 204, no. 68; Cafarov, in Periodicesco Spisanie, LXVI 
(1911); Rev. Arcl., 1911?, pp. 514-5. Pentru Ratiaria si Almus 
(Lom), Dobruschi, în Sbornicul bulgar, XVIII (1901), p. 763 şi urpo; 
Rev. Arch, XLI (1902), p. 365, no. 128 si urm. — Pentru Almus 
Tocilescu, Raport, pp. 29-7; Arch.-ep. Mitt., XIV, p. 143, no. 1. — 


Pentru regiunea Lomului, ibid., XIV, p. 145, m0 09 =e Bentin 
Oescus si Troesmis, Van de Weerd, o. c. p. 35 şi urm. — Pentru 
Drobeta, Tocilescu, Raport, p. 10 (C. I. L., AM, 1581), — Pentru 


Novae (cu canabele gi râul Nóng, làngá Euscesium, de unde Oescus), 
Seure, Rev. Arch, X (1909), p. 161 şi urm. (cf. Iordanes, Getica, 
XVIII, 10), p. 162, nota 2. — Pentru Troesmis şi A. Treb. Laurian, 
în Papiu, Tesaur, UI, p. 197 şi urm.; Tocilescu, Monumente, p. 
67 şi urm. Pentru lagărul legiunii V Macedonice acolo, v. Adrien 
Blanchet, in Musée Belge, XXVII (1923), p. 169 şi urm. — Peniru 
Dunăre ca limes, Kornemann, in Klio, Vll (1907), p. 79 şi urm. 
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pite, cum sânt 1, n’au dat loc pănă acum la nicio sintesi. 

Aşezările, pe lângă care am văzul ce viață militară se 
aduna ?, treceau de sigur râul, avându-și pe celalt mal neapă- 
ratele capete de pod. 

Sesul muntean, abia ráscolit intro vreme când oricine putea 
să sape pentru a-și indestula curiositatea sau a-și hrăni inte- 
resul, trebuia să fie cercetat de Pârvan în ultimul limp al 
vieţii lui?: orice asemenea cercetare, nu poate rămânea cu 
totul zádarnicá. 


Incheind astfel capitolul care poate purta şi numele calom- 
niatulvi Impárat, îndată după înţelegerea cu Decebal, care 
întră deci cu Imperiul in siluatia regilor Iazigilor şi Sar- 
mafilor, vecinii de la cari va şti să smulgă supuşi pentru 
a-i face să intre in vasta sa confederație, Domitian întreprinse 
o expediţie contra acestor din urmă 4. Forte militare foarte 
importante, nu mai puțin de opt legiuni, se adunară in păr- 
lile de la Vindobona la Ratiaria, Viminacium, Novae si Oescus 5. 


3. Noua confederatie dacà a lui Decebal. 
Dar în curând regele dac va aduna în jurul sáu pe loli 


1 V. ce zice in Hermes, LX (1925), un Willamowitz-Moellen- 
dorf: ,Ich liebe sonst die Vereinzelte Veroftentlichung gleichgülliger 
Inschriften nicht“, 

? Domaszewski, in Rheinisches Museum, N. F., XLVII, p. 240 şi 
urm., o recunoaşte: „Man wird also vermuthen dürfen dass diese 
Ansiedlung (Drobeta) nicht die einzige ihrer Art gewesen, dass 
vielmehr, wie am Rhein, die rómischen Siedler, unter dem Schulze 
der Donaufestungen, ihren Pflug vorwárts trieben in jener Ebene 
deren Fruchtbarkeit auch heute noch das Staunen der Reisenden 
erweckt. Aber, wie am Rheine die Besitzergreifung des Landes 
durch galiische Colonisten die Abwehr der Barbaren hervorrief und 
so die römische Reglerung zwang, ihre Besatzungen immer weiter 
vorzuschieben, so wird das Gleiche auch an der Donau eingelreten 
sein. Die Chatterkriege Domitians entsprangen wahrscheinlich aws 
derselben Ursache wie die Dakerkriege, nur dass an der Donau die 
Kàmpfe ungleich gefahrvoller wurden und die Rómer bis in ihre 
alten Grenzen zurückweichen mussten“, 

3 V. Așezări geto-grece și daco-romane în câmpia munteană, anun- 
fate, impreună cu Histria, VII, in /nceputurile, p. 223. 

* Inscripţie la Mommsen, Sitzungsberichte de la Berlin, 1903, n. 
817. Cf. Paribeni, o. c, I, p. 208, nota 64. 

5 Ibid., pp. 209-11. 
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aceia cari au o socoteală cu Roma. Raza alianțelor sale merge 
pănă in acea Sciliie Mică, unde Tomi! si Kallalis se aflau 
de mult supt scutul imperial. Aici nu se mai întâmpină Însă — 
şi nu se va mai întâmpina — acea regalitate rivală, ieşilă si 
ea din Imperiul lui Boirebista, pe care Tacit o numeşte „tracă“ 
şi asupra succesiunii dinastice a căreia avuse a holări Augusl 
şi legalii Moesiei. Intreaga problema tracă, dăinuind de aläla 
vreme, se strânge acuma în soarta regelui din munţii Ardealului. 


Pe acel timp călătoreşte în aceste locuri Dio Chrysostomos. 
Näscut la Bitinia, la Prusa, prieten al lui Vespasian, Do- 
mitian il sileşte să plece. Va merge „pe Dunăre“ la Geli, 
oprindu-se doar la Boristene. E favorisat de Nerva, care-i 
dă adausul nominal de Cocceius, şi se bucură de favoarea 
lui Traian, care-i dă voie să se aşeze în oraşul de naştere, 
unde fusese chemat şi unde face lucruri importante. 

El cunoaşte pe Scifi. Se presintă venind de-a dreptul pe 
la Istru şi fara Gefilor, cum se zice acuma acest popor, sau 
a Misilor, cum spune Homer?, şi nu ca negustor, ci ca fur- 
nisor de lagăre, nici ca sol intr'o regiune unde toată lumea e 
înarmată şi gata de luptă, „oamenii luptând peniru stăpânire 
şi putere, iar unii pentru libertate şi patrie“. Descrie ora- 
sul Boristene 3. 

Cälätoria lui, in cursul cäreia a trebuit sá imprástie cu- 
vântări, arată încă unul din elementele de legătură între 
centrele elenice ale timpului. 

Coaliția lui Decebal cuprinde (an. 70) şi pe Roxolani, cari, 
într'o iarnă, supt Otho, distruseseră două cohorte — să mu 
ne mire deci biruinfile dace asupra a doi conducálori de 
oaste romană —, si aruncará pesle Sava „9.000“ de călări 
dar rázleti şi fără conducere, grozavi in avântul lor de ca- 
valeri, însă incapabili de o reuşilă ca pedeştri în linie de 
bătaie, cu toate lungile lor săbii şi sulițe şi înfăţişarea im- 
punátoare a platoşelor de piele cercuitá cu fiert, peste fal- 


1 y, Pârvan, in An. Ac. Rom., XXXVIH, p. 556 si urm. 
2 Or. XII, ed. Dindorf, I, p. 218 şi urm. 


3 Or. XXXVI, ed. cit, Db p. 48 şi urm. 
4 Tacit, Hist, I, 79. Cf. acelaşi, Germ., 17, 46. 
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fâietoarea rochie persană t. De mult Sarmatii toţi formaseră 
călărimea Suevului Vannius, care încercase un imperiu ger- 
manic în Europa mijlocie ?. 

Pentru a înţelege marea operă, cu dreptul glorificată, a lui 
Traian nu ajunge biografia acestui om excepțional, ci o re- 
constituire de mediu se impune. 


! Ibid., Hist, I, 79. 
? Acelagi, Annales, XII, 29: „ipsi manus propria pedites, eques e 
Sarmatis Iazygibus erat“. Acolo şi căderea lui Vannius, înlocuit 
ygl 


cu prietenii Romanilor Vangio si Sidoin. Li se dau sälasuri în Pa- 
nonia (acceptis agris). 


CAPITOLUL H. 
Epopeia lui Traian 


l. Spiritul Romantic. 


In general, un curent de romantism, cu spirit de epopeie, 
îndemna, silia acum către extraordinar, exotic si riscat. 

Niciodată nu sa scris cu mai multă convingere şi căldură 
despre întinderea, puterea şi durala Imperiului roman ca de 
Alexandrinul Apian pe vremea lui Antonin, dar originea a- 
cestei concepţii e mai veche. Icoana lui Alexandru-cel-Mare 
urmărise si pe August, care pecetluia cu sigiliul înfățișând 
pe Macedonean!. Pe vremea lui Traian, eroul e înaintea ochi- 
lor tuturora; Arrian ca şi Quint-Curliu, în cele două limbi 
ale Imperiului, îi cântă isprávile. Neron crease o falangă a 
lui Alexandru ?. 

Tit-Liviu, apărându-se că iese pentru o singură dată din 
obiceiul său de a nu se abate de la subiect, înţeles în chipul 
cel mai strict ^ se întreabă ce ar fi fost dacă Romanii sar 
fi ciocnit cu Alexandru 3. El crede, după o mai lungă cer- 
cetare, cá ei ar fi biruit la urmă pe erou si se sprijină în 
optimismul său de viitor că va dura acea „iubire de pace, 
grijă de unirea înlre celáfeni* pe care o stabilise August”. 


! Sueloniu, Ocfavius, L; Caligula, LII. 

* Idem, Nero, XIX. 

3 Dar nu poate să uite ce au fost pentru Roma lui August pädu- 
rile germane; IX, 36. Si pomeneşte de moda culturală greacă; ibid. 

* Quinam eventus romanis rebus, si cum Alexandro foret bellalum, 
futurus fuerit; IX, 179. 

5 Modo sit perpetuus huius, quo vivimus, pacis amor et civilis 
cura concordiae; ibid., 179. Cf. si XXII: „paucae populi romani clades*. 


Eig Il. — Traian. 
După Studnicka, o. c., p. 109, fig. 63. 
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Ápárarea lui Homer de cátre Strabon, truda acestuia de 
a readuce realităţile geografice actuale la datele lui arată 
cât de mult era vie legenda războiului Troii, cât de cald doria 
lumea un nou Alexandru. Acelaşi Apian, vorbind de prăda- 
rea Troii de către comandantul roman Fimbria, nu uită să 
însemne cá templul Atenei a rămas nealins şi-şi arală indig- 
narea pentru lipsa de pietate a acestui grosolan om de răz- 
boiu 1. 

Alexandru-cel-Mare se ameslecase, de altfel, încă pe vre- 
mea lui August, si cu ideia orientali a Imparatului-zeu, fáci- 
lor al minunii unei omeniri fericite 2. 

E o tendinţă care va cuprinde două secole. Dacă se spunea 
ca şi August înainte de Sever ar fi văzul rämäsitile lui Ale 
xandru?, Caracalla se va intitula de la inlrarea in Macedonia 
Alexandru. Si el încunună mormântul lui Achile. La Alexandria 
aruncă pe mormântul eroului hlamida, inelul şi cingătoarea. 
cu ce avea mai scump. Vrea să-şi facă falanga din lineretul 
alexandrin, dar pe urmă alesii sânt ucişi de soldaţi +. 

Ca sislem istoric, povestirea lui Quintu-Curţiu, atribuită jumă- 
lälii aceluiași secol intáiu după Hristos, oglindind aceiaşi por- 
nire a vremii, cuprinde în ea un ideal care se leagă de la sine 
cu enlusiasla presintare a istoriei romane de neidentilica- 
tul Florus, care, vorbind de spoliile romane ce se păstrează 
încă la Germanii biruilori ai lui Varus şi oprindu-se la Au- 
gust ca la o intă firească a desfăşurării Statului, nu poale 
aparținea acelei epoce, cu două sute de ani mai lărzii, de care 
vorbeşte prologul, dalorit. de sigur, unui introducátor. La Flo- 
rus tot treculul Romei se presinlä unitar cu tendinţa de a 
arăta pretulindeni biruin[ile cetăţii; dincoace, la Quint-Curtiu, 
se deschide largul orizont a! cuceririlor mondiale si al slá- 
pânirii luturor ferilor vrednice de a fi cucerite’. Mai de 
mull și un poet Arrian, traducător în grecesle al Georgicelor, 


1 Apian, Mithr., LIII. - 

* Kampers, Die Geburtsurkunde der abendlándisehen Kaiseridee, 
in Historisches Jahrbuch, 1915. 

3 Sextus Aurelius Viclor, Epitome, XXI. 

t Suidas, ad. v. Antonios. 

5 Contemporan e și Fronto, autorul S/ratagemelor. 
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scrisese o Alexandriadă, închinată lui Attal, regele Perga- 
mului t. 

Şi Germania lui Tacit trebuie cuprinsă în atmosfera limpului. 
Si ea înseamnă: dorinţa de a cunoaște ce e dincolo de hola- 
rele Imperiului, pe de o parte, și, pe de alta, nevoia de a lega 
această lume exterioară de politica şi elica romană ?. Ar părea 
de mirare că nici pe de lături nu e vorba la el de Daci, 
a căror problemă se punea atunci, dar aceasta arată cât de 
mult întrebarea nu se opria la Daci, ci intra în marea 
concepţie a primejdiei germane si a mijloacelor de a o pre- 
veni printr’o cucerire si din această parle, unde o conducere 
negermaná aduna si puterile, fárá un sef de aceiasi talie, ale 
Germanilor vecini. 

Valerius Maximus, de şi critică „pieptul nesálios de laudă 
al lui Alexandru“, căci gloria e numai a zeilor — deorum om- 
nium domicilio sufficit® —, îl pomeneşte ca o icoană de 
măreție. 

Tot cu acest orizont înaintea ochilor, după moda romantică 
a timpului, Arrian va dedica lui Adrian „epistola sa“ despre 
termurile Pontului Euxin. 

Incă un semn al acestei direcţii de spirit e şi scrierea lol 
supt Adrian a Istoriei expedițiilor lui Alexandru-cel-Mare, în 
acea limbă greacă pe care o întrebuințează si Dio Cassius şi 
celalt Dio, „Gură-de-aur“, după vechi izvoare, ca amintirile 
viitorului rege din Egipt Plolomeu si altui tovarăș al cuceri- 
torului macedonean, Aristobul, fiul lui Aristobul — lol de 
acelaşi Arrian 4. 

Sá nu uităm în sfârşit cá o operă, poate mai celitá pe 
urmă decât atunci, cartea lui Plutarh, cu „paralela“ inlre 
eroii greci şi cei romani, represintând momentul sintesei me- 
diteraniene, nu face decât să ajute la cultul eroilor, consideraţi 


1 V. Suidas, sub v. 'Ajbawog Si supt Dioclețian un Soterichos 
scrie un poem [d0wva 7| "Adskavdp:axöv ; Suidas, sub v. 

2 vy. Erwin Wolff, Das geschichtliche Verstehen in Tacitus’ Ger- 
mania, extras din Hermes. 

3 VIII, xiv, ext. 3. | 

4 In forma Troiano semnată de Schuchardt, Vokalismus, p. 171, 


se poate vedea o amintire a Troii cántate de Virgiliu. 
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deosebi, în afară de mişcarea vrenrii lor. Să nu uităm că în 
Traian sa văzut de contemporani un al doilea Romul. 


Astfel ajungem a înțelege pornirea lui Marcu Ulpiu 'Tra- 
ian, noul Impărat. 


Participarea alături de tată la expediţia în depărtatul Orient 
partic, plin încă de faima isprăvilor lui Alexandru, a tre- 
buit să influențeze la tânărul Traian asupra acestei disposilii 
romantice?. Cànd el insusi va infrunta pe Parti, aliaţii lui 
Decebal, va domina pe Armeni $i va primi soli de la Anchialus, 
rege al Machelonilor si Heniochilor 3, când va orándui lucrurilor 
în Osrhoena si va da un rege Albanilor, Iberilor, Sauroma- 
llor, Bosporanilor si va supune pe Colchi® când în moneda 
cu regna adsignata va presinta pe trei din aceşti regi înaintea 
sa5, el se va simţi pe urmele lui Alexandru. Pare că vedem 
pe Bonaparte in Egipte. 

Chiar si în ideia ce i sa atribuit lui Traian de a nu 
designa un moştenitor s'a văzut o imitație a marelui Alexan- 
dru’. Si în coloana lui, el va copia pe Alexandru-cel-Mare 
care, după lupla de la Granic, pusese pe marele sculptor 
Lisip să infátiseze pe cei căzuţi in fala dușmanului, şi cu 
el în mijloc 8. 


1 V. Suidas, sub. v. Antoninus. 

2 V. Dierauer, o. c, p. 10, nota 1. 

3 V. izvoarele tot în Dierauer, o. c., p. 160, nota 3, 
* Eutropiu, VIII, 3. 

* Cohen, Monnaies, II, Trajan, n-le 206-7, 372. 

6 


Pentru influenfa cuceririlor lui Traian in Mesopotamia asupra 
mișcării spiritelor, v. J. Bidez, în Annuaire de l'Institut de philologie 
et d'histoire orientales, III, p. 87. 

7 Spartianus, Vita Hadriani, tv. 

3 Velleius Paterculus, I, xr. — Un libert sculptor al lui Traian, M. 
Ulpius Orestes, in Wace, Papers of the brit. school at Rome, iV, n. 
3 (1907) (sacrificiul lui Traian la plecare). Cf. şi Bruston, Z'ins- 
cription de la colonne Trajane, in Rev. Arch., X (19200, p, 245 si 
urm. — Pentru coloană v., de altfel, în Acta ale Academiei din 
Neapole, XXI (1908:), Antonio Sogliano, I mons e la colonna traiana. 
Se vorbeste si de exemple egiptene (Fróhner, in La colonne de Trajan). 
Ne putem gándi si la obeliscul de curánd ridicat de Domifian la 
Roma. V. I. Farina, in Bullettino della commissione archeologica 
communale di Roma, XXXVI (1908), fasc. 4. — Pentru o coloaná, 
de alt caracter, în Franţa, la Merten, Aug. Prost, in Rev. Arch,, 
XXXVII (1879), pp. 1 si urm., 65 si urm. 
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Coloana lui Traian!, probabil întăiul monument în adevăr 
de acest fel?, a fost făcută ca să inláliseze Romanilor, hránili 
cu ideia isprăvilor supt ceruri îndepărtate, necunoscute, o 
privelişte a refacerii lor de generaţia lui Traian. Ceia ce se 
poveslia in Arrian si Quint-Curliu apărea acum ca realilale 
îmdeplinilă, ca minune care se puluse sävärsi in vremile 
cele nouă. Luptele cu Sciţii de la Oxus si Iaxarle, cu Por 
si Taxil la Indus se arătau ca posibilităţi actuale in jinu- 
turile pe care le străbătuse noul Alexandru, Traian, cu to- 
varăşii de felul lui Longin si Adrian, asemenea cu cama- 
razii Macedonenilor. Era pentru locuilorii Romei, între cari 
nu se mai făceau recrutări si pentru cari războiul cra lucru 
de literaturá sau de artá, o initiare fárá pericol in lucruri cu 
care toideauna mintea omenească, doritoare de nou, de nco- 
bisnuit, a dorit să aibă o atingere, pe cát se poate fara 
rise şi primejdie. Era ce este astăzi cetirea unei exploralii in 
regiuni nepătrunse sau un roman piloresc de aventuri. Cate 
priviri lacome de alte orizonturi se vor fi oprit asupra imen- 
sei învălmăşiri de trupuri legate după principiile unei arte 
post-elenice, de o mare siguranţă de tehnică în grupările 
ei! Era pentru copii, pentru tinerel, si o înlreagă educatie 
de vilejie. Chipuri din vremea lui Traian vor trece pe arcul 
de triumf al lui Constantin-cel-Mare 3. 

In această concepţie măreaţă, dar după exemplul, oriental, 
al lui Titu, se integrează, de altfel, si arcul de triumf, dis- 
părut, din Romat si cel din Ancona. 

A. J. Reinach semnala si „Dacii de la British Museum, cari 
par să provie de la un arc de lriumf din Alexandria“, si 
„săbiile curbe si bonetele conice“ ale sarcofagului din Musée 
des Thermes la Paris, care ,ar face sá se plece opinia in 
favoarea Dacilor“ 5. 


—— 


1 V, şi Em. Lowy, în S/rena Buliciana, 1921. 
? V. Dierauer, o. c., p. 117, nota 2. (cele goale cu statui in värf 
au alt caracter). 
3 Franz Studniezka, in Rev. Arch., AN (1910), pp. 130-1. 
4 V, si Dierauer, o c, p. 131 si urm. (si Pellegrini, in Dulletino 
dell' Instituto, 1863). wem 
5 Rev. Arch., XIV (19092), p. 176 (în legătură cu Bienkowski, Die 
Darstellungen der Gallier in der hellenistischen Kunst, Viena 1908). 


Fig. 11 a. — Monedă pontică a 
regelui Sauromates (cu Traian). 
Zeitschrift fur Numismatik, IV, p 307. 


Fig. 11 b. — Moaedà cu o 
poartà de cetate. 
Dupa Buletinul Archeologie 
bulgar, p. 71, fig. 113. 
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Și podul lui Apolodor Sirianul1 se leagă, peste nevoile 
militare imediate, care puteau fi satisfácule si printr'o injghe- 
bare mai usoará, de si asemenea legáturi se fácuserá si la 
Rin, de podurile de care vorbia, în raporl cu intreprinde- 
rea lui Alexandru, literatura romantică la modá. Astfel al 
lui Dariu contra Scililor la aceiași Dunăre, al lui Xerxe la 
Helespont, al Macedoneanului chiar la rául Hindus?. Arrian 
pomenește podurile făcute de Romani „la Dunăre şi la Rinul 
celtic, de asemenea la Eufrale si la Tigru, după nevoile lor, 
în deosebite împrejurări“ 3, 

Tot din această atmosferă generală iese, de almintrelea, şi 
întreprinderea eroică a lui Decebal: sa vorbit de raporturile 
lui in depártatul Orient, ca regii parti‘. Regalitatea lui dacá 
se pulea intinde páná oriunde. 


2. Sufletul lui Traian. 


Fără îndoială Traian, Traianus sirennus, cum îl numește. 
patru veacuri mai tărziu, Symmachus 5, represintá întăiu. sim- 


IV. și Rev. Arch., II (1845), p. 106 (după Archäologische Zeitung 
a lui Gerhard, Berlin, 1843-4, Iulie). — Tot Apolodor din Damasc 
face si Termele, Odeonul si .gimnasiul* lui Traian in Roma; Dio 
Cassius, LXIX, 4; Pausanias, V, AZ. Cf. Seti, = fu Hermes, 
LIT (1917), p. 105-11. 


? V. Arrian, V, vu. Domaszewski vede in expediția din Mesopo- 


lamia numai o necesitate fata de „încet crescuta unitate a culturii 
semito-grece“, si nu „un vis al unei a doua expediții a lui Alexandru“ 
(ibid., p. 182). 

3 Ibid. Incercarea de Apolodor însuşi e povestită de Procopiu, 
De Aedificiis, p. 288. — Pentru pod mai ales Joseph Aschbach, 
in Mitteilungen der k. k. Centralkommission zur Erforschung und 
Erhaltung der Baudenkmäler, 1858; recent: D. Tudor, Podul lui 
Traian de la Drubeta, în Publicaţiile Institutului de Archeologie 
Olteană, Il; Decei, Podul lui Traian de la Turnu-Severin, în An. 
Inst. de st. cl, I, p. 140 si urm.; Edg. Dupperrex, Podul lui Traian 
peste Dunăre lângă Turnu-Severin in Bul. Soc. Politehnice, Bucu- 
reşti 1907. — Să nu fie vorba de regiunea „podului“ in inscripția 
de la Cilli a unui „civis surus de regiune Zeugma, vico Hennia“ 
(Arch.-epigr. Mitt., IV, p. 127)? 

+ Pliniu cel Tânăr, Ep. X. (Lvcxvr). O. Kuntz, Zum Briefwechsel 
des Plinius mit Trajan, în Hermes, LXI (1926), p. 193, admite rela- 
[ile prin Sudul Rusiei, unde crede că au fost drumuri. 

? Ed. Mon. Germ. Hist, Auctores antiquissimi, WI, p, 9. 
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{ul necesităţii monarhiei, a monarhiei in ea însăși, oricare ar 
fi complimentele si concesiile aparente pe care le face Sena- 
tului, de fapt incapabil de a-și păstra situaţia oferită, din 
convingere, dar și din slăbiciune, de Nerva. 

Sensul acestei monarhii il intelesese la Romani Aemilius 
Sura în „Analele poporului roman“, în cea mai mare parle 
pierdute, când scria: „Asirienii au căpătat stăpânirea tuturor 
neamurilor (principes omnium gentium), apoi Mezii, după aceia 
Persii si în sfârşit Macedonenii. Apoi, învingând pe doi regi, 
Filip şi Antioh, cari porniseră de la Macedoneni, nu mult 
după supunerea Cartaginii, Imperiul suprem (summa Imperii) 
a ajuns la poporul roman“ t, 

Dacă nu în ideia însăşi, în metoda lui Traian e insă fără 
îndoială, ceva iberic?. Incercarea recentă a d-lui Paribeni de 
a-l revendica pentru rasa italică pentru că e născut intr’o 
colonie cu numele de Italica nu mi se pare reuşită. Precum 
figura lui, aşa de credincios păstrată, şi prin atâtea statui 
şi prin reliefurile de pe Coloană, e perfect asămănătoare 
cu a feranilor spanioli pe cari i-am văzut la fata locului 
in satele de lângă Sevilla, tot asa în ce face el, ca reforme 
interioare ori ca acţiuni în afară, este uşor de recunoscul 
ceva de o demnitate simplă, de o maiestate severă, de o în- 
dărătnică statornicie în urmărirea scopurilor, care se tine de 
această nobilă nație iberică. In mediul acesta fiul de simplu 
legionar şi-a petrecut tinerefa şi adolescenţa, având la început 
si rosturi de comandament aici. Si în colonisarea Daciei el 
pare a fi favorisat pe oamenii de acasă de la dânsul, de unde 
vin uimitoare asămănări ale limbii latine de la noi cu cea de 
acasă de la dänsul 3. 

O magnificentä spaniolă visibilä se adauge. La Aulus Gel- 
hum găsim violenta critică a retoricei spaniole* — familia, 
de origine tudertiná, fiind mutatá si transformatí acolo, la 
Italica, lângă Sevilla de azi5. 

Din sángele lui rustic vine, de altfel, camaraderia prietencascá 


Velleius Paterculus, I, vi. 

Pentru ,hispanitate* si Budinszky, o. c. pp. 74-6. 
Semnalate si de d. Popescu Telega, într'o brosurá recentă. 
XIX, IX. 

Domaszewski, Gesch. der róm. Kaiser, Il, p. 171. 


D e o ra 
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faţă de un Longin, acel vir consularis, faţă de unul care i-a 
dăruit viata sa, Pomponius Albinus?. Din el familiaritatea 
care-l deosebește si care a cástigat asa de mult, ca la niciun 
alt Impárat sau conducător de oaste, inimile soldaţilor, prinși 
în visul lui si gata să se jertfeasca pentru șef. E comandantul 
care merge în frunte şi părintele milos care îngrijește rănile 
si plânge agoniile 3. 

E deci înfățișat de Fronton ca un bun camarad al soldaţilor 
săi, spuind fiecăruia „Pe numele propriu si pe porecla din 
castre si pe cea glumeaţă“. Fiecare-si căpăta răsplata: un 
corniculus, o sabie, bratare, bani 5. 

Grija lui Traian de ostasii lui face parte, de altfel, din cele 
mai bune traditii romane. Tot asa Tiberiu, in rázboiul panono- 
dalmalie se ingrijia de sănăiatea oricárui legionar, tinándu-li 
la dispositie lectica lui, medicii lui, provisiile lui, baia adusă 
cu dânsul 6. 

E însă în aceste campanii ale lui si altceva, în legătură 
cu originea, cu experienţa personală, dar și cu o altă ten- 
dinfä a vremii: aceia spre ştiinţă, care ni-a dat minunea de 
informaţie universală care e „Istoria Naturală“ a lui Pliniu 
cel bătrân, aceia spre o tehnică de care Traian s'a mändrit 
la podul pe Dunăre, la arcul de triumf, la coloană, dar si 
la tăiarea cu atâta greutate a drumului în stâncă, şi până azi 
păstrat, cu inscripția lui mândră, despre „munţii despicafi“ 


1 Despre el vorbește $i Fronto în scrisorile lui către Marcu- 


Aureliu; Frontonis et M. Aurelii epistolae, p. 217. i 

* V. Rev. Arch. XIII? (1857), pp. 691-2 (inscripţie in Dobrogea, 
la 3 km. de val, intre Hârşova si Rasova, pentru acest comandant 
de legiune decorat). 

3 Un medic al legiunii a II-a Italica, Rev. Arch., VIII (18523), 
p. 972. Decoratiile date de el, Dessau, o. c., I, p. 221 si urm. Se 
cunoaste medicul lui grec, Kriton, care a scris istoria războiului, 
Medicament de la acesta, Galen, De comp. med. per genera, cap. VI, 
V, IX; cf. cap. V, cap. mv. Si altul, tot Grec, din Efes, Rufus; 
v. Suidas, sub v. 

* Multos militum imperator suo quemque nomine, proprio atque 
castrensi cognomine [et io]culari appellabat; o. c., p. 205. 

5 Ibid. Pentru decorația „vexillo et hasta pura“, Cagnat, Non- 


velles explorations épigraphiques et archéologiques en Tunisie, Paris 
1887, p. 12. 


5 Velleius Paterculus, It, cxiv. 
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(montibus excisis)!, pe drumul care duce la calaractele ce 
nu se puteau trece pe atunci printre colții ieşiţi din adânc. 
Pentru campania din Dacia el a adus astfel acei specialişti ai 
măsurilor cari-i erau de foios pentru harta fundațiilor sale. 
Ei alcătuiesc prin cele câteva rânduri ale lor singura, atât 
de luminoasa, mărturie de fapt contemporană a unei cuceriri 
aşa de rău cunoscule, cum se va vedea, prin izvoare păstrate 
numai in resumat, sau prin interpretări arlislice, ca ale co- 
loanei, care vor putea da drumul şi la cele mai extraordinare 
fantesii. In Italia i se atribuie căile Clodia, Cassia şi Ciminia, 
tres traianae 2. 

Vom vedea, ce sa făcut, fără îndoială de aceşti ingineri 3, 
şi nu de incepálorii ce vor fi fost, supt republică, la întreg 
sislemul de valuri defensive si de castele, din care face parto 
si slraja rămasă neisprăvilă, — cum se va arăta — numai 
în armătura ei mililară, de la Tropaeum. Cu mândrie el 
va privi, în Asia, o cale „de la hotarele Siriei până la Marea 
Rosie“, ale cării urme sau zărit acuma în urmă din avion 
prin pătura de nisip care o acopere. 

Inginerii ceruli de Decebal se explică deci si ei prin ma- 
rele rol pe care „gromaticii“ îl joacă în acest timp la Romani. 


Germania îi era bine cunoscută lui Traian prin timpul pe- 
trecut acolo, pe vremea lui Domitian, în aprige lupte. Din 
această experienţă, pecetluita printr'o victorie greu câştigată, a 
ăpălat el convingerea — asemenea cu a lui Dariu cu privire la 
problema Scitilor — cá masa germanică nu se poale do- 
mina decât strângând-o si de cealaltă parte5. De altfel, grá- 
mădirea atâtor Germani în jurul lui Decebal era de natură 
să deie Impăratului această suggestie. Ca Germanicus, va în- 
cepe el seria de sforfäri care va face dinlr'insul si un glorios 

l| Si in ph. Epigr, m 994, no. 502; Dessau, 0. do ul, m. 
142. no. 5803. 

*? Arch.-epigr. Mitt, VIII, p. 217, no. 43. 

3 pentru „chorometri“ şi Rev. Arch, VI (1905), p. 188, no. 188. 

^ A finibus Syriae usque ad Mare Rubrum: Dessau, o. c., |, p. 
139, no. 5845c. 

5 V. comunicaţia mea la Academia din Lyon. iu Memortile ci 
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Dacicus. Din Germania, spre care se aruncase cl din nou 
dupá adoptarea de cátre Nerva, isi va începe caricra im pă- 
rătească fără odihnă. Am presintat şi părerea că Tacit şi-a 
scris Germania pentru a lămuri opinia publică romană asu- 
pra marii insemnátáli a problemei permanente care se în- 
vedera din nou la graniţa de Nord a Imperiului!. Si vechea 
mea credinţă despre rolul defensiv germanic al cuceririi Daciei 
se impunea — o văd acuma — si lui J ullian, când se gândia 
la „o mare Germanie romani", la „o nouă graniță de Imperiu, 
plecând de la Carpaţii, acuma alinsi, ca să coboare, de-a 
lungul Elbei sau al Vistulei, până la fermurile chihlimbarului, 
hotare ale Oceanului din Nord“2. Dacă din Germania se re- 
Irag legiuni?, e pentru cá se mula centrul de greulale al 
apărării in acest Răsărit dunărean. 

Luat în totalitea însuşirilor hrănile de aceste influenţe, 
omul, pe care l-a criticat un spirit îngust, care nu e numai 
de azi, pentru mândria și chiar vanilalea, pentru nu știu ce 
teatralitate a lui, apare în adevăr aşa cum îl vede un mai 
recent istoric „de chemare“, nu numai archeolog, în „Istoria 
Impăraţilor romani“, d. Domaszewski: „Toată pulerea popo 


1 V, şi James Smith Reid, in Enciclopedia Britanică, XXL, p 
157, nota 1. 

? Jullian, o. e, IV, p. 469. 

3 Cf. acelaşi, p. 169, nota 2. 

* Sa critical la ‘Traian răspingerea propunerilor de pace, ur- 
mărirea „gloriei“, cu „sângele ostașilor“. Faţă de barbari ar fi fost 
aspru: „Bjstitiae quoque et clementiae fama apud barbaros sancta 
de Lucio; Traianus non omnibus aeque purgatus“ ^ Frontonis et 
M. Aurelii ep. p. 209). Asa face să se ucidă regele Parthanisir; 
ibid. Dar acesta incercase o mișcare de revoltă. Totusi se ridică sus 
binefacerile de acasă si popularitatea lui; ibid, pp. 209-10. Pentru 
legăturile lui Fronton cu Traian, Vegeţiu, II, mr Impáratul lulian 
pare cá ascunde o criticá atunci cánd face pe Traian sá se laude 
că „a nimicit pe Goeti* (Caesares, p. 327). La contemporani, co- 
piláreascá e critica lui Hermann Schiller, o. c., I, p. 548: „Lraians 
grösste Schwäche war die Eitelkeit“. Dacă numele sáu si al femeilor 
din casa lui s'a dat oraşelor (ibid.) nu e decât reluarea tradiţiei lui 
Alexandru si a diadohilor. Şi p. 605: ,planloser Eroberungstrieb*. Ge 
usor judecá pe oamenii politici şi pe ostaşi lrufia savanților de cale- 
drá si de cabinet, cari nu inteleg nici ce e o personalitate, nici cát 
pot hotári stári de spirit generale, de la care nimeni nu se poate 
sustrage! 
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rului roman şi măreţia culturii antice apar, prin acest om 
puternic, intr'o ultimă întrupare“ 1, 


3. Campaniile de cucerire. 


Campania intáia a lui Traian contra lui Decebal, sef al 
barbariei europene încă nesupuse, a pornit solemn ca un 
act religios, ca o datorie faţă de zeii Romei. Rugäminfi ale 
Arvalilor, pentru victorie, după dalina cari, de la August în- 
coace, are din nou atâta preţ. Acţiunea apărea, după ideo- 
logia moştenită de Traian de la Nerva, ca hotărâtă de Senatul 
stăpân. Ni sau pästral? şi urări călduroase de biruin(á, pe care 
le arată o inscripţie 3. 

Senalul, a cărui pulere tusese restabilită de Nerva şi res- 
peclatä de Traian, declarând din nou „duşman public“ pe 
Decebal, incredintá solemn conducerea oștilor lui Traian per- 
sonal £, 

De fapt®, se făcuseră încă din vremea lui Nerva mari 
pregătiri pentru o circulaţie a oștilor de-a lungul Dunării €. 

Campania porni pe această cale. în legătură cu loate räz- 
boaiele interioare. 


! O. c, U, p. 185. El recunoaşte si „eine prunkende Majestät“ 
si „einen ritterlichen Sinn“; ibid., II, p. 171. 

2 Dessau, o. c, UD. pp. 271-3. 

5 In Bulletin Archéologique des comités des travaux historiques, 
1928: „optavi Dacos tenere caesos, tenui“. 

* V. nota 2. 

5 Pe lângă opere imbrätisänd întreaga supunere a Daciei: De la 
Berge, Fróhner, La colonne trajane, 1872-4 (cf. Dierauer, in Zeit- 
schrift für österreichische Gymnasien, XXVI (1875), pp. 682-5); Rej- 
nach, La colonne de Trajan; Cichorius, Die Reliefs der Trajans- 
săule; Petersen, Trajans dakische Kriege nach dem Säulenrelie| 
erzählt, Lipsca, 1899-1903 (cf. în Atti ale congresului istorie din 
Roma, 1905, I, si in Neue Jahrbücher, 1906); Davies, Topography 
of the Trajans column, 1920; Domaszewski, in Philologus, 1906; 
Stuart James, în Paper of the British School in Roma, III; Da- 
vies, The first Dacian war, în Journal of Roman Studies, 1917; 
K. Lehmann Hartleben, Die Trajanssäule, 1926; G. Bendinelli, La 
colonne trajane, Bergamo 1930. — Unele nu le-am avut la îndemână. 
Cf., la noi, şi Emil Panaitescu, Coloana lui Traian în lumina noilor 
cercetări, in Rev. Ist, VI, p. 265 şi urm. (si cu altă bibliografie, 
măruntă). 

6 Ştirile la Paribeni, o. c., I, p. 212. 
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La 25 Mart 101 luptele încep 1. Punctul de trecere pe la 
Viminacium şi Lederata e conjectural: pentru că acolo erau 
cartierele legiunii a VII-a Claudia? şi pentru că de acolo se 
deschide un drum în Tabula Peutingeriana 8 lucrare din se- 
colul al IV-lea, de şi pe o basă mai veche, despre care va fi 
vorba pe urmă. Ce a urmat o spune doar Coloana, asupra sce- 
nelor căreia sa cheltuil atâta sagacitate, fără a se putea alinge 
0 siguranfä care e imposibilä. Ele dau scene caracteristice 
care nu pot fi considerate ca precisiuni fotografice: sa dove- 
dit^ cá in represintatii mai tărzii se recurgea la acest mijloc 
cu alt scop. A face altfel e a da o ilusie5. Numai reunind am- 
bele campanii se poate ajunge la ceia ce nu poate fi decât un 
lablou cultural de ansamblu. 

Se pol stabili doar legiunile care au participat la expediţie 6, 
conlingenlele barbare ce li sau adaus, câţiva dintre șefii cari 
slătură lângă Impărat. Câteva rânduri din însemnările lui 
Traian arată o linie de pătrundere „pe la Bersovia la Aixis“ 
(Azizis) 6; in Bersovia sa văzut cu dreptate Bârzava de azi?, 
dar am spus că Tapae nu e Tapia, de fapt tabia lurceaszä, 
de azi8. 

In cäteva ränduri Dio Cassius zugräveste astfel asaltul treptal 
al cetăților întărite de meşterii atrași la Daci, eliberarea prin- 
silor, recástigarea spoliilor: „lar Traian luă munţii înlăriţi 
cu ziduri şi găsi în ei arme, mașinile şi robii, precum si 
Steagul lui Fuscus, găsit asupra lui?. Mărturie în care sânt 
şi lucruri de trecut. 


1 Paribeni, o. c, 1, p. 216 Si urm. 

2 Legiunea XXI rapax dispare în aceste lupte; Schiller. o. eles 
pp. 930-1 si p. 531, nota 1. — E de văzut dacă pe acolo se puteu 
face mai uşoară trecerea. 

5 Xenopol, o. c., I, p. 134 si urm. 

* V. acuma în urmă si un articol în Memoriile Şcolii Englese din 
Roma, XIII (1935): d. J. Richmond. 

5 De această greşeală sa ştiut feri mai mult bunul simf al lui 
De la Berge. 

$ De la Berge, o. c., p. 43. 

1 Citat si de Xenopol, l. c., p. 138, nota 19. / 

8 La Iordanes se spune cá in Dacia se poate intra numai prin 
Boutae (v. mai departe) si prin Tapae. Numele de Tapae e scitic si 
in legáturá cu drumurile Agatirsilor. 

? LXVII, 9; si in Fragm. hist. gr. IV, p. 185: °0 ae Tpataveg čen 
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Războiul tinu si peste iarnă, de si nu ni putem da samă 
de felul cum armata romana, fara Impáratul întors la Roma, 
a putut petrece in regiunile bánálene asprele luni ale climei 
dacice. 

In total, descrierea, asa de scurtă — mai müult decât scur- 
lată de bietul monah Xifilin — în Dio Cassius a primei cam- 
panii a lui Traian conira lui Decebal e obisnuitul amestec al 
faptelor de razboiu cu amănunte privitoare la temperamentul 
Impáratului, la felul de a se purla cu soldaţii, amestecándu-se 
si intoarceri în urmă contra lui Domițian, pe care ţinea să-l 
coboare în toate privintile. Orice precisiune lipseşte, si or- 
dinea cronologică nu e observată. 

Când, în acest an, se văzu la Daci că împotrivirea mai 
deparle e imposibilă, Decebal avea să reînlre jn vechea-i 
condiţie de rege clientelar, reslituind lumea de fugari romani 
cari încă de atunci preferau fiscalilälii imperiale si rázboa- 
ielor civile lraiul puţin împovărat si garantat cu desăvârșire 
supt slăpânirea barbarilor. Dar el va trebui să părăsească o 
întreagă bucată de pământ, probabil Banatul, pe cure cu- 
ceritorul începu s'o organiseze. 

In mai bogata povestire a aceluiaşi Dio păstrată, nu de acesl 
tărziu compilator Xifilin, ei de Bizantinul din secolul al VI-lea 
Petru Patriciu! îl vedem pe rege rugându-se de pace prin 
comafii lui pletosi, prin „boierii“ cu căciuli, taraboslü sau 
pileafii?, cari pun jos armele si, ca burghesii de la Calais, 
isi leagă mânile la spate ca robii. Ei oferă desarmarea com- 
plecti, cu dărâmarea noilor cetăți de lip roman, si acea relra- 
gere de pe „teritoriul cucerit de Traian“ 3. Nu va avea alte 
legături decât ale Romei. Și grijă cu care se înseamnă că 
„nu va linea pe lângă el niciun oștean roman“, arată cá 


te avteteryiouéva &AaÓe xal Ev adrals X Te OMAR TS, LNKAVYPATA xxi TH alyud- 
Awta, ză ve anmslov tò emt tod Pobonov Adv sõps. Prinderea surorii lui De- 
cebal. Menţiuni a trei ofițeri romani Sura, Claudius Libianus, Ma- 
ximus). b E 

1 Dio Cassius, l. c., 9; Pelrus Patricius. (dupa acelaşi izvor), ed. 
Bonn, p. 123. EL 
2 Pentru ceilalți „cu pletele“, comali, v. Cassiodor, Varia, IV, 49: 
miversis provincialibus et capaillatis". vn 
8 Tiapaxwpstoa 38 nal the "fe 7IY axpatysev 6 Tpatavag; ibid. 
+ Mnds otpatidtyy “Pwpaiwy Exsıv gros Eavtod ; ibid. 


” 


Epopeia lui Traian 143 


el devenise un adăpost al nemulfámifilor din Imperiu. De 
altfel, după Dio Cassius el admisese încă înainte de înfrângere 
si un delegat imperial lângă dânsul ca represintantul regelui 
Angliei lângă rajahii indieni !. Căzând la pământ, regele in- 
vins se închină fáfarnic. 

E de admis oferta lui Decebal de a primi condiţii din partea 
aceluia care venia cu asa de impunáloare mijloace si cu 
atâta prestigiu personal. E mai greu €4 să se creadă că solii 
Irimesi apartinurá intäiu simplilor ferani pentru ca pe urmă 
numai să apară „căciularii“ lui, ci propunerea de întâlnire 
cu Romanii ar putea veni mai curând de la aceştia, cari în- 
lrebuinţaseră acest sistem ca Tracii pentru a pune mâna pe 
un Rhoimelalkes. Instiitarea cátre Traian pe buretele cu in- 
scriplie latină trimes de Buri e o copilărie si de sigur izvorul 
inlrebuintarea avea alt sens 2. 

Presupusa alianță a lui Decebal cu Seitii, de care vorbeste 
o notă la Casiodor?, mai ales aceia cu Sardonius, care ar fi 
un rege sarmat + ori seit, din textul, rău citit, al lui Aurelius 
Viclor am lämurit-o intro recentă comunicare la Academia 
Română: de fapt e vorba de pileali si comati (si nu de Sali, 
ca întrun manuscript, interpretat ca Saci, si de acolo, în 
in legălură cu Y&xat greci, Scili; abreviarea paleograficá a lui 
com dä infäfisarea unui s), iar Sardonius (v. Arsarhaddon 
al vechii istorii orientale) se leagă de campaniile asiatice 
ale lui Traian. 

Un agrimensor, Balbus, in cartea lui către amicul său Cel- 
sus, dá sliri neasteptal de noi Şi vii cu privire la campaniile 


| XtaAXwab yé tive toy avpâns6nevov oft, 


V. mai sus, De la Berge aträsese de mult atenţia asupra semni- 
ficafiei de mâner de sabie al cuvântului sí asupra a două texte laline 
care arată că acolo se scriau mesagii secrele (0. c., p. 43, nota 9). 
Pentru aliaţii buri (este $i o Buridavá, dar aceasta nu hotäräsle origi- 
nea lor dacică, precum apropierea lor ca „limbă si cultură“ de Suevi 
de către Tacit nu ne poale face a-i alipi, nici asa. de Germani, cum o 
face d, Paribeni). V., de curând, erudita lucrare a d-lui D. Berciu, 
Burii-Buridava-Burebista (în ultimul litlu o ipotesá atrăgătoare) dar 
cea cu bura Piroboridavă nu se poale susfinea (Publicaţiile Institu- 
tului de archeologie olteand, MI, Craiova 1931). 

* Chronicon: »lraianus de Dacis et Scythis triumphavit“. 
* Dar v. regele Sauromales in legături cu Pliniu, Epistolae. Ct, 
comunicaţia mea despre Tropaeum, în Mem. Ac. Rom, 1936. 
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lui Traian contra Dacilor, ba chiar la aceasta. El arátá cá 
se ocupa de această lucrare a sa când a intervenit expediţia 
imperială, clara sacratissimi imperatoris nostri expeditio. El 
iea parte ca ostaş la dânsa, ,negándindu-se la nimic alta 
decât gloria războiului“. „Intră deci in Lora dusmanä (hos- 
tica lerra), unde din ordinul Impáratului se fac valuri, in- 
gens vallorum moles. Se văd încă dușmanii atacând pe malul 
stâng, ex proxima ripa, dar se fac studii pentru poduri. 
Se caută în ce condiţii s'ar pulea sui pe colinele munţilor 
(expugnandorum deinde montium altitudines ut scirem). Se reia 
deci lucrul, iar după ce ,prea-marele împărat a strâns de 
aproape Dacia cu biruinţa“ — și autorul poate veni odată pe 
an din Nord(?) —, el se intefestel. De altfel, și marele 
istoric german al Romei Niebuhr vorbia de „ingine-ul care 
a servil pe Traian la cucerirea Daciei si a măsurat inál- 
timile Alpilor ardeleni“?. El a servit în primul războiu dacic, 
în care în adevăr era vorba numai de o „deschidere a Da: 
ciel de aproape“, Daciam proxime reseravit 3. 

Dar războiul, de atâta vreme întrerupt pentru a crea dru- 
murile, fusese mai mult o scotocire decât o campanie cu un 
inimic care opune o armată si se luptă in câmp deschis. 
Am spus că samănă cu îndărătnica operă de curăţire, a na- 
turii şi a oamenilor, îndeplinită de August in Dalmatia. Nu 
e vorba de urmărirea adversarului pe drumuri existente şi 
cunoscute; fiecare pas a trebuit să fie găsit şi cercetat. Astfel 
ar fi după Jung şi pasul Vâlcanului, străvechiu cu tot nu- 
mele lui slav (de la vâlc, lup, nume care sa întins si la 
oameni, pănă la Válcea-Farkas din secolul al XIII-lea) 4. Rä- 


1 Lachmann, Grotatici veteres, Y, p. 93. La Balbus, Ad Celsum 
expositi et ratio omnium formarum: „postquam ergo maximus im- 
perator victoria Daciam proxime reseravit, statim ut e septentrio- 
nali plaga annua vice transire ad studium meum tamquam ad otium 
sum reversus“, — Pentru chorometri şi Rev. Arch. VI (19052), p. 
488, no. 188 (citat). . 

*.F. Blume, K. Lachmann si A. Rudorff, Die Schriften der römi- 
schen Feldmesser, II, Berlin 1852, p. 4. 

* Cf. şi observaţiile lui Lachmann, în același volum, pp. 135-6 si 
ale lui Mommsen, ibid., p. 147: el se gândia însă si la Domitian. 
Dar atunci nu se măsurau munţii Daciei! 

4 Pässe, p. 3: „Wahrscheinlich ist auch der Vulkanpass von den 
Rómern forcirt worden“. Si el adauge că astfel se putea impiedeca 
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mane insá neidentificabil al doilea pas spre Sarmizegelusa, 
citat numai la Iordanes: „Der Boutas“ 1, dacă nu se admite 
cetirea „Boicas“, prin teoriile Boilor celți, ai lui Kritasir, de 
la Apus2. 

Oricum, Decebal era de acum înainte închis în munţii săi, 
pentru o lentă agonie. 

La Roma se înfățișează de învingălor trimesii spre închinare 
ai dàrzului neam. Făcură ce li se ceru: in Senat. depuserä 
armele, ridicarä mänile Spre rugäciune si, deprinsi cu limba 
latiná a celor cari-i biruiserä, ei roslirä cuvintele sacramentale. 
l:mofia, în lumea deprinsă de mult să fie înspăimântată cu 
primejdia dacă, trebui să fie mare înaintea acestor oslasi 
îmbrăcaţi în largi cămăși de in, cu picioarele strânse in 
ifari şi purtând o căciulă turtită care samäna cu de mull cu- 
noscuta bonetă frigian& Monede fură bătute cu prisonieri 
ingenunchiati si Dacia căzută la pámánt3 

Urmă triumful, luptele de gladiatori si spectacole de lealru 


in care — uräl vifu al vremii, de care nu era scutit nici 
Traian insusi — apáru si histrionul drag inimii Imparatului £. 


De a doua zi insá, cum nici nu se putea altfel, Decebal 
călcă pacea. Din nou se lormá in jurul lui coalitia care-i 
creştea puterile, si din nou nemultímilii din Imperiu, ele- 
menle latinisate sau chiar latine, alergau la dânsul. Opera 
de fortificare din care ni-au rămas în Ardeal turnuri ca 
acela din Costeşti, în care archeologii au voil să vadă insási 
capilala dositá, ferită a mándrului barbar, fu reluată. Din 
nou plecará expeditiile de pradă care erau mai mult un 
mijloc de sfidare a puterii romane decát unul de aprovisio- 
hare a unui popor deprins de veacuri a trăi din agricul- 


o retragere a Dacilor, Si el îndrepta la monedele, 200 de lelra- 
drahme barbare, găsite acolo; Goos, Chronik, 44; Archiv f. sieb, 
Landesk., XIV, p. 74 

! Getica, c. 12. 

? V. si Davis, Trajan's first Dacian war, in Journal of Roman 
Studies, VII (1917). 

? Cohen, o. c., n-le 174, 254, 525, 598, 601. — Pentru trâmbiţa celta, 
curny&, gi la Daci, Pârvan, Getica, 125923. 

* Dio Cassius, LXIII, 10. 
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tură. De aceştia pare a se lega noţiunea la Pliniu, in Scrisori, 
a năvălirii unui Susagus. Slrâns la Dunăre de „provincia ocu- 
pată“, regele dac se întindea silnic spre Panonia prin nä- 
vălirea unor ţinuturi iazige pe care Roma le reclama pentru 
sine i. zm d 

Arcul de triumf din Ancona, unde e accessus Italiae, e in 
legătură cu lucrări la port după primul războiu dacic; el 
represinlä o poartă deschisă spre acest Orient care-l chema 
continuu pe Impärat?. 

Pentru noua campanie puţin se poale slabili sigur. Dar 
faptul cá n'avem decât un izvor ? care e, de sigur, însemnal prin 
aceia cá Dio Cassius a guvernal însuşi prin aceste parti, dar 
pe care nu-l cunoaştem decât prin resumatele bizantine ale 
lui Petru Patriciul si Xifilin. care, acesta din urmă, caută 
mai mull bucăţi alese anecdolice şi sentințe, a permis oricui 
să construiască pe linii de ocupație profesorala al doilea ràz- 
boiu dacic. 

Nu e fără interes a se vedea unde a pulut duce imaginaţia 
„metodică“ a învăţaţilor profesionişti. Inca de la sfârşitul se- 
colului al XVI-lea, un Alfons Ciaconus încerca să serie Istoria 
războiului dacie după represintările de pe Coloană !. fot ce 
sa adus în vremea noastră, până la lägäduirile curagioase, 
de däunäzi, ale unui Petersen, nu face decât să clădească 
zádarnice conjecturi istorice si mililare pe o simplá serie 
de tablouri representalive, simbolice. 

Schiller admitea pentru primul războiu două poduri de 


! Si M. Suţu admite că legátura mergea si pănă la Dart: Rev. 
Arch. XLI (1881), p. 206. 

2 De la Berge, o. €. p. XXXII. 

3 V, si Cantarelli, Le fonti per la storia dell Imperatore. Tra- 
iano, 1895. Cu dreptate vorbește d. Domaszewski despre „eärli- 
cica lui Suetoniu, comodă pentru sărăcia de spirit a vremii următoare”, 
despre „scheletul de fapte şi nume uscate, presintarea tárátoare 
(schleppend), blănilă (verbrámt), cu sărăcăcioasă retorică de şcoală” 
a lui Dio Cassius (Gesch. der rom. Kaiser. |, p. 9). ȘI une dreptake 
să adauge şi „lipsa de viaţă” a lui Mommsen pentru istoria Juin: 
riului, aşa de bine înţeleasă juridice /ibid.). 

4 Historia utriusque belli dacici a Traiano Caesare gesti, ex simu- 
lucris quae in columna eiusdem Romde visuntur. collecta, Roma 
1576. 


Fig. 15. — Barbari sarmati in Scitia Minorä 


(după monumentul de la Adam-Clisi) 


fig. 7T. 


Studnicka, o. c. 


-dace. 


in Cichorius; si in Catarov, Kultur, P. 28, fig 


Fig. 16. — Din luptele romano 


După Coloana, 
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vase: la Viminiacium si la Taliala (Golubinie) !, o armată 
care ar fi mers spre Tibiscus, alta pe linia Cernei cu Manius 
Laberius Maximus, a treia, cu Lusius Quietus, pe la Bono- 
nia-Vidin spre Jiiu şi Pasul  Vulcanului 2. precum Doma- 
szewski încerca să fixeze si el căile de pátrundere ale pri- 
mei campanii fixând trei armale: a Impáratului, a aceluiași 
Laberius Maximus, care-l gásesle in pasul Teregova si ar- 
mata Panoniei, care ar fi „colaborat la supunerea [erii la 
Sud de Murăş pănă la Tisa“3: oferta de pace a lui Decebal 
se produce dlunci; se trimel Lucinius Sura si Claudius Li- 
vianus: Decebal nu vrea să vie personal, dar Lusius Quielus 
iea transeele de la Tapae, şi astfel Traian recuperează cele 
pierdute de Fuscus (dar slim din Martial cá aceasta se fácuse 
supt Domilian), — la capăt venind predarea lui Decebal i lol 
asa se cládeste acum, după semnele sigure din Coloană, o 
trecere a lui Decebal pe la gurile Dunării, şi cu Sarmaţii, 
în Moesia-de-jos. Traian ar fi alergat de la Drobelae pe Du- 
năre la Oescus ca să împiedece intrarea Dacilor în Tracia. 
Cu legiunea I Minervia si trupe de la Rin, el cawä a tăia 
relragerea Dacilor. Se zugräveste o luplä pe lună acolo unde 
sa facut „trofeul“. Dar o luptă hotărâtoare“ e aceia din 
Em, unde invingátorul va cládi Nicopolis ad Istrum. Páná 
atunci cinci senatori căzuseră. 

Astfel istoricul german reproduce părerea lui Tocilescu des- 
pre marea bătălie de la Tropaeum cu Decebal însuşi şi aser- 
liunea lui Amian Marcellin despre aceia de la Nicopolis ad 


le na Bile 

* Ibid. — EI crede in luarea cu asalt a Sarmizegelusei, prin 
nimic dovedită. Schiller complecteazá însă ştirile, lui De la Berge (o, 
C, p. 38 si urm.) despre elementele militare întrebuințate. Pre- 
fioase sânt si observaţiile privitoare la cronologie; ibid., 529, nola G. 
Darıy, Ci 16 hu Vy 0974-82; C. 3. Gr., 6763 si pasagii din Serisorile 
lui Pliniu, no. 74, 8, 4. — Nu văd însă, in poveslire, nici basa 
documentară, nici posibilitatea pe hartă. 

5 Gesch. der rom. Kaiser, IL, p. 173 şi urm. 

^ Ibid. p. 174. D. Domaszewski mai crede cá al doiX Pas, 
.Baulae*, „ar fi fost- in Sud, din valea Oltului o: ibid., p. 163. 
Pentru expediția pe malul Oltului v. şi Couissin, în Aev. Arch., 19282, 
P. 77, nota 2. 
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Istrum. De altfel si Toriles:u admilea această victorie si dru- 
mul prin Grecia. Cu un grăunte de bun simi. reia această 
ipotesă şi Cichorius 1. 


Venind la adevăratul răspuns roman care nu pulea să în- 
lârzie după noile provocări dace, războiul era pentru Traian 
doar numai unul de luare în stăpânire, cu orice pref, fără 
nicio crufare si fără nicio zăbavă. Granifa Romei trebuia 
să se prindă de cetatea de munţi a Ardealului (105-6). 

Deci drumul a trebuit să se facă, nu cu largul şi zădarnicul 
imens jnconjur prin Corint, Atena şi Bizanţ, nici pe uscat 
de-a lungul coastei italice, ci pe liniile ce se urmau mai 
tărziu: deci prin Zara, unde găsim o urmă a lui Traian, si, 
prin Nis, spre Sirmiu?. 

S'ar fi putul trece Dunírea, ca întăiaşi dalä, pe un pod 
de vase. Dar Traian porunci să se facă, supl conducerea 
marelui arhitect Apolodor din Damasc3, un pod de pialră, 
veşnic, podul ale cărui rămăşiţe răsar încă din vreme în 
vreme ca o fantomă din apele Dunării supuse pentru intaiasi 
dată. Douăzeci de stâlpi, nalfi de cinzeci de picioare peste 
basă, lati de alţi şaizeci. Arcade-i legau la distanță de o 
sută saplezeci de picioare +. 

Si aici povestirea luptelor lipseşte. Singurul care presintä 


1 Die Reliefs der Trajanssáule. Si Petersen, in Trajans dakische 
Kriege, ráspinseserá această ideie absurdă. — V. si articolul Ulpius 
in Lübkers Reallexikon. 

? Itinerariul pe care-l admit Cichorius gi d. Stuart Jones. Pentru 
celelalte v. şi Paribeni, o. c, I, p. 282. Cei ce susţin incunjurul cred, 
naiv, cá află astfel explicaţia monumentului de la Adam-Clisi. — V. 
mai departe. — Mai curioase încă propunerile lui Domaszewski, 
in Philologus, 1906. 

? Procopiu, De aedificiis, IV, 6. 

4 Ibid, 13. Traducere şi interpretare de Odobescu şi Anghel 
Demetriescu, în versiunea lui Dio Cassius de acesta publicaţia Aca- 
demiei Romane, 1878). Cf. si Tzetzes, ll, 67 si urm. Discuţie în 
Aschbach, Ueber Trajans steinerne Brücke, Viena 1859. CI. D. Tudor. 
Podul lui Traian de la Drobeta, Craiova 1931; A. Decei, iu Anuarul 
institutului de Studii clasice, 1928-32, Cluj 1932 (citate). D. Parib'eni 
crede cá zidirea podului era în legălură cu [ara anexalä. deci an- 
terioará războiului al doilea (ibid. 1, pp. 276-8). — Pare total 
neadmisibil. 
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domnia lui Traian, acest fosi guvernator al Panoniei, Dio Cas- 
sius, cunoscător deci al acestor locuri, se prinde doar de un 
nou incident, menit să arăte valoarea soldatului roman, iar, în 
afară de aceasta. se multámeste să spuie că Traian „a condus 
războiul ținând samă mai mult de consolidare decât de răpe- 
ziciune“ şi ajungând la victoria finalä numai „tărziu si greu* t, 
Atacul principal se dădu pe la Olt2. 

Acelasi Dio, aplecat la anecdote ca totdeauna 3, vorbeşte, 
după ce se alinge noi oferte de pace — ele erau o despăgu- 
bire pentru cheltuielile făcule si mai ales restituirea hotarului 
vechiu la Dunăret — şi un nou apel la obisnuitii aliaţi de 
jur imprejur, de o incercare a regelui dac de a-si ucide le- 
mutul inimic in calea spre Dunáre prin niste „fugari“ cari 
făceau parte fireşte din trädätorii Romei 5. Incercarea nu 
pare potrivită cu sufletul aprig al unui luptător fără ascun- 
suri. Tot asa nu pare întemeiată nici povestea despre atra- 
gerea unuia din comandanții romani, Casiu Longin 6, pentru 
a-i da lui Traian să aleagă între uciderea acestui prisonier 
facut printro urâtă trădare şi între primirea condițiilor pe 
care le punea. 

In schimb, inselarea prm imbiarea la o convorbire pentru 
a pune mâna pe un set barbar era, cum am văzut-o în casul 
lui Rhoimetalkes, un mijloc întrebuințat de Romanii insisi 
în legăturile cu astfel de dușmani. Sinuciderea lui Longin 
ca să nu puie pe Impărat într'o dureroasă alternativă face 
parte însă din materialul anecdolic la care fine asa de mull 
Dio Cassius. Si-i place sí urmeze arătând că, atunci când 
Decebal s'a arătat gata prin trimelerea centurionului ce fusese 


! AU dopadsing p&àkov Ñ &x onovdig; LXVIIL 12 

* Un soldat face un jurământ „ad Alutum flumen secus monten] 
Caucasi“; Herzen, no. 5930. Pierauer admite atacul „am Eisernen 
Thor- und Vulkanpass, vielleicht auch weifer gegen>Oslen am Rhoten 
Thurm“ (o. c, p. 100). 

? Cf. Sickel, De fontibus a Cassio Dione in conscribond/s rebus 
inde a Tiberio usque ad mortem Vitellii gestis adhibit's. CT si Gut- 
schmid, Kleine Schriften, V, p. 356 si urm, 

“LXVI 412. 

5 Ibid. 

€ Albul decât omonimul »Progener" al lui Tiberiu; Tacit, Ann. 
VI, 15, 45. Poate acelaşi ca si Cassius Longus (sie), prefect al castre- 
lor, Historiae, III, 14, 
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pe làngá Longin sá predea trupul celui mort, Traiau preferti 
să scape viaţa acestui biet ostas !. 

O descoperire recenlă a scos la iveală pe unul din prin- 
cipalii ajutători ai lui Traian în acest războiu: pe C. Iulius 
Quadratus Bassus, care rămase si după rázboiu, guvernând 
Lara cucerită; Adrian va ordona ridicarea unui monument 
la Pergam în amintirea acestui om meritos (mort in 118?). 

Tot atunci, se pare, si Maurul Lusius Quielus, scos din 
oasle pentru anume pácate, venise sá ofere lui Traian. pentru 
ispășire, un grup de călăreți ai săi şi oamenii deşertului, din 
(ara lui Iugurtha, fäcurä aici isprăvi vrednice de a fi în- 
semnate în pomenirea războiului dacic?. $i alte amănunte 
mai răsar ici si colo. Astfel a lui Papirius Marcellinus, cel 
care, ca si Longin*, a fost „prins de Daci in războiu“ 5. In 
cursul războiului şi după, se decorará mulli alli ostaşi si 
cu coroane de aur?, lanţuri, brálare din acelaşi melal. Astfel, 
un Funisulanus capătă o astfel de coroană: el comandă apoi 
in Moesia-de-sus “. 

In Ardeal, lângă Bistrila, sa găsil ca podoabă de cal o 
scenă de luptă cu barbarii, în care acestia, cu scuturi simple, 


1 Dio Cassius, LXVII, 12. Longinus e pomenit si in .gromalicul* 
Hyginus, ed. Lachmann, I, p. 124. 

, Th. Wegand, Zweiter Bericht über die Ausgrabungen in Pergamon, 
1928-32. Cf. Année épigraphique, 1929, no. 98; Rev. Arch., 1933?! 
pp. 137-8: „Srparnădrny yevopevov Boouxob morgpov x. covxaÜéAons tov xel mó- 
Aepov adtoxpatopt Tpaikvo, tınndevra BorapErxate Tipat... (Oäego Et: otpatevópevog 
èv Aaxia xal tiv änapyelav d.Enwv medevră xal to oa adtod, etc. In Silzungs- 
berichte ale Academiei din Viena, 1931, de von Premerstein, Dio- 
grafia lui, precisând la ce campanie a luat parle, cea de-a doua, 
în calitate de comes al Impäratului. Cf. gi Rev. Arch.. 19342, p. 277: 
,Adleclus inter comites Augusti expeditione dacica IT ab Imperatore 
Caesare Nerva Traiano". 

3 Dio Cassius, LXVIII, 32. Cf. Carcopino, in /stros, l, 1. 

4 Pomenit si la „gromaticul“ Hyginus, ed. Lachmann, I, p 124. 

5 .Decepto a Daciscis in bello proelio“; Dessau, o. c, IV, 942, 
8502. — Forma Daeisci, ,Dácestii^, e influenţată de a Scordiscilor 
si “Tauriscilor. Ea a putut să existe şi la Daci. căci dava nu e 
decât satul. 

6 De la Berge, o. C., p. XL, NO. 91; p. xii, no. 93; p. XLV, no. 95: 
p. xun, n-le 96-7. Cf. Bull. de corr. hellénique, 1901, p. 125; Dumont, 
o. c., p. 450. 

1 C. d. L, MI, 4013. 


Fig. 13. = Monedă a lui Traian. 


Zeitschrift für Numismatik, V. p. 


Fig. 12. — Monedă cu Romulus 
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Il, p. 202, 


Mionnet, o. c, 


14. — Monede cu podul lui Traian. 


Fig. 


Anuarul de studii clasice. |, p. 162. 
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goi páná la brâu, cu ilari strimli, cu brâu si luplând cu 
un cufit scurl si o armă de aruncat, trimel la luptele de 
cucerire £, 

Resistenfa Dacilor a fost asa de dârză, încât Fronlo spune 
ca ostașii duși în Asia puleau despretui pe Parti si săgețile 
lor după „rănile imense deschise de coasele Dacilor“ 2, 

Un element de autenticitate, în ce priveşte starea de spirit 
a Romanilor fala de biruinţa aşa de greu smulsă, îl represintă 
monedele romane. Incă din 102 ele represinlă pe Dacul rugitor 
sau căzul la pământ, ori însăşi Dacia făcând acelasi omagiu, 
pe lângă lipuri cunoscule. Urmează la 103 tristeta Dacului 
invins. In cursul războiului al doilea, pedeapsa romană e 
imbrácatà în râul Tibru, care se aruncă asupra zânei Daciei. 
pe când alle monede presintá Danubiul-zeu si podul, apoi si 
alacul lui Traian călare asupra lui Decebal dărâmal. Se văd 
pe culare din ele cei ce sânt aduşi de legionari ca să se 
inchine, sau învinsul legat la spate cu cele două cosoare trân- 
lite jos, sau cu două scuturi. Dacul vărsând lacrimi, același 
asezal pe sculuri ori apásal de greutalea sculului 3. Un Sir 
intreg va presinta icoana vicloriei sau lriumful. Dacia. deye- 
nită provincie, va infälisa spice si sleaguri !. 


L Arch.-ep. Mitt.. XII, tabla iv. Cf. ibid., p. 138 si urm Domaszewski, 
comparándu-le cu alte descoperiri, vede însă numai o formă tipică 
pentru podoaba calului unui triumtător roman. 

Sagiltarum ictus post ingentia. Dacorum falcibus inlata volnera 
despicatui habentibus: Frontonis el M. Aurelii Epistulae, p. 205, 
Schiller, o. c., I?, p. 571, admite totala distrugere a Dacilor Gr 
şi Sbornicul bulgar, XX, pP. 27: Rev. Arch, vi (19052) p. 195, 
no. 218. 

3 V. si C. Moisil. Monetele Impăratului Traian referitoare Ju ráz- 
boaiele cu Dacii si la cucerirea Daciei (Studii si cercetări numis- 
malice, II), 1930, din „Bul. soc. num. rom.*, si jn Transilvania. 
Banatul. Crişana, Maramureşul, 1918-1928. [II 

^ Inseriptiile false nu lipsesc: una ar privi descoperirea comorilor 
dace; C. 7. L., III, 69. Alla, cu victo Decebalo*, ar veni de la Traian 
Însuşi; ibid, 70. O a treia ar glorifica opera: „Virtus romana quid 
non domet: sub iugum ecce ceptus et Danubius, cu infälisaren 
podului (aflată la Sarmisegeluza „sau la Severin“), ibid, 71. Se 
povestește pátania lui Decebal: .Nonne dixi tibi, Decebale, funestum 
est Herculum lacessere; non recte fecisti, tia ipsi quod iaces manu, 
sed te utcumque Caesar vicit. tutit“; ibid., 77. Ciudalà si inscriptia 
lui Adrian ,cuius virtute Dacia imperio addita felix est“; ibid, 81. 
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Decebal se impotrivise pănă in ultima clipă. Nobili si mân- 
dră fiară grámáditá in bárlogul ei, el nu voise să so deie viu. 
Și la Romani pe atunci cel care suferia o catastrofă se cre- 
dea dator să-și facă samă aruncându-se in sabia lui. Monarhul 
dac, Impäralul barbarilor, urmă datinii deosehile a popo- 
rului său, care, credincios al ideii de nemurir^, cunoștea alte 
drumuri spre o liniștită viață eternă. In ultimul adăpost de 
munte, după ce ascunsese în peşteri, iar nu cutundase supl 
apele Streiului, o parte măcar din comorile mult timp adunate, 
el întinse masa din urmă singurilor săi tovarăși, cari sorbiră 
împreună izbăvitoarea băutură a morții, si. apoi. se ucise, 
singuralec, cu sabia. Traian spune în cutare scriere a lui Julian 


că spiritul despretuitor de moarte al lui Zamolxe a |inul drepţi 
în fata lui pe Dacil. 


Serbándu-si máretul triumf, cu solii, — se spune —, de 
la nu știu ce depártati Indieni, el nu putu să târască in lan- 
(uri un astfel de învins, ci numai să infáliseze capul lăiat 
al lui Decebal ca dovadă ci Rema nu va mai avea să se 


Si celebrul „m. Dacorum lassiorum“, "bid, 84. Sa iscodit şi o 
inscripţie in care, arătându-se cá Traian era să piară in luptă sau 
prin conspirație, ostașii strigă: „cât de puţin a lipsit ca Roma sa 
plângă, dar Traian e viu: vai fie, Decebale* (ibid., 66). Se glorifica 
acela „cuius nutu et auspiciis provincia Dacica gubernatur* | ibid. 
83). Sa adaus la oraşe o Sergidava, la dregători „un praefectus 
ripae Tibisci, Danuvii, curator pontis Aug. in Moesia“ (ibid., 90). 
Pentru pitoresc sa inventat un Regulus. frumos „ca iacintul sau 
narcisul“, care înaintea dregătorilor „a săltat, a cântat şi cu jocurile 
lui pe toţi i-a distras, tuturora li sa plâns“ la cei doisprezece ani 
ai lui. Sa dovedit si ea falsă. 

1 S'a vorbit, cu exagerare de averile lui Decebal. îngropate in albia 
Streiului. V. Aulus Gellius, X, xxv; XIII, xxm; Lydus, 1, c. 8. Cf. 
Carcopino, Les richesses des Daces, in Dacia, |. Ele erau nu in comori 
ascunse, cum, de allfel, le obișnuiau Tracii, ci in posibilităţile mi- 
nelor de aur, de o aşa de mare vechime. Legenda apelor date înlături 
pentru a se ascunde în albia lor ce e mai scump unui neam este, 
am spus-o, un articol de folklore care se întâlneşte si pentru mormän 
tul táinuit, in Sudul Italiei, al Visigotului Alaric. Pentru comorile lui 
Decebal si ale lui Alaric, Salomon Reinach, Rev. Arch., | (1911). p 
13 si urm. I se pare că, fără legálurá între ele, cele două episoade 
sânt „tolkloristice“ apoi, mai tărziu, A. van Gennep, La tombe d'Alaric, 
ibid, XIX (1924), p. 195 şi urm. (admite povestea lui Iordanes, 
Gelica, p. 99, pe basa obiceiurilor de azi la unii sálbaleci). 
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incaiere cu dânsul!. Dusmunul cel mai indráznet, cel mai 
statornic si mai viclean, dar si sufletul cel mai mare prin 
ambiţie si resistenfä pe care pănă atunci il întâlnise această 
Romă imperială. 

Ce soartă putea să aştepte pe Decebal se poate vedea după 
a lui Bato şi Pinetus, şefii, unul prins, altul constituit pri- 
sonier, ai răscoalei Dalmaţilor 2. Sfârşitul dârzului barbar fu 
vrednic însă și de viaţa lui şi de întreg trecutul de lupte pe 
care-l încorpora, ca şi de credinţa pe care i-o arătase neamul. 

Traian, ducând apriga feastá la Roma, ştiu să prejuiascä 
valoarea invinsului. Adrian, în versurile sale pline de sen- 
liment — se știu cele îndreptate către ,Suflefelul* lui care 
se poate stánge, — cântă cornul de zimbru îmbrăcat în aur 
al „regelui dac“ pe care biruitorul lui îl închină lui Zeus Ka- 
sios ?: 

Lui Zeus Kassios închină acest dar "Traian 
Din neamul lui Aeneas. 
Domnul oamenilor, Impáralul din cert. 


Triumful roman din acest limp îl descrie, de si în legälurä 
cu räzboaiele punice, Alexandrinul contemporan cu Traian, 
Apian. Trämbilasi precedá carele cu spolii. Urmează ,lurnu- 
rile care imită cetăţile cucerite şi descrierea şi înfăţişarea 
celor întâmplate“ ` ceiu ce se va copia şi îmbogăţi pe Coloana 
lui Traian 5 —, după care, ca după victoria asupra lui Decebal 

alt triumf n'a putut să vadă istoricul -, vine „aurul si ar- 
gintul, si bátut ca monedá si nebătut, şi orice alta de acest fel“. 
Se insirá coroanele decernate Impăratului; boi albi sau, când 
e casul, elefanţi se văd pe urmă. alături de captivi. Intre 
lictori, cilaristi si „saliri“, incununali cu aur. după „Pompa 


Dio Cassius, |. c., 14. Caesares, cap. 22. 

Velleius Paterculus, Il, cxıv. 

Anthologia Palatina. Nl. 152: întăiu semnalată la Jireček, Gesch. 
der Serben, 1, p. 14. 

* V., si Suidas, la Kasios. De altfel si Densusianu, Dacia, p. 
11, nota. Pentru cornuri de báut la Germani, v. între alții, şi Isidor. 
Etymolog., XII, 1, 34. Dupä Rev. Arch., It, p. 250 şi urm. (și aşa- 
zisul corn al lui Attila). 

5 Pentru noutatea genului, Paribeni, o. c., Il, p. 247. 
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ürenicá a Etruscilor arhaici*, in cântece si danluri, după cara- 
ghiosul care, in bogale haine, caracleriseazá pe invinsi, stár- 
nind râselele mulţimii, apare, în fumul de lămâie, Impäratul 
pe carul zugrăvit, supl coroana de aur cu pietre scumpe, în 
mână cu sceplrul de fildeş si ramura de laur. Dacă e o familie, 
ea urma, ca si întovărășitorii în campanie. La capăt ostașii 
incoronafi si fiind aceleaşi stilpări de dafin, cu voia să-și 
laude ori să-şi cârâie şefii. 

Atâta se ştie despre una din cele mai mari lapte ale Romei 
imperiale 2. Insemnările, pe care trebuie să le credem mai 
mult un itinerariu, ale lui Traian însuşi, notele al căror 
cuprins si a căror țintă nu le putem gâci, ale medicului grec 
Kriton, au dispărut. Cu. lotul altfel sar înfățișa amândouă 
aceste războaie dacă am avea ceva cu atât de amanuntita 
si de precisa povestire a lui Cesar despre supunerea, cetate 
de celale, a intinsului leritoriu galic! 

Uitarea s'a întins însă, definitivă si aproape desăvârșită, 
asupra acestor isprăvi, tot asa de onorabile peniru învins ca 
şi pentru învingător. Pare că asupra aceslui lung si siste- 
malic măcel, care a putul părea mullora o adevărată stâr- 
pire intenţionată, pe când era numai indárütnica urmărire, 
întrun rázboiu de guerillas, din vale in vale, din: pisc in 
pisc, pănă la ultimul loe de scăpare a unui neam care se 
voia cu orice pret liber. apasă blăstămul regelui vánal pănă 
la peire. 

Am spus cá slrálucila Coloană, intro succesiune artislica 
deosebilă de cea naturală, confundánd deci adesea, neindaiel- 
nic, scenele din ambele expediții 3, presintă numai episode 

L Rom, VNI, 66. Cf. triumful lui Pompeiu in vesmänlul presupus 
a fi fost al lui Alexandru-cel-Mare, cu o represintare a intregii 
tragedii lui Mithridate, plus chipurile zeilor învinşi; ibid. Mithr. 

2 Despre războaiele „getice“, nu „gotice“, v. un fragment la Maller, 
Fragmenta historicorum graecorum, IN, p. 373. Pentru planul de 
a le descrie al lui Caninius, Pliniu cel Tânăr, Ep. VIH, tv. 

3 D. Paribeni nu află răspuns la întrebarea de ce pentru „al 
doilea războiu“ sânt mai mult scene sacramentale si crede cá aceasta 
vine din caracterul personal pentru Traian al Coloamei (ibid. |, 
pp. 282-3). Totuşi o Victorie separă cele două acle. Si d. Paribeni, 


după ce a trecut prin toală această negură de ipolese, lrebuie să 
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corespunzátoare cu episodica presinlare a singurului martur, 
el însuși insă ceva mai tărziu. supt Adrian. urmașul cuceri- 
torului. Prin marele număr al scenelor pe care le insirä ea 
corespunde unui fel de visiune capricioasá a epocei care a 
urmat strânsei înţelegeri sintetice intrupate in frumoasa. dar 
plină de greutăţi formale, cperă a lui Tacit. 

Căci, de fapt, episodic! sa desvoltat însuși acest războiu 
din causa resistentei locale a acestui popor de săteni care 
nu oferia capitole de luptă largă. disciplinată. ca Galii in 
ultimelof lor sacrificii, cari nau mers însă niciodalä pana la 
jertfa supremă. pănă la imolarea unei intregi societăți de 
ostaşi. 

De sigur că Decebal e una din ultimele mari figuri ale 
anlicitátii si una din cele mai mândre incorporări in afară 
de Roma ale ideii imperiului milenar. Dar mai vrednicà de 
admiratie decát partea lui personalá in apárarea unei patrii 
vădit condamnate la moarte e voinţa neamului său de a nu 
se da cuceritorului. Pe aceasta o glorifică sculpturile măiestre 
datorite probabil unor Greci. dar unor marturi ai evenimentelor 
de pe Coloana comemorativă. 

Partea pe care au avut-o cäläretii sarmati. intru cât ii 
putem admite. pe cari-i vedem in platoşă de solzi mărunți 
cu un coif de imitație romană pe cap. pe când alte triburi 
apar cu lungi rochii increlite de sus in jos ca ale teranilor 
unguri de pe Pustà?, a trebuit să fie slabă. mai ales in 
regiuni muntoase unde acţiunea însăși a Romanilor a trebuil 
să se fáràmiteze. acesta fiind caracterul terenului si dată fiind 
şi opunerea invisibililor localnici, în mici trupe de curățire şi 
de consolidare înceată. ldeia însăşi a unor marşuri triumjale 
ori chiar a unei acțiuni sistematice trebuie înlăturată. Toate 
văile au trebuit cercate de mici detaşamente în tendința de 
încercuire a lui Decebal in sacra capitală a zeilor ocrotitori. 


serie: „Dalo studio che ho fatto del monumento (colonna) e delle 
varie interpretazioni mi sembra che non posso ragionevolmente farmi 
una identificazione completa e sicura* (os Ga L- 237): 

! Incercări de precisare locală si in I. Martian, Urme din războaie 
ale Romanilor cu Dacii, Cluj 1921. 

2 V, figura 28, in Paribeni, o. c, l, la p. 296. 
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Une ori a fost si o contra-ofensivă. Dacii se văd in cutare 
basorelief trecând pe lângă pod intr'una din încercările lor de 
surprindere 1. Ei aveau şi asociaţi: acel Sugasus care ar fi 
dat lui Decebal pe un om al legatului Laberius Maximus 2, 


prins în Moesia, care e trimis de rege lui Pacor, stăpânitorul 
Partilor. 


Biruitorul cu atâta trudă putea să spuie acum cu mândrie 
că „a biruit cu războiu neamul Dacilor si pe regele Decebal“ 3. 


1 Stuart Jones, reprodus si în Paribeni, o. c., I, p. 232. Cea mai 
amănunțită cercetare a războiului rămâne a lui Dierauer, o. c. 
El scria dupá primele cercetári ale lui De la Berge in Revue cri- 
lique, 1868, p. 53. Y 

2 Pliniu cel Tânăr Ep, XV(XVI), Traian e infáfigat stând alături 
de viitorul său succesor Adrian, pe care-l indrágise de aceia (Vita 
Hadriani, c. III). Se vede critica denigrantá, exprimată si prin gura 
lui Constantin-cel-Mare, contra lui Traian. I se dă, în a doua expe- 
d'Ge, lui Adrian, care se distinsese (putea el, mai tărziu, să fie 
pentru părăsirea Daciei?) piatra scumpă dăruită lui Traian însăşi 
de Nerva /(ibid.) In general pentru războaiele dace, şi Mommsen, 
în Rom. Gesch., V, cap. 6. | 

3 De la Berge, o. c, p. xxxvu, no. 85. Menfiunea războiului dacic 
si a unui „curator viae traianae“ (in Italia), ibid., p. xxxvru, no. 88, 
V. şi ibid., p. xxxix, no. 89. 


CAPITOLUL Ill. 
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Operalii in Scilia Minorá au trebuit să aibă loci, © arată 
Monumentul de la Adam-Clisi, de la „biserica omului“, cu 
baso-reliefurile care aratá alli dusmani, cu hainele falfaitoare, 
cu aspectul fisic chiar deosebit. Numele de Tropaeum Tra- 
iani dal şi pe monede acestei imense clădiri rotunde înlătură 
orice ideie a unei amintiri de victorie mai veche, pe vremea 
Republicii. Dar, de fapt, aici, era vorba mai mult de o slraja, 
in forma mormintelor scitice din 
drumului care ducea la Tomi 2. 

De fapt monumentul nu arată locul unde a fost cásligalá 
biruinţa, ci, intr'o regiune de mare si veche importanţă, cheia 
spre Pont a sirului de întăriri care asigurau stăpânirea Ro- 
manilor în regiunile dunărene. El corespunde la Mare zidu- 


rilé in munte ale Sarmizegetusei. 
Furtwângler 3, care arăta că pentru războiul cu Dacii nu 


vecinătale, pentru asigurarea 


1 Pentru războiul ,sarmatic* al lui Traian, 
pp. 42-8. 
? V. comunicația mea din Mem. Ac. Rom., 1936. 
% Furtwängler el însuși scrie: „die Wirkungen des Krieges ers- 
lreckten sich natürlich über die ganzen Donauländer und zeigen 
sich auch in den zahlreichen Stadtgründungen Trajans in Unter- 
mósien und Thrakien, zu denen ja auch die Stadt Tropaeum bei 
Adamklissi gehórt* ibid., p. 57. Aceasta e „die Gewinnung der Donau- 
grenze“, de care vorbeşte tot el la pagina 58 din /nfermezzi. Ca 
largă bibliografie: Tocilescu, Castrul Tropaeum Traianm (sic) de 
la Adam-Klissi, în Rev. p. ist., arch. si fil., VIL (1894); acelaşi, Fouil- 
les, p. 5 şi urm.; Tocilescu, Benndorf si Niemann, Le monument d'Á- 
damclissi, Viena 1905; Tocilescu $! Bormann, in Verhandlungen der 43. 
Philologenversammlung in Koln, 1895, p. 196 si urm. şi în Arch.-ep. 


şi Filov, Die Legionen, 
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era locul să se ridice un monument aşa de departe şi 
argumentul nare valoare dacă ne gândim, nu la războiul 
însuşi, ci la resultalul avul in vedere şi realisat: tragerea 
liniei de apărare, si peste partea de jos a Olteniei si chiar 
a sesului muntean; vezi valul pana la Giurgiu, gásil de Schu- 
chardt —, şi-a râs însă cu dreplale de încunjurul Peninsulei 
Balcanice de călre Traian care ar fi tăcut astfel mai mult 
o prealabilă demonstrație triumfală. Dar ideia lui, sprijinită 
pe crilerii de arlă că ar fi vorba de comemorarea victoriei 
lui Crassus asupra Bastarnilor, absurdă în ea însăşi, — când 
au mai ridicat astfel de monumente generalii republicani !, — 
a tos recunoscută ca greşită de acela chiar care a emis-o! 

Excelenta lucrare (Tropaeum Traiani) a profesorului ieşean 
Teohari Antonescu a rásturnal de mult însă loate argumentele 


Mitt, XVII, p. 192 si urm.; Mommsen si Petersen, Rom. Mitt., 1896; 
Riegl, in Mitt. der 6st. Museen, 1896, p. 17 şi urm.; Furtwängler, in 
Intermezzi, „Abhandlungen“ ale Academiei bavarese, 1897, p. 247 si 
urm.; ibid., XXII (1903), p. 457 si urm., 510 si urm.; Das Tropaion 
von Adam-Clissi, 1901; von Dahn, in Berliner philologische Wochen- 
schrift, 1903; Cichorius, Die römischen Denkmäler in der Dobru- 
dscha; Franz Studniczka, Tropaeum Traiani, ein Beitrag zur Kunst- 
geschichte der Kaiserzeit (din „Abhandlungen“ ale Societăţii saxone 
de stiinfi), Lipsca 1904 ‘asämänarea, învedkrată si prin reproduceri, 
cu alte clădiri de acest fel); Benndorf, in Arch.-epigr. Mitt, XIX, 
1896, pp. 1 şi urm., 184 si urm. (cf. ibid., XVII. pp. 100, 108); 
acelaşi, in Jahreshejte ale Institutului austriac, I (1898), p. 122 
si urm.; același, ibid. VI (1903), p. 247 si urm.; lorga, Gesch. 
des rum. Volkes, I (1905), p. 8 şi urm.; Domaszewski, jn Strena 
Helbigiana; Y. Koepp, in Preussische Jahrbücher, LXXXII, p. HES 
Petersen, în Mitt. des deutschen Archäologischen Instituts, Römische 
Abteilung, XI (1896), pp. 101 si urm., 302 și urm.: ibid, XVII 
(1903), p. 68 si urm.; acelaşi, în Omagiul Wachsmuth (Philol.- 
hist. Beiträge); acelaşi, in Bollelino din Roma, 1891, p. 156; 18906, 
p. 103; Bessarione, 1 (1896-7), p. 37; Cichorius, Die römischen 
Denkmäler in der Dobrudscha, Ein Erklärungsversuch, Berlin 1904; 
Weiss, Die Dobrudscha im Altertum, Historische Landschaftskunde, 
1911, pp. 34, 81-4; Silvio Ferri, în Analele Scolii Normale Supe- 
rioare din Pisa, 1933. 

1 Studniezka, o. c. p. 8 observă că trebuiseră măcar doi ani 
de lucru. Si presintarea situaţiei in aceste locuri de Ovidiu nu 
îngăduie putinţa existenţei unui asemenea monument, fie şi supi 
August. 
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lui Furtwângler, care, uitând Mausoleul lui Adrian, prelindea 
că astfel de clădiri rotunde sânt din epoca lui August. Se 
opune ipolesei învățatului berlines, că abia incepuse la Roma 
supt August cultul lui Mars Ullor căruia i se închină monu- 
mentul (dar, cum se va vedea reconstiluirea inscripţiei de 
închinare, e mai mult decât dubioasă. Cichorius, care isi 
dădea samă cá este aici si opera unor mâni lärzii, se gándia 
şi la un act de pietate pentru soldaţii morţi supt Domițian, 
de şi e imposibil să se fi dat lupte atunci în aceste parti. 

Castele se ridică în aceste părți „scitice“, ca la Ulmetum 2, 
la Carsium (Härsova), unde in opera de apärare era cuprins 
la această poartă a barbarilor nesupuşi încă, la Gherghinu, 
si malul stâng3. Acelaşi mal era alins de iehnica defensivă 
unde sa găsit o inscripţie a lui Traiant: de aici pleca, pe 
la vadul Piroboridavei pe Siretiu, drumul, pe la Dreic, spre 
pasurile Ardealului, a căror luare în stăpânire integrală sa 
facut imediat, cum se va arăta mai jos. Bărboșii de acolo si Bi- 
sericufa dobrogeaná (cf. Adam Clisi de la Tropaeum, „biserica 
omului*) isi stau falá in fata. Mai lärziu o aşezare romani, 
cu un quinquennal, al cárui nume e Ründacio, se află la 
Şendreni, pe Prut 5. 

In acesle regiuni, fossaticii ar [i barbarii aşezaţi in Scilia 
Minoră ca să apere fossatul lui Traian?, ceia ce încă ar 
explica numele satului românesc. 

In ce priveşte cetăţile greceşti din aceste părți, o inscripţie 
din Tomi (103), care presintă pe monedele sale Trofeul 7, 


1 V. mai departe. 
* V. si Pârvan, Inscripliile de la Ulmetum. şi in Jahrbuch al 
lustitutului Archeologie german, 1915. pp. 236-17; de unde in Rev, 
Archa XVI (1922), p. 381 si urm.; cf. si Année epigraphique, 1912, 
n-le 299-302. Cf. diploma de la Imam-cesme. in Jahreshefte din 
Viena, XVI (1913), p. 74. 

? C. I. L, UL, 7493; şi la Pârvan, Descoperiri, p. 480 şi urm. 
C. 1. L., 7514; şi la De la engen o. G., "D. XX Xa NOS 
Pârvan, Castrul de la Poiana, pp. 19, 27-8. 
M. Suţu, in Rev. Arch., XLII (1881), p. 214 (fárá să aräte izvorul). 
Tocilescu. Fouilles, p. 22. D. Blanchet a crezut că-l descopere, si 
aiurea; ibid, p. 22, nota r. Cf. Pick, Das Monument von Adam- 
Klissi auf Münzen von Tomis, in Arch.ep. Mill, XV, pp. 18-20. 
Astfel, spune Pick, cele din Roma cu Coloana, Trofeul, cu adausuri 


4 
5 
6 
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pomeneşte pe Traian) O clădire întreagă îi e închinată lui 
de cetăţeni. Sa releval cá pe monedele cu Tropaeum Traiani 
ale cetăţii Tomi dativul pare ca un omagiu fäcul Impăratului, 
ca şi la Odessus, ale cărui monede apar numai acum 2. Dar 
supt el apar in cetățile greceşti acei curatores civitatum cari 
ating vechile autonomii 3. De altfel un moment lui Traian 
pentru izbânda în războiul dacic sa aflat si în Balcanit. 

Drumuri legau lumea din interior si cea de la Mare: cel 
de pe coaslä, azi dispărut, si cel de la Kallatis la Durostorum, 
pe care după 1878 l-a urmai una din şoselele noastre. 

De fapl, ceia ce voia Impäralul nu era să cáslige vasle 
teritorii costisitoare si fárá folos, ci să facă o graniță şi să-i 
puie la cele două capete terilorii adânc militarisate: Banatul 
si Scilia Minorá, cu străjile de la Ulpia Traiană şi de la 
Tropaeum Traiani. La Apus, castrul de la Micia lângă Deva 
apăra fără îndoială Dacia romană de evenluale înloarceri 
ofensive ale Dacilor pribegi, rávnind de vetrele lor si de 
ce putuserá smulge odinioară Romanilor, ajunşi slápáni ai 
lerii^. La Troesmis® se lasă legiunea V Macedonică, la Du- 
roslor legiunea XI Claudia. Ca element de legătură, paza Du- 
nării se înlărise, şi un Publius Calpurnius Macer avea grija 
râului şi Mării Negre?. Un curtean al lui Vodá-Bráncoveanu, 
corespondenl al eruditului ungur Timon, afirma că, dincolo 
de aceste avanposturi, la Ciubărciu pe Nistru, de-asupra vechii 


de sulifi şi captivi, ba chiar si cu un chip imperial, supt Septimin 
Sever, si la Nicopolis ad Istrum si la Sardica; ibid. 

1 Pârvan, Descoperiri noi, p. 16; Tocilescu, Inschriften «us der 
Dobrudscha, p. 12. V. si ibid. 46 si urm. | r ' 

2 După Pick, Münzen, I, pp. 521, 616, 635 si Arch.-cpigr. Mill, 
XV, p. 32; Paribeni, o. c., p. 337. Acelaşi citează C. /. L, IH, pp. 
7537-8 777, no. 1445. 

3 De la Berge, o. c, pp. 115-6; Gsell, o. c., p. 146. 

Kalinka, o. c., p. 19. | 

5 C. Daicoviciu, în Anuarul Comisiunii Monumentelor Istorice pentru 
Transilvania, 1930-1, pp. 3-13. E 

€ Inscripţia de la Ordo Troesmensium, in C. I. L. IH, 773 si 
urm. Cl. Rev. Arch., XIII (1857), p. 691. Jung, Apulum, c. 143 si 
nota 10. Cf. Pliniu cel Tânăr, Ep. X, xxv-vr. 

Re. T. L a 
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cetăți Tyras, care, cum vom vedea, isi pástra legăturile siri- 
vechi cu Scitia Minoră. sau aflat monede romane i, 

Nici cu Pontul Nordic, unde guverna, în Bosfor, cu titlul 
arhaic de Sauromata $i cu numele roman de Tiberius Tulius. 
un rege indigen, n'au lipsil legăturile Ini Traian ?, 


Intrebarea care sa pus cu privire la Galia , dacă ca mwar 
fi dat mai mult culturii romane fără cucerirea romană a lui 
Cesar se poate pune cu privire la Dacia in legătură cu opera 
lui Traian. Dacia liberá filtra pe barbari și-i organisa, apro- 
piindu-i de cultura mediteraneană. Provincia romană, tără 
virtutea unui neam învins, măcelărit si împrăștiat, nu se pulea 
bucura de o alen[ie exclusivă din partea Impăraţilor. Ceia 
ce a fost timp de un veac şi jumătate un provisorat a trebui! 
să ajungă un gol. 

Regiunea de pe malul drept al Dunării a lrebuil să capele 
mai multă putere de la această biruinţă 4, 

In Tracia, odată »Proprietale privată a lui Agrippa, mos- 
lenilă de casa imperială“, ‘Traian c oränduilorul, cum sa 
arälal acuma în urmă de biograful lui italian, d. Paribeni. 
Dar si aici el nu face din nou, ci se sprijină pe ce este. Era 
acolo o viaţă grecească anterioară, de sate trace evoluate supl 
influenţa elenismului; el a păstrat-o, precum în Dacia el a 


ee — 


1 Mommsen, in C. 1. L., IH, p. 145. 

? Rostovţev. in Klio, Il, p. 89, si în Annual of the British. School 
of Athens, XXIL, p. 1 (si după C. T. Gr., 2123-4, 2130; Latyschew, 
Inscriptions, IV, 118. 129). Regele e pomenit $i in Scrisorile lui Pliniu. 

* Jullian, o. c., VI, PP. 532-1. 553, nota 8. Jullian regretă şi dispa. 
riția „Statelor“ unui Maerian Alwmanul si unui Hermanaric Gotul, 
care ,de la Marea Nordului la Marea Neagrü puteau sá se interpuie 
intre Imperiul roman $i rasa purei barbarii“; ibid., VIL, p. 283. Si el 
condamnă „greşeala comisă, în timpul unei jumătăți de mileniu, 
de capii Europei civilisate“, cari aveau datoria de „a menținea si 
educa State vecine, bulevarde profectoare in care ar fi putut să 
se siarme invasiile barbarilor depärtafi“ (ibid. p. 218). Istoricul 
frances crede că până si Arminiu ar fi trebuit ajutat în acest 
sens (ibid. p. 284). Volumul e din 1926. La 1893 încă exprimam 
ideia in memoriul mieu la Academia din Lyon. 

* Pentru un Pons Augusti; C. J. L. IH, 1547; pentru Augustae 
COvo; Seure, in Rev. Arch, X (1909, p. 159 si urm. 
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pus în valoare tot substratul rural dacic!, Unsprezece centre 
urbane tracice rásárirá aici cu careclerul cel vechiu, pe când 
malul stâng al Dunării a cunoscut, cum vom vedea in amă- 
nunte, in acest capilol chiar, fundatiuni cu caracter de nuni- 
cipiu si de colonie ca si cel drept, moesic. Dar și «acolo 
sa relevat aducerea de oameni noi, şi anume din singurul 
Orient, care avea asemenea prisoase?, Si acolo sa căulal 
pentru fundaţii locurile de răscruce, de răspânlie3. Vom găsi 
deci şi aici denominatiile cu ad (ad Mestum, ad Istrum !), ca 
şi, dincoace (ad Pontes, ad Mediam) 5. 

Ulpiile, care merg pănă la Anchial 5, sânt aslfel în deosebite 
regiuni o crealiune particulară a marelui Impárat, care imita 
pe Alexandru-cel-Mare si pe diadohi”. 

Pulpidava e acum o Ulpie de sistem latin. O Traianopolis 
va fi reslabilită de insusi Traian, pe lângă Traiana. O Topaia- 
vewy Ilóàtg e azi Eschi-Sagra, si o Traiané se alcătuiește la 
gura Ebrului („Beroe Traiane“) ®, 

Numele Impärätesei, după aceiaşi datiná a lui Alexandru- 
cel-Mare si a diadohilor, va fi dat vechiului centru iracic, 
devenit astfel Plolinopolis. Două Nicopole, „cetăţi ale vic- 
loriei^ amintirä isprava împotriva Dacilor?. .\sa-zisul Ai: 


! Paribeni, Le, p. 330. 

2 V. Seure, in Revue Archéologique, 1907?, p. 275. 

3 Paribeni, l c., p. 331. 

4 Cf. Seure, în Rev. Arch, Nov.-Dec. 1907 si 1908, pp. 33 si 
urm. 144, 

5 Paribeni, l. c., pp. 331-2. 

6 Cele două Nicopole, oraşele pe numele lui Traian si al Plotinei, 
al Marcianei, sora Impăratului, apoi Serdica si Pantalia, Augusta 
Traiana, Anchial, Vizye, neinsemnatul Topiros; ibid., p. 331 şi urm. 

7 Vespasian pare a fi făcut o colonie la Debeltus; C. /. L. VI, 
3828, la Paribeni, o. c., I, p. 336. Pentru Naissus, Premerstein, 
în Jahreshefte din Viena, VI, Beiblatt, p. 45. Pentru Scupi, Comptes- 
rendus ale Academiei de Inscripfii din Paris, Octombre-Novembre 
1935, p. 418 şi urm. 

8 Dumont, in Bull. corr. hell, II (1878), p. 402 si urm; Mélanges, 
p. 301 si urm. (şi Traiana Augusta). Pentru Traianopolis, acelaşi, Bull. 
citat, pp. 221-6. Pentru Traiana Augusta şi Seure, în Nev. Arch., Il 
(1915), p. 199 si urm. (si cu coloni asiatici). 

9 Pârvan, Cetatea Tropaeum, pp. 10-1, si mai ales Paribeni, l. c. 
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copol de la Istru“, care e de fapl departe in Sud, la Ca- 
zanläc, a putut fi ridical de Traian fără ca el să fi lost 
locul unei victorii, cum e si casul pentru Ulpiana, Liplian. 
Acest din urmă oras presintá inscripţii laline', pe când Ni- 
copolitanii lui Traian se menlin Greci?. La Scoplie, menit 
unui lung viitor, e o altă Ulpianá ?, 

Luarea în stăpânire, punerea supt guvernare a Daciei se 
unește astiel cu o asemenea colonisare şi prefacere adminis- 
lralivă si în Balcani. 

Grecismul de suprafalä acopere însă în aceste regiuni de 
persistenfä elnicá nebiruită vechea basá traci. Vedem aslfel 
pe un Phileikos al lui Mukapor in frunlea senalului şi po- 
porului aceslei „Ulpii Nicopole“ ridicând un altar zeilor „cel 
venerabil si cel drept“ (Weois Goin xai Oxo) 4, 

Coloniile din Balcani, ca Pizo, arată un număr covársilor 
de Traci cu nume slrāmoşeşti 5. Si Daci se inlälnese în aceste 
locuri în care se întâmpină, tărziu, nume de localități, ca 
Acalopara, Usdica, ba chiar „Celăļeni collini“, după numele 
vechiului trib“°, un Aurelius Victorinus, din părțile Serdicei, 
„natione dacisca“ 7, 

Granifi sigure se fixau şi acum între lriburile lrace, ca inire 
Dii, acum Dienses, si Olossonii *, ceia ce se chema acum latino- 


! Arch.-epigr. Mitt., 1, P. 67; aláturi o Marciana. — Pentru legenda 
balcanică a lui Traian, Jireéek, Gesch. der Serben, T, pp. 57-8. 

* V. bynog OdAriag Nixoröiews ris meds “Iotpov; Domaszewski, in Arch.- 
ep. Mitt., X, p. 244. 

3 Paribeni, o. c., p. 338. 

* Arch.-ep. Mitt, XVII, p. 180, no. 25. Si altul către o @ex émyjnoog 
evăvrmpos; ibid., no. 26. Pentru Nicopolis ad Jatrum (Iantra) 
cum Sa propus — sau ad Istrum, si Guillaume Lejean, in Rev. Arch, 
1868, p. 81 si urm.; O. Bl, in Num. Zeitschrift, IX (1877), p. 247. 
E Nicule la Rujifa. Celalt Nicopol ar fi din veacul al VI-lea. Pentru 
ambele si Nicopolis ad Mestum, Jirecek, Das christliche Element, 
pp. 79-6. 

5 Şi Jirecek, în Arch.-epigr. Mitt., X, p. 95, nota 82; p. 96. Cf, 
Bull. de corr. hell, XX (1896), p. 374 si urm. 

$ Dumont, I. c. pp. 487 Si aiurea. 

1 Ibid., p. 485. 

8 De la Berge, o. C., p. xir, no. 30. La Zara, iu faţă cu Ancona, 
se face un apeduct, ibid., P. xiv, no. 31. V. si C. I.'L., III, 2909, 
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grecește: finimata!, Drumurile erau refăcute sau tăiate pentru 
întăiaşi dala. Pe vremea lui Galen se putea trece acum pe 
jos prin toată Macedonia pentru a se imbarca la Thasos ?, 

Sfársitul domniei lui Traian páná la moartea lui de obo- 
seală, la Selinunt?, e incunjurat de laudele ce se aduc de 
pretutindeni gloriei lui. El apare ca un servator generis hu- 
mani, cum, cu mândrie, il intitulează Ibericii lui*. O piatră 
i se închină la Perint, in Tracia”. In Asia Mică el e vesnicit 
prin inscripţii la Milet?, la Niceia”, 

Și depártatul Cherson primi un răsunet al cuceririi Daciei 
prin aceia cá el onoreazá pe un legat al Moesiei* In curánd 
„vexilaţiile pontice in Scitia si Taurica* vor păstra ordinea 
Ja acest hotar”, 


Măsurile militare. 


Cea d'intáiu grijă a învingătorilor lrebui să fie asigurarea 
militară 10, 

Dacia creată de Traian cuprindea teriloriul cuceril si inte- 
resant supt raportul militar si, cum se va vedea, supt cel 
economic. Opriti la Olt — o dovedește lipsa de inscripti? 
dincolo de apă —, dar nu si ca influenţă, c» patronare a 
unui ţinut util, care nu pulea fi pusliu, ci márgenitá ca 
datorie față de drepturile provinciei Moesia”, ea e consideralä 
de Ptolomeu!? ca mergând pănă la Nistru. 


1 Dumont, o. e, p. 438. 

> De Simpl., IX, 2. 

3 Mersese „a finibus Syriae usque ad Mare Rubrum*; Rev. Arch., 
XXXI (1897), p. 454, no. 143. 
De la Berge, o. cC., p. XXXVI, no. 83. 
C. I. Gr., IL, p. 67, no. 2020. 
Rhein. Museum, IV, p. 35. 
C. I. Gr., II, 3744. 
Minns, o. c., p. 523 (după Latyschew, o. c. IV, 93). 
Ibid., p. 525. 

10 Studiile încep cu Didonville, Descriplion de la Dace conquise par 
Trajan, în Mem. de l'Académie des Inscriptions, XXVIII. 

11 V. Domaszewski, in Arch-epigr. Milt., XIII, p. 137. 

12 111, 5, 8 17. La Nord e râul, neidentificabil, Axiakis (cf. Axios 
din Balcani), pixpóv omép thy Aaxiav; ibid., $ 18. Cf. Mih. I. Macrea, 
în Anuariul Institutului de studii clasice, I, p. 132, nota 3. 


oz scout» 


Fig. 17. — Din luptele romano-dace : scenă de supunere. 
Desemn, după coloană, in Jung, Sitten, p. 92, fig. 38. 


Fig. 18. — Din luptele romano-dace. 
După coloană in Cichorius ; şi in Catarov, Kultur, p. 106, fig. 37. 
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Un papirus de curánd descoperit, cu privire la legiunea I 
veleraná a Hispanilor a arătat că autoritatea romană se in- 
lindea si asupra sesului muntean t. Aici, ca pe vremea re- 
gelui get Remaxos pentru Histria, se făcea grâu pentru garni- 
soanele romane de la Dunăre. Dar nu e vorba de o radiare 
peste Olt a vieţii dacice, ca pentru lagărul de la Slăveni al 
Comagenenilor din a doua cohortă 3. ci de un sistem legat 
cu Scitia Minoră, cu cele două pasuri către Ardeal: Oituzul. 
unde se mergea, şi de aici urmele romane în Secuime, prin 
Gherghina, unde castelul e ficut de cohorta a doua a Mat- 
tiacilor 3, si Piroboridava, pomenită în acel papirus, in le- 
gătură si cu Tyras 4, şi Buzăul, pe valea Teleajenului, unde 
Drajna-de-sus păstrează castrul roman cu cărămizi si conducte 
absolut intacte de la legiunile V Macedonica, I Italica şi XI 
Claudia, pe lângă acei Comageneni asiatici ai primei cohorte. 
Nici nu putea fi altfel, odată ce Traian, prin imensa clădire 
de la Tropaeum, stabilia un aşa de întins rost de hotar 5. 


1 G. Cantacuzino, Un papyrus latin relatif à la défense du Bas- 
Danube, în Revue historique du Sud-Est européen, 1926. Cf. si Van 
der Weerd, Études historiques, lrois légions romaines du Bas-Danube 
(V-e Macedonica, XI-e Claudia, l-e Italica), suivies d'un aperçu gé- 
néral sur l'armée romaine de la province de Mésie Inférieure sous 
la Haut-Empire, în Recueil des Travaux de l'Université de Louvain, 
fasc. 16 (Louvain-Paris, 1907), — Autorul crede că si valul vecin 
e de atunci, pp. 65-6. 

2.6. LaL AIL, 14.916. 

3 Cf. Gh. Cantacuzino, l. c., P. 65, nota 3. Urme romane si in 
părţile Zagrei (N. E. Ardealului), în Iuliu Morariu, Archiva Some- 
sand, 1935, no. 18. 

1 Gh Cantacuzino, 1. c., D 69 şi urm. (si după Cumont, Fragments 
de bouclier portant une liste d'étapes, in Syria, 1925, p. 11 si urm). 

5 V. Torma, A Limes dacicus felsó része, Budapesta 1880 (resumat 
in Ungarische Revue pe 1882 si în aceiaşi, 1895, pp. 1 si urm, 216); 
Eduard Nowotny, Vom Donau-Limes, im Anzeiger al Academiei din 
Viena, LXII (1925); Kornemann, in Klio, VII (1907); Em. Panaitescu, 
Le limes dacique, Nouvelles [fouilles et nouveaux résultats, în Bul- 
letin de la section historique de l'Académie Roumaine XV (1929), 
P. 73 si urm. (dupá A. Buday, in Dolgozatok, III (1912), VIII); 
același, despre castrul de la Caseiu, în Anuarul Com. Mon. Ist., 


pentru Transilvania, 1930, şi în Buletinul Societății de Studii romane 
din Roma, II. 
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Pe când la Novae sânt slaliunile legiunii I Italice* si la 
Drobela se succedä legiunea V Macedonica, legiunea VII Clau- 
dia, legiunea IV Flavia, avipa Claudia a Galilor?, Scilia Mi- 
norá, avea, cum am spus, castre legionare în vechile centre 
celto-lrace de la Durostorum si Troesmis 5. Legiunea I Adiutrix 
nu rămase in Dacia după Traian‘, care desgoleste frontul 
renan pentru a aseza la Dunăre zece legiuni, care vor [i doua- 
sprezece supt Marcu-Aureliu 5, In schimb Dacia păstra le- 
giunea a XIII-a Gemina. așteptând ca a V-a Macedonica ® 
să fie readusă de Marcu Aureliu. Prima rămase pe malul 


1 Kalinka, o. c., c. 340, no. 453. V. şi cele următoare (aici era 
Dimum, azi Blena); cf. Tocilescu, Monumentele, p. 339 (pentru legiu- 
nea a IV-a Claudia Felix, ibid, pp. 340, 312: cărămizi de-ale ei în 
Vestul Daciei). Cf. I’. Beuchel, De legione Romanorum | Ilalica, şi 
Tocilescu, Monumentele, pp. 2 si urm., 13 și urm., 17 si urm. 

2 Tocilescu, Fouilles, p. 186. 

3 Cf. Gh. Cantacuzino, La défense du Bas-Danube, in Aegyptus, 
IX (1928). 

4 Tocilescu, Monumentele, pp. 320, 322. V. Aschbach, Die römischen 
Legionen prima und secunda adiutrix, în Sitzungsberichte ale Aca- 
demiei din Viena, 1856, p. 290 si urm.; cf. şi p. 321 si urm. (soldaţi 
mai mult din Dalmatia si părţile vecine: Savaria. Apros, ladera, 
Aequum; revine dupá rázboiul dacic in Panonia. pp. 321-3); Jüne- 
mann, De legione Romanorum 1 adiutrice (in Leipziger Studien, 
XVI, 1894. — Ea pleacă din Dacia între anii 107 si 114, după 
Téglás, în Hermes, XLIV (1909), pp. 618-21 (legiunea I Minervix, 
de care vorbia Cichorius, n'a fost aici; legiunea NIIT e insá pome- 
nilá abia supt Adrian). 113, după Filip Horovitz, Despre organi- 
satia administrativvd a Daciei Traiane pănă la Marcus Aurelius din 
„Cercetări Istorice“ de la Iași, V. 1929), p. 8. La Tocilescu, /. c, pl. 
320 si urm., istoria legiunii a NIII-a gemine. In general Pfitzner, 
Geschichte der römischen Kaiserlegionen, Lipsca 1881. Cf. A. Blanchet. 
Note sur la légion V Macedonica, în Musée Belge, XXVIII (1923), p 
169 si urm.; cf. Eric Birley, Garrisons in the North of Britain, in 
Journal of Roman Studies, XXII (1932), p. 55 şi urm. Pentru prac- 
fectus legionis si praefectus castrorum, Wilmanns. Eph. epigr.. L 
p. 81 şi urm. — Pentru ţigle de legiuni si Hirschfeld, în Sitzungs- 
berichte ale Academiei din Viena, 1874, p. 108 si urm. 

5 Jung, Römer und Romanen, p. 46. 

6 Pentru aceasta v. Tocilescu, ZL c, pp. 332-3. Cărămizi si la 
Drajna-de-sus si lângă Galati, ibid., p. 333, nota 23. 
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stâng si la retragerea oglirilor romane 1, Se bat şi se vor bate 
monedele ei cu vulturul si cu leul páná la Galien *, Cohorta 
a Ia a Britonilor Velerani represinlá si ca un element 
de permanenţă militară 5 pe când cohorta I a Cretanilor 
e cunoscută numai din cărămizi găsite la podul lui Traian *. 
Acele cohorte de indigeni din Comagena, vechi rude gelice, 
se ailă slationate si in Moesia $i in Dacia5, Alte cohorle, 
de arcasi, veniau fără îndoială din Siria, una purtánd, mai 
tărziu, numele Impáralului Gordian Anume grupe de teh- 
nicieni erau reuniți în scholae, ca aceia a fierarilor, de la 
cari s’a găsit o inscripție ia Drubela 7, 

Intre un mal si altul nu lipsiau raporturile mililare: cără- 
mizi ale legiunii I Italice de lângă Novae sc află si la 
Drubeta si ale legiunii IV Claudia Felix in Apusul Daciei 8, 

Rämaserä astfel, si în populaţie, prin compunerea lärcalä 
a alelor şi cohortelor, numerilor, vexilatiilor elemente, odată 
militare, care veniau une ori din Panonia, de la Germanii 
ubii?, de la Gali, ca Ibliomar Trevirul de la Apulum 19, de Ja 
Batavi, la Certia (Romlot) u, de la muntenii spaniolii 12, altă 


1 V. Domaszewski, Die Rang-Ordnung des rómischen Heeres, pp. 
178-9; Téglás, Zur Frage nach der ersten Besatzung Daciens, in 
Hermes, XLIV (1909); Horovitz, I. c., p. 5. 

2 După Pick, Die antiken Münzen Nord-Griechenlands, Tocilescu, 
0. C., p. 332, note 1. 

3 Ibid., p. 346. 

Ibid., p. 348. 

Ibid., pp. 350-1. 

Ibid, p. 352 şi urm. Pentru Sirieni și ibid., p. 356. 

Ibid., pp. 354-5. 

Ibid., pp. 339-40, 342. — Pentru mișcările de legiuni înainte si 
după era creștină, v., după cunoscutele lucrări ale lui von Premer- 
stein (in Jahreshefte austriece, I), Domaszewski, in Neue Heidel- 
berger Jahrbücher, I, p. 99 si urm. şi Rhein. Museum, XLVIII, 
Filow, o. c., si Gh. Cantacuzino, in Mem. Ac. Rom., 1928. p. 390 
si urm. — Vezillatii prin sate, ca la Capidava, Gr. Florescu. în /n 
memoria lui Vasile Pârvan, pp. 131-7. 

3 Cade Los 4187, 15 

10 /bid,, 1214. V. un Virdomar, fiul lui Thartont din Bourges, la 
Salona; ibid., 2065. 

1l Ibid., 839. 


12 V. si cohorta IV, cu Divius Italicus, Maur, ibid., 6257. 
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datá din Brilania si de la gurile Rinului, din Iliria, din Vin- 
delicia, din Retia si Dalmatia, din Tracia (si Bessi). O cohortá 
de Britoni, cu ofiteri romani, se gásia la Caşeiu si la Malva !. 
Una a Lusitanilor se întâmpină pe malul moesic?. Vicus 
Splonum, de unde vine un assignatus la Ampelum, e in Dal- 
malia?, In fundul Balcanilor gásim pe un signifer sesqui- 
plicarius numeri Divitensium, care e celäfean din Amiens 
(ambianensis)', aláturi de un veteran al aripii llispauilor 
„de nație Tunger“ 5, 

Și Gali venirá deci supt sleagurile romane in Dacia, res- 
labilindu-se astfel o colaboratie între cele două natii ca în 
limpurile preistorice; si în alte câmpuri chiar cele două rase 
fraterniseazá^. Un Biturig poate servi in Africa intro ala 
de Traci, Traci in Egipt intr'o ala de Voconti?, Adese ori 
de altfel, observă Jullian, de la care luăm: casul citat, numele 
singur rămânea, indigenii cucerind prin întrarea lor în ea 
unitatea militară, numele naţional corespunzând numai unei 
osebiri lehnice. De când o aripă de Dardani se află la Troes- 
mis’, Traianenses Baetavii, de cari vorbeşte o inscripție, deci 
oameni din Betica iberică, par a fi fost aşezaţi lol la Sar- 
misageluza In. 

Aripi de Bosporaniz, numeri de arcasi, sagiflari sirieni 12, 


Ibid., p. 165; Tocilescu, Fouilles, p. 140. 
Pârvan, Cetatea Tropaeum, pp. 15-6. Cf. E. van der Weerd, « 
C. I. L., Il, 1322; cf. c. 1323, 1997. 
Kalinka, o. e, c. 318, no. 103. 
Ibid., c. 318, no. 404. Un cal e fácut pe piatrá. — La facerea 
podului lucrará cohorta II a Hispanilor, cohorta I a „cetăţenilor 
romani“. Cf, Gh. Cantacuzino, Câteva corpuri barbare din armata. 
romană de la Augustus la Gallienus, Bucuresti 1928. 

$ V. Iorga, in Revue historique du Sud-Est européen, 1931, pix 
294-8. 

7 Jullian, I. c., p. 299. 

5 Ibid. 

% Tocilescu, Inschriften aus des Dobrudscha, p. 39, no. 81; p 
44, no. 90. 

to C. I. L, VI, 31140. D. Paribeni (o. c, I, p. 100) i-ar crede 
Celti sau Germani. — V. ibid., p. 69, no. 166. 

u Ala Bosporanorum, Eph. Pps IV, p. 71, no. 177. 

12 Arch. Anzeiger al Institutului Archeologie german. 1913, p. 381; 
Rev. Arch. XXII (1914), p. 478, n-le 120-1 (cu librarii romanisali 
ai lor). Si in Panonia, Eph. Epigr., IV, p. 130, no. 440. 
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la Tibiscum fiind cohorta de Iturei din Palmira cu oracolele 
lor, ca aceia ale cáror oachese chipuri arabe au fost wăsite 
pe párelii bisericii din Dura’, iar pe celalt mal dunărean 
find o cavalerie si infanterie de Mauri’, fără a se putea 
fixa momentul si durata aşezării lor. Oamenii din acea Co- 
magene a Asiei Mici, aşezaţi, de obiceiu, la Romula?, refac 
băile de la Vetel 4; alţii vin din Galatia ?, din Egipt si din 
Cirena* din Cipru. Se adaugí, in schimb, lângă călăreţi 
dalmafi?, o cohortä aelia a Dacilor, care va merge în curând 
in Marea Britanie 8. 

Dar, cum se vede din numele trace la corpuri din pus- 
tiul arab, cuprinsul nu corespundea totdeauna titlului, și infil- 


1 Piatra lui Macata (= Mucatral, Trac), Porasimiles...n, Palmyren. 
tibiscensium; Arch Anzeiger cilat, 1913, p. 334; Rev. Arch., XXII 
(1914), p. 476, no. 102 (urmaş ,.Mucapor Mucatilfis*). Cf Jung, 
Fasten, pp. 101-26. V. şi Domaszewski, in Arch.-epigr. Mitt, VI, p. 
120, no. 72; cf. Nöldeke, ibid., p. 180. V. si C. I. L., HI. 908 (la Po- 
rolissum, un Salmas Rami); Kalinka, o. c., Dp- 116-7, no. 162; Toci- 
lescu, Neue Inschriften, p. 33, no. 33. Cf. Párvan, Celatea Tropaeum, 
pp. 31-5, notele 74-5. 

2 Eph. Epigr, VII, p. 340. 

7 D. Tudor, Cetatea Romula, in Publicaţiile Institutului de Archeo- 
logie olteanä, III (1931). 

S.V CUL L., HT, 1370 și urm 

5 Ibid., 1394. 

* Pentru Iturei in Africa, Comptes-nendus ale Academiei din Paris, 
Octombre-Decembre 1935, p. 409. Cf. Victoria Vaschide, o. c, p 
174 şi urm. 

T Gh. Cantacuzino, în Revue de philologie, 1998, pp. 54-6 („de 
sexta Dalmatorum‘“). 

* Şi o vezillatio Daciarum peo figli; Grd. L., HL, e 259099 
cohors Ulpia Dacorum, la Domaszewski, Mitt. des Arch. Inst., XIII, 
p. 242. In Collingwood-Bruce, Handbook, p. 197 (cf. ibid., p. 211), 
piatra cohortei aeliana a Dacilor, supt tribunul Marcu Claudiu Me- 
nander, inchinatá cu cuțitul dac. — Un ,Bantio draconarius* (cu 
balaurul dacic) in Italia; Eph. Epigr., IV, p. 351. no. 950. — Un 
Bolourus la Nopesa. Zeitschr. f. Ethnologie, XLIII (1911), p. 917. 
La Răcari, ,Mauri equites et pedites qui sunt in Moesia Supe: 
riore“; Pârvan, in Arch. Anzeiger citat, 1913, pp. 374-5; Rev. Arch., 
XXII (1914), p. 478, no. 119 Arcasi palmireeni aiurea, Rostovtev, 
în Comptes-rendus ale Academiei de Inscriptii din Paris, Iulie-Octom- 
bre 1935, p. 301 şi urm. 
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tra(ille locale, firești, au trebuit să fie multe t. Era o apărare 
cu oameni din toate părţile, cum o făcea Austria imperială 
în provinciile ei. 

Alluxul de Orientali, dar mai ales pentru flotă, se semna- 
leazá, de allfel, si in Veslul galie, unde Sirieni si Greci stau 
lângă Traci’, si alături opera de romanisare, cu alte ele- 
mente, care înghit pe aceasta, se urmează. Flota de la Puteoli 
(Puzzoli) cuprinde pe vremea lui Traian soldati de la Beryl, 
in Siria, cari închină un altar lui Zeus din Heliopolis, 


Un sistem de valuri asigura Dobrogea mai lárziu; cum 
pe vremea lui Traian nu era primejdia unei coborâri barbare 
nu i l-am putea atribui în întregime 4. 

Fireşte cu alit mai puţin poale să aibă a face pulernicul, 
singurul stăpânitor cu all „lroian“, acela din Sudul Basa- 
rabiei: dacă sanlul dobrogean e mai mult din vremea pri- 
mejdiilor gole de pe vremea Impäralului Valens, în secolul 
al IV-lea, acesta trebuie pus în legälurä cu împrejurările, 
tot asa de aprige, ale violentelor mutări bulgărești din al 
VII-lea. 


Valurile 5 acestea din Dobrogea le-a descris, când era ins- 
litutor în casa lui Manolachi Costachi la .,Epuren bei Berlad 


1 De altfel, pentru rolul jucat întro bătălie din Macedonia. o 
legiune lua numele de Macedonica. V. Van de Weerd, o. c. p. 16. 
2 Jullian. o. c., I, 13, nota 1. Apoi ibid., pp. 17-8 (pentru Greci). 

3 Cultores Iovis heliopolitani Berytenses qui Puteolis consistunt; 
De la Berge, o. c., p. XXXIV, no. 80. 

4 Pentru d. Skorpil (La Dobrodja. pp. 110-D). valul de la Cerna- 
voda (ghermé) Ja Constanţa, e roman. El vede bine cá al doilea val 
(las-gherme) e contra Gofilor. Dar socoale cá e bulgăresc chiuciuc- 
gherme (ibid.). Se sprijine pe un text bulgar, scos la ivealá de 
Jirecek. Das christliche Element in der topographischen Nomen- 
klatur der Balkanländer, in Sitzungsberichte ale Academiei din Viena. 
CXXXVI. p. 87, Vedenia proorocului Isaia: „Varul Ispor a făcut să 
se clădească o mare întăritură de la Dunăre la Mare“. 

5 Valul lui Traian, revista lui Tocilescu, 1883. El credea că, 
Valens neavând vreme, e o operă de supt Teodosiu al U-lea. 
Textul lui Themistius asupra lucrărilor lui Valens la Tropaeum, inlä- 
tură această ipotesi. V. mai departe, in vol II. 


Oránduirea Daciei 171 


in der Moldau“, la t-iu Mart 1885, C. Schuchhardt !, după 
două călătorii, una in Septembre 1881, alla in Ianuar al 
anului urmälor, in aceste locuri de temperaluri exagerale 
si de friguri. E vorba de valul intreil, unul si cu piatră — fic- 
care independent? —, Gernavoda-Constanla3. E sigur că unul 
din trei e al lui Valens. celelalte pulând [fi alribuite lui 
Conslantin si lui Traian. Tomi e cuprinsă deosebi, printr'o 
derivare. 

Cu ajutorul lui Alexandru Bibescu. care l-a găzduit si a 
lui D. Sturdza, Schuchardt a cercelat şi valurile din „Dacia 
de Sud si de Est**. El vede „troianul“ de la Nicoresti, asemenea 
cu cel din Dobrogea. cum merge pănă la Siretiu şi la Prut, la 
Vadul lui Isac, și-l urmăreşte greu si conlus prin anchela lui 
Odobescu depusă la Academia Romina. De fapt la Tulucestii 
Covurluiului, pe Valea Milcovului Si aiurea avem a face cu 
mai multe linii de apărare, dacă nu chiar dace, pe rând. 
romane, barbare şi bizantine. S'a admis5 că valul dintre Prul 
şi Dunăre, la Tulucesti. ar fi de pe vremea lui Traian pentru 
ca alţii să-l puic, după mărturia, formală, a lui Ammian 
Marcellin, în legături cu apărarea Goţilor, cari nu cunoscu- 
seră niciodată si nicăiri un astfel de räbdätor sistem de apá- 
rare, împotriva Hunilor; de allfel nu sa găsil aici niciun 
element roman. E şi o înlrebare dacă numele lui Traian sa 
putut păstra în „troian“, cu atât mai mult, cu cât îl au și 
Slavii în regiuni unde fără îndoială n'a cálcat marele Impärat. 
In general numele de troian nu trebuie deci apropiat pentru 
a slabili raporluri de imaginatie ale marelui Impárat. Cum 
o dovedește si troianul de zăpadă si verbul a troieni. troian 
nu înseamnă decât o movilă. căci movilele sânt de origine 
sträveche scilică: sufixul an se întâlnește și în curgan. pentru 


In Arch.-ep. Mitt, IX (1885), p. 87 si urm. 
Jeder Wall ist für sich angelegt worden und jeder einzelne 
stellt einen besonderen Versuch dar, die römische Grenze in moglichsl 
praktischer und sicherer Weise abzustecken; p. 112 
$ El observă cá lucrul căii ferate, pe la 1830, a fost părăsit numai 
din causa terenului stâncos si a înălțimii de lângă Constanta; p. 88 
4 Arch-ep. Mitt, IX, p. 202 si urm. 
5 Schiller, 1. c, p. 554. - 


1 
2 
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exacl aceiaşi noţiune si in Bărăgan. In Basarabia, valul e 
despărţirea regiunii dunărene, romano-bizantine, de fondul bar- 
bar. O astfel de linie a putut fi, tocmai din causa dominaţiei 
imperiale pe ambele maluri ale Dunării, şi: în şesul muntean, 
pănă în regiunea Giurgiului! Va rămânea însă pentru toate 
timpurile o enigmă numele de „brazda lui Novac“ dat valului 
care märgeneste la Sud întreaga podgorie dapá (mwar fi oare 
din novi, nou?). 

Valul Agiud-Tátáresli, între Siretiu si Mare (la Tyras), nu 
poate fi in legáturá cu expeditia de la 53?; acest fel de 
apărare e legat de o vreme necontenit primejduită, care c 
mai tárzie, si el se vede, in aceste părţi, legat de presiuni 
răsăritene care sânt de o altă dată. 


In ce priveşte orânduirea politică, Tracia fusese multă vreme 
avere privală, şi Noricul, un regnum ca şi Egiptul, a rămas 
întăiu patrimoniu al Împăratului, devenind numai supt Marcu 
Aureliu provincie. Dacia fu, de la început, zestre a popo- 
rului roman. 

Dacă o cohortă a Hispanilor e pomenilă într'o inscripţie 
la 108 incáf, primul miliar dacic c din 109-105, prima di- 
plomá militară din 110° Sirul guvernatorilor începe cu Te- 
rentius Scandianus la 110. Aslfel, la această dată întrebarea 
dacă este a se face o nouă provincie sau ba isi primise resol- 
virea?. Intáia inscripţie dacică e din 1128. 


1 Jbid, p. 219. — Sa văzul în aceste linii creaţiuni ale lui 
Plautius Aelianus si Aelius Catus; D. Tudor, Romula, p. 7. 

2 V. Ecaterina Dunăreanu-Vulpe, in In memoria lui Vasile Pârvan, 
p. 133. . 

3 Jung, Römer und Romanen, pp. 25-6. 

4 Cf. Horovitz, I. c. 

SI, i, OO GET: 

9 (bid. decretul xxv. V. si Eckhel, Doctrina nummorum, VI, p. 
428. — Bibliografia romááneascá începe cu buna tesă a lui I. Bogdan, 
Istoria coloniei Sarmizegetusa, laşi 1885 (v. p. 10). 

" V. şi Domaszewski, in Arch.-epigr. Mitt, XIII (1890), p. 137 
şi urm.; Kornemann, în Klio, VII (1907), p. 83 si urm.; Rheinisches 
Museum, XLVIII (1893), p. 212. 

8 Ibid., 1443. 


Oránduirea Daciei 173 


Problema colonisärii. 


Incá din acest moment ar fi pornit, dupá asigurarea lui 
Eusebiu, — contemporan cu fiii lui Constantin-cel-Mare. deci 
abia din a doua jumătate a secolului al IV-lea, care a isco- 
dit explicalia unei vaste colonisări în legătură cu larga eva- 
cuare a „tuturor“ urmaşilor in veacul al III-lea —, colonisarea 
cu elemente numeroase, întru câtva curat romane, luate ex foto 
orbe romano, ca să iea locul Dacilor starpiti, şi se adauge 
că ei fuseseră aduși mai ales (!) ca agricultori (ad agros et 
urbes colendas)!, k 

Chestia colonisării trebuie cercetată cu cea mai mare îngri- 
jire si în legătură cu situația actuală în tot Imperiul, ca si cu 
tehnica însăşi a colonisatorilor de la începutul chiar al acestui 
sistem, fiindcă de aici atârnă în mare parte stabilirea originii, 
ținută şi pănă acum în limitele înguste ale geografiei din 
timpurile noastre, a nației romänesti. 

Și Mommsen socotia situaţia Daciei ca unică si excepțională. 
De altfel, el vedea în această cucerire originea, singura ori- 
gine a Românilor, vechii locuitori fiind stárpiti?. Căci, adău- 
gim, aici nu erau civitates barbare, oarecum urbane si rurale 
in acelaşi limp, ca în Galia, permiţând a păstra vechiul trib 
si cerând a se slabili acele „parlamente“ provinciale, con- 
ventus iuridici, origine a fueros-urilor medievale, ca în Spania 3. 

După Mommsen, Jung crede că o astfel de colonisare cum 
o spune Eutropiu — şi numai el — e aproape singurul cas 
al unei colonisări civile în vremea Impäratilor, de oare ce 
de obiceiu se intrebuintau numai veterani i, — si încă această 
din urmă practică e discutabilă ea însăşi. 


! VIII, 6: »lraianus, victa Dacia, ex toto orbe romano infinitas 
copias hominum transtulerat ad agros et urbes colendas: Dacia 
enim diuturno bello Decebali viris fuerat exhausta“. Cuiva trăit 
intro vreme crestiná i se pare, fireşte, monstruos ca, bărbaţii: 
viri, fiind ucişi, aceiași soartă so fi avut şi femeile. 

* Grenzboten, II, p. 174. Cf. Jung, Römer und Romanen, p. xi, 
nota 2; v. si in text. 

3 Jung, Rom. Landschaften, p. 8. 

* Leben und Sitten der Rómer in der Kaiserzeit, II, 1884, p. 71. 
Cf. si P. Negulescu, Histoire du droit et des institutions de la 
Roumanie, I, Période daco-romane, 1898. 
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Adaug cá un mai lânăr cercelätor german, Briebrecher, 
observa cá la luarea Daciei [lalia era foarte despoporatii !. 


Basa barbară iarăși, pe care noi o admilem rămasă, e rău 
cunosculă. 

Când, supt Antoninus Pius, Egipteanul Plolemeu, care, înainte 
de toate, duce o polemică de localisare pe hartă cu predece- 
sorul său, altfel necunoscut, Marin din Tir, preocupat, ca 
si Strabon, de a da precisiuni hărţii Imperiului, ceia ce dä 
‘el, un „savant de cabinet“, gare pe departe importanţa ce i 
sa atribuil. Se amestecă acolo, cu dorința de a fixa orice 
localitate, şi cu părerea de rău cá pentru Sarmatia europeanä 
nu se poale face aceiaşi încercare, ştiri din hărţi romane, 
care se multámesc une ori cu însemnări ca Transmontani ?, 
apoi amintiri din Herodot, cu Agatirsii, Budinii si Hamaxobiii 
lui, nume de curată închipuire, ca „altarele lui Alexandru“ si 
„allarele lui Cesar“, si noi rásáriri în viaţa etnică a lumii, ca 
Hunii’. Confusiile nu lipsesc, şi de-asupra râului Tyras sli 
astfel alături un Karrodunum ca acela de la Sava lână o 
foarte dubioasă Klepidava* Niciodală nu se va ajunge la o 
identificare a „cetăților“ barbare pe care le înşiră. Aceasta in 
afară de o rea transmisiune, care permite loale ipotesele si 
serveşte la toate tesele. 

Şi aici deci, în Dacia, totul trebuie de luat cu multă îndoială 
critică, neprefäcänd, la acest om care scrie decenii după cu- 
cerirea Daciei, pe o vreme când vechile nuanţe etnice an- 
lerioare epocei romane dispăruseră, în triburi numele, adunale 
cine stie de unde, ale Anarţilor de la Herodot 9. ale Tauriscilor, 


Programm al Gimnasiului din Sibiiu, 1897, p. 8. 
AS Voy (Set. 
Ibid.. 8 25. 
Plus acele Maitonium, Ouventavarium, Eractum /ibid.). In Cri- 
meia vărsarea râului Istriei (Iorpıavod roranod); ibid., 6, $ 3. Cavpii 
devin localitatea Karpis; ibid. 7, S 1. 

5 Ci. Metà thy éxtponhy Ti6loxou Tod zoraief 7 npbrn meds Alfa (Sic) ènt- 
atpopy; ibid. 

6 De la acesta si regalii la Sarmatii Asiei, Melanchlenii, Amazoa- 
nele; V, 9, $ 16, 18-9. Abii, Hipofagii, Vl, 15. § 3. CF. Prosermenitii 
din Asia Mică, V, 4, $ 10. 


or 


> 


9 Zu ec d Unyny 'Aore)e?) ur i$ 'SnuouQ»r) ur 'eueojo> rdn(] 
ep ouruioJ Idn; uq BL 7814 
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cari mau ce căuta aici, ale Costobocilor însemnați încă odată 
în Vest, ale Predavensilor, cari pot fi numai Praedanubienses, 
ale Ratacensilor, cari nu-şi pol atla explicaţia, ale Caucoensilor, 
cari amintesc numele general de munte al Caucasului. Tol 
aşa ale Biefilor, neinteligibili, ale Buridensilor, de pus alături 
cu Burii apuseni, ale Cotensilor, cari nu pot fi decât oamenii 
regelui Kotys, Albocensilor, Potylatensilor, deci un Potylas, 
care trebuie corectat in Kolylas, alt nume de rege trac, al 
Sinsilor, de înlăturat, al Saldensilor, de la un Salda, al cărui 
nume samănă cu al auxiliarilor traci ai lui Cesar, al Keia- 
geisilor sau Kiaginsilor, care trimete la un alt nume de set, 
al Piefigilor, fără sens!. Ce clară e in schimb harta etno- 
grafică a Moesiei, cunoscută, si, mai ales, firește. a părţilor 
egiplene si africane, de unde era scriitorul! Dar în Tracia, 
care-i apare tot asa de tulbure, o Bennică e supl Bessica?! 

E interesantă comparatia cu seminliile, lot așa de puțin 
existente pe la jumătatea veacului al II-lea, pomenite in Moc- 
sia Interioară, pe care Ptolemeu no cunoştea numai din causa 
depărlării şi a felului său de viaţă. Troglodili si Peuceni 
răsar din foarte vechi izvoare, aláturi de Krobyzi, si ei de 
mult dispăruţi, si de elemente luate dintr'o hartă romani. 
ca Oitensii, de pus în raport cu râul Utus, ca Demensii, 
al căror nume, iarăși unul de vale, e tot asa de rău lual, ca al 
Obulensilor si Piarensilor, a căror aşezare n'a incercal nimeni 
so stabilească 3... . 


Ce poate însemna concepţia politicá a Impăratului cuce- 
ritor faţă de o realitale care nu dispăruse in cursul lun- 
gului si aprigului războiu, dar care, cum am văzul, nu se 
poale defini precis pe nicio basă sigură? 

Nu mai e vorba de o cucerire făcută si apoi läsala in 
sama ei, ca a Spaniei de republicani sau a Galiei de Cesar, 


1 JH, 8, § 5, Pârvan sa ostenit să-i așeze exact pe harta Daciei. 
pe toli. 

2 DI, 11, $ 9. El dä cinsprezece Lriburi si treizeci si șapte oraşe. 

5 111, 10, $ 9. Cf, in Africa, Aquensii, Tulensii; ibid., IV, 2, 
$ 19, 21. Sau Damensii; ibid. 3. $ 27. — Aici nu erau „stralegii“, 
ca în Macedonia. 
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$i nici elementul barbar nu e destul .de tare pentru a o 
impune. 

Traian înseamnă deci ordinea romană directă in regiuni 
unde se încercase pănă atunci cu astfel de State clientelare, 
supl şefi al căror titlu de „rege“ nu supăra în Roma, de şi 
cl însemna acasă un trecut detestat, iar, în afară, o situaţie 
inferioară pentru simple căpetenii de barbari, regi pentru ai 
lor 3 Ei erau, de altfel, si pe inscripţiile de pe monedele cu 
semne de vasalitate, „amici ai Romanilor“ si ai „Cesarului“ 2, 
adăugindu-li-se nume ca al lui Tiberius Iulius. Adaug cá se 
procedeazá, in acest moment de mari si indráznele schimbári 
in loate cele, si la înlăturarea regatului Bostorului, care-și 
lua o alitudine de independenfä3, punându-se ostași romani 
si la Tyras si la Olbia. Sau gásit urmele unui castel roman 
si in Crimeia, la localitatea pe care Grecii o numiau fo 
Dory, de unde s'a facut cetatea Sfinţilor Teodori, Mangupul 
latar, de la care Stefan-cel-Mare isi va aduce o imperială to- 
varásá*. De mult, Phanagoria devenise Agrinpeia si Caesarea 
era numele Pantikopaionului?, precum si Sarmizegelusa «dacă 
va deveni o Ulpie Traiană, continuându-se cu un sistem a 
cárui origine e la Alexandru-cel-Mare si Diadohi. 

De si Pârvan, citând si „Fastele“ lui Jung, observase că 
sistemul administrativ e acelasi intrebuinfat pentru alte pro- 
vincii^?, ceia ce trebuie să reţină întăiu atenţia e caracterul 
colonisării înseși a teritoriului cucerit, oricare ar fi originea 
şi valoarea romană a elementelor trimese aici. 

El e același ca si cel realisat tot de Traian — ceia ce e de- 
cisiv pentru înțelegerea lucrurilor —, în teritoriul german, cu 
colonia Ulpia Sueborum Nicretum, cu civitas Ulpia Taurensium, 
pregátind, cum s'a spus, Mannheimul si Frankfurlul de mai 
tărziu, cu Vetera colonia Ulpia Traiana, poale si cu civitas 


! Cf. o Balbina, èx rpoyövwv €aotAtox xe npoty ts ènapyiaçs, in Asia 
Mică; Arch.-epigr. Milt, IX. p. 127, no. 92. 

2 V. Rostovtev, o. c., p. 158. 

3 Ibid. p. 159. 

4 Ibid., pp. 154-5. 

5 /bid., pp. 157-8. 

D Câteva cuvinte (1906), p. 18. 


Oránduirea Daciei 177 


Ulpia Aquae Mattiacorum1. O colonia Traiana se află în 
Germania interioară, la Castra Vetera, dar numele însuși arată 
că ea sa format din canabele „ubii“ ale legiunii XXX 2. 


Era un sistem cu lotul nou, de unde vor pleca însușirile, 
dar și foarte multe greşeli ale lui. In adevăr, de mult Ro- 
ma nu cucerise si nu anexase. Si aici e vorba de o ţară 
intreagă, de stăpânirea asupra mai tuturor elementelor unui 
neam. Fapta lui Traian apare astfel, nu numai ca o măsură 
de apărare la Răsărit contra frământărilor germanice nes- 
farsile, ci ca un act de legendă eroică. 

El corespunde acelei stări de spirit care se formase în 
oştire după domnii fară acțiune militară si ca o reacțiune 
contra acelui capilol al lui Nerva care inseamnă revenirea 
la Senat. la guvernul republican, la ceia ce am numi: regi- 
mul civil. Era o nevoie de slorie in aier. 

Și in materie de colonisare. ca si în ce privește cucerirea 
însăşi, precum odinioară Alexandru-cel-Mare se credea dator 
Sá reediteze, sacrificánd la Troia, pe locul luptelor homerice, 
isprăvilor lui Achile, astfel icoana lui Cesar e necontenit in 
fata lui Traian. 

După urmele cuceritorului Galiei el se simfise obligat a 
merge. Acela dăduse Romei Galia şi o proptise contra Ger- 
manilor la Apus; la Răsărit va face şi Traian acelaşi lucru 
contra Dacilor. O întreagă provincie s'a adus prin fapta ma- 
relui Iuliu Romei republicane; prin fapta urmasului sàu in 
conducerea ei se va adăugi Imperiului un teritoriu de aproape 
aceiași întindere. 

Astfel, partea de imitație eroică, partea „archeologică“ nu 
trebuie neglijată. La rândul său, Traian va fi copiat de Cons- 
lantin-cel-Mare, şi acesta va transmite o dalorie asämänäloare 


lui Iustinian, model pentru alätia Impărați romani de Orient 
dupá dánsul. 


Nu fără a se întreba la început, cum vom vedea, dacă tre- 
buie o Dacie nouă ca provincie, Traian o crei. Una singurá, 
de si August fácuse trei Gatii, cu un concilium trium Gallia- 


1 Jullian, L c., p. 469, nota 2. 


? Mommsen, 


p. 116. 


in Hermes, VU, p. 305 si urm.; Jung, Geographie, 


12 
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rum, cu vre-o şaizeci de „cetăţi“, împărţire cum va trebui 
să fie apoi si pentru Dacia, unde se va crea si corespun- 
zătorul „templului Romei şi al lui August“, cu un rol de 
unificare !. 

Deci, fárá sá aibá caraclerul absolut unic?, ce i s'a dat, 
regimul dacic introdus de Traian? nu e în toate privialile 
acela pe care-l întâlnim înainte în provinciile Imperiului ro- 
man. De altfel, „republicanul“ de pe tron făcuse si in Italia 
încercarea unei reforme in viata cetăților prin asa-numilii 
„correctores civitatum liberarum“ f, 

Sânt astfel deosebiri esenţiale între Dacia lui Traian şi 
formele pe care Roma le dăduse pănă atunci provinciilor ci? 
Dacă, precum am spus, nu se află aici „cetăţi“ şi seminţii, al 
căror rol să se păstreze, cum e casul si in Noric cu „cele două 
cetăţi, a Boilor si a Azalilor5, nomenclatura însăşi nu pre- 
sintă nicăiri, ca în Galia, — unde totul are această pecete —, 
pe lângă însuşi caracterul local, ca în Porolissum, Apulum, 
Malva, împrumutate din limba vechilor locuitori, vre-o men- 
Dune de canton si de trib, vre-un drept, cum am spus, vre-o 
posibilitate de a păstra adunările?, în care vechile obiceiuri 
politice ale libertăţii să se continue; dar, pe de altă parte, 
în ce privește aportul roman, lipsesc mari familii indigene 
care să între în gintile romane, luându-li numele 8. Nu e nici 
alipirea oficială, impusă, a oricui la un trib®, 


1 Jung, Geographie: Gallien. 

2 Cf. şi Boissiere, Esquisse d'une histoire de la conquéte de l'ad- 
ministration romaine dans le Nord de l'Afrique, Paris 1878; Jullian, 
Les transformations de Vitalie sous les empereurs romuins, 43 au, 
J.--Chr.—300 aprés J. Chr., Paris 1880. 

3 V. Pârvan, Câteva cuvinte cu privire la organisatia provinciei 
Dacia Traiand (din Conv. Lit, XL), Bucuresti 1906 (polemica impo- 
triva cărții, insignificante, a lui Virgil Andronescu, dä prilej la 
o expunere eruditi, cu o covársitoare bibliografie). 

4 James Smith Reid, J. c. 

5 C. I. L., IX, 5363. 

6 Si pe Rin Augusta Trevirorum sau Vindelicorum arată cá tri- 
bul e basa. 

7 Pentru cele din Galia Aug. Bernard, in Rev. Arch., V (1864), 
p. 1 si urm. 

8 Cf. Jullian, o. c., IV, pp. 238-9. 

? Ibid., p. 240. 
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Aceasta penlru cá Dacii nau fost și nu puteau să fie 
Slárpiti, nefiind interesul Romanilor insisi, dar ce fusese la 
ei nobilime, — nu ştiu cát de mult despărțită de Popor -—, se 
istovise intr’o aprigă luptă şi, pe lângă aceasta, nobilimea 
dacă neavând în trecutul naţional același mare rol pe care 
l-a avut aristocrația din Galia. Nicio singură cetate dacică n'a 
lost recunoscută ca atare şi înveşmântată în noul drept, şi 
drepiul latin joacă aici un rol foarte slab, unul mai mare 
dreptul italic, cu scutirile sale de imposite, aşa de largi. Dar 
poate nici într'o regiune nu sânt mai multe castelele !, care 
de altfel, şi ele isi păstrau fiecare caracterul originar ?. 

August făcuse cu cea mai mare stäruinfä, mergând până 
la inviersunare, tot ce se putea ca să distrugă dârza rasă ili- 
rică a Dalmatilor. In curs de mai multe campanii, de la o 
culme la alta, luând văile pe rând, el căutase să macine acest 
granit barbar. Si totuşi un intreg popor sa păstrat din această 
puternică rădăcină 3 

Nu trebuie o mai bună dovadă despre dăinuirea, pe care 
o tăgăduiesc, după Mommsen, gândilori istorici de valoarea 
unui Otto Hirschfeld, ca si o intreagá fanaticá scoalá natio- 
nalistă ardeleană, pănă la trudita şi bine intentionata incer- 
care a cuiva de astăzi * a îndărătnicului neam dacic, gávozdit 
prin cotloanele lui adesea inaccesibile. 


Ceia ce loveşte însă mai ales e importanţa coloniilor, căci 
pe ele se sprijină toată viata constituțională, cu sau fără 
adausul obisnuit de indigeni 5, 

In compunerea lor, mai ales nu sánt deosebirile de clasii, 
care rămân, sau se potrivesc cu vremea, aiurea. Nu existá 
familie senatorialá de origine dacá si tot ce poate pleca de 
la o astfel de situaţie privilegiată. Deosebiri se păstrează, 
pănă la o bucată de vreme, între Romani, dar indigenii for- 
meazá o singură masă. 


1 Jung, Fasten der Provinz Dacien, mit Beitrăgen zur rómischen 
Verwaltungsgeschichte, Innsbruck 1894, p. 10. 

2 Ibid., p. 130 si urm. 

* Foarte multe sánt numele de indigeni, Celţi, în părţile Vienei. 
V. €. I. L., MI, 4604. 

4 Mureşianu, /lusia dacică din revista Tara Bârsei, 1934-5). 

ë Cf. Jullian, Le, p. 255. 
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Pentru a intelege asa de multe si de esenliale deosebiri 
să ne gândim si la caracterul tulgerător al cuceririi si la 
pulina durată a unei stăpâniri care samáná mai mult cu 
o ocupaţie. Procese organice ca acelea care sau desvollal, 
cu alâla bogăţie, în Galia lipsesc aici cu totul. Ele nu se 
întâmpină, de altfel, nici în Britania vecină, unde totuşi Ro- 


manii au dominat mult mai mult decât pe malul stâng al 
Dunării. 


Nume de Daci au fost culese de mult, intr'o carle absurdă, 
menită a dovedi că ne tragem din Germani, de Sasul Schuller ! 
şi apoi la conaţionalul lui, Goos?. In a sa Istorie a Românilor, 
Xenopol a dat câteva nume pe care, de la Aia Nandonis? 
înainte, le-au copiat istoricii ulteriori. 

Şi între Campagonii hispani din ala de la Vefel e şi unul 
„natione Dacus**. Cá au rămas Daci5o dovedeşte răscoala 
lor supt Antonin Piul, în afará de aceia cari vor tulbura pro- 
vincia, ca Daci liberi, acei Munteni Carpi, al căror nume 
aminteşte pe al Carpaţilor: cutare multameste zeului cá a 
scăpat din mânile lor ©. 

Nu trebuie să se creadă deci nici că Dacii au dispărut“, 


1 Argumentorum pro latinitate linguae valachicae i. e. rumunae, elc., 
Sibiiu 1831, p. 25, nota 43 (el cunostea si pe Cantemir). 

2 Archiv f. sieb. Landeskunde, XII. p. 122 şi urm. 

3 v. Aia Nainitia, Rev. Arch, XXXVI (1900), p. 306, no. 13, 
Cf. acel Zipas Margulas care, în părţile Serdicei, închină o piatrá 
lui Vertumnus; ibid., XXXII (1900), p. 306, no. 17. 

47€. I Le Il ip 220) 

5 Capitolinus, Vita: ,Dacos rebellantes contudit“. 

6 C. L L, HI, 1054. V. si danful Karpaia, la Otto Hoffmann, 
Makedonien, p. 90 şi urm. Un Aurelios Karpos la Dumont, lis 
p. 434. V. Karpos Bassani, ibid. p. 471. 

7 O contesti si Tomaschek, in Zeitschr. f. dst. Gymn., 1872, pp. 
114-5. Cf. Wattenbach, Die Siebenbürger Sachsen, Heidelberg 1870: 
„Die romanisirten Daker aber, welche nur ungern das römische 
Joch ertragen hatten*, Cf. Bury, The European expedition of Darius, 
în The classical Review, X (1897): „The people of Walachia were 
homogeneous with the people of Thrace; in race and in language 
they probably differed as little from the folk between the Danube 
and the Haemus, as the Grecks in one Thessalian valley differed 
from their neighbours in an other“, p. 28. 
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dar nici aceia că ei au jucat un rol în viața provinciei, în 
primele rânduri ale muncii măcar, cá ei au fost asociaţi de 


Romani la noua viaţă. 

De alttel, ca material inseriplional — si cáli Daci se ves- 
niciau în inscripții? — elementele acelea dace, ca Aia Nan- 
donis, Andrada lui Bituvans, Bricena, Iusia, Bedarus (lângă 
un Herculanus) se află întrun singur loc, la Potaissa 1. Tot aşa 
un Aurelius Auluemus 2, un Epicatius 3. Şa dovedit că inserip- 
lia asa-zisului zeu Samandus pusă de un Dometius e de fapl 
a unui Nando Demetriust. Un Antrocius, care poale fi însă 
si grec, e de pus lângă Andrada5. O Iulia Bessa, venită de 
peste Dunàre, e soția apärätorului leelicariior* 6, 

In Mehedinţi, intro inscripție pentru o femeie ucisă de 
hoţi, Ucudius al lui Baedanus si Sutta lui Epieadus, plus 
Ucudius Bedari 7, ar pulea să pară Daci, de si nu sânt ex- 
cluse influenţi ilirice (cf. Ulcinium, Dulcigno 8). 

Dacă, in răscoala Dalmalilor, „sau distrus ogoarele, sau 


ars casele, s'au ucis bărbaţii“, spune un martur al 


acestei 
acţiuni militare 9: 


nu trebuie să se uite că acolo a fost vorba 


C. I. L, III, 917. 
Ibid., 918. 
Ibid., 920. Un Aius (v. Aim Titivis lângă Medias, ibid. 961. 
Ibid., 964. Ponte si Suaemedus; ibid., 1120. Dades, ibid., 1181-2. 
O Carpia, ibid. 1190. O Andena (Sarmisagetusa), ibid., 1488. Un 
Mucassenus apare la Apulum, cu totul rázlet; ibid., 1195. Un ,Aur. 
Muc“, ibid., 1527. Un nume în balus, care poate fi însă si asiatic, 
ibid., 1527. La Mehadia pe un paviment vexillatio Daciarum si 
Daciarum vexillatio au pürut cu dreptate Suspecte lui Mommsen; 
ibid., p. 259. — Un Mucatro şi in Viminacium; ibid., 6335. 

5 Ibid., 978. Cf. ibid., 917 

$ Ibid., 1438. 

7 Ibid., 1583. 


5 Chas A. Dobó, Inscriptiones ad res pannonicas pertinentes 
extra provinciae fines repertae, Budapesta 1932. Urme duble dace 
$1 romane si ]a Mateescu, in Ephemeris daco-romana, I, p. 71, nota 
5. Un ,Farmutanus qui et Dacus*, dar nu in Dacia: G. f£. I, VIII, 
8562. Un Muecatrus şi in Eph. epigr., II, p. 335, no. 505. P. Aelius 
Ariorlus, poartă un nume care nu s? aratá a fi dac (C. J. e, MI, 
1559). 

? Velleius Paterculus, If, cxv, 
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de reprimarea unei revolte care ea însăşi pornise cu o săl- 
bătăcie fără páreche!, Velleius Paterculus spune că acolo, 
din causa resistentei indíritnice a Desiliatilor si a Pirustilor 
sau Peruslilor, ascunși „prin munţi si păduri aproape nce- 
străbătute“, acești mai dârji dintre dușmani au fost „aproape 
nimiciti^ (fum demum pacati sunt quum paene eversi forent) ?, 
Dar nu e mai pulin adevárat cá dupá supunerea Daciei 
avem aici, pentru lucrul minelor, un întreg „vicus al Pi- 
ruștilor“: si izvoare vorbesc de truda lor aprigă la minele 
de aur, de care i-a legat Roma’. Si, în ce privește pe 
Germani, același istoric mărturisește că Romanii obișnuiau 
a-i măcelări „ca pe oi“ /more pecudum) 4; pentru a răsbuna 
pe Varus, „se distrug ogoarele, se ard casele, se ucide oricine 
se află în cale“. Dar câţi mau rămas, si ce isprăvi wau facut! 

Traian a trebuit să primească dintre învinşi pe aceia cari 
cereau să între supt steagurile lui, sau cereau să fie așezați 
undeva. Astfel elementul dac, ca şi acela al Tracilor din 
Balcani, a fost întrebuințat de armatele romane, inlàlain- 
du-se, astfel, un praepositus vexillationum daciscarum 5 Vechiul 
drept al indigenilor a fost păstrat pentru ceasuri excepţionale, 
în Galia®. Dacă acolo însă lunga consuetudo a avut un cerc 
foarte mărgenit de acțiune”, a fost altfel intr'o lara de }erani 
indigeni 8 asa de numerosi ca in Dacia, pentru celelalte Ti- 
nuturi ale Sud-Estului european conditiile fiind foarte asä- 
mánátoare, fiindcă nici in acele părţi trecutul mare o valoare 


Ibid. 

IV, xir. 

Ibid., cxix. 

Ibid., cxx. 

C. I. L, VII, 5349, 7978. Daciscus ca nume propriu, Toci- 
lescu, Neue Inschriften, p. 16, no. 46. V. si mai sus. 

6 Jullian, o. c., IV, p. 278 si urm. 

7 V. ibid, p. 279, nota 4. Si totuşi Jullian crede cá sar putea 
ajunge la ceva cercetând obiceiul pământului (ibid., p. 279). 

8 A nu se confunda acești terani cu plebs, pleps din Galia, unde 
aceasta inseamná poporul insusi: pleps Narbonensium; Dessau, o. c. 
p. 31, no. 112; pleps urbana quinque el triginta tribuum; ibid, p. 
45, no. 168. 
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Fig. 20. — Din luptele romano-dace. 
După coloană. in Cichorius; si in Catarov, Kultur, 


p. 33, fig 7. 


Fig. 21. — Din luptele romano-dace. 
După coloană in Cichorius; si in Catarov, Kultur, p. 29, fig 4. 
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legală, ca in Apus. Si între veterani sânt Daci, ca Sola Muca- 
trit, Dar din Dacia lipsesc total acei mari proprietari, acei 
possessores de fundi, cari in Africa au totul in mână si, ca 
boierii nostri la inceputul secolului al XIV-lea, intemeiazä 
tärguri, ba chiar aseazä episcopi pentru supusii lor?. In gene- 
ral o deosebire de clasă nu se constatá, si aceasta va contribui 
esenţial la contopirea intr’o democratie din ce in ce mai mult 
ruralá. 

Si aici c de fácut o observaţie în ce priveşte situația socială 
şi ocupațiile Dacilor. E mai mult vorba de terani rămaşi în 
colibele sau bordeiele din străvechile lor cătune sau de ciobani 
necontenit rátácitori pe cărările stiute şi nu, ca în alte pro- 
vincii, de oameni cu un oarecare rost, intr'o situaţie oricum 
mai ridicată, cari, trecând de sigur şi la religia Cesarului, 
adoptându-i divinitatea, inchinándu-se zeilor lui, au impru- 
mutat de la Romani obiceiul altarelor de piatrá, al inscrip- 
lillor, pentru care intrebuintau larg limba latiná a stăpâ- 
nilor. Odată numai vedem o Dacă liberându-și sclavi cu nume 
greceşti ca Herculanus 3. In schimb era firesc ca zeii simpli 
ai localnicilor, mai puţin concentrați decât Tracii din Bal- 
cani, de la cari Grecii, altfel de oameni însă decât Romanii 
cu o mitologie de Stat şi împrumut, au luat atâtea divinităţi, 
şi ca practicele lor religioase — ca şi limba lor— să nu fie 
ținute în samă de Romani. Odată numai un Jupiter Cer- 
nensis* ar putea fi din acea Tierna pronuntatá asa incat 
a dat, fárá o transformare slavă, Cerna noastră 5. 

Problema Dacilor din afară, „vecini“ nesupusi, gata la nä- 
văliri asemenea cu barbarii de aiurea cari pándesc la ho- 
tarele Imperiului 6, gata să intrebuinteze slăbiciunile şi să aco- 


ry de ope HI, 787. Mucapor, ibid., 799. Nume de femeie 
Mucapuis; ibid., 809. 

? Jung, Geographie, p. 80. Tot astfel lipsesc asa-numitele /ractus 
şi acele salfus, de care sa ocupat un Fustel de Coulanges; cf. Gaston 
Boissier, L'Afrique romaine, ed. a 6-a, p. 10t si urm. Pentru vechii 
patroni de bresle şi condiţia lor legală, Ephem. epigra II, p. 147. 

3 C. TET. MM, Bol 

* Ibid., tabla ceratä 1. 

5 Dar Cerneful e format cu sufixul slav, allätor și peste Dunăre, 
(cf. Caravanet și Olteț). 

^ Cf. Gaston Boissier, o. c., pz 127. 
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pere golurile, va rămânea întreagă. Lupla cu dânşii, — ca aceia 
a noastră de azi cu comilagii din Dobrogea, - pulea să deie 
din când în când ostateci si prisonieri. Pănă în secolul al 
V-lea Romanii isi vor aminti de „bogata“ Dacie liberă, de boii 
cei mulţi, de pileatul dac cu căciulă 1. 

Menfiunea unor Daci lângă Tropaeum si a unei cetăţi ,,Aus- 
dec“ romana nu ar putea veni din lecturi greșite 3. La Tomi 
se întâlnește un Daciscus a cărui soră se chiamă Pia. Evident, 
ei sânt deosebiți de Coslobocii cari, cum vom vedea, năvălese 
pe la 170-805. 

De si o operă de romanisare e în drum. chiar si aiurea 
decât în Dacia abia formată, supl Adrian nume de barbari 
se întâlnesc în inscripţii de încoronare cu trandatiri® (rho- 
disme) ale Histrici: astfel un Karpos fiul lui Karpos si un 
Gregoros al lui Karpos, un Karpos al lui Artemidor, un 
Karpos al lui Apolodor, un Diogenes al lui Karpos, un ‘Teodor 
al lui Karpos, un Artemidor al lui Karpos, un Dadas al 
lui Menios, un Barbarion, pe lângă un număr de nume ro- 
mane'. Un Mucatrio fiul lui Seutho (cf. regii Seuthes) apare 
pe o piatră de la Histria *. 


Venim acum la ceia ce Roma a putul să inlroducá, la ceia 
ce mărturia tărzie si dubioasă a lui lutropiu, pe care am 
încercat a o explica, pretinde chiar cá a inlrodus. 

Mutarea de oraşe, lrimelerea de coloni se făcuse pe o 


1 Carmen de Niceta: ,..sed ille 
Divitis multo bove pileatus. 
Accola ripae“. 

2 Pusă in legătură de Mateescu cu un nume obişnuit in Balcani, 
legat si de Uscudama si de Oescus (iarăşi sunetul obscur, scris 
în atâtea feluri deosebite). 

3 C. I. L., III, 144372. 

4 Ibid, 7573. 

5 Tocilescu, Fouilles, p. 197. 

6 Cf. interpelarea lui Pârvan, Histria, IV, p. 75. Dar articolul d-lui 
Perdrizet arată cá e vorba de o orepăvwatg. V. Bulletin de corres- 
pondance hellénique, XXIV, 1900, despre adevăratele Rosalii, cu 
pomenirea morților. 

7 Pârvan, Histria, IV, pp. 66-9. Un Zutis, ibid., p. 131. O Pome, 
ibid. 

9 Pârvan, Ilistria, IV, p. 154. 


intärıturi barbare de modă romană 


Fig. 22. — Din luptele romano-dace 


După coloană, in Cichorius ; si in Catarov, Kultur, p. 35, fig. 8 
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scară largă în Spanial. Se vede prin Strabon cum acolo cetăţi 
se întemeiază cu elemente alese din fara? si din alte provincii: 
se lrimel si ostași; alături de colonie c astfel emporiul, lârgul 
pentru barbari”, Trecerea la romanilale pe aceaslä cale o 
arală el la Turdetanii betici. cari trăiesc si ei în sale. Ei 
se fac Romani in toate, „ne mai păstrând nici amintirea 
limbii lor. Si cei mai mulli au ajuns Lalini, si au primit 
colonii romane, asa incát pulin li lipseste de a [i cu tolii 
Romani“. Ej devin astfel Iberi logali*, In ce priveşte pe 
localnicii rămaşi cu caracterul lor de barbari rurali, acelaşi 
Strabon spune că în Spania astfel de locuitori Lradilionalisti, 
cari odată prădau pe Rom:mi, acuma poarlă armele peatru 
dânșii 5. Si în Panonia romanisarea, după mărturii scrise, 
sa facut, pe aceiaşi cale, foarte iute 6. 

Si in alte părţi sa putut face acelaşi lucru, în mai mare 
măsură, şi a doua zi după o cucerire erwlä, de $i pasagiul 
despre romanisare al lui Velleius Paterculus, cu „cunoştinţa 
limbii romane“, cu „usus lillerarum*, şi chiar inlrebuinlarea 
in familie (familiaris animorum evercitatio)?, cuprinde o largă 
parte de patriolism roman în sensul lui August si de mä- 
gulire a lui Tiberiu, a cărui operă cra aceasta. 

In Dacia toleranța si o oarecare simpalie se vădese si prin 
aceia că vedem ofițeri romani înalți inchinándu-se „geniului 
locului“ 8. 

Oricum să fie însă cu ceia ce sa petrecut în lumea aceasla 
după sacrificiul ostașilor, o simplă cercelare a numelor de 
localitate înlătură iule ilusia că sa adus în Dacia acea mul- 
lime nenumărată de oameni din toate părțile Imperiului, Dacii 


! Strabon, III, 1, 8. 

2 Ibid, n, 1. 

3 Ibid. 

i Ibid, m, 15. V. şi ibid., IN, 20. 

5 Ibid, U, 1m, 7 

$ Pentru populi şi civitates, gentes, gentilitates acolo v, Tung. 
Romanische Landschaften, p. 29 si urm., p. 31, nota 2. Inscriptiile 
au semiluna sau steaua, ca, la soldaţii daci din Britania, cuțitul trac, 

* Velleius Paterculus, IL, 110. Citat întăiu de Jung, Römer u. Rom., 
p. 106, nota 1. 


5 Tocilescu, Neue Inschriften, pp. 5-6, 10, 13. 
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fiind „stârpiţi“. Intâlnim înseși localităţile lor, apoi câteva 
vici şi pagi după exemplul lor, şi pentru rest numai staţiuni 
militare. Cine priveşte opera lui Traian în Apusul german 
va găsi exact același lucru. In Balcani nu era vorba decât de 
rásbotezári „ulpii“. Nu e exclus însă ca si aici să se fi lucral 
la desnafionalisare prin nevoile târgului peniru feranii din 
împrejurimi, ca astăzi în Ardeal; aiurea erau şi un fel ce 
„bâlciuri permanente“, fora, conciliabula civium romanorum !. 

Dar de o venire de Romani puri pulea fi vorba cu atât 
mai puţin. Doar Apian scrie că poporul în Roma şi Italia 
e ,ameslecat din causa slrăinilor“ (année te èotiy (ën tò 
mhlos, brd Eeviaz?). 


Rostul însuși al coloniilor, examinat istoric? va putea lä- 
muri si mai bine acest proces de capitală importanță. 

,Cále colonii“, spune Seneca, „ma lrimes (Roma) in toale 
provinciile! Oriunde Romanul a învins, şi locuieşte. Bucurosi 
dădeau nume în această schimbare de locuri, si, párásindu-si 
altare, bătrânul colon urma dincolo de Mări“ £. 

Inceputul coloniilor e înlăiu în nevoia de a stăpâni o 
regiune abia supusă si de a asigura comunicațiile > apoi in 
demagogia Gracchilor, represintând o operă de expropriere 
şi pártenire politică, urmată in epoca lui Sulla si a lui 
Cesar, care coloniseazä 80.000 de clienţi, şi pănă la August. 
Cesar întemeiază în Spania colonia lulia victrix triumphalis 


1 V. Mommsen, Röm. Gesch., II®, p. 4 
Ausbreitung, p. 68, nota 18. 

2 De bello civili, II, cxx: Cf. Assmann, De coloniis oppidisque ro- 
manis quibus imperatoria nomina imposita sunt, tesă din Iena, 1905, 
si Tenney Frank, Race mixture in the Roman Empire, în Ameri- 
can historical Review, 1926, p. 689 si urm. 

3 V. Zumpf, Commentationes epigraphicae de coloniis Romanorum 
militaribus libri IV, Berlin 1850; Mommsen, Die italischen Bürger- 
colonien von Sulla bis Vespasian, in Hermes, XVUI, p. 16 si urm.; 
Kromayer, Die Militaercolonten Octavius und Caesars in Gallia Nar- 
bonensis, ibid., XXXI, p. 1 si urm. 

4 Seneca, Consolatio ad Helviam, VIL, 1. Cf. ibid., 7: „Ubicumque 
vicit, Romanus habitat“. 

5 Jung, Geographie, p. 49. 

$ Suetoniu, Caesar, XLII. 


note. Cf. Budinszky, 
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(Taragona). Dar cele din Galia Cisalpină nu sânt decât ,gar- 
nisoane în țară duşmană“!. In Galia cealaltă o mulţime de 
colonii, începând cu Narbona, închinală lui Marte (de la 118 
a. Chr), se întâlnesc alături de localități de „drept lalin“ 2, 
ca în Spania, mai ales supt Cesar şi Augusl. Italica a fost 
lundată acolo pe la 260 a. Chr. de Scipione pentru soldaţii 
cari voiau să rămâie, si lol așa s'a creal, la 171, Carteia, şi 
copiii căpătând pämänluri®, In Portugalia, cutare vechiu oraș 
iber sau celliber, ca Scallabis, devine un praesidium iulium *, 
Supt August se fac colonii de velerani, ca Augusta Emerila 
(Merida)?. In Germania, Agrippa făcuse la Ubii o colonie altar 
(Köln a Germanilor) fără a putea defini caracterul ei legal 8. 

Prin aşezările de [erani pe pámántul public, iesit si din 
confiscárile enorme ale războaielor civile, se crease în Italia 
însăși — şi din Italia aiurea — starea de spirit favorabilă, 
plecării în colonii mai ales a veleranilor, cari ei folosiseră din 
acesle confiscári, de pe urma cărora si Virgiliu era să-și 
piardă, de n'ar fi intervenit ordinul lui Augusl, mosioara. 

Inşirând toate coloniile prin care „se impräsliau puterile 
republicii“, cea d’intäiu peste hotarele Italiei fiind aceia de 
la Carlaginea, Velleius Paterculus scria, în prima jumälale 
a secolului Liu, cá „i-ar fi greu să însemne pe acalea care 
după acele timpuri, afară de cele militare, au fost trimese“ jn 


1 Jung, Geographie, p. 88. 
? Acelasi, Rom. Landschaften, p. 493. 

* Acelaşi, Sitten, P. 108. Pentru coloniile lui August in Galia, 
acelasi, Rom. Landschaften, p. 208. 

* Acelasi, Geographie, p. 90. 

? Dar colonii încă de supt republică in Lusitania; ibid., p. 90. 

6 Ibid., p. 116. 

1 Neque facile memoriae mandaverim quae, nisi militares, pro 
hoc tempore, deductae sint; I, xv. — Lista coloniilor supt Neron, la 
Gromatici veteres, ed. Lachmann, I, p. 209 si urm. V. si Die cásarische 
kolonie Karthago und die Einführung rómischer Gemeindeordnung 
in Afrika, in Philologus, IX! 1901), p. 102 si urm. V. si ibid, 
p. 472 si urm., Die Organisation der afrikanischen pagi, bezw. pagi 
et civitates. — In primul studiu se arată cá prin Cesar sa mutat 
colonisarea din Italia în provincii, pregătind astfel romanisarea lor 
supt Imperiu, după ce August avuse numai grija Italiei. Cf. si vechiul 
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La Cartagenea, un sferl de veac dupá distrugerea vechii 
celäli, se holärise de Senat, după propunerea unuia din mein- 
brii săi, să se lrimeatá o colonic. Ea se numeşte după numele 
zeiței Iuno, de fapl vechea ocroliloare a Melropolei punice, 
Tanil. Doi represinlanţi ai aristocrației, dintre cari unul e 
agilatorul Caius Gracchus, merg să instaleze pe amatori. Fun- 
dalia nu prosperează. O nouă celale o va face, cu „săraci“, 
cari-i cer pământ pentru polilică, Cesar, si opera lui va fi 
continuată de August. Colonia Iulia va reuşi, noul oras fiind 
capabil să sustie si revolte ca aceia din 68 si alla care, in 
locul lui Vitellius, voia să aşeze ca Impäral pe un Pisot. 
Rivala Cartagenei, Ulica, mull timp capitala provinciei, fusese 
crealá civilas libera 2. 

O mulţime de colonii, începând cu Narbona, închinală lui 
Marte (de la 118 a. Chr), se întâlnesc în Galia, alături 
de localităţi cu „drept latin“, ca în Spania, mai ales supl Cesar 
şi August. 

Cesar, care slabilesle o colonie si la Salona?, luase însă 
măsuri pentru a nu se sáráci de locuilori Roma: fara sacra- 
menlum, deci lără a fi ostaş, niciun cetăţean înlre zece şi 
douăzeci de ani n'avea voie a lipsi din Italia mai mult decât 
trei ani; aristocrația nu putea să plece decât cu anume sarcini 
oficiale, fixându-se şi câţi oameni liberi maturi poate între- 
buinfa cineva in pástorie pe moşiile sale +. 

Colonia cea veche era înzestrată pe vremuri cu o lege 
a ci, ca acelea din Spania”. Ea aducea cu sine adesea arun- 


studiu al lui Duruy, Du régime municipal dans l'Empire romain 
aux deux premiers siècles de notre ère, in Rev. Hist, Y, pp. 39 
şi urm., 321 si urm. (si in Histoire des Romains, V). 

1 E Babelon, in Encyclopaedia Britannica, V. pp. 4129-30 si 
Carthage a aceluiaşi (1896). 

2 Acelaşi, "bid. la acest cuvânt. 

3 Jung, Geographie, p. 133. 

t Sueloniu, Caesar, XLII. 

5 Jung, Geographie, p. 86. — Cf. slatutul precis a! coloniei lulia 
Genetiva in Spania, in Eph. epigr., II, pp. 105 si urm., 222 si urm, 
III, p. 87 si urm. V. si Jung, Romanische Landschaften, p. 114. Si 
alte creafiuni, ibid, p. 14 si urm. — Pentru coloniile din Spania, 
Caesaraugusta (Zaragoza), Pax Augusta (Badajoz), Lucus Augusli 
(Lugo), Aslurica Augusta (Aslorga), si Budinszky, Ausbreitung, p. 69. 
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carea elementelor indigene afară şi luarea ogoarelor, pe lângă 
insultele cu care noii veniţi erau darnici!. In jur. prin sate, 
supt magistri, cu un rost special, peregrinii trăiau însă cum 
puteau: une ori li se dădea dreptul de latinitate 2. 

In Balcani trimete August, la Dyrrachium, la Philippi, Ita- 
lici deposedafi de veteranii săi 3. Coloniile de la Apri şi De- 
beltus, nu în destul de lämurite, sânt şi ele exclusiv militare #. 


Apoi mult timp nu se mai trimeseră colonii. Dar nevoia 
de a purifica Roma de elemente nespornice pentru muncă și 
cultură aduse din nou crearea lor. Nerva a fundat astfel în 
Africa, la Sitifis, o colonia nerviana augusta martialis ve- 
feranorum sitifensium 5, asuyra căreia se pare că lipsesc amä- 
nunte. 

Traian însuși admile colonia numai cu elemente luate de 
aiurea decât din centrul Imperiului. De aceia, când Antoninus 
va trimete din acestea de pe urmă in Opaia, biograful lui 
spune că a lucrat contra „învățăturilor lui Traian“ (Traiani 
praecepta) 8. 

Coloniile în Grecia: la Corint, Megara, Patras si Dyme, 
represintá concepţia, osebită, de civitates ca însăşi Boma" Nu 
cu totul alta e situaţia coloniei de limbă greacă, Buthroton, 
în Epir. 

Aşezările de colonii, mai ales militare, în Macedonia, ca 
la Pella, vechea capitală, la Dion şi în peninsula alonică e, 


1 Tacit, XIV, 3 (în Britania). 

2 Jung, Römer u. Rom. p. 64. El asamáná cu situatia in Italia 
medievală şi chiar in cea modernă (Sicilia). 

3 Jung, Romanische Landschaften, p. 372, nota 3 (după Dio, LIV, 
d4; C. L L, MI, 117, 120; Hermes, TU, p. 161 si urm.). 

* Pentru romanisarea Corintului v. Lebreton-Zeiller, L'Église pri- 
milive, p. 183. 

5 Jung, Geographie, p. 81. 

6 Vita Antonini, c. 11. „Hispanis exhaustis“ — se vede ce înseamnă 
acest termin întrebuințat si de Eutropiu, când Iberii aveau o asa de 
puternică vitalitate — „italica allectione contra "Traiani praecepta 
verecunde“ (cu timiditate) „consuluit“, Adus înainte de Nenopol, Teoria 
lui Rösler, p. 37, nota 1. 

1 Mommsen, Rm. Gesch., V, p. 249 si urm.; Tamm, Urspruug 
der Rumänen, pp. 8-9. 


190 Oránduitorii 


cum observă Mommsen!, un mijloc de a casă soldaţi altfel 
supárátori. La Philippi asezarea de Romani e in legáturá 


cu minele vecine (cum va fi Napoca in Dacia), la Stobi, cu 


vadul de comerț 2. 


Resumánd tot ce pot da ca învăţătură atâtea exemple, se 
poate spune, întăiu, că nu poate fi vorba de o trimetere de 
veterani de aiurea, numeroși, în colonia, singura colonie, cum 
vom vedea, pe care a creat-o Traian în Dacia, de şi el, care 
hrăneşte la Roma pe copiii viitorilor plugari meniti să re- 
genereze rasa, e un impärlitor de pământuri ca Gracchii. 
Hyginus inginerul, gromaticul, pomenesle in aceiasi vreme pe 
acela care în Panonia dădea din ordinul lui Traian pámànl 
veteranilor 3. 

O parte din coloni vor fi mers aici pentru aventură. Tra- 
ian poate să fi avut si el intenţia să curäfe astfel Roma, 
Italia de unele elemente neplăcute. Doar losephus arală că, 
supt Impărați, a fost vorba, la un moment, să se trimeata 
40.000 de Evrei romani ca să potolească răscoala din Sar- 
dinia, si „antisemitul“ Tacit observă cá, si de sar fi prapadil, 
nar fi fost mare pagubă 4. 


Mai tărziu municipii se întâlnesc în acelaşi cuprins al Da- 
ciei, aşezări care vor avea un viitor mai mare decal al coloniei 
tocmai pentru cá basa lor indigenă era superioară. 

Municipiul * se sprijină pe două principii: păstrarea tradi- 


1 Róm. Gesch., V, p. 276. Dar el pleacă de la ideia cá în unele 
locuri s'a voit romanisarea, si aici nu, pe când această voinţă, de 
esență pur modernă, nu putea să între în mentalitatea antichităţii. 
O astfel de voinţă o afirmă însă cu hotărâre Traugott Tamm, o. C., 
p. 10. La el, ca si la Jireček, care se märgeneste a constata hola- 
rul, se vede fixarea despărțirii între cele două teritorii. Se vorbeşte 
şi de lipsa de basă pentru romanisare printr'o îngăduire pentru 
elenism care venia din neputinţă. 

2 Ibid. 

3 Cum in Pannonia agros veteranis ex voluntate et liberalitate 
imperatoris Traiani Augusti Germanici adsignaret; Lachmann, Gro- 
matici veteres, I, p. 121. 

4 Jung, Rom. Landschaften, la „Sardinia“. 

5 Definiţia lui in faţa coloniei la Siculus Flaccus, in Gromatici 
veleres, ed. Lachmann, I, p. 135 şi urm. 
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Dei locale si indeplinirea fatá de Roma a unor anumite mu- 
nera: cai de poştă, grijă de drumuri, ajulor de oaste, între- 
linere de funcționari 1. Ele aveau dreptul de a-și adáugi inco- 
lae cu drept redus. O curie cu decurioni, judecători si . dili, 
cu duoviri sau quatorviri, sau si quinquennales, une ori si 
quaestori, cu praefecti ai ei — si, alături, in viaţa muncii, 
colegii — guverna liber. Augustalii prin cultul Impăralului 
presidau asupra mijlocului religios de asimilare morală, fără 
a fi preoţi. 

Un pasagiu din Aulus Gellius, semnalat si la Cipariu ?, arată 
cum, ca mai tărziu, în Dacia, de ex. la Apulum, ca şi la Aqui- 
leia, noţiunile de alcătuire a centrelor orăşeneşti s'au ameslecal 
şi anume municipii aveau o situaţie legală chiar mai bună 
decât a coloniilor, ca unele care fuseseră scutite de primela 
condiţii, grele, ale existenţei lor. De altfel, încă sapt republică 
unele municipii căpătaseră şi ius suffragii si ius honorum, 
deci si dreptul de vot si acela de carierá la Roma? si apoi 
$i in Galia Cisalpiná, fárí a pierde pe cele de acasá. In Italia, 
aceasla a ajuns apoi a fi :ıltualia generală, a doua zi după 
„războiul social“. August merge si mai deparle, dând măcar un 
ius Latii, un drept latin, şi în provincii. Mult înainte de cu- 
cerirea Daciei sistemul municipal se întinse chiar şi asupra 
canabelor. 

O confusie legală se petrece astfel, aceasta e sigur, mer- 
gându-se spre unificarea de situaţie din secolul al III-lea: şi 
oppida latina ajung a fi colonii 4. 

Vom vedea cá, pe când colonia unică de la Sarmizegetusa 5, 
continua a-şi păstra in graiul obișnuit numele ei dacic, mu- 
nicipiile, puse alälurea, în vechile lor rosturi tradiţionale, 
represintá unul din punctele capitale in ce priveşte basele 


1 Muriel Clay, in Encyclopaedia britannica, XIX, pp. 7-9. Cf. S, 
Dill, Roman society from Nero to Marcus Aurelius, Loudra 1904, 
iar, pentru colegii, Mommsen, De collegiis et sodaliciis Romanorum. 
Kiel 1843. 

2 Despre limba română, D. 14. Cf. Lolar Ruske, De A. Gellii 
Noctium Atticarum fontibus quaestiones selectae, tesá, Glatz 1883. 

5 Tit Liviu, XXXVIII, 36-7. 

^ Jung, Geographie, p. 104. 

^ V. si Eph. epigr, IL p. 316, nie 432-4; p. 317, nie 436-7; 
pp. 318-9. 
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unei provincii, care ca atare nu sa întemeiat de la inceput, 
puindu-i-se chiar lui Traian întrebarea dacă este sau ba casul 
de a crea un nou organism provincial. 

In „obiceiurile si legile lor“, ele înseamnă o puternică lume 
dacă, precum la Ulica erau elemente numeroase punice si 
Italica din Spania se sprijinia pe vechile puleri iberice. Si 
această lume dacică era destul de atinsă de romanilate pentru 
a i se crea, pe alocurea, poale si un ius italicum, adecá o 
aslfel de situalie privilegiată. 

Dar, in ce priveşte colonia, bine înțeles că dreplurile la 
Roma, care se pástrará un limp, nu mai erau, inlr'o astfel 
de vreme si la atâta depărlare, de nicio valoare practică. 

Deosebirea între municipiu si colonie e, declară în locui pe 
care l-am pomenit cu puţin înainte, aici chiar Aulus Gellius, 
greu de lămurit: el adauge că vorbind despre cei din Italica, 
patria lui, in Senat, Adrian a fost de părere că ei, si cei din 
Utica, trăind după obiceiurile si legile lor, nau nimic de 
invidiat coloniilor !. 


Cine erau deci acești oaspeți „romani“ in Dacia? Inca de 
atunci se poate admile ce constala pe vremea lui Stilichon, 
în veacul al V-lea, Camilie Jullian: „Se repelă necontenit 
numele de Romani si de limbă latină, si n'a fost niciodată, 
în istoria lumii, un amestec de oameni mai deosebiți de lire 
şi mai depárlali de originea arătală prin numele lor si prin 
idiomul lor decât acei cari purtau numele Romei şi-i vor- 
biau limba“ 2 

Lăsăm la o parte pe cei cari sânt soldaţii de atunci sau 


I Sic adeo el municipia quid el quo iure sint quantumque a 
colonia differant ignoramus exislimamusque meliore conditione, esse 
colonias quam municipia. De cuius opinionis, tam promiscuae, erroribus 
d. Hadrianus, in oratione quam de Italicensibus, unde ipse ortus 
fuit, in senatu habuit, peritissime disseruit mirarique se ostendit quod 
cl ipsi Italicenses et quaedam item alia municipia antiqua, in quibus 
Uticenses nominat, quum suis moribus legibusque uli possent, in 
ius coloniarum mutare gesliverint; XVI, xui. Praenestinii sau cerul 
la Tiberiu ca din colonie să ajungă municipiu (ib:d.). Singura datorie 
a acestora e a fi „muneris Lınlum cum populo romano honorarii 
participes“, de unde si numele. E altfel numai cánd ,populus eorum 
fundus faclus est“. La colonii e „conditio magis obnoxia, el minus 
libera*. 

2080.1 c-, I, p: 120 
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cei de ieri, ca Mauri gentiles de la Răcari, Sirienii, cu Mi- 
thrasul lor lângă ,schola civium romanorum“, ai legiunii V 
macedonice 1. Apoi pe Palmirenii, dintre cari unul a lăsat o 
inscripţie arabo-latiná la Caransebeș ?, si pe Itureii ostaşi 3, ca 
un Guras liddei (al lui Iaddai) in Banat sau ca arcasul care 
inseamná, dar in prima jumătate a secolului urmălor, pe 
pielea scutului etapele unei cariere care l-a dus de la Odessos, 
Kallatis si Tomi la Tyras si Olbia. páná in Cherson si Ar- 
menia*, si, in sfârșit, pe Mauri. 

Pe când Sicambri (Sugambri) apar dincolo de Dunăre, un 
Galo-Roman de la Ameius stând la Serdica®, si Norici se 
coboará páná in Dalmatia?, abia dacá găsim in Dacia câte 
un Apusean de origine. Dar forma Patavissa, care se in- 
lampina pe lângă Potaissa, nu e ceva întâmplător. Patavium 
italian (Padova) e o creaţie a Venetilor ilirici şi un târg 
de lână al barbarilor, Alburnus e, după nume, italic 8. 

Cum vom vedea, când va fi vorba de condiţiile economice, 
Dalmatii Piruşti vin în oarecare număr pentru lucrul mine- 
lor. Prosmonii ridică şi un mic templu?, 


1 Pârvan, in Archáologischer Anzeiger, 1913, p. 374 si urm.: 


Rev. Arch, XXII (1914), P. 478, n-le 119 si urm. 

> Domaszewski, in Arch.-ep. Mitt. VI, p. 120; no. 72; Noldeke, 
ibid., p. 180. Un negustor din Palmira, cu inscriptie palmireaná, Eph. 
epigr., IV, p. 212, no. 718. Si in Africa, Rev. Arch., IV?, (1848), p. 
704. In Panonia si Emeseni (din Carrae chiar), Eph. ep., II, p. 362, 
no. 397. Cf. Lambrino, in Rev. Ist. Rom., Il, p. 262 si urm; Gh. 
Cantacuzino, Le recrutement de quelques cohortes syriennes, in 
Musée Belge, 1927, pp. 157-72. 

3 Rev, Arch., XX (1924), p. 201. — De altfel Iturci $i la Maienta, 
ibid, XXXIX (1901), P. 148. In Britania, Eph. epigr., IV, p. 212 
no. 718. Un Hermes din Comagenea, mort in Britania; ibid, VII, 
pP. 306, no. 952, Un Orfius Asiaticus, un Pompeius Asiaticus, in 
Spania; ibid. V, p. 14, no. 18; p. 20. 

* Arch. epigr. Mitt., VI, p. 120; Pârvan, in Mem. Ac. Rom., XXXVI, 
pp. 545. Ca aurigae si la Roma; Eph. epigr., IV, p. 218. 

5 Arch.-ep. Mitt., XVIII, p. 106, no. 3. 

6 Jireček, ibid, X, P. 90, no. 3. Un „eivis gallus“ negustor la 
Pola, in Istria; (bid. VIII, p. 248. 

1 Ibid, p. 115, no. 44. 

^ Jung, Geographie, p. 62. 

? Familiaricum a solo Prosmoni ex suo fecerunt; Hirschfeld. in 
Sitzungsberichte de la Viena, 1871, p. 391. 
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Cáci exploatatorii de mine n'au lipsit; ei au format chiar 
partea cea mai bogalá si mai plină de initialivä, cea mai 
aplecalá la viaţa luxoasá din noua populaţie. Cu puţin timp 
înainte, când sa luat peninsula iberică, se intrebuintaserä 
pentru lucru sclavi, luaţi eu hapca, desvoltându-se astfel un 
comerţ imoral, care „a îmbogăţit o gloata de Italici lacomi“ 1. 
Diodor din Sicilia descrie felul greu cum se caplau apele 
şi se arată cuprins de milă fafa de soarta acestor lucrători 
neliberi 2. In Dacia sa recurs deci, de la început, la ajutorul 
acestor oameni din liric, cari nu sânt alţii decât inaintasii 
minerilor de la Srbrnica, in Bosnia, unde se scolea argint în 
evul mediu, si e sigur cá in metodele primitive de exploatare 
ale unor mine teränesli din Ardeal ceva a rămas din pro- 
cedeele acestor [Iliri 3. 

O strămutare de Traci n'a pulul să aibă loc: oamenii abia 
acoperiau locul în vechia patrie. Dar găsim o lulia Bessa la 
Sarmizegetusa. Apoi, în toată Dacia, un număr covärsilor 
de Greci, din toate părţile Asiei ca si a Europei5, mai ales 
din Macedonia 8 Un augustalis din chiar capitala provinciei 
se chiamă Decimus Balbatius Chrysanthus, sofia lui fiind Bal- 
balia Garnice?. Tot acolo găsim pe un C. Titius Agaphopus, 


1 Diodor din Sicilia, V, 36. 

? Ibid., 37-8. 

3 Pentru Dalmatini din Aequum si I. Bogdan, Sarmizegetusa, pp. 
26-7. Tomaschek, in Zeitschr. f. 6st. Gymnasien, 1872. p. 146, vedea 
in lliri „das vorwiegende Element der rusticalen Bevolkerung in Da- 
cien“ si explica astfel asămănarea limbii românești cu cea albanesă. 
Pentru numele ilire, asupra cărora vom reveni, de pe tablele cerate, 
ibid., pp. 145-6 (se semnalează Aad Crog pe monede din Durazzo). 
Retraclare pentru valoanea elementului iliric, de același, ibid., 1887, 
p. 445 şi urm. 

ANGEL, JUL, el. 

5 Insemnarea lor aproape complectă la Horovitz, Influența elenis- 
mului asupra lumii traco-dacice si traco-daco-romane pănă la retra- 
gerea legiunilor din Dacia, in Cercetări istorice din Iasi, III, 
1927, pp. 30 si urm., 95 şi urm. 

$ „Netus Apalanis do[mo] Macedonia“, preot; Goos, in Arch.-ep. 
Mitt, 1, p. 119. O Lucrefie greacă si in Panonia-de-sus; ph. ep. 
IV, p. 156, no. 535. — Greci la Apulum, Hirschfeld, in Sitzungsberichte 
din Viena, 1874, pp. 390-1. 

1 Leonhard Böhm, in Arch.-epigr. Mitt, IN, p. 183. 
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auguslalis si al coloniei Siscia Si al sarmizegetusei, lângă 

un Diogenes Eutycheis 1, Un P. Aelius Zabdibob, cu soţia Aelia 

Phampilia (Phampila), apar si ei la Sarmizegetusa 2. 
Culare femeie vine din Pergam 3, precum un Zmaragdus din 


Antiochia era decurion la Carnnantum, unde fácea amiiteatre 4, 
și o Bilina stă la Troesmis 5. 

Dacă un Sirian închină o inscripție soţiei Adonatat iângă 
Bazias 5, nu întâlnim, ca în Panonia, Evrei, fie si cu nume 
schimbate, romane, ca acolo: Septima Maria si Actia Sabinilla 7. 

Sclavi se aduná de pretulindeni in mijlocul unei nalii care 
nu cunoştea sclävia, pănă si Grece din Creta 8. La lucrul mi- 
nelor ca şi în Spania, ei au o largă parte 9, 

Dar oameni de un caracter national, tot mai şters, se mu- 
iau din loc in loc, după interesele lor. Cutare din Dacia ne- 
meria hát departe. Găsim in adevár pe un Drubetan, din 
colonia de acolo, care stá la Tragurium %, pe când un ne- 
guslor din Colonia trece prin "Aquileia mergând in Dacia, 


şi un negustor „daciscus“ se află şi el în acest oraş, la 
poarta Italiei 12, 


! Arch. Anzeiger, XIII (1913), pp. 334-5; Rev. Arch.. XXIII (1914), 
D. 476, no. 109; Rev. Arch. XXIII (1914), p. 447 
7 Cumont, în Arch.-ep. Mitt., XIV, p. 109, no, 5, 

3 Arch. Anzeiger, 1913, p. 334; Rev, Arch., XXII (1914), p. 470, 
no. 108. 


t Dessau, o. e Il, p. 720, no. 712; Rev. Arch., XXXIX (1901), 
p. 481, no, 247. 

^ Arch-ep. Mitt., VI, p. 45, no. 91. o Troclimena, Eph. epigr., 
e no. Al — S'a semnalat $i imensul numár de Greci 
in armata Moesiei Inferioare; van de Weerd, o. c., p. 306 Si urm. 
Dupá Adrian insá Latinii dominau; p. 311. Mai tărziu vor fi bar- 
barii; ibid. Aripile recrutate in Orient; ibid., p. 313. Mai departe 
se vorbeşte însă de Occidentali, ibid., p. 314. 

© Arch-ep. Mitt., VI, p. 125, no. 80. 

T Cap, Mt, 3688. 

5 Pârvan, Cetatea Ulmetum, I, p. 49, nota 1; C. I. L., II, 1181-2. 

" V. Jireček, in Arch-ep. Milt., X, pp. 75-85. 

" C. L L. IH, 2679 Cf., pentru dată, V. Christescu, o. c, p. 124 
nota 3. Pentru negustori in Dacia, ibid., p. 120 Si urm, 

n C, 7. L. V; 1047. 

1? Ibid. Cf. şi Otto Hirschfeld, in Sitzungsberichte ale 
din Viena, LXVI (1874), p. 364, nota 1. 
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Dacă acel „Desideralus in Dacia“ se află si in Panoniat, la 
Salona se întâmpină negustorul dac Aurelius Aquila, decurion 
din Polaisa („patavisesis“), care închină o piatră soţiei 2. Dacia 
ca nume de femeie se înlâmpină la lader (Zara)3. La Ne- 
dinum (Nadin), un Cocceius Severus închină o piatră lui 
Cocceius Umbrianus, latál său, „decurion, augur si ponlifice 
al cetăţii Porolissum (Paralisensium), prin provincia Dacia“ +. 
Un Gouieure (sletnic) din Sarmizegelusa, Aaxtas xoAwvelas 
ajunge, cu negoful sáu la Lesbos. 

Dar nicáiri in Dacia nu se intàlnesle un mare comerţ cu 
alte provincii, ca acela care imbogália, de exemplu, Augusla 
Vindelicorum 8, de si pulem admite si aici negustori din Orient, 
din Siria mai ales, cari-și aveau specialităţile şi, cu loate că 
negustori daci merg pănă la Aquileia, locui aşa de puternic 
al uciderii Impáratului Maximin, dar şi în jos, pănă la Salona 
şi în insula Samotracia". 

Nume romane se impun localităţilor Daciei. Astfel a iácul 
Alexandru Liu al Rusiei în Sudul Basarabiei de curând cu- 
cerile, dând numele biruintilor sale conlra Francesilor sau, 
ceva înainte, ca in Rusia-de-Sud, ori Ecaterina a II-a, care 
înviind numele tauric, a creat Odesa, Sevaslopcle, Simiero- 
pole, Ovidiopole, si asa am făcut noi în unele părți din 
Dobrogea, peste numele turcești, cum facem azi în Secuime 
peste cele unguresli. Insási aceaslă colonisare oficialá e spo- 
radicá, timidá, nehotáritá, fárá sistem. Pretutindeni ea se prinde 
de vechea nomenclatură locală, de caracler strict popular. 


O oarecare slăbiciune a auloritátii de Stat? e la basa marelui 
număr şi importanţei pe care o câștigă si aici colegiile 9. Era, 


C. Ih NEL 3336. 
Ibid., 2086. 
Ibid., 2967. O Histrica acolo; ibid., 2580. 
Ibid., 2866. 
Ibid., XII?, p. 125. 
Asupra căreia v. Jung, Römer u. Rom., pp. 116-7. 
Ibid., p. 116. Cf. Pârvan, Die Nationalität der Kaufleute, passim. 
V. Goos, Untersuchungen über die Innenverhältnisse im Traia- 
nischen Dazien, in Arch. f. sieb. Landeskunde, XII. 
? Walizing, Corporations professionnelles chez les Romains; Lie- 
beman, Zur Geschichte und Organisation des römischen Vereinswe- 
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suplinind une ori si familia!, satisfácánd ambiţii? ca ale 
şefilor de bresle cari se făceau zugrăviți de Rembrandt, — 
şi in Dacia mulţi veniau singuri —, o inlreagá organisafie 
corporativă care suplinia neajunsurile orânduirilor oticiale. 
Se cuprindeau intr'insa si acei cari n'aveau o situaţie legală 
în oras şi chiar sclavi 3. Municipalitatea însăşi folosia din 
exislența lor, ca oraşele moldoveneşti din secolul al XVIII-lea 
$i începutul celui al XIX-lea de la breslele care clădiau așa 
de frumoase biserici, sau cele din Ardeal şi din Ungaria de la 
operele „Companiei grecești“. Aceste lovărăşii aveau si ıveri 
comune. | 

Cum administraţia orașului era esenţial concurală de colegii, 
cle se aşează de la început supt aripa Impăralului, al cărui 
cult il serbează £. Astfel apar sevirii augustali. Si, fireşte, acea- 
sta li dă colegiilor o situație oficială, un rol in toate cere- 
moniile. Sánt si pompieri, de altfel, si pot represinla chiar 
o gardă naţională. Dar ei sânt şi unul din principalele mij- 
loace de fusiune, din pregätitorü sinteselor finale», E sigur 
că în Dacia elementul indigen a participal la aceste colegii, 
ajutându-se astfel opera de romanisare. 

Pentru cineva venil de cine ştie unde si fără nicio legălură 
locală colegiile erau o providentá: prin colegiile de îngropare 
(funeraticia)9 era cineva tot aşa d^ asigurat ca, în America- 
de-Nord, astăzi, Românul, Polonul, Grecul, care-și află acolo 
patrie si asigurare. Patronagii de oameni puternici aduceau 
legăluri strânse între clase şi calegorii. 

Pentru întreprinderi mai mn. ca navigația pe râuri si 
pe dubase (utres, de unde utricalarii, pentru unele categorii 
de nautae, în Spania), asociaţia aceasta corespundea unei a- 
dânci nevoi, pe vremea când Statul nu lua asuprä-si ceia ce, 
astăzi, din lăcomia lui, îl apasă și-l încurcă așa de mult. 
Cum, ca si la noi in epoca arălată mai sus, cra si un 


sens, 1890; Demoulin, Les collegia juvenum, în Musée Belge, 1897 
Kornemann, in Realenzyklopddie, IN, s. v. 
! V. Jullian, o. e, IV, p. 386. 
Ibid., pp. 387-8. 
Ibid., p. 388, nota 2; 391. 
Ibid., pp. 397.8. 
Cf. Mitteis, Reichsrecht und Volksrecht, 1891. 
V. Schiess, Die rómischen Collegia funeraticia, München 1888. 
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ocrotitor divin, aceste societăți vor favorisa esențial întinderea 
creştinismului 1. Oricum. erau „fraţi“. cari puteau să aibă un 
„tată“, o „mamă“?, 

Nu pentru scopuri politice, ci pentru ceremonii religioase, 
se aduna, în Dacia ca și în Galia, Consiliul provinciei. Evi- 
dent însă cá, pe lângă acordare de onoruri si pe lângă plàn- 
geri, mulle posibililäli se deschideau acţiunii ac>slui corp res- 
pectabil. El represinla, de allfel, singura unilale religioasă 
a acestei lumi amestecate, care, de la August inainle, da- 
toria inchinarea, mai presus de oricare alta, in calilale de 
cetăţeni, sau de supuși, Impăralului-zeu, în moarte sau in 
viata chiar ?, 

Pentru soldati era, spune Tertullian, ca religie supremă, 
aceia a steagului 3, si, fireşte, a impäralului *. Intälnim preotul 
cultului lui Traian, sacerdos designatus divi Traiani. Yntro 
vreme când ,geniile^, insufletind totul, tind, cum se va arăta, 
să creeze o nouă religie, opusă tuturor mitologiilor, pe lângă 
un genius loci®, care ar putea să înlocuiască pe vechii zei, 
pe lângă „geniul poporului roman“, la care se adauge .‚pä- 
mântul Daciei“ și „zeul Comerciului*?, locuitorii, nu asa de 
orientali cum arată inscripțiile, care sânt ale celor.mai bogaţi, 
mai obișnuiți cu scrisul si mai supersliliosi, se închină in mare 
parte zeilor obişnuiţi în Italia. Un astfel de „geniu“ trebuie 
a fi socotit si „Vreme-Bună“, Tempus Bonum, care se în- 
tâmpină la Tyras8. Intre aceste „genii“ e de sigur si Da- 
nuvius, al cărui cult se cunoaște în Relia?. 

Intre „genii“ erau apoi, de sigur, și „zeii buni ai Impărăliei“, 


1 In Galia cineva poale fi ër zexvns Xprotod; Jullian, o. c., IV, 
p. 396, nota 1. 

? Ibid., p. 393. V. ibid, p. 401 si notele. 

3 v. C. I. L, III, 1209, 1433, 1454, 1513. Cf. Guiraud. Les as- 
semblées provinciales dans l'Empire romain. Şi Julian o. c., IV, 
p. 425 şi urm. 

1 Apologeticus, XVI. 

5 Eph. epigr., Vil, p. 425, no. 5. 

6 C. I. L., III, 892, — Pentru cultul general al geniilor. Ud. 
Barry, Rev. Arch., XXXVII (1879). p. 271 si urm. 

7 €. 1. By db. ON 

8 Ibid, 12.510; Dessau, o. c, IIt, p. 97, no. 3.755. Si alt Geniu-ráu, 
aiurea, Rev. Arch., XXXII (1930), p. 360, no. 74. 

9 V. Eph. epigr. IV, p. 174. no. 615. 


Oránduirea Daciei 199 


dii boni imperii, pe cari orice cetăţean trebuia să-i onorezet, 
In aceste locuri „geniile“ noii direcţii se puteau lega cu amin- 
lirile eroului irac, de o aşa de largă răspândire, trecând 
apoi si la sfinţii creslinismului 2. 

Se făcea o toväräsie de adorare între provincii prin în- 
chinarea alături a »geniilor^ din deosebitele patrii. Cutare 
in acesle locuri ale noastre leagă astfel „geniul Cartagenei* 
sale originare de „geniul Dacilor“ 3. Si alte asociaţii se fac. 
Unul unește geniul legiunii sale cu „cele trei Dacii“. O ale- 


Sere a făcut-o acela care a închinat pietre „zeii, zeifelor 
Dacilor si pământului“ 5. 


Zeii. 

Dintre marii zei ai unei mitologii ilalice, cu origini etruscc 
si atribuţii si greceşti, Tupiter nu poate fi uilat. [ se adaugă 
felurile atribuții. El poate fi stator, monitor, conservator 8, 
genitor", fulgerator (nu fulgurator )8, peganicus, „teran“ 9. Galia 
dă, la Apulum, pe Iupiter Bussumarus mm. Ca Penninus el 
amintește Italia, Cu titluri răsăritene, el poate fi Tavianus. 
lemesenus, din Emesa 2. O Slatuetă a lui Iupiter Ammon chiar 
se întâlnește in Secuime +, unde s’a cunoscut si cultul boului 


1 Arch.-epigr. Mitt, XIV, p. 174. Dar si sacrificii „in honorem 
nocturnorum* (tot la Gherla). 

> Inscripţie „deo heroni“; Arch. epigr. Mitt, XIII, p. 33, no. 10 
Sarcofag la Dunăre (Ratiaria), cu zeul călare, Rev. Arch., XXI 
(1913), p. 64 și urm. 

54€. I. E 

* Ibid., 995. 

5 Ibid., 996. 

9 Ibid., 1032. 

" Eph.-epigr., IN, p. 65, n» 142: are un sacerdos colonatus, in 
Dacia. 

3 Dessau, o. c., IL, p. 10, no. 3051 (la Roma). 

? Ibid., p. 9, no. 3039. 

Y C. I. L, II, 1033; v. si Jung, în Arch. epigr. Mitt., XIX, p. 70. 

11 La Sángiorzul-pe-Streiu ; Tegläs si Paul Király, in Arch.-epigr, 
Mitt, XIII, p. 195, no. 16. D. Cumont ceteşte Appeninius (după 
Apenini; ar fi al Muntelui), ibid., XIV, p. 110. no. 6. 

? Dessau, o. c., IN, 3*'136, no. 4082-3. —In Africa dedicație lui 
„lovi optimo maximo, deorum principi, gubernatori omnium rerum 
coeli terrarumque rectori“; Eph. epigr, V. p. 403, no. 752, 

" V. si Goos, Cronik, p 121. V. si C. 1. L., III, 1086, 1089, 
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Apis. O piatră se închină lui Iupiter ca „zeul suprem si mai 
sus de toti, cármuitorul lucrurilor divine şi omeneşti şi arbi- 
tru al ursitelor* t, 

Bacchus moşteneşte strávechile tradiţii tracice, chiar când 
i se zice Liber? si i se dä si o soţie de folklor, Libera ?. 
E astfel Liber Patert, dar zeul „cu trei chipuri“ (triformis 
Liber) 5. 


La Severin se ridica o piatră lui Mars Gradivus, arhaicul, 
de cohorta I Gordiana 6. Pe alocuri el nu mai e ostaşul erunl, 


ci, la Potaissa, „prieten, îngăduitor“, „Mars amicus et con- 
sentiens" 7. 

Venus apare numai rar, si ea este aici o ,,Augusta Venus, 
in legătură cu cultul Impáratului?, sau o „biruiloare“, vic- 
triz 9. Diana nu mai străbate munţii noaptea ca nesäluratä 
vânătoare; ea „face mierea“ la Apulum *. E alinlatä de cre- 
dinciosi: „Cea adevărată si buná*! ceia ce arată o alta ori- 
gine, locală, in legătură cu trecutul daco-trac*. Cealallä e 
închinată si ca luna lucifera 9. 


Apollon ordonă să se facă o fântână. Hercule !* e aici numai 
„conservator“ 15, 


1 Summus et superantissimus, divinarum humanarumque rerum 
reclo fatorumque arbiter“; C. 7. L., III, 1090. 

2 Eph. epigr., II, p. 304, no. 383. 

3 Libero Patri ct Liberae Matri; Téglás si Paul Király, în Arch.- 
epigr. Mitt., XIII, p. 195, no. 15. 

4^ Eph. Epigr. II, 1095. Cf. C. Daicoviciu, in Anuarul Inst. de 
sludii clasice, I, p. 109 şi urm. 

DG. NOTED, WI, 1896; 

6 Dessau, o. c., II, p. 23, 3154 (C. I. L IM, 6279). 

T ibid. p. 24, ae 3101 KC 7. SL. UN, 897) 

8 Eph. epigr. IV, p. 45, no. 84. 

3 ELE Ws, 1116: 

10 Diana mellifica, Dessau, o. c., IIt, 37 (3268 b). 

u ©. Daicoviciu, in Anuarul Institutului de studii clasice, I, p. 112 
şi urm.: „Dianae verae et bonae“. 

12 E o îmblânzire de folklore ca a lui Mercuriu devenit in Africa 
un domn tovarăș“, Bépiwog äus ; Revue des études grecques, 1901, 
p. 264; Rev. Arch. XLI (1902), p. 356, no. 92; 

m C I. L.T 1097; Dessau; o. €. Tit, p, 119, no. 3946. 

it Dincolo de Dunăre e şi el, ca si lupiter, „Tadenus“; Buletinul 
Soc. Archeol. bulg, Y (1914), p. 8; Rev. Arch., XVII (19112), p. 
215, no. 17. 

15 C. I. L., III. 1026-7, 1029. — Aiurea el e August (v. si Venus 
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Minerva, Mercuriu au doar o slabi aminlire. Ca la Grecii 
din Atena, Minerva e luptătoare, victrix, la Apulum 3. 

De la Esculap si Hygeia, al căror cult e mai ales în 
locurile de băi, se așteaptă însă si restituirea lucrurilor pier- 
dute 2. 

Nemesis pedepsitoarea isi are locul in rugăciuni, iar Priap 
devine un zeu mare, Priapus Pantheus 3, ca şi, de altfel, 
Silvanus 4, 

In ceia ce priveste culturile local», din fiecare cetate — des- 
pre sate n'avem, fireşte, nicio ştire —, Sarmizegelusa 5 se în- 
china lui „Iupiter, Iunonei regine, Minervei şi tuluror zeilor 
nemuritori“, lui Esculap si Hygeii, Fortunei si Dianei, lui 
Mercur, lui Silvan si mai rar Isidei 6, ca myrionyma, „cu o 
mie de nume“, — adorată si la Potaissa? —, „soarelui nein- 


Augusta), pentru cá supt patronagiul lui Oclaviu a bätut pe Antoniu 
(Eckhel, o. c., VEL p 13). 

! Jung, in Arch.ep. Mitt, XIX, p. 69. 

? C. Bis SL. Ad y. si ibid., 786, 951, 974-82, 984-5, 
986-7, 993; Dessau, o. c., ID. p. 107, n-le 3845-6; p. 108, nie 3847-8, 
3849-9a (la Apulum si Sarmizegetusa), apoi C. !. L., HL nie 
1279-80, 1370, 1417 a: Arch. Ertesit6, 1912, pp. 405-6; in An. 
Institutului de Studii clasice, 1932, pp. 84. 103-4; Jahreshefte din 
Viena, 1902, Beiblatt, D. 113; Erdélyi Muzeum. XIX 1902), p. 22. 
Culegere complectă si reproducerea monumentelor, în Nicolae Ignat, 
Cultul lui Esculap si al Iligici cu specială privire la Dacia Supe- 
rioard (in „Biblioteca medico-istorică“, VII), Cluj 1935. Cf. şi AL 
Lenghel, in Clujul medical, VII 1926), pp. 96-7; IX (1928), pp. 96-7. 
In genere, Toutain, Les cultes paiens dans l'Empire romain, |. Les 
provinces latines, Paris 1907 (V. p. 333). 

9 CT. d. HE 1189. — Posen zeii vechi si ibid., 990, 1115. 

* Cf. Gh. Cantacuzino, in Mem. Ac. Rom., 1928, pp. 430-1. 

V. C. Daicoviciu, Contribuţii la sincretismul religios în Sar- 
mizegetusa, in An. Institutului de studii clasice, 1932. 

7 TU. 1428 "Ur" GC: Labs aliatoine dm cuite des divinités 
d'Alexandrie, Sérapis, Isis, Harpocrate ct Anubis, hors de l’Egypte, 
depuis les origines jusqu'à la naissanca de l'école néo-platoniciennc, 
Paris, 1884. La Nimes, Ogirinus lângă un Philemon, Rev, Arch. 
ITI (1884), p. 374. 

1 QU UE De, TT p. 882; v. Dessau, o. c., Ilt, p. 177, no. 436; v. si 
no, 4372, p. 179. 
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vins Milhra“!, lui „puer bonus“2, despre care va fi vorba 
indalä, deosebil, si lui Serapis 3. 

Și supl raportul religios, ca şi, precum vom vedea, şi supl 
celalt, impresia e a unui oras de caracler strict roman, cu 
culturi vechi italice, un fel de centru birocralic, la care se 
adaugă doar bresla fierarilor. Un fel de Hagä sau de Wa- 
shington solemn, intins, pasnic si gol. 


Acestia sánt zeii de oriunde. Dar, din causa caracterului 
special al populaţiei, cutare centre au si pe alţii. 

Pietrele cu nume romane şi închinări Dianei şi lui Esculap 
de la Ampelum, lui Hercule, lui Silvan, Nemesei, „tärämei 
mame“, „lui Dumnezeu veşnic“, dar si lui Iupiter Doliche- 
nus sau din Comagenea (scris şi Deus Commacenus)*, cu 
preoţi semifi ca Addabar Semei si Oceanus Socralis, si lui 
Serapis si Isis, nau nimic peregrin. Acolo sânt însă birouri. 
Găsim, ca străini, doar câte un Dalmat romanisat 6. astfel cu 
acel decurion din Splonus — colonia delmatica —, care e si 
din Sarmizegetusa 7. 

Natural cá si la băile de la Admediam, lângă „slalio lsier- 
nensis“ 8, se închină pietre lui Esculap si Hygeia, „zei mari 
şi buni“1, zeilor si divinităţilor (numinibus) apelor“, si lui 
Hercule palronul??, „zeul băilor“ (de unde Băile Herculane 
de azi), „mântuitorul“ ®, sfântul, lui, „geniului locului şi ape- 
lor calde“15. O deosebită venerație incunjurá prin locuri mai 


1 C. I. L., III, 1436, 1437. 

? ]bid., 1531. 

3 C. Daicoviciu, in An. Institutului de studii clasice, I, p. 81 
urm. 

4 C. I. L., 1301 b. Si ibid, 1301 b. 

5 Ant.-epigr. Mitt, III, p. 191. 

6 C. T. L., IM, p. 215 Și urm. 

1 

8 


Es 


§ 


Ibid., 1322. Libertul lui e un Satlara. 
Ibid., 1323. Si un Bitin, ibid., 1324. 
9 Ibid., 1568. 
10 ]b'd, IM, 1560 si urm.; Dessau, o. c. I, p. 113, no. 3891. 
1r 16. 7. La ME 02 
'" Ibid., 1563-4. V. si Rhein. Museum. Il, pp. 290-1. 
19 C WES, Ur Aloe 
14 Ibid., 1573, 1573a. ! l l ! 
15 /bid., 1566. Si Venerei, asociate cu el, ibid., 1567. V. şi „di et 
numina aquarum“, ibid., 1562 (Dessau, 0. C., P 114, no. 3896). 
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mult sătești pe Silvan, care nu mai e, pentru multi, zeul 
pădurilor, ci o divinitate cu totul altfel definită 1. 

Tot în acest domeniu al băilor, rápede recunoscute de Ro- 
mani ca făcătoare de minuni, „nimfele preaslăvite“, „nimfele 
medice“, „nimfele mäntuitoare“ de la Germisara dau sănătatea 2. 
Alţii merg la Aquae, un pagus, cu geniul sáu, intre Apulum 
$i Sarmizegetusa?. Ele trebuie sá fie acele „badones reginae“ 
pe care le celebreazä o inscripţie 4, 

In templele acestor zei bătrâni se vede signum Dei, sau 
persona acestuia, deci staiuia, candelabre, candele 5; etitori 
sânt consultaţi, ca în Africa, la schimbările hotärite de obşte 6. 


Covârşitor e numărul zeilor noi şi minunati, aduşi de foarte 
departe în bagajele oslasilor. 

Dacă depártata Galie trimete pe populara zeiță călare? 
Epona regina’, care e cunosculă şi lumii traco-grecesti din 
Balcani?, pe arcul de triumf de la Benevent Traian apare 


1 Eph. epigr., II, P. 302, no. 371; p. 309, n-le 403-5. — Silvanus 
$i Silvestris în Balcani, Rev. Arch. XXXI (1900), p. 414 si urm. 
(A. Merlin, Antiquités romaines de la Bulgarie). Templu la Phi- 
lippi, Heuzey si H. Daumet, Mission archéologique de Macédoine, 
p. 69 si urm.: ,Silbanus victor“, ibid. p. 73, 

2 Pentru „nymphae medicae“ Eph. epigr., II, p. 390, no. 719. 
X. Gop ATs, IL. „1896-7. 0 Germa. in Asia Mică (si Germiati), 
Jireček, Das christliche Element. pp. 5, 7. 

® C. I. L., UL, p. 227 şi urm. Nymphae novae; ibid., 1129; Dessau, 
o. c., IP, 110, 3867 (Apulum), in Franfa, la Lez, dedicatie nymphis 
(Rev. Arch., XIII (18572), p. 380 si urm.). 

4 Premerstein, in Jahreshefte ale Institutului Archeologic austriac 
pe 1900, p. 186; Rev. Arch., XXXVIII (1901), p. 328, no. 28. 

5 Cagnat, Nouvelles exploralions, pp. 39. 40 

6 Ibid., p. 40. Cf. Eph. epigr.. I, p. 200 si urm. (si la Deva un 
singur preot; p. 207). Pentru o Tatpwvlon, Andersen-Cumónt-Grégoire, 
Studia Pontica, p. 191, no. 190. 

7T V. Rev. Arch, X (1864), p. 310 si urm. 

* Eph. epigr., II, p. 306, no. 394. Cf. Iosif Hampel, Thrdk vallás- 
beli emléke Aquincumböl, din Budapestrégiséget, VIII (1904). V. si 
revista Artă și Archeologie, 9-10 (relaţii cu Kallatis). 

? Otto Hirschfeld, in Sifzungsberichte ale Academiei din Viena, 
1874, p. 385, no. 18; după Dobruschi. Salomon Reinach. în Rev. 
Arch. XI (1908), p. 444 — Alături şi Nehalena galică. 
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între zeii extra-europeni. Toate provinciile Orientului !, pe o 
vreme când Domitian? ridica la Roma templul Isidei, isi 
dau zeii: Zeus însuşi e si din Doliche? si din Sardes si din 
Tasia si din Erula si din Heliopolis. Superstitii orienlale 
curioase, dar şi urme de stăpânire militară romană, sânt în 
legătură cu Iupiter Heliopolitanul, care prezice si moarlea 
lui Traian. Macrobiu 5 descrie zeul de aur, imberb, cu biciul 
îmtr'o mână, cu trăsnetul și spicele în alta. Merge de la sine 
în car. Oracolul lui stă în sudariul care cuprinde fragmentele 
băţului centurional cules din darurile templului. Dar Zeus 
din Doliche e în special adorat, acela căruia i se zice, in mai 
vechi provincii romane de limbă latină, si Dulcenus 6, Dolo- 
cenus. La Micia, în Apusul Ardealului, ; se închină un altar 
lui Iupiter Dolichenus; aici slátea o cohortá de Camageneni, pe 
când la Ampelum ostași din Osrhoena ţineau garnisoaná ‘. 
Dar lângă vicanii din Micia se întâmpină si Drilani, poale 
si Reli$. Un altul sa aflat, servit de flamenul municipiului, 


1 Pentru Cibela de la Náieni (Buzău), N. Densusianu, Dacia preis- 
lorică, p. 604. 

2 Gsell, o. c., p. 111. — Pentru un Serapeum, ibid., p. 112, nota A 

3 V. Seidl, in Sifzungsberichte ale Academiei din Viena, XII. 

4 Cf. Arch-epigr. Mitt. aus Oesterreich, NI, p. 109; VII, p 45 
şi mai ales ce a adunat d. Paribeni, o. c, p. 312, nota 11. -- Pentru 
Heliopolitanus (unit si cu Dolichenus, Mithras, Serapis), Louis Iau- 
tecoeur, in Rev. Arch., XIII (1921), p. 19. El e si „Dumnezeul su- 
prem“, Beèç porog, René Dussaud, ibid, V (19051), p. 164 și um. 
Ca atare, Cagnat, ibid., XX (1924), pp. 47-8. La noi, v. O. loca; 
Inscripții inedite din Dacia, în Anuarul Inst. de studii clasice, I, 
p. 1024. 

5 Saturnale, 1, XXIII. 

6€ In Panonia, C. I. L., III, 3462, 3999 (tot acolo). E închinat şi 
ìn munții Retiei; ibid., 5973. V. si Eph. epigr., Yl, y. 302. n-le 
372-3; p. 308, no. 400; p. 319, no. 443. 

7 Klio, 1910, pp. 498, 500. 

8 Ibid, pp. 504-5. Cf. si Otto Hirschfeld, în Sitzungsberichte ale 
Academiei din Viena, 1874, p. 381; Dessau, o. c., II, p. 16, no. 4297; 
Rev. Arch., XXXI (1900), pp. 418-9. In Dalmatia (Salona), Eph. epigr. 
II, p. 340, no. 259. La Brigetio, ibid., IV, p. 116, no. 499. V. si 
Arch-epigr. Mitt, XVI, pp. 177 si urm.; 215-7; Rev. Arch, VII 
(1906), p. 213, no. 63; v. si p. 214, no. Dt Daicoviciu si Miloia, in 
Anulele Banatului, 1930, p. 12. 
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la Tibiscum !, I se zice şi aici, incetätenindu-l si in zraiu, 
Dolicenus 2, Dulcenus 3, în mintea închinătorilor populari răsă- 
rind, în locul aprigei divinități asiatice, „zeul dulce“. Lângă 
el cel din Sarde; cel din Heliopole, care nu admile porci la 
allarul sáu?, e adorat la Velel, in lagărul plin de străini, 
unde persevereazá insá si cultul lui Silvan ',domesticul* 5, 

Dar, cum am vázut şi aiurea, „Soarele neînvins“, anicetus 6, 
„prietenul omului“, Mithras, se impune şi într'un centru asa 
de local ca Apulum 1, care-i înalță şi un templu, cu inscripţie 
şi grecească ê, 

In sfârşit câte odată, ca la Vetel, apare Dea Syria, Aslarte. 
„Zeiļa siriană“ 9. La Serdica se adora „Mama zeilor“ 10, 

Azizis, „bunul copil“, bonus puer, aducător de lumină, „phos- 
phorus“, Luceatărul, — nu celalt, identificat cu Marte din 


1 Otto Hirschfeld, in Sitzungsberichte ale Academici din Viena, 
1874, pp 399-400. 

? Arch.-epigr. Mitt., I, p. 59, nota 31 

3 Jahreshefte din Viena, 1901, Beiblatt, p. 77; Rev. Arch., XL (1902), 
p. 144, no. 20. In Anglia, Rev. Arch., XXXII (1898), p. 155, no. 25 

* Ne quis in hac ara porcos ,.. facere velit; ibid., 3955; cf. 1353-1 
$1 o femeie din Pergam; ibid., 1366. Dolichenus si in Panonia-de-sus; 
Eph, epigr., IV, p. 144, no. 498. Și la Roma, ibid., p. 261, no. 737. 
— Pentru zeii Orientului in Italia, ibid., p. 301 si urm. Cf. Franz 
Cumont, Les religions orientales dans le paganisme romain, cd. a 
2-a, 1909; si Rev. Arch., XIX (1892), p. 186 si urm. 

> Eph. epigr., p. 311, no. 110; ibid, II, p. 306, no. 392. 

" La Sarmizegetusa, C. 1. L., III, 1436; Dessau, o. Ge MS op 
158, no. 4229. 

T E si la Napoca; Eph. epigr., ll, p. 303, n-le 375-6: p. 309, 
no. 402; p. 311, no. 412. 

9 lbid., 1107, 1111. — Lângă Nicopol „Soarelui Mithra“; /zvestia 
ale Institutului Archeologic bulgar, VIII (1894), p. 87. Cf., pentru cultul 
lui Mithras in genere, Rev. Arch, VI (18502), p. 435 şi urm.; XX 
(1892), p. 306 şi urm. Mithra ca nume numai în părţile dunărene; 
Kubitschek, în Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 1929, p. 240. 

9 Eph. epigr, p. 314, no. 426. V. şi ibid, p. 309, no. 462, Si 
Gh. Cantacuzino, |. c, pp. 118-9, — Bibliografia, de Franz Cumont 
in Rev. Arch., XXI (1893). 

10 Otto Walter, in Mitth. des deutschen arch. Insliluts in Athen, 
NNXXV (1910), p. 139 si urm. 
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Edesat —, se aflá la Ampelum. La Potaisa?, el e asocial 
cu Serapis, care e închinat pănă in Dalmalia?, cu Isis si 
cu Mithras 4. 

Si la Sexanta-Prisla, lângă Rusciuc, sa gásit un altar mi- 
(riac*?. ceia ce arată cá acest cull misterios al răscumpărării 
prin baia de sánge nu e in legáturá numai cu afluxul «de 
populaţii orientale la colonisarea Daciei lui Traian. 

In special Mithras, care avea trei temple la Apuium®, a 
prins minţile unor oameni urmärili de ideia päcalului și de 
setea răscumpărării 7. Se întâlnesc in Dacia si cele două pă- 
sări afronlale care pănă si jn epoca nouă deosebesc arta 
Asiei 8. 


V. Iamblichus, Orationes, IV, p. 150. 

C. d. feste getien 

La Iader; ibid., 2903. In Dacia, ibid., 881-2. 
Ibid., 899-901. CE. si ibid., 968. 

5 Cafarov, in Revue Archéologique, XVIII (1911)?, pp. 73 si urm. 
516; Nouveaux monuments mithriaques de la Serbie, in Rev. Arch., 
19331, p. 181 si urm. Cf. Arch.-epigr. Mitt, XIU, p. 22; ibid., p. 193, 
no. 5 (la Deva). — Pentru inifieri in rost de animale, Franz Cu- 
mont, in Rev., Arch., XL (1902), p. 13.. 

6 Pe lângă cartea d-lui Franz Cumont, Textes et monuments figures 
relatifs aux mysteres de Mithra, Bruxelles 1902, si notele lui Pârvan, 
în Câteva cuvinte, p. 52, nota 2. 

7 Gr. Florescu, in Ephemeris dacoromana, IV, p. 118. 

$ Pentru mithreele dace, Studniczka, Mifhraeen und andere Denk- 
müler aus Dacien, in Arch.-epigr. Mitt, WM, p. 200 si urm.; VIII, 
p. 34 şi urm. (şi bibliografia ungurească). Mithras la Istria şi Salonic, 
Ch. Picard, in Revue de philologie, de littérature et d'histoire an- 
ciennes, seria 3, I (1927), pp. 325-6. Pe valul din Britania un cen- 
turion dedică un altar Deo, si Collingwood (Hand-Book, p. 56) 
admite cá e vorba de Mithras. Cf. şi ibid., p. 170. Tot acolo Astarte, 
Hercule din Tir; aceiagi carte, p. 77. Pentru culturile orientale 
acolo, acelasi, Roman Britain, pp. 91-2. Inijiarea lui Neron in ele, 
Franz Cumont, in Revista di filologia c distruzione classica, XI (1933), 
p. 145 si urm. V. şi Usener, Götternamen, Versuch einer Lehre 
von der religiösen Begriffsbildung, Bonn 1896. — Pentru legătura 
dintre Sabazios si Heipta „maica“, Annual of the British School of 
Athens, XXI (1914-6). pp. 269-70 (Heipla e doica lui Dionysos) Un 
sir de curioase divinităţi asiatice, ibid., pp. 171, 178. Cf. şi Graillot, 
Le culte de Cybèle, mère des dieux, à Rome et dans l'Empire romain, 
in Bibliotheque des écoles francaises d'Athénes et de Rome, Paris 
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Fig. 29. — Sacrificiul lui Mitra 
(dupa Arch.-epigr. Mitt. XVIII?, p. 181). 
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Nu e de mirare cá sa găsit in Răsăritul Ardealului cultul 
lui Apis, cánd acesta, învial, a putut trezi tulburări in Ale- 
xandria elenisată 1. 

Lângă Sarmizegetusa era pialra pentru „Malagbel si Be- 
bellahamon, Benefal, Manevat“ ? si pentru singur Malagbel ?, 
de fapt Malag-Bel sau Bel-Amon, Bel-Efal ori Rel-Marcodes, 
Marnavat (cf. localitatea Manavgat in Asia Dică) 5 In Africa 
el era intitulat „sfânt“: „Sanctus Malagbelus ?*. 

Zeița Siriană, Maica Mare, n'a putut lipsi nici ea 5 Adäu- 
gim şi pe Sol Herobulos, pe Glykon şi Atys”. 

In ce priveşte pe zeii egipteni, pomeniti la Sarmizegetusa, 
de la Isis la Serapis, ei aveau un trecut în Balcani. Se găsesc 
navele, mìotæpéotg, „corăbii“ ale Isidei, in care i se purta sta- 
tuia in serbátori insá supt regii traci ê, 


1912, cap. xi. In genere pentru zeii Orientului la Roma, Pari- 
beni o. c., II, p. 192, nota 9. La Nimes, palmierul si crocodilul: 
Seignobos, Le Moyen-Age, Paris 1911, p. 18 

1 Vita Hadriani, c. XII. Cf. W. Drexler, Der cultus der ăgyptischen 
Gottheiten in den Donauländern, Lipsca 1890 (inaccesibild mie). 

? Arch.-epigr. Mitt, VI, p. 109; VIII, pp. 48-9. Cf. Sayce, in 
Erdelyi Muzeum, XIX (1881), pp. 295-6; Rev. Arch. XX (1912), p. 
194, no. 304. 

3 Ibid., pp. 109, 111; VIII, p. 45; cf. Paribeni, o. c., p. 312, noia 11. 
Pentru zeul Soare „Alagaba“ (Helagabal) Ammudatus (Ammon) in 
Panonia, C. |. L., III, 4300. 

^ Pentru cultul zeului Mea (Muna), Perdrizet, in Bull. de corr. 
hellénique, XX (1896), p. 55 şi urm. (e ca un cabir călare), 

5 Eph. epigr., VII, p. 266, no. 801. N'ar párea cá Turmasgada, 
pe care Otto Hirschfeld o credea zeiță dacă (Sitzungsberichte ale 
Academiei din Viena, 1874, p. 401, no. 51), sá fie de altá origine 
decât Malagbel. 

5 Pentru să Xópux aiurea, Rev. Arch., IV (19042), p. 242. 

1 Horovitz, Influența elenismului, p. 38. Tot acolo şi o largă 
statistică a altor zei elenici şi orientali. 

8 Mitt. des Arch. Instituts, Atena 1912, p. 180; Rev. Arch, XX 
(19122), p. 470, no. 213. Zeii orientali in Dacia şi la Diculescu, 
Dacia romană în oglinda inscripliilor, p. 7 şi urm. (si Iupiter maximus 
Prusenus din Ackner şi Müller, Rómische Inschriften in Dazien, no. 
728). D. Diculescu observá epitete grecesti la unii dintre ei; ibid., 
p. 9. Dar nu poate fi vorba de „mai multe așezări sau colonii gne- 
cesti, organisate in comunitáfi deosebite, fiecare cu zeul si preoţii ei“ 
(p. 10), ci de zeii ostașilor. Intrebuinfarea numelor greceşti cra 
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Serapis are altare in Panonia-de-sus!, dar găsim si in Epir 
piatra lui Serapis, Isis, Anubis, Harpocrate si Konopos cu 
„diaconii lor“2. Cultul Soarelui, infatisat ca un ceasornic, se 
află si in insula dalmalina Arbe3. Pana si în Roma e un 
templu al asiaticului Zeus din Heliopolis, Jupiter Heliopolitanus, 
pe lanicul 4, Se bat monede pentru Mater Deum salutaris ?, 
Isiaci sânt în Galia®, si din vasul Isidei, navigium  lsidis, 
din acest carrus navalis purtat pe străzile Romei, cucerile de 
zeii Egiptului, a ieşit carnavalul nostru. Liturghia orientală, 
cu Aaoig äyeoıs la capăt, se serbează înaintea Impäralului si 
Curţii; Impăratul Comod va purta el însuşi pe zeul Anubis ê. 

Am văzul că, peste Panonia cu culturi din Alexandria, 
invasia zeilor Orientului merge”, de altfel, în această epoca, 
pănă în Galia, ducând pe Isis la Marsilia, Nimes şi Arles, pe 
Serapis Egipteanul, pe Anubis, zeul câne al aceleiaşi leri, pe 


curentă (în secolul al IV-lea si al V-lea va deveni covârșitoare), așa 
că nu se poate hotărî că e Grec die rasă orice purtător de nume gre- 
cesce (cf. p. 11). Inscripţiile greceşti sant rare (autorul numără noua 
şi un ,etc.^; p. 21, nota 75). Dacă la sclavi se înseamnă naţia, e un 
obiceiu general, care se păstrează si în evul mediu (v. ibid. pp. 
15-6). Numele de localităţi sânt luate (p. 22 si urm.) adesea din 
izvoare greceşti, care traduc. Ele erau une ori adoptate de Romani 
(sau pot veni şi dintro transmisiune prin Dacii insib) Ampelum 
trimete în adevăr la terminul grec pentru vie, dar și aici aș admile 
o astfel de transmisiune. 


1 Eph. epigr., IV, p. 153, no. 528. 

2 C. I. Gr, Il, 6, no. 1800. 

3 Arch-epigr. Miit., VIII, p. 166, no. 251; p. 171, no. 270. 
4 


G. Gatti, Bull. comunale di Roma, 1908, p. 97 si urm. Si „lupiter 
o. m. heliopolitanus“, Gauckler, in Mél. éc. fr. de Rome, 1909, 
p. 239 şi urm. 

5 Eckhel, o. c., VII, pp. 39-40. 

6 V. Guimet, Les Isiaques de la Gaule, in Rev. Arch., II, (1916), 
p. 184 şi urm. 

7 Burckhardt, Konstantin, p. 189, nota 1. 

8 Dupá Metamorfosele lui Apuleiu, ibid., pp. 188-9. Peniru ames- 
lecul de zei v. si frumosul capitol din acelagi, o. c., p. 145 si urm. 
— Cultul deosebit al Impăraţilor (Diocletian se închina lui Mithras), 
ibid., p 152, nota 3). 

? V. Pârvan, Câteva cuvinte, p. 32, nota 2; Dorin Popescu, in 
Mélanges ale Școlii Române din Franţa, V, 1927, p. 159 si nrm. 
Pădurea păzită a lui Sabazios şi a Artemidei Anaitis, Chapot, La 
province proconsulaire d'Asie, p. 509 
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Mithras in lagărele renane Si pe Magna Mater la Lyon si la 
Narbonne, dar, si pănă la ultimul colt, pe lupiter Sabazius 
al Tracilor!, pe Iupiter din Doliche, pe Iupiter Olbius, din 
Olbia, pe cel din Heliopolis, pe Iupiter Amon chiar. Nu o 
de mirare, când la Lyon se află un credincios al lui Diouysos 
cu numele de Agathyrsus?. Doar in Galia-de-Nord numelg 
vechilor zei (Hercule cu nume provinciale) se păstrează intr'o 
regiune unde trupele nu sânt amestecate cu populaţia, ci 
departe de Rin?. O dedicație către »laramis, Balatucabrus, 
Moguntus, Morenus, Deae matres, Dea Suria, Fortuna cete- 
rique Britanorum dis deabusque* -- ce amestece hidos de 
superslilii! — se găseşte in Britania ca religie nouăt. Aici 
se întâlnesc şi zeii cei vechi: Dea Coventina, o nimfă 5, zeul 
Belatuca sau Baculus $ Era acolo o religie cu multi zei locali, 
pe când la Daci se trecuse la un monoteism de Stat, cu 
peotul patriarh. Sá nu ne mirăm că şi Spaniolii au un cult 
pentru cel mai tainic dintre „Salvatori“, Mithras?. Se aduc 
înainte aceste exemple pentru ca să înceteze părerea, așa 
de răspândită, că acest amestec, inform numai în aparenţă, 
pentru că fiecare neam vine cu iconostasul său, ar fi numai 
in această tărcată provincie care e Dacia. 

Aceste cülturi nu represintá deci nici o inovaţie religioasá, 
nici o credintá adusá de ostaşi, adesea complect romanisati — 
nicio inscripfie nu e in limba lor — si de coloni venili din 
regiunile orientale, ci religii admise de Imperiu, ráspándite pre- 
tulindeni si care la începutul secolului al III-lea vor domina 
o Romă asa de orientalisatä. Unele-si pierduserá caracterul 

1 Jullian, o. c., IV, pp. 482 si urm., 519-20; VI, p. 85 $i urm. 


V. şi Franz Cumont, Les religions orientales dans le paganisme 
romain, 1907. 

2 Jullian, o. c., VI, p. 88, notele 1, 5. El crede cá popularitatea 
zeilor străini era in legătură cu cei indigeni, un timp uitaţi. 

3 De v. ai Desjardins, Géographie historique ct administrative de 
la Gaule romaine, Paris 1877; Adrien Blanchet, L'archéologie gallo- 
romaine, Paris 1935, p. 66. V. şi Haverfield, în Encyclopaedia 
Britannica, XI, p. 533. 

^ Eph. epigr., VII, p. 353, no. 1186. 

' Ibid., III, p. 314, no. 185; p. 315, no. 190 si aiurea. 

5 Ibid., p. 125, n-le 84-5; p. 128, no. 92. Si genius huius loci, ibid., 
p. 134, no. 103. Dar e un fals Deae nymphae Britaniae, ibid., p. 149. 

7 V. Rev. Arch., XXIV (1914), p. 1 şi urm. 
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original ca in indulcirea panonicá a lui Zeus din Doliche; 
ca in ascunderea lui Mithras supl „soarele nebiruil al lui 
Apollon si ca prefacerea lucealärului sirian intrun copilandru 
italic ţinând în dreapta lui fäclia de nestinsă lumină. Trecute 
în folklore, ele vor putea da mitologiei noastre populare pe 
Sfântul Soare si Sfânta Vinere!. Une ori se ajunge, în atáta 
contusie, a unirii tuturor „zeilor si zeifelor“ în aceiaşi invo- 
care: „diis deabus“ 2, 

Contra ideii unui sincretism oriental biruilor al vechilor 
culturi şi la Roma se ridică în zădar d. Vittorio Macchioro 5. 
Aici pătrunderea, oprită şi de legi, a noilor credințe a putut 
fi întru câtva ingreuialá; ea fu covârșitoare în regiuni „sol- 
däfesti“, ca grupul ce se întinde din Alpi pănă la gurile 
Dunării. 

Vechile caractere ale acestor religii se indulciserá de altfel; 
ele se asimilaseră obiceiurilor societăţii, salbatecul lor pilo- 
resc, misticismul lor bizar şi pervers se şterseseră. Nu cred 
ca taurobolile despre care vorbesc inscripţiile romane să se 
mai fi celebrat în Dacia romana. 

1 Si d. Gh. Cantacuzino, în Mem. Ac. Rom., 1928, p. 408 şi urm, 
credea că unele din aceste culturi se află numai in Dacia, ibid., 
p. 411. Dar, cum am văzut, nu poate fi vorba de „un aspect parti- 
cular si deosebit de celelalte părţi ale Imperiului“ (cf. ibid., p. 412). 
Acolo si bibliografia pentru Mithras (p. 412, nota 1), pentru Do- 
lichenus, ibid., p. 413, nota 6. Pentru Heliopolitanus, p. 414, nota 
3. Pentru Attis si Cibela, ibid. nota 10; cf. si p. 414 şi urm. — V. 
si Dorin Popescu, l. c, p. 3 şi urm. si Budinsky, p. 215: „Die 
Verehrung des Mithras und der Isis bietet nichts Auffallendes, da 
diese Culte in der Kaiserzeit über alle Provinzen des Westens ver- 
breitet waren“. Dar i se pare cá lupiter Dolichenus si Erisenus (Ta- 
vianus), Azigis, Adrastea din Misia /C. I. L, III, 944) nu fac parte 
din aceste cülturi de caracter general. Se opreste si asupra titlului 
de Hierobolus pentru Mithras (in C. I. L., III, 1108). Glykon din 
Paflagonia (ibid. 1021-2) si Jupiter Bussumarus (ibid., 1033) sánt 
în adevăr neintälnifi aiurea, Budinszky amintește si divinitäfile reto- 
norice „de munte“ Cantis şi Suleviae (p. 217). Şi el crede în zeul 
Samandus (si zeiţa Sula; C. I. L., III, 964, 1156), dar observám cá 
un Sul e zeu mare in Britania. Sarpele Glykon la Nicomedia, Allard, 
Persécution de Dioclétien, I, p. 13. 

2 Eph. epigr. II, p. 306, no. 391. 

3 Rev. Arch, IX (1907), pp. 141 si um, 253 si urm. Dar e 
vorba de provincia italianá si mai ales de cea din Sud. 
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Dacia, care ar fi, altfel, un fenomen unic in desvoltarea Im- 
periului roman, nu e deci singura provincie in care, zeii locali 
dispáránd sau ascunzándu-se supl alle nume, — „eroul trac“ 
el însuși nu apare in monezile lui Decebal —, în locul ames- 
tecului galic al divinitätilor naţionale cu cele aduse de imigranţi 
se întâlneşte, potrivit şi cu situaţia religioasă a secolului al 
II-lea d. Chr, poarta deschisă pentru orice zei, de oriunde, 
intro lume, general romană, de allfel d» o asa de complicatá 
sintesa. 

Doar e a doua zi dupa apariţia la Roma a primului preot 
al „Maicii celei Mari“, purlând coroană şi veșmânt de rege, 
vorbind in for si fácánd minunii, o confusie de zei se pro- 
duce si aici?. De altfel, Bacchus, Liber ‘paler, e intitulat 
la Besii din Balcani Tasibastenus 3, pe când Naissus își are 
Mercuriul si Iupiterul*. Elemente populare locale se adaugă. 
Astfel Gabiile puse in fata Iunonelor (lunonibus sive Ga- 
biabus) inir'o inscriptie care e chiar de la Sarmizegetusa:?. 

Și Scitia Minorá a primit această modă a amestecului de 
religii: pe lângă că Tracia avea si un vechiu Hercule al ei $. 
Mithras, Deus Bonus, „Zeul cel bun“, un Cantus „pater“, un 
»Nabarzis deus“, zeul cel tare 1, se întâlnesc şi pănă la gurile 
Dunării 8. Puer Posphorus, din care sa putut face un prumc 
Irus, e cu căldură adorat pretutindeni. Dalmatia-si trimete 
culturile la Dunăre. Astfel, továrásii religioase ca a Prosmoni- 
lor se află la Sarmizegetusa ?. 

La Troesmis găsim o Medusä, un Hercule, două pietre ale 
lui Mithras10, iar cutare femeie se închină la Tomi Maicii 


Diodor din Sicilia, XXXVI, fragm. antepenultim. 

La Anchial cultul Cibelei si al lui Serapis. V. Münzer si Starck, 
Antike Münzen von Thrakien, pp. 207, 211, 238. 

3 CE, MI 703-4, 707. 

4 Jireček, Gesch. der Serben, I, p. 44. 

' C. I. L, XIII, 8612. Semnalată de d-na Manley, Effects of the 
Germanic invasions in Gaul, 234-284, p. 29. 

6 mes, 1. e, p. 52 

! Arch-epigr. Mitt., VI, pp. 1060-8. 

" Pârvan, Ulmetum, II2, p. 2; Descoperiri noi, p. 45, nota 1. Tot 
aşa în Tracia; Kalinka, o. c., p. 135, no. 146. 

> Gow. i, Wy 7807 

10 Desjardins, in Rev. Arch., XVII (1868), p. 260. 
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Zeilor +. Tot acolo hotáriri se scriu cu piatră albă în templul 
Serapis 2. Se serbează Charmosynele Isidei 3. 

Căci, precum un enorm milhraeum se află in capitala Da- 
ciei* si Magna Mater, cum am spus, nu lipseşte, Serapis c 
adorat in Balcani?, ca si zeii din Samotracia $, dar, din vechea 
moştenire tracă, marele zeu Derzelalos e pomenil pe la Mar- 
cianopole* si preoţi ai „Taurilor“ oficiază pe la Cavarna®. 
Iupiter din Doliche apare prin părţi de interior? ca si la 
Drubeta 10, dar alături de „domnul Sabazios“ 1t. Une ori se arat 
preferința, si de soldaţi, pentru Diana regina, — este şi o 
Diana Scoptilia??, pentru „doamna Afrodita^!* pentru „sfäu- 
tul Ápolon*!* E, aici, un amestec al vechiului cult elenic, 
pe de o parte, cu ideile de sfințenie mistică si, pe de alta, 
cu noul cult al Impäratilor dumnezei. 

Ca represintäri, Diana călare pe cerb stă acolo alături de 
eroul trac t5. Tot felul de superstiții se adaugă, ca a .,vantu- 
rilor mântuitoare !*, a eroului sau zeului Suituleu 3" Dar cultul 
prin serbări bacchice al lui Dionysos, nu răsbate spre Nord". 
„Zeii de supt pământ“ sânt însă adorafi la Abritus *. 


Tocilescu, Inschriften aus der Dobrudscha, p. 23. 

Ibid., no. 46. 

Ibid., Si un nume de la Serapis, ibid., p. 24, no. 19. 

Kalinka, o. c., c. 193, no. 229. 

Ibid., c. 88. 

Ibid., c. 89. 

Ibid., c. 109-10. 

Ibid., c. 114. 

Ibid., c. 119. Cf. Kan, De Iovis Dolicheni cultu. 

10 Tocilescu, Fouilles, p. 186. 

11 [bid. c. 152-4. 

1? /bid., c. 155. 

19 ]bid. c. 165, no. 183. Si „demul Hermes“, ibid., c. 161, no. 182. 
14 Kalinka, o. c, c. 152-4. 

15 Ibid, c. 155-6 

16 ibid., c. 179, no. 209. 

11 [bid., c. 179, no. 202; c. 180, no. 203. 

IT [bid., c. 170, no. 188. 

Ibid., c. 247, no. 306: Cultul eroului trac e dus de un Thracicius 
şi in Italia; Tocilescu, Monumentele, p. 92. I se zicea une ori 
Manimazos sau Manimatos; ibid. p. 93, nota 2. 
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Fig. 26. — Vederi dintr'o colonis pe vremea lui Traian, 


Gromatici veteres, |, pl. 6. 
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Ca ultimă si mai înaltă sintesă peste această confusie şi 
fusiune, sânt şi dedicatii Deo Aeterno. 4 

Symposii adună pe închinătorii cutărui zeu de tracică tra- 
dilie, ca Asklepios?, La Nicopolis pe Istru se întâlnește din 
aceiași moştenire tracă „mima zeilor Skelestené, la Filipo- 
pol zeul Medyzeus 3, la Biela-Slatina Serapis 4. In Vest e Zeus 
Casios sau „Jupiter paternus aepilofius (= ephilophius“, „de 
pe stâncă“) 5. 


Niciodată nu se întâmpină însă zei abstracli, cum sânt acei 
inchinali la Pergam, ca „Noaptea si Moartea“, „Virtutea şi 
înţelepciunea“, „Credinţa si Armonia“, pe vremea lui Adrian 6. 

Ajungem chiar la înălţări, la „sublimäri“ ale culturilor isco- 
dite de minţi care n'aveau seninátatea greceascá si logica 
romană. Ca o prevestire a unui creștinism a cărui inspiraţie 
de asiatic patriarcalism trecuse prin această filieră, se întâl- 
neste la Sarmizegetusa, ca o prevestire, închinarea către „Dum- 
nezeul etern“, o Iuno, care ar putea fi Maria, si „îngerii“ 
cresiilor din primele secole creştine: „Do aeterno et Iunoni 
et angelis“?. Aiurea iarăşi toată genealogia zeilor se pierde 
înaintea unui „numen caeleste“, cu frică indicat 8. Mişcarea 
spre zeul unic va crea tipul mixt al lui Iupiter care e si 
Apollon si Mithra şi Serapis si Baal, unii creștini chiar închi- 
nându-se tot odată si Soarelui, în care ar fi Isus”. 

Găsim cäle un blăstăm către „Dumnezeu cel prea-inalt si 
domnul scuturilor si a toată carnea“, către îngerii lui Dum- 


1 Tocilescu, Monumentele, p. 97 Si urm. 

2 Ibid, c. 156-9, n-le 176-7. Alt „erou“, ibid, no. 201. „Eroi“ in 
genere, ibid., c. 185, nde 212.3. 

3 Pârvan, Cetatea Ulmetum, IIL p. 34 

4+C. ge Mike 12987, 

5 Párvan, Descoperiri nouă, p. 71. Cf. ibid, p. 68 si urm. — Tot 
aşa in Noric, zeul Belenus (Tertullian, Apologeticus, XXIV Şi ad 
nationes, 8). 

ê Mitteilungen des Arch. Inst., Athenische Abteilung, 1910, pp. 
453-4, 458-60. 

î Arch. Anzeiger, 1913, p. 334; Rev. Arch, XXIII (1914), p. 
476, no. 106. 

8 Gur DE 092; 

9 Tertullian, Apologeticus, XVI; cf. Allard, La persécution de Dio- 
clétien, I, p. 70. 
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nezeu cáruia tot sufletul in ziua dc azi i se smereste cu ru- 
găciune, pentru cei ce au ucis o copilä!. O inscripţie din 
Sarmizegetusa se îndreaptă către o „caelestis virgo augusta“, 
către „Dea aechela^ eöyern, „căreia trebuie să te închini“, 
care si ea, ca si „dea rex“ („zeiţa regină“) din același oras?, 
arată această desfacere din painjenisul, țesut din fire asa de 
osebite, al confusiilor divine ?. 

Vedenii se adaugă, - și acelea din vis, Culare. viind la 
Montanis, vede „numina“ si ridică o piatră „deabus“, „Zeiţelor“ 4. 
In Dacia unul vede o acvilă în luptă ca o prevestire a viito- 
rului Impărăţiei 5. Toate acestea. deschizând cra invasiilor, 
formează un alt capitol în istoria religiilor. 


Oraşele. 


Viaţa fiecăruia din centrele Daciei va lămuri si mai bine 
caracterul, de sigur neobişnuit aiurea si în alt tim p, al acestei 
vieţi. 

O inscripţie de la Grădiştea arată în ce fel sa creat această 
colonie. Căci am spus că la început era una singură, foasta 
capitală Sarmizegetusa, celelalte adäugindu-se, în condilii pe 
care nu le cunoaştem, pentru a răspunde unor nevoi pe care 
nu le putem lămuri totdeauna. Oraşul dacic deveni astfel cen- 
trul unei noi populaţii, devenind Ulpia Traiana Augusta, fără 
să dispară din us numele cel vechiu. 

Ea urmă vechii capitale aşa cum spune inscripţia: „Sic 
auctoritate Imperatoris Caesaris divi Nervae filii Traiani Au- 
gusti condita colonia dacica^$, Pe acest limp nu se mai dádea 

1 Hirschfeld, in Sifzungsber. din Viena, 1874, pp. 4, 33. 

2 Arch-epigr. Mitt, XIII, p. 193, no. 6. 

3 In Arch. Anzeiger al Institutului german, 1912 (dupá Arch. 
Frtes.; v. şi Rev. Arch, XXI (19135), p. 401 si urm. 

4 Poinssot, Mem. de la soc. nat. des antiquaires de France, IX 
(1898); Rev. Arch., XLI (1902), p. 352 no. 74. 

5 Hirschfeld, in Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 1874, 
pp. 386-7; Dessau, o. c, It, p. 6, no. 3007. Cf. Alfred Loisy, Les 
mystères païens et le myster: chrétien, 1919. 

6 Si in De la Berge, o. c, p. XLIV, nO. 99. Cetirea cá aceastá 
întemeiere sar datori legiunii a V-a macedonică a fost propusă, 
dar cu îndoială, de Mommsen: v. I Bogdan, Sarmizegetusa, p. 
21 si urm. V. şi Eph. epigr., IT. pp. 105 si urm., 222 si urm.; HI, 
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O „lege“, un statut unei colonii, ca pe vremea lui Cesar, când 
era vorba de o situaţie pe pământul italian însuşi !. 

Ca prim titlu oraşul purta numai pe acela de colonia da- 
cica?. De la 118 e si Ulpia Traiana Augusta. Pare cá acest 
nou titlu i l-a dat numai Adrian 3. 

Capitala romană, legată de un lagăr, nu se putea asămăna 
cu ce dăduseră din marmură Grecii pe malurile Euxinului. 
Totuşi, pe lângă amfiteatru, de altfel mediocru supl raportul 
artistic, terme si apeducte, pe lângă templele zeilor Siriei 


P. 87 și urm. Pentru etimologie, v. I. Bogdan, Sarmizegetusa, p. 44 şi 
urm. H din thusa e supt influența unor forme grecești ca An- 
Ihusa. Se vede din deosebitele feluri de a scrie numele douá lucruri: 
pronunţarea ca z a lui s între două vocale si in oscilarea dintre 
€ si a a primei silabe cá era un sunet asemenea cu d al nostru. 
De curând si propunerea, neacceptabilä în total, făcută in An. Inst. 
de studii clasice, 1936, p. 169 şi urm. (răspuns tot acolo. p 176 şi 
urm., de d Daicoviciu). Explicatie de d. I. I. Russu: orasul Sarmati- 
lor, e dală de Cuno care citează orasul Zermiziaga. in Dacia. si nu- 
mele Zermodigestes, la W. Schmidt. Die Geten und Daken, Archiv des 
Vereins für sieb. Lfndeskunde, IV, P. 39. Pentru discuţia a două 
păreri (a doua: Sarmafi — Geti), Tocilescu. Dacia inainte de Romani si 
I. Bogdan, Sarmizegetusa, pp. 201-1 G.Fie una sau alta adevárate, ele 
ni dovedesc in tot casul originea sarmatică a Sarmizegetusei sau, dacă 
nu atât, cel putin conlocuirea Sarmafilor cu Geţii în acest oraş, 
Aceasta ni dă un nou argument pentru presenta Sarmatilor în Dacia 
Traiană, fapt foarte important pentru istoria noastră, dar putin 
apreciat pănă acum de istoricii noştri“). -- Pentru legătura cu 
Zarmos, Zermos, Zermizagra, Zermodigestes, Mateescu, in Eph. daco- 
romana, |, p. 83. nota 1, cf. ibid, pr. 97. 122, nota 3.— Lucrarea lui L 
(L L) Bogdan, viitorul creator al slavisticei științifice la noi, e, de 
fapt, cea d'intăiu la nivelul cercetărilor critice din Occident cu privire 
la viata romană la noi, precum altă tesă de la laşi, a d-lui Andriesescu, 
e cea dintăiu lucrare critică de la noi cu privire la preistorie. Bog- 
dan intrebuinfeazá pe Mommsen. in notele din C. 7. L.. III, pp. 228-9, 
pe Goos, nu si pe Zampt, in Rheinisches Museum. 1813. p. 253 si. 
urm. E pácat cá s'a pierdut partea a doua. cuprinzând „istoria in- 
ternă“ a cetăţii. 

i I. Bogdan, Sarmizegetusa, p. 26 şi urm 

2? Ibid, p. 28. 

3 Obiectia că Impărații isi dădeau ei insisi numele fundafiunilor 
lor; ibid, pp. 28-9, întâlneşte casurile numelor de regine date de 
diadohi oraselor intemeiate de dânșii. In secolul al III-lea i se zice 
Metropolis, ibid, p. 37 şi urm. Cf. si Virgil Cucuiu. Alba-Iulia, Din 
trecutul și presentul oraşului, Alba-lulia 1929. 
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(unul cu capul lui Hammon), al lui Dis (Ditus), al lui Mith- 
ras, ale lui Pater si al Proserpinei, toate in legătură cu indoi- 
tul caracter al credintilor dacice: nemurirea si misterele sub- 
pământene al lui Esculap si Hygeia, al lui Iupiter din Doli- 
che, al Nemesci, al „Fecioarei Ceresli“, sau găsit porlice aco- 
perite 1, mosaice cu subiecte milologice sau de imaginaţie, ca 
la Pompeii. Forul n'a fost cercetat încă. S'a conslalal existenţa 
unui templu al Auguslalilor, având în grijă cultul Impăra- 
ților 2; el war fi fost însă închinat acestui singur cuit. Oalele 
găsite sânt rare şi foarte sărace. Carierele de marmură vce- 
cine au dal prea puţin. 

O întreagă lume de breslasi, ca laurii, lrăiau aici, alături 
de decurioni, flamini ai cultului și şefi de oslire?. Inseriplii 
găsite mai de curând aduc înainte alti flamini ai Sarmi- 
zegetusei, magistri ai breslei făurarilort. Aici se aduna la 
început consiliul provincial? si-si aveau reședința Augustali 9. 

Legăturile oraşului se întâlnesc şi pănă departe. Un Goen: 
zis (membru al Senatului) al coloniei se află pănă în insula 
Lemnos’. Alături, in tabără, se întâlniau si Arabi Ilureeni, 
din vecinătatea Palmirei 8. 


1 CI. L, Dt 1516; Eph. Epigr, IV, p. 74, no. 191. Portice zugrá- 
vite cu „accubitus“, „proporticus“, „culina“, „frontalis“. Cf. pentru 
„patronul“, căruia i se datoreste, Arch. Anzeiger. 1913, p. 336; 
Rev. Arch., XXII (1914), p. 477, no. 116. 

2 C. Daicoviciu, in Dacia, III-IV, p. 517 si urm. 

3 V. Dacia, I, p. 323, nota 2. Cf. Goos, Untersuchungen über die 
Innenverhăltnisse des Trajanischen Daciens, în Arch. f. sieb. Landesk., 
XII. Pentru întăriturile romane de la Poiana Selei, Alexandru Fe- 
renezi, in Dacia, I, p. 264 si urm. 

4 Kito, 1910, p. 496. Pentru cultul lui Mithras, ibid. p. 505. 

5 Pentru asemenea adunări, Marquardt, in Eph. epigr., I, p. 200 si 
urm. Mai tărziu coronatus Daciarum trium, YH, 1433; cf. si 1209, 
1509, 1513, si IV, p. 65, no. 142. Cf. Egger, Recherches sur les 
Augustales, şi Rev. Arch., ID (1815), p. 316 si urm.; IIP, pp. 635 si 
urm., 774 si urm. 

$ Rari Augustali in Africa. V. Jung, Rom. Landschaften, p. 147 si 
nota 3 (bibliografie). La Rin, Jung, Apulum, p. 141. Cf. Dessau, in 
Ephem. epigr., MI, p. 205 si urm. 

7 Tocilescu, Dacia înainte de Romani.p. 607. Cf. si Jahrbuch des 
Kais. deutscher Arch. Instituts, XXVIII, pp. 335-6. 

8 F, Zintz, Die römische Colonie Sarmizegetusa, program al Gim- 
nasiului din Medias, 1880; Z. German, in „Anuariul Școlii Supe- 
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Nu e nicio îndoială în ce privește calitatea de Capitală dacică 
a Sarmizegetusei 1 Aceasta o dovedește nu numai faptul că 
Ptolemeu o afirmă apriat, pe când faptul cá echivalenfa cu 
capitala Dacilor (to Gaathstov, tà ĉasista) nu e dată in Dio 
Cassius nu probează nimic, în afară de faptul că n’avem 
textul însuși al acestui scriitor, ci numai resumatul tărziului 
Byzantin Xifilin, si felul cum e ascunsă între munţi cetatea, 
apoi întinderea ei pe cinci sate, care nu poate veni de la Ro- 
mani, deprinşi, din polrivá, a clădi strâns, valoarea ei mi- 
litară; am putea adăugi că si în Galia Romanii s'au luat in 
ce priveşte refacerea oraşelor şi caracterul lor după ce gă- 
siseră 2, 

Populaţia, de caracter mai mult oficial, pare să fi fost 
relativ uniform latină. Rarisime sânt inscripţiile in greceste, 
ca una către Esculap si Higeia3. In latineste se sapă, bine 
înțeles, inscripții solemne ca mulfämitä pentru oficialii cari 
au guvernat provincia -- erau câteva bresle, cu patronii si 


rioare de comerț din Hațeg“, Haţeg 1925; Teohari Antonescu, Ce- 
tatea Sarmizegetusa reconstituită, Iasi 1906; Domaszewski, în L. II. 
Fischer, Historische Landschaften aus Oesterreich-Ungarn, VI, Viena 
1880-81; C. Daicoviciu, in Dacia, I, p. 224 şi urm. (bibliografie ungu- 
rească, bogată, la acesta); o singură carte închinată ei în întregime : 
a lui P. Király, Ulpia Tr. Aug. «ol. Dacia, Budapesta 1891; cf, de 
acelasi, Dacia provincia Augusta. Becicherecul Mare, I-II (neaccesibil). 
— Inscriptiile pentru Sarmizegetusa sânt in C.I. L., III, 1417-1546, 
1629, 6269-71 (cf. Mommsen, ibid.. p. 228); Ephemeris epigraphica, 1, 
P. 72 si urm., nde 179 si urm.; II, pp. 132-3, 435-42; Hirschfeld, in 
Hohenhausen, Die Alterthümer Daciens in dem heutigen Sieben- 
bürgen, 1775. — Pentru colegiul fabrilor, Arch. Anzeiger, 1913, p. 334; 
Rev. Arch., XXIII (1914), p. 476, no. 107; Arch.-epigr. Mitt, XIII, 
P. 192; Daicoviciu, O contribuţie la „Prosopographia Imperii Romani 
saec. I-III“, în Lui N. lorga, 1931, pp. 12-32 si Gand românesc, II, 12. 
Jung se întreabă dacă nu era o „colonie latină“, Geographie, p. 132. 

! V. mai sus. 

? Obiectiile d-lui C. Daicoviciu, in Dac a, I, p. 225, nota 1. — Pentru 
o presupusă monedă care atribuie zece ani, între 105 si 115, pentru 
ridicarea cetăţii, Geographische Mitteilungen, 1857, p. 229, după o 
scrisoare a unui ofițer frances, in Rösler, Rom. Stud., p. 46, nota 1. 


* C. L Ly UL 44089 V. şi ibid., 786. Cf. Eph. epigr. II, p. 311, 
n-le 411-27. 
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„mamele“ lort. Vin oaspeți si de aiurea, ca un princeps 
civilatis Nicopolitanorum 2. 

„Lumea bună“ de aici putea trece la băile destul de cer- 
cetate de la Germisara, sau de In Aquae?, „regina undelor“, 
în pădure, sau de ia Ilova-de-sust. La Germisara? era si 
lagărul „alei“ Bosporanilor 6. 

Aceasta a fost deci la început singura colonie. Am văzul ce 
spune Aulus Gellius despre rostul nou al municipiului, mai 
fericit decât al coloniei. Dar lot el adauge că se caută tillul 
de colonie „pentru mărirea si maieslatea poporului roman, a 
cărui icoană mică si simbol par a fi aceste colonii“?, iar 
municipiile și-au pierdut din negligentá vechile drepturi 8. 


Intre municipii, Apulum, a! cărui nume e în legălură cu 
un trib dacic şi poate fi de origine iliră ca şi acel al Apu- 
lului italic, al tribului Apulilor, de aceiaşi origine, sa format 
mai ales în cannabele unde a stat legiunea XIII Gemina. 
Avea acelaşi cult? al „zeului neînvins“, al räscumpärälorului 
zeu Milhras, ca şi „Metropola“ Daciei, şi al Soarelui con- 
fundat cu dânsul (soli invicto Mithrae, spune inscripţia pe 
altarul închinat de un ofiţer). Dar templul marelui fácátor 
de minuni nu s'a găsit inci. Populaţia, compusă si din ne- 
guslori 12, care-şi aveau patronii. cuprindea şi elemente orientale, 


1 Ibid., 1207. 

2 Ibid., 1481. 

3 Ibid., 1393 si urm.; Eph. epigr. II, p. 315, no. 2128. 

4 C. I. L. HI, p. 161 şi urm. 

5 O Germa si in Misia, Rev. Arch., IX! (1852), p. 345. 

5 Eph. ep. IV, 71, no. 177. 

1 Potior tamen et praestabilior existimatur propter amplitudinem 
maiestatemque populi romani, cuius istae colonie quasi effigies parvae 
simulacraque esse quaedam videntur“; v. mai sus. 

8 Ibid. El vorbeşte si de forul si de biblioteca lui Traian Ja Roma. 

9 Pentru Sarmizegetusa, unde e adorat cu titlul grecesc de ani- 
cetus, neînvins, C. 7. L., III, 1436; Dessau, o. c, It, p. 158, no. 
4229. 

? Si numini invicto, in Vasile Christescu, Nouveaux monuments 
d'Apulum, Dacia, III-IV, pp. 622-4. 

" Ibid, p. 624. 

12 C. I. L., II, pp. 1351, 1500. Cf. Silzungsberichte ale Academiei 
din Viena, LXXVII, p. 364. Pentru negustori daci în afară, ibid., p. 286; 
Goos, in Archiv für sieb. Landeskunde, XII, p. 119, Wilmanns, Exem- 
pla, no. 2496. V. si Finály, in Jahrbuch des deutsch. Inst., XX (1906). 
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ca acei Anselmus Alexander si Flavus, pe cari-i pomenesle 
ca Sirieni — si Sirienii erau, pănă in Galia, stăpâni pe un 
anume comerț, introducând si o anume artă, mai ales de lucru 
al argintului, — o inscripţie! 

Dar aici avem a face cu un vechiu centru dac, ocupat de 
ostaşi si ridicat pe încetul, populaţia străină, —ca in Asiatica 
Isidora?, — fiind rară. 

De la un timp, făcându-se municipiu si creindu--se pe alá- 
luri si colonie cu quatuorviri sporadici 3, Apulum ajunge 
să aibă mai mulle inscriplii 4 Se ridică zidirii importante, 
temple, bái5; o casă are „cripta cu portice, apparatoriu si 
exedrä“®. Patroni bogaţi împart decurionilor si copiilor lor 
päne, vin, bani?. Dacă nu e bresla fierarilor, aceia a naviga- 
lorilor pe básici, dubase, deci dubăsari. - - ca şi aceia din Basa- 
rabia la Nistru —, pe Murás, utricularii, isi are pe aici sediul$. 
Sânt dendrofori, cu același rost în mare parte religios, poale 
si luntrasi, cărători de lemne, ca la Tomi?. 

Apulum e deci orașul care se face de la sine, pe când 
Sarmizegetusa vegetează. Lumea aleargă spre castrele legiunii 
XIII si în acele cannabe. Pa vremea Antoninilor ostașii sânt 
aceia cari aduc apă. 

Caracterul popular va fi acela care va provoca si crealiunea 
indoielnicá, ambiguá, de muncipiu aureliu, apoi septimiu, si 
de colonie (de pe la 192), cu, in acelasi timp, de o parte duum- 
viri; de alta quatuorviri. Pănă la Impäratul Deciu se va 
merge asa fără întrerupere, acest nou „Traian“ renovänd 


1 Ephem. epigr., II, p. 308, no. 401. 
2 Isidora domo Asiae; C. T. L, It 1222. 
* Mommsen, ibid. p. 182. 
+ Ibid. 
lbid., p. 182 si urm. Cf. Pârvan, in Arch. Anzeiger german, 
1913, pp. 336-7 (case, aiurea). 
$ Ibid., 1096. 
T Ibid, 1180. 
8 Ibid., 944. 
9 bids) DATA N. şi H.-C. Maué, Die Vereine der Fabri, Cantonarii 


und Dendrophori im römischen Reich, Vrankfurt-pe-Main. 1886. cf. 
Pauly-Wissowa, V (1905), col. 216-9, 
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chiar colonial. In Spania e un cas asămănător al orașului 
Gades, vechiu fenician, care capătă — e întăiul cas — rangul 
de municipiu cu vechii săi locuitori, pe când Emerita (Me- 
rida) lui August arată prin nume chiar pe militarii cu cari 
a fost întemeiată?. Tot asa supt August, creatorul munici- 
piului Augustum, care va deveni Cadizul, si al cărui nume 
lalin se întâlneşte în deosebite forme de-a lungul si de-a latul 
acestei provincii, ori în Portugalia de azi, care a avut o Felicitas 
lulia si o colonia caesarina: acolo se înseamnă în special 
despre un municipium cá e „civium romanorum“ 3, 

Lumea din Sarmizegetusa trece si ea cu vremea, măcar lem- 
porar, în locul acesta, unde este viaţa. Poate fi cineva deci 
decurion si la Apulum si la Sarmizegetusa 4, precum si la 
Napoca si la Potaissa5. Unul e in acelaşi timp augur si 
duumvir la Sarmizegetusa, augur la Apulum, decurion la Dro- 
beta, palron al fierarilor, „centonarilor“ si al plutasilor, aren- 
das al pásunilor, salinelor si vämilor® Un d:umvir din ca- 
pitalá închină o piatră lui Esculap aici?. 

Casul de la Apulum arată astfel crearea pe încetul a Da- 
ciei neoficiale, in care vicus, municipiu, colonie se amestecă, 
Dacul dispáránd cu totul ca nume, ca zei, ca individualitate 
etnică. Siatul n: face decât să urmărească o viață populară 
în plin mers. 

Ea va putea pierde oraşele în cei câţiva ani cari se stire- 
coară între 270 şi începutul secolului al IV-lea, când şi în 
Vest e același lucru, afară de ce poate păstra o Biserică, pe 
care aici n'o aflăm in forma episcopală, care uneşte si reţine 
populaţia. Dar temeiul nu putea decât să rămâie la fala 
locului. 


1 Mommsen, C. J. L., II, pp. 182-3. Mommsen se gändia la o 
colonie în adevăr colonisată. 

2 V. şi observaţiile lui Haverfield, aga de meritosul archeolog engles, 
special în urmărirea acestor procese de schimbare, in Encyclopaedia 
Britannica, XXN, p. 538. 

3 Jung, Geographie, pp. 89-00.- Si aslfel municipiul sta mai sus 
decát colonia. 

C 7. 2, Im, 1988 

5 Eph. epigr., II, p. 311, no. 413. Cf, pentru băi, ibid., no. 414. 

EG 7° i, 1020203 

T Ibid., 972. 


Fig. 27. — Monument dacic. 
Arcb.-epigr. Mitt., XVII, p. 24. 


Fig. 28. — Astarte, pe un monument din Dacia. 
Arcb.-epigr. Mitt, VI, pl. 7. 
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Orase ca acest Apulum! păstrau, de altfel, si suburbii, 
in care de sigur se adápostia vechea populalie săracă, rápede 
romanisatá supt influenţa noului centru, precum, cu toate 
anexele ei rurale, şi Sarmizegetusa ocupa locul a nouăspre- 
zece sate, de la Brazova pănă la Bucova, nume care aralä 
mai tărzia aşezare a unei populaţii slave păzind pasul de 
către Banat 2. 

Dar, dincolo de aceste „mahalale“ cu terani, nu se întâlnesc 
încă acei fundi, dáruiti de Im párali, „din voința si libertatea 
lor“, cari li purtau numele si de unde derivă in Italia-de-Sud 
cele mai multe din numele de localităţi, cari sânt în -anus 3. 

La Napoca, alt centru dac, sânt mai ales deposile militare. 
Aici stă un dispositor areae et horrei, deci „păstrătorul arici 
şi hambarelor“ (ef. Horreum Margi). Aici sar fi adunat in 
colegiu salinatorii4 şi sar fi strâns, de un coactor, „aurul 
lustral“ 5, dar ambele inscripții au fost declarale false. 

In această mai tărzie colonie, asociată cu capitala in eultul 


1 V. şi Schultze, De legione XIII gemina, tesă din Kiel, 1817; 
Téglás, in Hermes, XLIV (1909), pp. 152 si urm., 618 şi urm; 
rinály, Archäologischer Anzeiger, 1910, p. 391. 

? V. Goos, Chronik, p. 119 şi Studien zur Geographie und Ge- 
schichte des traianischen Daciens, 1874; Jung, Mitteil. des öst. Inst., 
Supl. IV (1893), pp. 1-31. Cartea d-rei Maria Zacharescu, Legiunile 
XIII Gemina si V Macedonica cu Istoria municipiilor Apulum si 
Troesmis, tesă, Bucureşti 1883, e o excelentă lucrare, in care se 
analiseazá toate elementele date de inscripţii, multe găsite în ultimul 
timp de Tocilescu, profesorul autoarei. Nici Van der Weerde, nici d. 
Fiov n'au cunoscut-o. Pentru inscripții la Apulum si în Jahres- 
bericht-ul austriac, XII (1909), pp. 139-46; in Klio, X (1910), p. 503. 
Cf. Goos, Die römische Lagerstadt Apulum in Dacien, in Programm 
al Liceului din Sighişoara, 1878; Czernin Béla, Kondy, Kerpiss, în 
Anuariul Museului din Alba-Iulia, anii 1901, 1908; Kiräly Pal, Apu- 
lum, Alba-Iulia, 1889 si 1892; Die Schola der Speculatores in Apulum, 
in Jahreshefte des oest. Inst, IV, 1901. Si aici lipseste o lucrare 
nouă, metodică şi complectă. — V. ca singură istorie pănă acum, 
lucrarea lui Zetz, pierdută întrun Programm de la Mediaş, în 1880. 
Cf. si articolul Apulum al lui Tomaschek, in Pauly-Wissowa, III, — 
Pentru o etimologie de la Geli, Tomaschek, o. c., I, p. 92. 

3 După un pasagiu din agrimensorii romani, Jung. Römer u. 
Rom. p. 73, nota 1, 

s EE Falsae, 42. V. Mommsen, ibid., 17 91]2: 

5 Ibid., Falsae, 39. 
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aceluiaşi geniu 1, oraş al cărui nume sună mai curând cello- 
iliric, populaţia e de caracter amestecat. Aici vin Asiani cu 
preotul lor, din părţile de unde se adaugă Galaţi cu zeul 
Tavianus, cu zeul Erusenus. E un oras cu edili şi prefecli, 
fara magistraţii obişnuiţi 2, care se menţine fără a se desvolta 
în deosebi. In zádar Antoninii au facut o colonie din acest 
mai vechiu municipiu 3: Someşul, Samus al Romanilor, ware 
aceiaşi viaţă ca Murăşul, acum, ca si in evul mediu. 

Legătura întâlnită între Sarmizegetusa si Napoca se întâl- 
neste în persoana unui decurio între aceasta şi Potaissa 5. 

Potaissa (Turda), la început numai un vicus al Napocei, 
a dat un număr însemnat de inscripţii”. 

La Porolissum — s'a propus o etimologie, din por (para) si 
sufixul tracic issus, care ar însemna „celatea domnilor“® —, 
unde pe deal sânt şanţuri şi întărituri de pământ mostenile 
de la Daci —, amfiteatrul cu băncile de piatră si capitelele co- 
rintice ale coloanelor avea proporţii mari?. Aici singur ca- 
racterul militar se păstrează. 

Legături administrative se fac între toate aceste centre: Un 
decurion de la Apulum, lulius Bassinus, e duumvir la Napoca, 
flamen la Drobeta, flamen al municipiului Dierna, decurion 
(încă odată) la Apulum şi Porolissum, tribun al legiunii 1V 
Flavia 1. 


1 „Genio coloniarum Sarmizegetuse et Napocensium* (pentru Napoca 
se ieau locuitorii deci), Arch.-epigr. Mitt., VI, p. 117, no. 63. 

2 Mommsen, C. /. L., III, p. 169. Decurioni, fireşte, da; ibid., 865. 
Inscriptii (si pentru Potaissa), Eph. epigr., IV, p. 62 si urm., n-le 
134 si urm. 

3 Mommsen, l. c. 

4 Ibid., 827. 

5 Eph. epigr., If, p. 311, no. 413. Cf. p. 312, no 414. 

$ Pentru nume, discuţia la Mateescu, in Ephem. dacoromuna, |, 
pp. 140-1. V. si același, ibid., II, p. 236. 

7 C. I. L, III, 875-932, apoi 1627, 1640, 6255; Eph. Epigr, M, 
pp. 304, 381-4; IV, p. 62 si urm., n-le 136 si urm. Aici si oaspeţi 
din Moesia-de-jos; C. I. L., III, 914. 

Goos, Chronik, pp. 93-4. 

? Ibid., p. 93. 

Premerstein, Jahreshefte ale Inst. austriac, 1900, Beiblatt, p. 183; 
Rev. Arch., XXXVIII (1901), p. 328, no. 27. 
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In apropierea Abrudului, tovarășul Abryttului din Seitia 
Minorá si al „capitalei“ muncitoresli din „Marele Alburn“, tu 
regiunea pirustä de lucrätori la minele de aur, de care va 
li vorba aiurea, găsim un Resculum L care nu are nimic a 
ace cu aparenta origine latiná, ci trebuie legat cu nume trace 
ca al regelui Rescupor. 

In altă parte, câteva inscripţii ne fac să cunoaştem Am- 
pelum, al cărui nume sa păstrat, de sigur, in Ampoiul de 
astăzi 2. Inscripţiile sânt foarte rari şi pentru Tibiscus, totuşi 
o localitate importantă 3, 

In jos, la Dunăre, la Drabela, care va deveni municipiu 
supt Adrian, era însă o viaţă vioaie, cu un colegiu „splen- 
didisim“ 4: un Trevir de la Rin pune acolo un altar Dianei5. 
In apropiere, Dierna sau Tierna, ceia ce înseamnă Zerna, dă 
piatră pentru clădiri 6, dar e o simplă sfatio?. Ulpian, supt 
Caracalla, arată si Tierna printre coloniile de drept ilalic 
din Dacia?, Pârvan a dovedit că e vorba de o greşeală, ridi- 
carea acestui oraș dunărean îiind numai din vremea lui Sep- 
limiu Sever’. De altfel aceasta, ca si Pons Augusti, erau 
slaliuni de vamă. 


Câteva localităţi cu numele terminat in ana par să arăle cá 
au fost inlemeiate de domenii private. Blandiana a fost fixată 
de Tegläs la Cernigrad, „Cetatea Neagră“, lângă satul Cárna ui. 


1 Tomaschek, I. c., p. 28; Pârvan, Ulmetum, II?, p. 18. 

? Eph. epigr., IV, pp. 70-1, no. 171 şi urm. 

* lbid, II, p. 319, no. 443; IV, pp. 75-6, nde 135-8. Cf. Jung, 
Rom. Landschaften, p. 396. 

£ “Tocilescu, Neue Inschriften, p. 2, no. 3. 
5 Ibid., p. 1, no. 1 (Arch-epigr. Mitt, XIX, p. 220). V. Bärcäeilä, 
Monumentele religioase ale Drubetei, în Arhivele Olteniei, 1930, pp. 
71-3. V. şi Kubitschek, in Klio, X (1910), p. 235 si urm.; Eph. epigr., 
II, p. 319, n-le 444-5; Pârvan, Stiri nouă despre Dacia Malvensis, in 
An. Ac. Rom, XXXVI. — Clădirile sânt cu cărămidă de la vecina 
Tierna, ibid., pp. 50-1. V. şi Vasile Christescu, Cáteva observatiuni 
asupra unei inscripții romane din Drubeta, Piteşti 1929. 

$ Waltrovitz, în Starinar, V, p. 20; Kalinka si Swoboda, în Arch.-ep, 
Mitt., XIII, p. 37, no. 16. 
'GLLOE, UD 4568; cf Tocilescu, Monumentele, p. 201 si arm. 
* Digesta, 50, 15, 1, 8, 9. 
? Ştiri nouă despre Dacia Malvensis, in An. Ac. Rom., XXXVI. 
1 Jung, Römer u. Rom., p. 23. 
1 Arch-ep. Mitt., XIII, pP. 199-200. 
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Ca astfel de teritorii, fundi, împărţite, mult după Traian, celor 
aşezaţi pe dânsele, si cari nu lasă de obiceiu inscripţii, sant 
a se însemna apoi Optatiana (Gárbáu)!, cu ostaşi traci, Mar- 
giana (Zudor) 2. Dar nu aflăm alte nume geografice de acest 
fel, ca acelea din Italia (Cassano, Togianum; v. şi, în Nord, 
Dessano), care vin de la un fundus împărţit pe urmă, sau 
din Balcani, la Primana. 

In Centum Putea, „O sută de puțuri“ (Surduc), chiar satul 
vechilor ciobani se păstrează £. 

Mai în josul Dunării, nu s'au facut săpături sistematice la 
Sucidava, un „teritoriu“, numit azi Celeiu, ca şi Celeia no. 
rică 5, devenită apoi Cili, Cilly, dar avem o inscripţie a cu- 
rialilor de acolo®. Si templul zeiţei Nemesis, refăcut, arată 
importanţa unei localităţi cu caracter militar. 

La Răcari, în Dolj — nume neexplicabil, amintind pe al 
Rucărului —, unde s'a găsit o întreagă lume de piatră risipitä, 
s'a crezut, acum în urmă, că ar pulea fi acea Malva care ar 
fi fost una din cele trei capitale ale Daciei împărţite. Elce- 


i C. [. L., UL 8H. 

2 Ibid., 842-3. — Pentru sufixul -anus ca origine de loc, Hübner, 
in Eph. epigr., Il, p. 29. In Noric, in harta Sf. Severin Comagenele 
vin de la transplantare (v. Comagenenii statornici peste veacuri in 
Dacia), Favianele de la parcelarea marelui domeniu (ca acele Opta- 
tiana si Largiana in Ardeal) Cei din Quintana devin un oppidum 
quintanense. Lângă Lauriacum (Lorch). /oviacum e lot un produs 
ca localităţile din Galia cu acelaşi sufix. Numele vine de la aspectul 
naturii, ori de la cultul local. 

3 Jung, Geographie, pp. 12, 20. 

4 Cumont, in Arch.-ep. Mitt. XIV, p. 111, no. 11. 

5 Tribul Claudia acolo; Rev. Arch., 1814!, p. 114. 

5 Tocilescu, Monumentele, 1?, pp. 635, 646; acelaşi, în Arch.-epigr. 
Mitt, XIV, pp. 11-3; Eph. epigr. II, p. 321, no. 450; Pârvan, in 
Arch. Anzeiger german, 1913, p. 386; Rev. Arch., XXII (1914), p. 
478, no. 122 (,curiales territorii sucidavensis“); acelaşi, in Mem. 
Ac. Rom., XXXIV, p. 498 si urm.; XXXVI, p. 61 si urm. 

7 Tocilescu, Fouilles, p. 140; Pârvan, Stiri nouă din Dacia mal- 
vensis, in Mem. Ac. Rom., XXXVI. Cf. Gr. Florescu, Castrul roman 
de la Rácari-Dolj (Institutul de Archeologie Olteană I), Craiova 
1935, si Bul. Com. Mon. ist, 1934.— Pentru inscripții dacice, in 
genere, Dessau, o. c., II, p. 722 si urm.; Téglás, in Arch-epigr. Mitt.. 
XI, p. 134 şi um: Cagnat, ibid., XIV, p. 108 si um: AVI, p. 251 
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mente pur romane se gasesc si la fabricantii de opaife t. 

La Resca, Romula? presintä incä urme imporlante dintr'un 
trecut care porneşte încă din adâncurile preistoriei. Locuitorii 
erau în parte Greci. Ea a ajuns a fi municipiu cu senat, cu 
nume ca Zoilus si Nicanor, ca Phoebus, ca Teupiboea, in- 
vrástate cu altele, romane. Erau in mare parle soldati, Asia. 
Dot Commagenei lângă arcasii sirieni, cari se ridicau cu strá- 
jile pănă in regiunea Turnului Roşu. S'a putut afirma chiar 
că aici, pe lângă dibacii meşteri olari, s'a format şi o bur- 
ghesie care se îngropa în sarcofagii de piatră, frumos sculp- 
tate şi ascundea cu sine podoabe de aur. Scoala dădea cu- 
nostinta de greceste, si s'a gásit recomandarea lecturii Jiadei. 
Se inchinau zeilor vechii Rome, dar si lui Mithras $i Isidei, 
si ei îşi aduceau aminte şi de cabirii vechii tradiţii trace. 
Avea un decurion şi duumviri, titlul onorific putând fi dat 
unor personalităţi puternice şi bogate. 


Ptolemeu 3 cunoaşte, după un izvor aproape contemporan 
cu organisarea Daciei romane, multe dave şi cu rădăcină 
latină: Dokidava (Dokirava), Arkodava (Arkobadara), Patri- 
dava, Karsidava, Petrodava, Ulidava, Markodava, Ziridava, Sin- 
gidava, Comidava, Ramidava, Netindava, Sandava, Zusidava, 
Zurodava (Zurobara), Argidava, la care sar putea adáugi: 
Tanıasidava, Piroboridava, Zargidava. Ele se insumeazä la ce- 
lelalte nume dacice, semnalate mai sus, ca Potaissa, Napoca, 
Porolissum, Gerinisara, Apulum, Paloda, Aizisis, Tibiscum, Di- 
erna, ,Zermizirga sau Nermisiga“ (prima formă e bună), Di- 
erna, Drubetis, Arkinna, Akmonia, Sornon, Amutrium. 


si urm.; Téglás, in Klio, XI (1911), pp. 499 si urm. (mai ales 
pentru Dierna), 508; Anuariul Institutului de studii clasice, I, p. 
o8 si urm. (Germisara, Huniedoara, Cluj, Secuime); Téglás, in Her. 
mes, 1909, pp. 152-4; Téglás si Hekler, in Arch. Ertesitó, 1906, p. 
241 si urm.; 1907, p. 130 $i urm.; Rev. Arch, XII (19082), p. 332 
și urm.; Pârvan, in Arch. Anzeiger, 1913, p. 375 şi urm. — Asupra 
sensului de mal v. mai departe. 

! BL Pudor în Bal, Com. Mon: Ist., 1933, pp. 79, 81. 

? V. pentru toate D. Tudor, Cetatea Romula (în publicaţiile Insti- 
tutului de archeologie olteană, IV), Craiova 1931; același, Monumente 
inedite din Romula, în Bul. Com. Mon. Ist., 1935-6. 


IM, 8, 5, 8, 10; 10 § 15. Interpretare exagerată a lui Pårvan 
Getica, p. 270 si urm. 
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Fără să putem pune ceva in jurul lor, stau in faţă câteva 
numiri romane, ca Praectoria Augusta, Ruconium, Trifulum, 
Ulpianum, Tiasum, Salinae, Augusta, Ad Pirum Gla, Pins 
Periş sau Peret), Aquae, Pontes, Frateria, Ad Pinum (altă 
numire păstorească, Brădet), Marcinium, Immenosun. Micia !. 
Alte izvoare — şi inscripţii — adaugă davele: Pelendava, 
Rusidava, Buridava si alle nume dacice, ca Agnaviae, Ba- 
cauca, Burticum, Canonia, Cedonia, Deusara (cf. Sarmizege- 
tusa), Toneta, Sklaieta, Sanum, Ansanum, Masgada (cu sunet 
sirian), ori nume după ape, ca Arlela (= Alutela, „Oltetul“) 2. 
Numai mult in urma rázboaielor lui Traian, in Tabula 
Peutingeriana 3, de a cárii epocă si alcătuire se va vorbi pe 
urmă, apar localităţi dacice, dintre care unele amintesc, in 
traducere latină, denumiri păstoreşti ca, pe lângă „O sută de 
puțuri“, Centum Putei, „Capul Zimbrului”, Caput Bubali, allele 
drumuri, ca „Aponte“ (Ad Pontem, fenomen romanic, care 
arată epoca tărzie când a fost redactată harta) şi Ad Panno- 
nios („spre Panoni“), altele păstrând dava, ca Arcidava (Ar- 
gedava din inscripţia de la Diorysopolis), ori cu sufixe ro- 
mane la rădăcina dacă: Gag-ana, Mascl-iana, unele amintiri 
scordisce, stând lângă câteva curat dacice: Azizis sau Ahihis 
(cf. Argeşul), Bersovia, de sigur şi atunci Berzava sau Bers-dava. 
E caracteristică necontenita scădere a davelor și înmulțirea 
elementelor de folklore ciobänesc. 


i E curios şi numele de „Topa“ (cf. Tapae), dat platoului plin de 
ruine intrun sat din comitatul Albei, Goos, Chronik, p. 117. 

2 Pentru toate, după Tomaschek, o. c., Il?, Pârvan, Getica, p. 256 
şi urm. A se adáugi Acidava de la Enoşeşti. 

3 V. mai ales, K. Müller, Weltkarte des Castorius genannt die 
Peutingerersche Tafel, Regensburg, 1888. Bibliografie la Jung, Geo- 
graphie, p. 9, şi mai ales Cunitz, in Wiener Studien, XIIL XV; 
Hermes, XXIX (1894), p. 186 si urm.; K. Müller, AMfappae mundi, 
Stuttgart, 1895; De tabula peutingeriana, Bonn 1876. Cf. Philippi, 
Neue Jahrb. für PhiL, 147 (1893), p. 815 si urm.; cf. ibid., p. 485 
si urm. O hartă supt Domițian încă, Jung, Geographie, p. 9. Mai 
nou, Kubitschek, Eine römische Strassenkarte, in Oesterreichische 
Jahreshefie, V (1902). In Hermes, XXIX, p. 586 si urm., O. Cuntz 
(Die Grundlagen der Peutingerischer Tafel) crede cá basa „und die 
Tabula selbst um das Jahr 170 entstanden* (p. 596). Ar fi o operă 
adânc romană. 
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S'a cáutat sensul numirii davelor. Pârvan, duvă etimolo- 
giile lui Tomaschek, recunostea in ele „Apa Zeilor“, „Peştera“, 
„Bogata“, „Strâmtoarea“, „Mestecänisul“, „Pietroasa“, „Despi- 
cata“, „Căpriţa“, „Apele calde“, „Trei Stánci*!, tot numiri 
păstoreşti; de sigur însă cá un element venit din viaţa agri- 
cola, sprijinită pe genealogii, trebuie să se admită poale chiar, 

căci nu putem discula cu șanse de a stabili ca defini- 
tive etimologii dinto limbă căreia nu i sa putut stabili nici 
intro privinţă gramatica, -- pentru aceste nume 7 

Nu numai în locurile cunoscute, astiel, anume, dar în tot 
largul terii sau găsit urme ale unei puternice vieţi romane: 
pietre de mormânt, sarcofagii, puternice lespezi de construcţie, 
altare pentru pomenirea morţilor. Une ori sânt lagăre, ca acela 
săpat de d. Em. Panaitescu ia Costeiu, alle ori locuinţe, unele 
mai modeste. Si obiecte de artă, ca ursişorul cu pietre scumpe 
în ochii tivifi cu argint3. 

Ca la Sighişoara, la Cluj e de admis că mai pretutindeni 
vechea aşezare dacică de pe înălțimi, ca la Hiri, se continua 
cu cea romană, care aceasla a dat oraşul din timpurile noas- 
tre. Nicáiri acolo unde s'au aflat ruinele nu e cámpul gol. 
La Turda®, vechea Potaissa, unde rämäsifile vechii aşezări 
sau păstrat bine, sa constatat cá exploalarea veche a sării 
e „hotărât neromană“ 6. La Odorheiu baia are proporţii mari ?. 
Si Ungurii veniţi mai tărziu au înțeles instinctiv rostul unui 
„drum de piatră“, kövesüt, cum n'ar fi fost în stare să facă şi 
ei unul’. Găsim o importanță cetate în unghiul de la Orăştie 9. 
Și în părţile Streiului, pănă in fund spre munle, la Sângiorgiu 
$i Sácel, s'au găsit inscripţii 10, 


1 Getica, p. 286. 
2 Tot aga, pentru Van den Gheyu, o. c., Drubeta e pădure, Berzovia 
Mestecánis. 
3 Goos, Chronik, p 100. 
Ibid., pp. 106-7. 
Ibid., pp. 114-5 
Ibid. 
Ibid., p. 116. 
Ibid., p. 117, 
C. I. L., MI, 1415-6; Arch-epigr. Mitth, XIII, p. 194, no .14. 


Ibid., IX, pp. 238-9. Cf. si numele de Turdaș al unui sat. Cu- 
vântul trebuie să aibă un sens în limba dacică. 
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Pentru opera de întindere spre Răsărit, era un adevărat 
Drang nach Osten roman, si: de la sine, fără plan oficial 1. 

Catalogul redactat acum peste o jumătate de veac de har- 
nicul cercetátor sas Goos aralá mai prin toale satele noastre 
sarcofagii romane, lespezi de construcţie, si adesea uriașe țigle 
de-ale legiunilor, urme de căi militare, bani de-ai Impärafilor 
timp de un veac si jumătate, şi adesea simple așezări, unele 
cu caracter neted popular. 


Harta lui Castorius?, de fapt, dacă e vorba de a se numi 
după proprietar, a lui Conrad Celtes, care el a dat-o lui 
Peutinger, isi arată epoca prin înfățișarea sarmaticí a Nor- 
dului, cu solitudines Sarmatarum, cu Sarmatii lupiones, adecä 
lugiones, cu Sarmatii amaxobii (cu cară) şi cu o a patra speţă, 
neidentificabilá, de Sarmali. 

Ea mare interes însă numai pentru noua sămănălură im- 
perialá din Dacia, ci pentru tot ce ne face să vedem «dincolo 
de Dunăre, intro lume indisolubil legată, în ciuda formelor 
militare şi politice, cu fundaţia dacică. Tot Sudul dunărean 
pare foarte populat, de la Viminacium la Răsărit, cu Punicum, 
vicus Cuppe, Novae (ad Novas), Ciropulae („ad Scropulas*, 
„Gropile“), cu importantul punct de la Taliatae (,Stánci Tä- 
iate“) si, pe lângă localităţi neintelese, ca Nemora, Aquae, 
Vorticum („Värtejul“), Malus („ad malum“, „Malul“), Ralia- 
ria („Luntrile“, centru), „Remelodia“, Almus, „‚Pomodiana“ 
(Commodiana), „Camistro“, Augusta, „Pedoniana“, Oescus („Es- 
cus“), Securisca, Novae, Priscae, Transmarisca, Nigriana, Te- 
gulicium (fabrica de tigle), Durostorul, de unde calea la Mar- 
cianopol (altele, spre Sud, pleacá de la Ratiaria, Almus, Oes- 
cus, Securisca), De aici la Rásárit sánt si davae (Sagedava, 
Sucidava), pănă la vechile Carsium, Beroe, Troesmis, Arubium, 
Noviodunum, Salsovia, Histriopolis, la Tomis, puternic întă- 
țişată la Sud, — Pitigeti, Bagae = Daci, „Venevi“ = Veneti fiind 


1 Dar lectura lui Torma, Trans vallum, dintro inscriplie, nu se 
mai admite; v. Jung, Pässe, p. 8, nota 3. 

2 A se consulta si ediția francesi, La table de Peulinger, nou- 
velle édition par Ernest Desjardins, Paris 1888. Pentru dată, ed. 
K. Müller, p. xxix şi urm. Deosebire în de privește dala primei 
redactii, ibid., p. XXXII, nota 1. 
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la Nord, spre Roxolani. Sirul oraşelor pontice, si cu Callatis, 
se păstrează. Făcută pentru drumeţi, harta lämureste asupra 
drumurilor. 


Drumurile. 


La Nord pe Dunăre avem pe linia Lederata localităţile din 
Ptolemeu: „Apo fl* pus pe malul drept e, pur si simplu Ad 
pontem fluminis sau Apud [lumen apoi: Arcidava, Centum 
Putea, Bersovia, Azizis („Ahihis“), Caput Bubali, Tibiscum apá- 
ránd ca un vad de drumuri. 

Pe altă linie dacică, de la Tierna se merge la ad Mediam 
(adecá la Media, al cárii nume sa păstrat neatins), la Prae- 
lorium, dar si la „ad Pannonios“, în legătură cu garnisoana, la 
„Gaganis“, la ,,Mascharuscu.n*, ca să se atingă iarăși Tibiscul. 

Pe o a treia, de la Drubetis: Amutrium fadecä Mutrium, 
-Motrub, Pelendava („Pelendova“), Castra Nova („Castris No- 
vis“), care pot fi si de la Coastantin însuşi, Romula, Acidava 
si Rusidava, páná la Podul Oltului (Ponte Aluti), care con- 
linuă, dar fără să se arăte încă de aici direcţia la Nord, 
Burridava, Castra Traiana, care ar însemna punctul de ple- 
care in sus, Arutela (deci Ad Rutelam, Rutela), Praeto- 
rium, Pons vetus („Ponte vetere“), pasul Carpaţilor: Slena- 
rum (după grecescul otev&), Cedonia, Acidava, Apulum. 

A cincea linie merge de la Tibiscum la Agnavie (Ad Gna- 
vie(?)), la Pons Augusti (tot Traian; pe Murás), si la Sar- 
mizegetusa (presintată cu două turnuri, ca și celelalte cetăţi 
dace, pe când Tomis are trei). 

Ca a șaselea apare aceia care pleacă de la Ad Aquas, cu 
înfăţişarea unei întregi clădiri (ca Scupi) şi merge la Petrae 
(„Petris“), la Germisara, Blandiana şi Apulum (de mărimea 
Sarmizegelusei), la Brucla, unde se varsă un râu venind, din- 
colo de Sarmati, din „Alpii Bastarnici“, vecini cu Petopo- 
rianii (de la Petopara; scris „Bacpetoporiani“, cu râul Aga- 
lingus“). la Salinae, Patavissa, Napoca (mare ca si Sarmizege- 
tusa și Apulum), dincolo de care e Optatiana, Largiana, Cer- 
sia („Cersie“) si Porolissum (acelaşi semn ca pentru Napoca). 

Această hartă din secolul al IV-lea, —cum o arată schim- 
bările fonetice, într'o limbă aproape romană, — înseamnă şi o 
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preocupare de Dacia, suggeslivi pentru scopurile Imperiului 
constantinian pe care-l arată după un trecut ale cărui ele- 
mente le scoate ca actuale, si ea Servesle pentru a lámuri, 
cum vom vedea, chestiunea asa-zisei párásiri a Daciei. 

De-a lungul altei căi, în Oltenia, aflăm acea A Mutria, care 
trebuie desfăcut asa în două, ca Aponte, pe lângă vechile dave: 
Aci-dava, Rusi-dava. Burri-dava, Pelen-dava şi o localilate Apu- 
la, in legătură cu Apulum; Romanii au adaus Caslra-Nova, 
Ponte (iar romanic) Alati, un Praetorium, Ponte Vetere, Prac- 
torium devenit Praetoris, iar, după grecește, o „lrecătoare“: 
Stenarum, o Cedonia care sună grecește. 

Pe o alta spre Porolissum, iar cu indicatia de direclie Ad 
Mediam, lângă Ad Pannonios si Ad Aquas, poate si Agnuavis 
(acel obiceiu de a numi cu închiderea preposiliei de direcţie, 
care va da: Stalimene-Lemnos, eis thv nóAw, Slambul), creaţii 
romane: Ponte Augusti, Blandiana, Salinae, Largiana, Opta- 
tiana. Din fondul dacic vine acel „Cersie“, Polaissa, Porolissum, 
şi Napoca, Brucla, Germisara si Tibiscul. grecisat si roma- 
nisat: Tivisco !. 

Traian, un tăietor de drumuri oriunde — 9 importantă 
arteră de comunicaţie în Italia-de-Sud îi păstrează numele — 
croise mai ales marele drum ce ducea de la Tibiscum 2, iden- 
tificat cu Căvăranul. la cel mai depărtat punct în Nord-Vest 
al Ardealului. Porolissum (Moigrad). Paralel cu dânsul era cel 
pe valea Oltului, de care se legau cele pe alte vii: a Tárna- 
velor, care trecea pe la Oituz unde s'a aflat un coif de her 
si alle elemente de luptă 3. — spre Siretiu si cea către Vint. 
Murăşul isi avea strada, ca si Someșul *, Si astăzi se observă 
legătura care, peste Vârtul lui Petru, ducea din valea Mură- 
sului in Banat 5. 

O legătură cu Ardealul se făcea numai pe altă cale decât 
aceia care dăduse preistoricilor aşezarea de la Tinosul. Se 
trecea de-a lungul cursului inlortochiat al Teleajenului. unde 


1 V. pentru lagărul de la Arcidava (Văradia), Gr. Florescu, în 
Istros, I. 

? Jung, Rom. Landschaften, p. 336. 

3 Coos, Chronik, p. 135. 

4 V. şi ibid, pp. 129-30. 

5 Ibid, p. 127, 


Oránduirea Daciei 231 


s'au aflat cărămizi de la legiunile I, V si XIt. Intre Telesinum, 
localitate romană 2, Telesinus, nume dese ori întâlnit la Mar- 
Hal, şi numele râului, márgenit de castre romane, al Teleaje- 
nului e o curioasă potrivire. In vremea lui Marcu-Aureliu 
se așează aici, precum o arată figlele, legiunile I Italica, XI 
Claudia. V Macedonica si o cohortí de Asiatici din Comage- 
nea. Pe aici, de altfel, se mergea, prin pasul Buzáului?, in 
Secuime, spre părţile Sângheorghiului. O via traiana et au- 
relia, cu un curator, apare, de fapt, si în inscripții !. 

Se trecea si prin Bran. Dovadă inscriplia din lagárul de 
lângă Câmpulung, la Jidova. ceia ce înseamnă, ca si „Grä- 
diste", „cetate veche“ 5. Nu lipsia nici aceia, argeşeană, dintre 
valea 'Topologului și trecătoarea. îngustă, de la Sälätruc®. De 
cealaltă parte a Oltului, la Bivolärie, lângă mänäslirea Cozia, 
Sa găsil lagărul cohortej I a Hispanilor, cu o inscripție către 
Adrian şi monede care merg pănă la Septimiu Sever?. S'a 
semnalat posibilitatea unui drum de la Răcari, prin Măghe- 
resti, Säcel si Bumbesti, la pasul Vulcanului 3. Cum în minele 
de la Baia-de-Aramä se află urme romane ?. trebuie să admitem, 
oricum, legături pe acolo cu Ardealul si Banatul. 

O tabără sa găsit la Breje, cu soldaţi iberici, precum Si, 
pentru alte pasuri moldovenesti, o alta làngá Dej, la Cáseiu, 
cu Britani 10, 


1 Tocilescu, Monumentele, p. 344; același, in Arch.-epigr. Mitt. 
XIV, pp. 14-5. Tigle de la Drajna, in An. Inst. de studii clasice, I, 
P. 61; Bärcäcilä, in Bul. Com. Mon. Ist., 1934. 

? V, Velleius, Paterculus, IL, xxvır. 

3 Jung, Pässe, p. 7. 

“Gael. Lo, T 54456; 

> V. Tocilescu, Arch.-ep. Mitt., XIV, pp. 14-5, no. rx, 30. Van der 
Weerd îl fixa de la Flămânda la Braşov prin Rusii-de-Vede, Pitesli, 
Cámpulung, Bran. 

6 Goos, in Programm, p. 12. V. si studiul recent al d-lui I. Conea, 
Tara Lovistei. 

7 Arch-epigr. Mitt., XIV, p. 14, no. 2t. 

8 Gr. Florescu, Castrul roman de la Rácari-Dolj (memoriul I din 
publicaţiile Institutului de Archeologie Olteană), Craiova 1931, p. 4. 

? Jung, Pásse, p. 8, nota 4. 

10 Jung, în Arch.-epigr. Mitt., XVII, p. 11, nota 5; Em. Panaitescu, 
în Bulletin de la section hist. de l'Ac. Roum., XV, pp. 76-7. 
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In legătură cu această pătrundere a Carpaţilor, spre Ráí- 
sărit s'au descoperit aşezări romane lângă Gherla!, de unde 
pleacă si o șosea spre Răsărit 2. In vecinătate erau doar minele 
din Rodna, care nu puleau fi neglijate, cum nici cele de la 
Baia vecină. 

Drumurile de apă, mai ales cel, vechiu, al Murăşului, cel 
nou al Oltului, au trebuit să fie foarte întrebuințate, cum o 
arată colegiile cuprinzând pe întreprinzători şi luntrasi. De 
sigur că şi aici, ca şi în Spania, vechile monozile, luntrile, 
fuseseră înlocuite cu vase mai solide 3. La Hinoc, lângă Ostrov, 
unei mater castrorum i se închină o piatră de nautae universi 
Danuvii 4, 

Pârvan a însemnat bogăţia retelii căilor de comunicatie in 
Dacia si a raportat la un sistem al lui Traian si lucrările 
corespunzătoare la Rin. „Pe această schele sa ridical apoi 
edificiul măreț al romanisării Daciei 5“. 


Drumurile 6 de pe la 300 erau deci, cum sa văzut de la 
Tierna şi Lederala drept la Tibiscum, de 'unde linia se îndoaie 
spre Sarmizegetusa; de acolo alta tinteste la Murăș, atingând 
linia, şi de aici se merge pe Muräs pănă la Apulum, de ande 
o altă linie se coboară spre Turnul Roșu, pe când cea princi- 
pala suie spre Apulum si mai departe, pănă unde se por- 
neste spre Porolissum, insemnándu-se de-o parle Largiana, «e 
alta ,Anartii*. 

Drumuri ce apar acum rare pe lângă cele care străbat Asia 
Micá, Siria, Mesopotamia, Africa-de-Nord (mai ales). Si se 


1 Ornstein, in Arch-epigr. Mitt, XIV, p. 168 și urm. 

? Neigebaur, p. 232; Torma, in Anuariul Museului Ardelean. I: 
in Arch. Közlemények, V, (1865). p. 13; VI (1866), pp. 146-7. 

3 Strabon, III, 1, 3. 

* Tocilescu, Neue Inschriften, p. 2. 

5 Câteva cuvinte, p. 22. — Si Otto Hirschfeld, credea că partea 
de peste Olt n'a putut să rămâie neocupatä; Sitzungsberichte din 
Viena, 1874, p. 375. — Cu privire la valuri, toate de origine du- 
bioasá, v. Schuhardt, in Neue Jahrbücher für das klassische Alter- 
thum, V (1900) si mai departe; cf. Domaszewski, Die Beneficiarposten 
und das rom Sirassennetz, în Westdeutsche Zeitschrift, XI; Christescu, 
o C, p. 98 si urm. 

6 Ibid. p. 58 si urm. Un curator de „cale traianá*, Eph. epigr., 
IV, p. 76, no. 200. 
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pune întrebarea dacă luptele cu Sarma(ii ale lui Constantin 
și fiilor săi nau creat alte drumuri si dacă drumuri 


de-ale 
lui Traian mau fost părăsite. 


O întreagă viaţă populară, de ostași din slujba isprăvită, de 
rude ale lor de mâna stângă, de intruși veniţi din părțile 
romanisate ale malului drept se desfăşura împrejur. 

Archeologia adauge si ea la resultatul cercetării izvoarelor 
scrise. Peste treizeci de vici“ romane sau putut stabili în 
singura regiune a Romanatilor, de-a lungul a trei artere de 
comunicație, pe lângă vechile sălaşuri de la Romula, Sucidava, 
si cinei altele, ale căror nume antice nu sau putut stabili !. 

In toată partea sesului oltean se întâlnesc astfel ruine, de 
la Acidava, Ruidava, Pons Alute, Buridava, Castra Traiani. 
Arutela, Practorium, Pons Vetus, Capul Stenarum („începutul 
defileului“), Slăveni, pe care Tocilescu le-a idenlificat cu Eno- 
sesti, Drăgășani, Ionestii Govorei, Stávitestii-Boroneasa, Gura 
Văii, Bivolari, Racovita-Copäceni, ‚äineni, Släveni. Islaz si Boi- 
(a?. Douá siruri de inlárituri apărau leriloriul apărat mili- 
lar?, La Roaba Tocilescu a gásit Castra Nova, si Malva era 
pentru dânsul Celeiul4. Sau semnalat puncte de sprijin şi 
peste Olt, la Poenari, la Negru-Vodă, la Ciolanul Buzăului 5, 
la Porcesti, în Ilfov, la Ciumați şi Rádácinesti. Tocilescu desco- 
peria puncte de plecare în jos la Drubeta, Zimnicea, Rusciuc 
(Sexanta Prista), Călăraşi şi Dinogetia, la vărsarea Siretiului 9. 

Un şir de numeri burgariorum et veredariorum purtau grija 
căilor romane?, acești din urmă fiind meșteri din Panonia, 
ocrotiti în lucru de perdeaua cäläretilor maurii 8 si a arcasilor 
sirieni?. Cu buna pazá, si aici ca $i in Scitia Minorá barbarii 


' D. Tudor, in Bul. Com. Mon. Ist., 1933, p. 78. O inscriptie 


la Rusánesti, Tocilescu, in Arch.-ep. Mitt, III, p. 40. 
? Fouilles, p. 120. 
3 Ibid, pp. 123-4, 211. 
^ Descriptie în Monumentele, p. 233 si uvm. 
^ Van de Weerd, o. c., p. 370 (după Tocilescu si Kiepert). 
$ Tocilescu, Fonilles, pp. 126-7. 
T Ibid, pp. 129-30. 
9 Ibid., pp. 130-1. 
Ibid, p. 135. Cf. ibid, p. 282 si p. 283, nota 5 
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represintau numai mici cele de „lotri“, latrunculi, constatali, 
dar despretuiti 1. 

Precum in Galia colonisarea urmează numai anume linii. 
Provincia, malurile Rinului ?, asa a trebuit să fie şi in Dacia, 
pe linia Oltului și drept spre Nord, tăind cursurile apelor 
ardelene. 

In acest limp, peste Dunăre 3, separatia nefiind decât ad- 
ministrativă, o nouă viaţă înflorește, unitatea romană creînd 
prosperitate în mijlocul siguranţei pe care o dădea. 

In toate aceste opere mari, făcute rápede, se vede ceia ce 
Strabon, asa de bun cetăţean al Romei, numește roAureieia 
romană *. Constantin-cel-Mare râdea de Traian, a cărui operă 
consiructivá o întâlnia neconlenil în calea lui de restaurator, 
ca de unul care fusese „o iarbă de ziduri*?. 

Oescus a ajuns colonie Ulpie® —, găsim un decurio colo- 
niae! —, pe când, la Ratiaria?, canabele ostásesli sânt de 
crea[iune aelie. 

O frumoasá piatrá, cu mulle nume de ostasi si chipul unuia 
dintre ei, în „mare ţinută“, gala de luptă, sa găsit la acel 
Almus al cărui nume se păstrează în Lomul de astăzi, Lom- 
Palanca ?. 

In jos, Durostorul, de la care s'au păstrat putine inscripții, 
dintre care una, curioasă, vorbește de armele celui căruia-i e 
consacrată, continuă a fi puact de sprijin al legiunilor pănă 
departe în secolul al III-lea jn. 


1 Ibid., pp. 133-4. 

2 Julian, o. c., V, p. 12. 

3 Pentru Viminacium, Premerstein, in Jahreshefte din Viena, I 
(1898), p. 146 si urm. (si dupá Fr. Marx, in Rhein. Mus., N. F., XLVII, 
p. 157 si urm.). O inscripţie in Jahreshefte citate, VI (1903), Supl., 
Gage si Jura. 

£ NUL Vi 

5 Anonim, in Fragm. hist. gr., IV, p. 199, no. 15, 2: 6orăvmv totyov. 

$ Tocilescu, Monumente, p. 34. Descriere, ibid, p. 245 si arm. 
Pentru Ratiaria si Oescus, Paribeni, o. c., I, p. 336. 

7 Kalinka, o. c., c. 314. Si forma enfelix. — Pentru Horreum Margi, 
Tocilescu, Monumentele, p. 5. 

8 Kalinka, o. c. c. 308, no. 393. 

9 Ibid., c. 330, no. 423. 

10 Inscripţia citată: „scutu, spata, pucellares accicto tectas Imp. d. n. 
Max. Aug. et Max. Caes cos.“ la Silistra; Sbornicul bulgar, XVII (1901), 


Oránduirea Daciei 285 


La celalt capăt al lanţului unor întărituri care mai ales 
aici isi păstrau vechiul rost defensiv, Troesmis a intrat intr'o 
nouă perioadă. „Imi închipniu“, scrie un archeolog frances, 
„municipiul Troesmis, la sfârșitul secolului al II-lea, ca un 
oras foarte important la Nordul, la Sudul si la Estul acestor 
două lagăre de iarnă, prefäcute în adevărate citadele si do- 
minând drept cursul Dunárii&i Era acolo un pontifex, un 
aedilis, un quaestor?, un colegiu al dendrophorilor luntrasi, 
cu o Romano-Greacá patroni, „mamă“, Marcia Basilissa, si 
cultul zeului oriental Iupiter Dolichenus (c. 169-70), 

Acolo, la Troesmis, supl Adrian, apar inscripţii, dar de la 
canabensii legiunii V Macedonica 3. Cu magistrul şi edilul lor, 
ei au calitatea de cives romani + Supt Impáratul Filip ei sänt 
un municipiu 5; cu un ordo Troesmensium 6, cu decurioni si 
quaestori 7. 

La celalt capát al regiunii scitice consolidate, intro regiune 
cu apă si arbori, pe un loc înalt care stápáncste mai mult 
decât un drum se ridică monumentul de biruintá al „Tro- 
feului lui Traian“. Lângă el, la început (de pe la 116), un 
simplu vicus, cu obișnuita populaţie amestecată 8, avându-și 
magistrii, decurionii, quaestorul, se fäcuse un oraş întreg, de 
şi ridicarea la demnitatea de municipiu e numai din același 
limp când ea s'a dat si ostașilor de la Durostorum ?. Guver- 


p. 770; Rev. Arch., XLI (1902), p. 366, no. 132. V. si n-l următor. 
Pentru Durostorum. Popa Lisseanu, /ncercare de monografie asu- 
pra cetăţii Drástorul-Silistra, București 1903; Tocilescu, Inschriften 
aus der Dobrudscha, 1882, p. 3; Pârvan, Municipium Aurelium Duros- 
forum, in Riv. di filologia e istruzione classica, 'Turin 1824; Van de 
Weerd, Trois légions romaines du Bas-Danube. 

1 Desjardins, Rev. Arch. XVII (1868), p. 259. Si apeductul s'a 
găsit. Ambroise Baudry făcuse, la 1865, planul fortăreței de Sud; ibid. 

* Inscripfii la Tocilescu, Arch.-epigr. Mitt, VI, p. 39 si urm. (la- 
tine, de ostasi), 46, no. 94. 

598 EE v AE, "Geb. 

^ Ibid, 6167. 

5 Ibid., 6183. 

5 Ibid., 6172. 

1 Ibid, 6199. 

" Pârvan, Cetatea ` Tropaeum. me 
Aici si un veteran de loc din Siscia, ibid., pp. 15-6. 
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natorului Ovinius Tertullus i sar datori această inälfare!. 
O populaţie grecească nu lipseşte, purtând frumoase nume 
caracteristice, dar îndată opera de romanisare se săvârşeşte ?, 

Icoana oraşului roman, din aceste părţi se poate vedea 
numai aici, in Tropaeum?, din care abia o treime a fost 
desgropatá. Inguste strázi pavate cu pietre mari rotunde, ziduri 
cenusii fárá lencuialá, temple insirándu-si coloanele la rás- 
crucile de drumuri, deposile de provisii pentru soldații cari 
păzesc alături pe înălțimea frumos rotunzilă si cáplusitá cu 
pietre sculptate de pe care se imbráliseazá zările. Putem 
presupune băi şi un amlfitealru. 

La punctul apusean al cingătorii de apărare, Sarmizegetusa 
romanisată păstra vechea fisionomie de sal dacic, întocmai 
precum Bucureștii se presintă în fond sáleste, cu toate adau- 
surile apusene, faţă de oraşele nouă, de modă ruso-francesá — 
modelul fiind nu vechiul târg muscălesc, ci oraşul abstract, 
geometric, pe care ducele de Richelieu şi generalul Langeron 
l-au dal Țarului Alexandru I-iu la Odesa, oraşe de pe malul 
Dunárii, de la Brăila la Severin. Şi aici vor D fost, lângă locul 
speclacolelor şi lângă lemplu, căsuliile de pământ adancile, 
injghebárile de scânduri ale săracilor î. Din vechea viala da- 
cică Lrebuie să fi rămas pielele de larg, ca acel forum hor- 
diarinum, „piaţa orzului“, de la Colonia’, 

Intre toate aceste elemente ale unui lant care va dura vreme 
indelungalà există o strânsă legătură si o inlercirculalie vie. 
Astfel un Iulius Capito are legături de patron cu colonia 
Ulpia de la Oescus, care-i ridică o statuie fab ordine col. 
ulp. Oesc.) si allele cu Ulpia Poelovio, din Vestul depărtat, 


1 Pârvan, Cetatea Tropaeum, p. 43 şi urm. 
2 Ibid, p. 37 (după C. I. L., 1421415). 

3 Cf. Tropaeum Alpium in Retia, cu insemnanea tuturor popoarelor 
învinse. V. şi Pick, Arch.-epigr. Mitth, XV, p. 18 şi urm. 

4 Tot aşa „probabil că un oraș gal era mai barbar ca aspect 
decât Timgad, clădită dintr'o bucată pe un plan nou, sau Pompeli, 
asa de veche si de bine organisată“ ( policée 7": Jullian, o. c., l, pp. 61-2 

5 C. 7. Ia XII, 10015, 108. V. şi Jules Michel, Les travaux de 
défense des Romains dans la Dobrudcha. Pentru monumente do- 
brogene din acel timp, si C. Moisil, in Bul. Com. Mon. Ist., III (1910), 
pp. 41 si urm., 95 (inscripţii). 
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dar si cu Ulpia Ratiaria, cu Sarmizegetusa, cu Romula si e 
si consilier al Tomitanilor !. 

Pänä la podul de mai tärziu, vadul de la Piua Petrei- 
Hârşova a fost totdeauna intrebuinfat: säpäturi pe ambele 
maluri ar dovedi-o. Si la Reca-Pietroşani era cap de pod ?. 


1 Julio Capitoni, conductori portorii publici(?) Nllyriei et ripae 
Thraciae, omnibus honoribus ab ordine municipii Flavii Sirmia- 
tium honorato et sententiae dicundae, item sacerdotalibus ab or- 
dine coloniae Ulpiae Oescensium et statua aere collato, decretis iam 
pridem ab eodem ordine, ornamentis Ilviralibus, item decurionalibus 
ornamentis honorato ab ordin‘bus coloniarum Ulpiae Paetovionensis 
ex Pannonia Superiore, Ulpiae Ratiariae ex Moesia Superiore, Tra- 
ianae Sarmizegethusensium ex Dacia Superiore, item Ilviralibus ab 
ordine municipi Romulensium, buleutae civitatis ponticae /Tomita- 
norum, patrona Aug. col. Ulp. Oesc ; C. I. L., HI, 753, 7219; Dessau, 
9. c., I, 322-3, no. 1465. Cf. si Tocilescu, Monumentele, pp. 89-90. 

2 V. Christescu, Viaţa ec. a Daciei romane, p. 97, nota 2. 


CAPITOLUL IV. 


Caracterul material si moral al provinciei Dacia 


Dacia represintá însă un lucru care lipseşte așezărilor mai 
vechi de caracter pur militar de pe malul drept si care nu 
se potrivește cu simpla întărire sau creaţie de cetăţi, cum 
e, de pildă Pizoe!, în Balcanii traci, de influenţă greacă, sau 
cum erau, de mult, cele de pe toată înlinderea malului pon- 
lic, care formează o altă unitate, precum si in Dalmatia este, 
şi a rămas pănă în evul mediu, unilatea cetăților iliro-grece 
de acolo. Aici e o necesitate economică avută în vedere de 
la început şi servită cu toate mijloacele Statului, în acelaşi 
limp când, supt raportul mililar, ne mai fiind ca la Dunăre 
— sau la Rin — o apărare naturală, trebuie inmulfile statiu- 
nile de ostaşi din toate categoriile, cari pănă alunci fuseseră 
mai puţin numeroşi dincolo. Această operă corespunde unei 
stări de spirit de guvernare latină care nu exisla înainte de 
Domitian, si de aici sămănarea pănă în ultimul colt a docu- 
mentelor de viaţă creată şi constalalá de Imperiu, consolidarea 
painjenisului de sate dace prin aceste creajiuni legate strâns 
între ele prin ordinea introdusă pretutindeni de Traian. 

Dar peste acest concept dacic, care influenţează puternic 
de jur împrejurul lui, prefăcând o rânduială veche mai slabă, 
se creiazá prin nevoile vieţii economice, fara a se opri la 
margenile trase pentru legiune şi aripile, cohortele auxiliare, 
se formează, zic, de la sine, sträbälutä de o populaţie pe care 
ultimele evenimente o răscoliseră şi o făcuseră deosebil de 
vie şi întreprinzătoare, mai presus de ce făcuse de la sine 
pănă atunci, o altă hartă, pentru o altă realitate organică. 


1 De care a mai fost vorba. 
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Ea nu se desface cu totul, de si spre Adriaticá e alt sistem 
de vamă, din legăturile cu Moesia Superioară, unde cursul 
Dunării duce spre Apus; ea păstrează raporturi strânse cu 
vechile provincii ale Panoniei, Noricului, Vindeliciei si Retiei, 
cu care samáná asa de mult ca populalie si ca nevoi, si prin 
acestea se inoada, peste Aquileia, cu Italia; ea se leagá prin 
însuşi sistemul de vamă cu acel Iliric, negustorii venind din 
jos in sus si de sus in jos, —un raport cu Tinuturile occiden- 
tale pe care in orice forma, si supt dominaţia ungurească, l-a 
păstrat Ardealul. Dar vechea „Ripa Thraciae", vechiul „mal“ 
e acuma o singură unitate cu un {erm drept care e plin 
de avânt si care prin atâtea cái se uneşte cu Ardealul. De-a 
lungul fluviului, — margenea elenicá fiind o linlá de co- 
mer{, dar represintànd cu totul altă lume, de si inráuritá latin 
tot mai mult —, această unitate dunáreaná, care, ca populatie 
şi relaţii de.comert, durează încă şi azi, merge în Scilia Mi- 
nora, care pe acest {erm drept dobrogean nici nu este de 
fapt o „Seitie“. Intreg sesul muntean, sámánal cu urme ro- 
mane si dominat de garnisoanele tuturor pasurilor, alârnă de 
această formaţiune firească, si aceiași e situaţia văilor adânci, 
supt aceleași stráji, care vor forma o Moldovă. Garnisoanele 
puternice găsite de curând la Tyras de d. Paul Nicorescu! 
arată cát de departe mergea spre Răsărit această unitate. 

Amănuntele acestei vieţi de mai multe trepte nu ni s'au 
păstrat în de ajuns prin inscripţiile, într'o limbă artificiali, 
impusá de la August incoace, care a fácut din ea un instrument 
de romanisare, si cu mesteri de o tehnicá uniformá, neper- 
mitànd o adevărată visiune. Nu putem descoperi, ca in Scitia 
Minorá, elemente sufletesti duioase, avàntul omenesc spre locu- 
rile mai înalte. Aici ajung numele, pomenirea zeilor invocati, 
pe când în Tunisia, de exemplu, se spune unui bătrân de peste 
optzeci si doi de ani cá „säräcuful ar fi trebuit să trăiască 
aproape o sută“2, ori, atât de adesea ori, in adânc romanisata 
şi superior desvoltata Dalmatie, se află literatură. Ici şi colo 
însă, în afară de formulele obisnuite de închinare către zei, 
către Impărați si familia lor. călre demnitari, de pomenirea 


1 Mem. Ac, Rom., 1936. 
2 Cagnat, Nouvelles explorations, p. 73. 
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cu iubire a celor trecuţi din viaţă, câte o scânteie se desface. 
Astfel cu inelul de argint pe care e săpat: „foloseste-te fericit“ 
(utere felix). Pe o fibulă se cetesie această urare: Juliane, 
vivas. „Să trăieşti, Iuliane*?. Cutare sărac prefăcea o monedă 
de aramă în cercel si puncta inscripţia: Fronto, Paulini, [ilius 3. 

In Dacia e înainte de loate urmărirea cástigului. 

Opt regiuni pentru exploatarea aurului sânt fixate de d. 
Király*. De sigur că exploatarea era rutinară, lăsată mai 
mult în sama sclavilor, dar legenda celor patru coronati, 
asupra căreia vom reveni, arală că la mine Romanii aveau 
şi ingineri, așa-numiții philosophi’. Se admite că leguli erau 
„mici arendaşi“, pe când e evident că sânt spălătorii de ape, 
de şi nu în sensul feranilor şi ţiganilor de mai tărziu, căci 
ei întră în colegii 9. 

Grija cea mare a guvernului, cu loată vechea exploatare 
din Dalmatia’, după ce căutarea în Italia însăşi se oprise 
de muli8 şi producţia din Spania scăzuse”, a fost această 
exploatare a minelor de aur, pentru care e un procurator au- 
rariarum daciarum . Ea se făcea, de mult, în regie. Regle- 


1 Goos, Chronik, p. 110. 

2 Ibid., pp. 117-8. 

3 Archiv für siebenbürgische Landeskunde, N. F., XII, p. 174. 

4 Citat Ja d. V. Christescu, Viaţa economică a Daciei romane, 1929, 
p. 11. Intregire la V. Christescu, ibid., p. îl si urm. 

5 Ibid., pp. 21, 24, 27, după Rostovtev, Geschichte der Staatspacht, 
si Hirschfeld, Die kaiserlichen Verwaltungsbeamten bis auf Diocle- 
lian, 1905. 

$ Jung, Römer u. Romanen, p. 35. Bogate ştiri la d. G. Cantacuzino, 
Un papyrus latin relatif à la défense du Bas-Danube, in Revue his- 
torique du Sud-Est européen, 1926, p. 52 şi urm. Cf. Rossi, Bulletino 
di archeologia cristiana, 1879, citat de d. Christescu, p. 47, nota 3. 

7 V, Tomaschek, o. C, I, p. 24. 

? V. Maurice Besnier, in Rev. Arch, X (1919), p. 31 si urm. 

9 Domaszewski, Gesch. d. röm. Kaiser, II, p. 179. 

10 Cf. Jung, Fasten, p. 158 şi urm. — Un metallicus şi la Salona, 
C. I. L., HII, 2575. Si în Cipru un „prefect al metalelor“; Galen, De 
antidotis, c. u. In Panonia si Dalmatia, legate împreună, „procurator 
metallorum pannoniorum et dalmatiorum“, un „procurator argenta- 
riarum Pannoniarum et Dalmatiarum*; Arch-epigr. Mitt, VIII, p. 
243; C. I. L, UL, 6575. V. si Otto Tirschfeld, in Sitzungsberichte 
ale Academiei din Viena, 1876, p. 369. 
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meniarea era precisá, aceiasi in toate provinciile!. Şa găsit 
$i adunátorul aurului lustral?. Aurul pleca in bare pecetluit, 
gata de expediere, cum se făcea şi cu plumbul3. Pe lângă 
Munţii Apuseni se cercetează şi malul bănăţean, pe la Mol- 
dova Nouăt şi se trece prin Sită aurul din apele Oltului. 
Romanii aveau acelaşi sistem pe care-l găsim exemplificat 
pitoresc in legenda aceia a celor patru martiri încoronați si 
pentru carierele de marmoră, care n'au lipsit nici in Ardeal, 
de şi aici, unde materialul e mai bogat, nu se află, ca în 
Relia, „procuratorul“ special 5. Cu atât mai mult pentru ar- 
gintul din Panonia? si din Bosnia de mai tărziu (Srebrnica). 
In practicele lucrului popular la minele de aur din Ardeal 
s'au relevat urme ale sistemului de atunci, asternut el însuși 
peste anumite reminiscenfe din vremea Dacilor şi a străve- 
chilor Agatirsi î, sistemul marilor »Cratere* neintälnindu-se in 


1 Cea din Portugalia, in Journal des Savants, 1906, p. 442 si urm.; 
Rev. Arch., VII (1906), p. 480 $i urm. 

? Aurilustralis coactor. 

3 Cf. Domaszewski şi Kerner, in Arch.-epigr. Mitt, XU, pp. 1 şi 
urm., 66 si urm. — Pentru lucrul minelor în genere Paribeni, o. c, 
l, p. 321. Si pentru conductores ferrariarum. O inscripţie face din 
lupiter Dolichenus, ,náscut in patria fierului“, patronul; Téglás, in 
Klio, 1909, p. 375. Discufia la Christescu, o. c., p. 30 si urm. — Pen- 
tru tablele cerate din aceastá regiune (139-67), J. Ferd, Massmann, 
Libellus Aurarius sive tabulae ceratae et antiquissimae et unicae ro- 
manae, Lipsca 1848; cf. Detlefen, in Sitzungsberichte ale Academiei 
din Viena, XXIII. V. si mai departe. Cf. şi Rev. Arch., XIII (1920), 
p. 36 si urm.; Paribeni, o. c., II, Pp. 174-5. V. si Maurice Besnier, 
in Rev. Arch., XI (19201), p. 98 si urm. 

* V. Leonhard Böhm, in Arch.-epigr. Mitt, IV, p. 178. Cf. Téglás, 
in Revue des revues et publications d'Académies relatives à l'anti- 
quite classique, Paris 1901. 

5 Procuratores marmorum novorum, la Cagnat, Nouvelles explo- 
rations, p. 104. 

$ Argenturiae pannonicae; Rev. Arch., VI (19032), p. 481, no. 152, 
Cf. si Christescu, o. c., p. 36 şi urm. 

1 Pentru mine în genere, O. Davies, Roman mines in Europe, 
Oxford 1935. Cf. si Kurt Fitzler, Steinbrüche und Bergwerke im 
ptolemáischen und rómischen Aegypten, Lipsca 1910. — Ideia d-lui 
Filov cá la Ratiaria ar fi fost un centru de giuvaergii, lucránd cu 
aur dac și dalmat (v. Seure, in Rev. Arch., XIII (1921), pp. 125-6), 
e total inadmisibil&. 
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Dalmatia sau aiurea!. De aici şi păstrarea în romäneste a 
numelui tuturor melalelor şi, de la scoriile epocei romane, 
zgura , 

Sistemul îl arată tablele cerate 3, cu prevederea casului când 
ar näväli apele; lucrul minelor sa găsit si în regiuni de 
mult părăsite“. 

Organisarea cuprindea o lume întreagă de funcţionari. sol- 
dati, sclavi, liberfi in jurul procuratorului lui August pentru 
ele: scriitori (tabularii), cu ajutătorii lor, casieri-plătitori /dis- 
pensatores), tiitori de registre (librarii si subsequentes libra- 
riorum) *. Aiurea, cutare Grec. Thaumastus, e commenlariensis 
la acest lucru €. La Brucla era si un collegium aurariorum ". 
Găsim si pe cei trei pentru topirea aurului si argintului $, 

Pentru lucrul minelor veniseră Pirustii, socotiți de Strabon 
ântre Panoni?, din regiunea pe care de două ori Martial o 
numeşte a Saloniei, „rigida Salona“, unde se găsesc însă in- 
cântătoare municipe romane, vrednice de a fi näscule in 


1 In genere pentru minele din Balcani, Jireček, Gesch. der Serben, 
l, p. 41. Si un comes metallorum per Illyricum. — Poetul Statius 
vorbeste de dalmaticum metallum (aur). 

2 Scauria (scoria si scauriari), la Greci şi oxdpre: (v. Hübner, in 


Ephem. epigr. UI, p. 180). — Pentru zgură si Philippide, o. c, 
IL, p. 653. 


3 Cf. Korrespondenzblatt din Ardeal, 1878, p. 314. — Ele cores- 
pund perfect, si ca obiect si ca formá populará, registrelor de notari 
italiene din evul mediu. V. si articolele in Sitzungsberichte ale 
Academiei din Viena, XIII, XXVII. Pentru cele din Pompeii, cores- 
punzătoare, Mommsen, in Hermes, XIII. 

4 Goos, Chronik, p. 96. In genere v. lex metalli vipascensis (in 
peninsula iberică), Ephem. epigr. III, p. 165 şi urm. 

5 Goos, Chronik, p. 128. 

5 Thaumastus Aug, commentariensis aurariarum dalmatarum; Des- 
sau, o. c., I, p. 339, no. 1535. 

7 C. I. L., Ul, 941. 

8 Triumviri aeris argenti jlando feriundo; cf. triumviri capitales. 

? VIL v, 3. Cá si Dalmalia era socotitá ca producátoare de aur 
o dovedeşte epigrama lui Martial către Macer, care merge la Salona, 
cu felicitarea „colonului fericit al ferii aurifere“; X, LXXVII. El 
vorbeşte si de „auriferus Tagus“; ibid., xcvr si xm-m. Si ,scythicae 
virentis auri flammae“, ibid, xv. In „gemmatum seythieis ut lucent 
ignibus aurum* (XIV, cix) e tot aurul ardelean. 
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Roma si capabile de a o înlocuit, ca in cutare bucată de o 
delicată simţire. 

Pe lângă Dalmati, cu „prinţul“ lor, şi oameni din Aequum 2, 
din Prosmona ê, si cu sclavi, aduşi si din Creta, cu Breuci, 
specialiştii la acest lucru, cari sânt Pirustii, se aşează nu numai 
la Alburnus Maior, ci si la Immenosum maius, la Deusara (fi- 
nalul din Germisara)t, la Kavieretum, la Kartum si la Carne- 
mum, care a putut fi identifical cu satul Corne de acum, la 
Sklaiela si Tovela, la Marcinium, la vicus Pirustarum. Acesta 
e locul contractelor pe table cerate 5, latineste si greceste, 
incheiate de oameni necăriurari, neavând usus literarum, cari-şi 
inseamnă ciocanele in piatrá&. Ei au lucrat páná in fatalul an 
de rázboiu 167, cánd se desface şi breasla pentru ingropäri 
(collegium funeraticium). S’a găsit si piulita pe care o între- 
buinfau muncitorii şi chiar o coadă de păr, al cării rost 
rămâne neînțeles 7, 

Oaspeţii mineri vin şi din Splonum. Numele sânt ilirice: 
Dasius, fiu al lui Verzo, Dasa Suttinis 8, Laricus fiul lui Verzo, 
Arria Mama?, Planius Baezis 10, 

Ei îşi caută mâna de operă în localitate. Se vede cum 
Dalmatul Socratio Socatis tocmeşte pentru lucrul în mine pe 
un Roman, Lucius Ulpius Valerius u. Si alţii îşi vând astfel 
munca, Dar nu trebuie să se vadă în toţi cei cu nume bar- 


1 Ibid, XXL 


? Ephem. epigr., Il, p. 312, no. 415 (cu „familiaricum“ al lor). 

Ey III, 1260-9, 1271-2, 1275-7. 

* Ibid, MI, C. II, IV, V, Vil, IX, XI, XII, XIV, XV, XVI, XVIII, XIX, 
XX, XXI, XXII, XXIII, XXIV, XXV; Ct. Detlefsen, in Sitzungsberichte din 
Viena, 1858, p. 89. 

$ Goos, Chronik, p. 123. 


1 Pentru lucrul la mine in genere, Jung, Rom. Landschaften, p. 
12. nota 3 (v. bibliografia bogatá). Cf. si același, Geographie, p. 87. 
” €. 1. L, II, 1262, 1263, 1269, 1271. Cf. Mommsen, ibid., p. 213. 

? Un Dassius la Salona; ibid., 1938. Un Bato Dasentis in Panonia- 
de-sus, ibid., 4276. Tot acolo un Bato, un Scilus Batonis f., Breucus, 
ibid., 4372, 4377. 

" Eph. epigr, II, p. 313, no. 419; cf. si ibid., no. 420. Si un 
Platino Verzonis (cf. Pleuratos), C. 1 L III, 1271. Planius Baezi, 
ibid. 1270, Plaetoria, ibid, 1269. — Dar şi Daci ca And. Titi, ibid, 
1272, „Bisius Scenrob“, ibid. 1266 „Domitia Cloni*; ibid, 1267. 
" [bid p. 948. 

12 Ibid., p. 949. 
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bare pe carii tocmesc, Daci autentici. Nici Epicadus, nici, 
pe o tablă ceratá, Andueia Batonis — la aceasta numele c 
ilirice, — amestecați intro afacere de camătă de la Deusara, 
nu arată o origine dacă !. Cum nici, in alt act, un Masimus 
Batonis, caracleristic nume dalmat?. Se făceau și companii 
pentru afaceri 3. 

Ei se intovárásesc în societăți. Una din lablele cerale cu- 
prinde lichidarea unui colegiu pentru îngropare, ca acele so- 
cietăți care se întâlnesc inire lucrálorii din America-de-Nord; 
se vede că el era închinat lui Iupiter Cernenus, zeu allfel ne- 
cunoscut, si isi [inea sediniele la Statio Resculum lângă Al- 
burnum Maior; era condus de doi magistri cu cauţiune si de 
doi quaestori t. Sa aflat socoteala pentru un prânz de colegiu, 
tot între Dalmaţi 5. 

Contractele din lumea specială de la Alburnum sânt scrise 
şi greceste, după dalina de acasă a aceslor Dalmali®. 

Une ori se trece pentru afaceri la cannabele legiunii vecine E 
Notarii se ocupă, de alliel, acolo, si cu negotul de sclavi 8. 

Din aceleaşi table se vede ce era o casă în colonia dalmată, 
în acest „vicus Piruslarum*; zidirea era incunjuralä cu gard 
mic (saepibus, saepimentis), avea usi (claustra) si leresli: se 
afla între vecini (adfines), al căror nume în româneşte vine 


1 Ibid., pp. 929, 931-2. Lot aşa Bato Toves, ibid., p. 935. 

2 Ibid. pp. 937, 939. Aici un şir de nume ilirice afară de al 
„principelui“ (Masurus, Anneses Andunocnetis, Liccai Epicadi Mar- 
ciniesi, Epicadi Plarentis qui et Mico), V. şi pp. urm. Nu văd în 
notifa de „notar“: „Alexander Antipatri Secod[us] (?) Auctur segnuavi” 
(Ephem. epigr, ll, p. 467; forma definitivă), acea apropiere de 
graiul romanic pe care o semnala Xenopol Cf. si Popa Lisseanu, 
Romanica, p. 155 şi urm. 

CG. 1. Es, I, pl Salk 

Ibid., p. 925. 

Ibid., p. 953. 

Ibid, p. 933. 

Ibid., pp. 941, 943. 

Ibid., p. 959. Pentru tablele cerate de la Pompeii, Mommsen, 
în Hermes, XII, p. 88 şi urm. In general pentru table, v. Édélestand 
du Meril, De l'usage des tablett>s de cire, in Rev. Arch., II (1860), 191 
şi urm. (cele din „Gymnase de Siebenbürgen“, şi in Arch. Anzeiger, 
1856, no. Lxxxvur) gi la Erdy, De tabulis ceratis in Transylvania 
repertis, Pesta 1856. Cf. Sitzungsberichte din Viena, XXIII (1857), 
pp. 636-50. 


oa oa e o Pe wo 
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de altfel de la vicinus. Nu e telul de a trăi in vechea Dalmatie 
cu casele de piatră, după datina mediteraniană, ci adaptarea 
la felul de viaţă al localnicilor din fara viminaciilor de lemn 
și vergi! 

Imperiul avea un însemnat venit de la aceste mine, alät 
de prefuite. 


Alte venituri, acelea de la păşuni? si de la ocnele de sare, 
obiect de mare ingrijire, aducánd sume importante si deter- 
minând aceleași „drumuri ale sării“ care se menţin de-a lungul 
veacurilor, se arendează și atrag capitaluri a căror influenţă 
se simte de jur imprejur?. Exploatarea sării însăşi era după 
datină, fără procedee asa de desvoltate ca în Galia £. 

E probabil că pretutindeni, ca în Panonia, vor fi fost 
păduri ale Statului, silvae dominicae, cu păzitorii lor, luaţi 
dintre veterani 5. 

Un conductor pascai et salinarum arată că regimul la care 
supt Domnii munieni au fost supuși transhumantii îşi are 
rădăcinile în vechile instituţii imperiale, dar valoarea pentru 
provincie a acestor păstori nu era aceiași. Alături însă colo- 
niile pot să-și aibă ele păduri și pășuni. In Germania se 
întâlnesc conductores piscatirs osebiti inlr'un loc unde se päs- 
ira cultul zeiței strămoşeşti Hludana’. E sigur cá si Dacia 
i-a avut. 


E cu putință sa fi existat şi aici, ca in Africa, in saltus 
burrunitanus, cercetat de Fustel de Coulanges, anume condiţii 


la€ E Hy pp. 946, 942: 

? V. ibid. 1121. Cf. Christescu, o. e. pp. 76-7. 

3 De aici, citând pe Rostovţev, The economic history of the 
Roman Empire, Oxford, 1926, d. Christescu trage incheieri de „bur- 
ghesie mure“ cam exagerate, o. c., pp. 50-1. Pentru arendarea in 
genere v. Rostovfev, Geschichte der Staaispacht in der römischen 
Kaiserzeit bis Diocletian, in Philologus, IX (1904), Suplement. 

4 Pentru care v. Jullian, o. c., V, pp. 203-4. Pentru sarea din apa 
de mare in Balcani, Jireček, Gesch. der Serben, I, p. 42. Pentru 
cea din Narenta in Dalmatia au fost multe conflcte intre Vene- 
Den si Balcanici. Salinele marine de la Anchial vor îmbogăţi, in 
veacul al XVI-lea, pe un Mihail Cantacuzino. 

5 Cod. Lay alli AD 

© Eph. ep'gr., VII, pp. 104-5. — Un pecuarius, Arch-epigr. Mitt.. 
XVI, p. 25. V. pascua et salinae şi in Bul. Com, Mon. Ist., pentru 
Ardeal pe 1929. 

7 Jung, Geographie, p. 116. . 
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agricole, si la Hierokles se pamenesc astfel de aleäluiri în 
Tesalia: Ionius, Buraminsius!. Nu ni-a rămas nimic din nun- 
dinele care aiurea se țineau lângă fiecare saltus, la casae ?. 

Un monopol al gránelor nu era, dar „hambarele“ de Stat 
stăteau pline, poate si pe cale de rechisifii, supt un prae- 
positus horreorum, care a trecut si in greceste: öffeonparnosıria 3, 


Comerţul, tot supt ocrotirea de Stat tără îndoială, era legat 
de un regim de vămi, care si el era unitar, cuprinzând, de 
la Moesia Superioară înainte, toată Dunărea pănă la vărsarea 
Nistrului, aşa că nici între ambele maluri Si Scitia Minoră 
nu era vre-o osebire * si având și noduri cu căile din Balcani 3 
Găsim arendasii aceslui mare venit, cari în titlul lor însuşi 
leagă lliricul si „malul tracic“ — conductores portorü Illy- 
rici et ripae Thraciae* —, cu un „vilicus vectigalis Illyrici“ 6. 

Cástigul realisat de arendaşii acestor venituri, capitalisti 
cu interese în multe părţi, putea fi foarte însemnat. 

După marele rost al lui [ulius Capito, T. Iulius Saturninus 
(an. 161-8) cáruia i se inseamná epoca arendei vámilor in 
Dacia pe ani întregi, era cu aceiaşi situaţie in Retia si Noric ER 


1 C. L Gry M p 3%. 

2 E o întrebare însă dacă nedeile dunărene nu sânt o prefacere 
prin analogie din partea Slavilor a acestor nundinae, asa de adânc 
întrate în obiceiul poporului, și supt influența creştinismului, cu 
panegiruri (panaghiururi, panairuri), la hramuri de sfinți. Se zice 
şi vicus et nundina; Ephem. epigr., Il, pp. 274 si urm., 280. (Africa). 
Dreptul se cerea de la Senat (ibid., p. 279) sau. in Panonia, ca si in 
Siria, de la Impärat (ibid., pp. 279-80). Cf. si ibid., III, p. 108. 

3 C. I. Gr, II, 819. 

4 V. in Arch.-ep. Mitt, XIII (1890): Die Grenzen von Moesia 
Superior und der illyrische Grenzzoll (rectificarea părerii curente); 
Patsch, Zur Verwaltung des illyrischen Zolls, in Mitteilungen des 
deutschen Archäologischen Instituts Rom., VIII (1893); Bocänefu, 
Contribuții epigrafice relative lo chestiunea financiară in Illyricum; 
Christescu, o. c., p. 110 si urm. — Pentru un comes commerciorum 
per Illyricum, Jung, Geographie, p. 127. 

5 Acelaşi, Rom Landschaften, pp. 410-1 

6146: i) DW E 

T Ibid, 753, 1720; p. 958; v. „conduelor lllyrici utriusque et ripae 
Thraciae“, Jung. Römer. u. Rom.. p. 33. Cu vremea, commercium 
ajunge să însemne vamă (v. ibid. p. 54), ceia ce a dus la bizan- 
tinul xoupépxiovy, la. turcescul gümrük. Cf. si Christescu, o. c. p. 116. 
nota; pp. 134-6. Alţii, ibid, p. 117 si urm. 
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având legături, ca în inscripţia citată, care sa aflat la Turnu, 
cu Sirmiul, cu Oescus, cu Poetovio, cu Ratiaria ca şi cu Sar- 
mizegelusa, Romula si depártata Tomi. ` 

Meşterii se adună in „colegii industriale“ 1, având mai ales, 
cu grija patronului religios, a ospetelor in comun si a în- 
mormântării, care e azi, cum am spus, pricina de căpetenie 
pentru care Românii din Vechiul Regat, din Bucovina, din 
Ardeal si Banat, sámánali rar prin orasele de industrie ale 
Americei de Nord, se unesc in societáti cu biserici si case de 
ajutor. Ei sânt chemaţi, ca bresle sátesti din Ardeal, la sarcini 
de apărare contra focului sau a tulburătorilor 2. Dendrophorii, 
de cari a mai fost vorba, pot fi luntrasi mai mult decât 
cáráusi de lemne 3. Supt numele de fabri, fárá adausul obis- 
nuit ferrarii, se cuprind mai multe mestesuguri*. Nautae, 
navicularii, utricularii, cu dubasele lor, care s'au pástrat pe 
Nistru, creind târgul Dubăsarilor, au grija transporturilor pe 
Murăş, unde vom găsi în evul mediu, supt regele unguresc, 
„corăbii“ 5. Centonarii nu sânt nici fabricanți de „pături“, nici 
„croitori“, ci continuatorii acelui lucru de cergi, cu nume stră- 
vechiu, care represinta pănă ieri un articol important de 
comerţ al Românilor din Balcani. 

Decurioni şi magistri stau în fruntea tuturora 6. 

Un medic se întâlneşte la Drobeta? si sa reprodus după 
Xenopol reţeta cuprinsă în pecetea oculistului sirian Titus 
Divixtus ca o curiositate dacică, pe când pretutindeni se in- 


t V. Christescu, o. c., p. 78 si urm. 

? V. ibid, pp. 81-3. 

3 Budinszky, o. c., p. 217; Graillot, Culte de Cybèle, pp. 481, 551. 
4 


Gh. Cantacuzino, în Mem. Ac. Rom., 1928, p. 395, nota 6; Rev. 
Arch, | (19051), p. 262 si urm 


5 Christescu, o. c., pp. 109-10; Drexel, în Glotta, XV (1926), pn 
156-8. 


€ Indicarea textelor la Christescu, o. c., p. 81 şi urm. (si după 
P. Waltzing, Etude historique sur les corporations professionnelles 
chez les Romains, Bruxelles 1895-906). Pentru o schola collegii, cum 
au fost, de sigur, si în Dacia la Brigetio, Arch.-ep. Mitt.. VIII, 793, 
no. 3. — Pentru tesaurele lor, Kulakowski, Di^ Collegien im alten Rom.; 
Liebermann, Zur Geschichte und Organisation des römischen Ve- 
reinswesens; Rostovfev, Römische Bleimarken, p. 94 şi urm. 
7 Tocilescu, in Arch-ep. Mitt.. XIX, p. 316, nof 6, 
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tálnesc pecefi-reclame, a căror bibliografie chiar sa redactat 1. 

Dar, in general, o gospodárie materialistă de oameni de 
afaceri se desfäsurä în aceste ţinuturi de simplă exploatare. 
Dovadă acele table cerate care corespund cárámizilor din 
Chaldeia 2. 

In aceastá civilisatie de grábitá exploatare, Dacia nu oferá 
deci, din causa lipsei unei aristocrații, aleile de morminte ca 
Ja Arles ori marile mausolee asa de răspândite în Apus. Tot 
de aceia vilele lipsesc cu totul, o mare proprietate rurulă ne- 
putându-se forma. 

N'avem, astfel, în marele sat dacic romanisat nici catacombe 
ca acelea, márete, din Cherciu 3. Nu trăiau pe aici „burghesi“ 
aşa de bogaţi şi de mândri ca acel Sorakos „practorul“, care 
făcându-și „heroion“-ul, anunţa pe cine „şi-ar râde de dânsul“ 
şi-i va risipi oasele sau le va arunca, să n’aibä rod din pământ, 
nici din Mare, nici murind să n'ajungá la Hades“ Judecata 
unui tânăr cercetător, d. D. Berciu, exprimă adevărata siluatic 
în aceste rânduri: „Viaţa urbană, superioară în formele sale 
romane, nu rămâne isolată de viața locală, simplă, rurală, 
a autohtonilor: au loc împrumuturi, se imită vase, se con- 
trafac monede, se fac schimburi de tot felul: e o colaborare 
de ambele părţi. Se descopăr câte odată amândouă civili- 
safiile asociate, fie în aşezările romane, civile sau militare, 


1 Rev. Arch., VI (18502). pp. 376 şi urm. 581: VIII (18523, p. 572; 
XVI (1867), p. 75; XI (1888), p. 254 si urm. (liste des oculistes 
romains); XI! 1888), p. 257. no. 107; XVIII (1891), p. 348 si urm, 
romains); XII (1888), p. 257, no. 107; XVIII (1891), p. 318 si urm,; 
309 si urm. (Espérandieu); XXIV 1894), p. 54 si urm.; XXVI (1873, 
p. 256 si urm.; XXVII (18742), p. 306 si urm.; XXXIX 1880. p. 
178 şi urm; Eph. epigr. IV, p. 179, no. 643; Dessau, o. c. II?, p 
982 si urm.; Hermes, II, p. 313 si urm.; Decev, in /zvestia ale Insti- 
tutului bulgar, VHI (1934), p. 70. La Rin, un „doctor artis calcu- 
latoriae“, la Bambach, Corpus inscr, rhen.. no. 912; Jahreshefte din 
Viena, VI (1903). c. 46. Cf. Grotefend. Die Stempel der römischen 
Augenárzte, 1867; Héron de Villefosse si Thédenat, Cachet d'ocu- 
listes romains, I. 1882; Noël des Vergers. Essai sur Marc-Aurèle. p. 
69, nota 1; Bulletino dell'Istituto di corrispondenza archeologica. 
Il, p. 104 si urm. 

? C. 1. L., UL, pp. 945, 917 si aiurea. 

3 Minns, o. c., p. 307 şi urm. 

4 Ibid, p. 319. 


Fig. 31. — Päreche de coloni pe un monument. 
Arcb.-epigr. Mitt, XVI, pl. 17. 
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fie in asezárile modeste ale localnicilor: așa începe procesul 
romanisării noastre“ 1, 

Scitia Minorá are până târziu continuarea initiativei elenice. 
neobosite, pe când în Dacia e numai magnificenta Statului. 
Astfel în marmura sculptată cu care se impodobesc clădirile 
exploatării salinelor, ca la Uioara pe Murás?. Mosaicele aflate 
la Sarmizegetusa presintă scene ca întâlnirea lui Traian cu 
Achile, genii între flori3. La Hălmagiu sa aflat un frumos 
umbo cu astfel de genii zburând în jurul unui vulturi. E, in 
genere, un banal lux de profitori, si de trecători. 


Dar iubirea pentru carle e un caracter al epocii lui August, 
Cetească-se imnul pe care compilatorul contemporan Diodor 
de Sicilia îl înalţă acelora cari numai prin stliinfa literelor 
sânt pregătiți pentru „cea mai mare parte "din transacliile 
cele mai neapárate pentru viaţă: voturile in adunări, scrisorile. 
lestamentele, legile 5“. Ea se observă, mai mult decât în Dacia, 
dincolo de Dunăre, unde populaţia, de sigur, atunci mai puţin 
numeroasă, era mai aşezată, ca si în Scitia Minoră, unde 
aflăm intr’o inscripţie si un fragment de Iliadă 6. 

Școli latine sau găsit la Sarmizegetusa si tot aşa la Po- 
rolissum 7. Oamenii învăţaţi vin însă de aiurea; aici nu sânt 
alumni, ca în Dalmatia, cari merg la Roma si se präpädesc 
de învăţătură. Afară de medicii din legiuni, mai sânt doar 
Asiatici, Sirieni, ca acel T. Attius Divixtus8 La presupusa 
Malva, găsim un „arhitect“ 9. 

Nu sânt inscripţii în versuri, ca la Nicopol 1%. Lipseste de- 


1 Bul. Com. Mon. Ist., 1934, p. 36. 

? Goos, Chronik, p. 117. 

3 Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, VI. 
* Arch-ep. Mitt., II, tabla vi. 

SRH, 18: 

6 


Tocilescu, Inschriften aus der Dobrudscha, p. 31. no. 61. 

1 Tocilescu, Fouilles, p. 100 si urm. In al doilea cas, cineva spune 
că a făcut o „cercare de condeiu* (,Oc«asionem nanctus sum scri- 
bendito): W.' € d LG TIL, 1685: © inscripție din Eneida, Arch.-ep. 
Mitt., IV, p. 119. Rolul şcolii in Spania, Budinszky, o. c., pp. 71-2 

9G GE: WU 1696. 

9 Tocilescu, Fouilles, p. 190. O lungă inscripţie in versuri la 
Salona; Eph. epigr., IV, p. 114, no. 374. Una de auriga, ibid., p, 248. 

WS I. L. IUL, 754. 
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licata sensibilitate, aprinsa retoricä din Panonia. Dar o oare- 
care pornire cátre culturá e evidentá, de o parte si de alla 
a Dunării. La Viminacium în epoca Imperiului se pun in- 
scriplii cu amintiri din Virgiliu. Tot acolo cineva plânge o 
copilá moartă „aşa de departe de patrie“, celei despre care 
nu se poate spune dacă era mai frumoasă sau mai bună“, 
neputându-i-se „duce scumpa cenuşă în tara părintească 1“. 
Cutare sarcofag tot de acolo e de o artă complicată ?. 

Sentimentalitatea care lipseşte in Dacia se aflä în aceste 
tinuturi de la Apus, ca atunci când e vorba de plecarea 
linerei care „mai curând ea trebuia să înmormânteze pe pă- 
rinfii obosiţi“, cu strigătul: o dolor, o pietas?, sau când se 
atribuie moartea greşelii medicilor (per culpam curantium) 4, 
sau când se spune cá mama-și doria întăiu moartea ^quae 
se cupiebat ob illa ante mori)?. Tot asa alunci când se jäleste 
militica, aşa de nenorocită, Spude, „Spude, pusinna, miser- 
rima“, moartă „la doi ani, trei luni, douăzeci de zile“ 6. 

Si o simtire adâncă se oglindeşte în plângeri ca aceasta: „O 
judecată grozavă a sorții nesimlitoare care a sortit  (2xópos) 
oamenilor să aibă dureri vrednice de lacrimi!“ 7. Părinţii se 
plâng că şi-au pus în pământ copilasii: „doi copii prea-rubili 
i-am pus în acest pământ, aşa iscodind soarta nemilostivä“ 8. 
E vorba si de „prietenia caldă pe care a rupt-o moartea“ ?. 
In cutare inscripţie sa putut bănui un „vechiu bun al poc- 
siei grecești“ 10: „cel mort zace în şes incremenit ca piatra“: 
„făcut din apă și pământ şi suflet, murind a restituit totul 


1 Eph. epigr., ll, p. 328, no. 185. 
2 Jung, Rom. Landschaften, p. 417. Si alle casuri, ca la Ciabrica, 
ihid., p. 418 (după publicaţii de artă austriece). 

> C. IL d, IM, "SEHE 

4 Ibid., 3355. Si ibid., 3362. 

5 Ibid., 3397. 

$ Dessau, o. c., H2, p. 911, no. 8193. Sau „recipit te lacteus orbis e 
gremio matris“; Arch.-epigr. Mitt, VIII. p. 136, no. 139. CE. ibid, VI, 
p. 115, no. 67. 

1 “Tocilescu, Inschriften aus der Dobrudscha, p. 29, no. 58. 

3 Ibid. p. 32, no. 62. 

S. Jp yen 47. 

10 Th. G[artener] ibid. p. 30, no. 60. 
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tulurora; la toţi atâta li rămâne; ce mai e alta: de unde 
a ieşit, acolo s'a desfăcut trupul putrezit (uxgatvópevoyv)', E o 
„bucată de antologie. 

Pe acest mal al Dunării, prin Scitia Minoră se întâlnește, 
de alminterea, si câte un element al celui mai pur si aulealic 
elenism. Astfel figurii represinlând ospäful oferit lui Askle- 
pios si Hygeii, care a fost găsită inlre marmurile înecate la 
Mahdia pe coasta tunisiană a Africei 2, îi răspunde un relief 
idenlic scos de curând la Durostor şi încorporat Museului 
de Antichitáli din Bucuresti. 

Dar, pe lângă arhitecţi şi săpători in piatră cari au tre- 
buit sá afle necontenit de lucru. gásim la Apulum si un 
Mestrius Martinus sau mult mai curând, Marinus, care se 


inlituleazá pictor?, precum mai departe, in Apus, doi pictores 
pelegrini lucrează la Savariat. 


Rostul adeváral şi deplin al clitoriei lui Traian nu se poate 
desluși fără o asămănare cu provinciile vecine. Aceasta cu 
atât mai mult, cu cât aici nu sânt State osebile ca azi, ci e 
un singur ansamblu roman, în care lumea, de tot felul, trece 
necontenit dintr'un loc în altul. 

Cele de peste Dunăre, ambele Moesii, dar mai ales cea de 
Sus5, nu sânt numai mai rare în inscripţii, ci si in monu- 
menle, scoțând si mai mult in relief ce se aflä in Oltenia, 
Banat si Ardeal, dincolo de care nu s'a găsit, atară de calea 
de comunicaţie. prin Moldova, nicio urmă scrisă și niciun ele- 
ment aparţinând epocei romane. 

Tracia însăși. pănă în părțile de la Olint si Potideia, ca si 
Tesalia, e plină de semne ale unei schimbări în sens roman 6, 

Comparată cu Panonia 7, Dacia se deosebește printr'un ca- 
racter mai realist, fără preocupări de formă și vădiri de 


1 Tocilescu, ibid. 

2 Martin si Poinssot, in Rev. Arch., Iulie-Decembre 1911, p. 120 

3 € be Z, DW, 1005. 

4 Ibid., 4229. 

5 O observá si Mommsen, in C. I. L., care credea că nu s'au 
facut destule cercetări de localnici. 

€ V. Eph. epigr, Il, p. 474 şi urm. 

! C. I L, UL pp. 915, 917 
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sentiment!. Acolo găsim si dedicafii către Dunăre, Danubio 
defluenti, şi către „Geniul Dunării“ 2. 

In Panonia, unde se întâlnește destul din această adesea 
mişcătoare literatură 3, populaţia e mai puțin amestecată. Dar 
aceasta nu înseamnă că elementul roman covárseste. Din con- 
tra, atâta timp după anexare, numirile indigene abundă, mult 
mai mult decât in Dacia. In Panonia-de-sus avem astfel de 
nume barbare: Regat, Marmus Buionis (sau Butonis?, Buio 
(nu Buco) Brocci?, Veitro Buttonis?, Voltanus Oppaionis $, 
Rega Buionis?. In părţile Vindobonei, Brogimalinus, Domi- 
sius Aionis, Vassa Saccavi 10. Apoi câte un Aurelius Dazanus !!, 
Atressa Vindonis 2, Verondacus Vervici 1, Cocceia Oxidubna ', 
un Bato, ca in Dalmatia, un Mucaris* ca in Dacia, o Brogi- 
mara Dallonis!*, o Cania Ulsia?'*. Supt raportul religios, ace- 
leasi culturi apar si aici: Sol invictus, Hammon‘, Mithras, 


Nemesis, Silvan (si „Silvestru“) 9. Dam de aceiaşi Greci, ca 


1 Epitafe ornate in Panonia, C. /. L., 3211, 3247. 

2 ]bid. 3416, 3581. Si in Retia chiar, ibid., 5863. 

3 V. şi ibid., 3351-2, 3362, 3397. Pe obiecte in acest Vest: utamur 
felices; ibid, 3881; abeas Iovein propitium, ibid., 3914; „Aici e feri- 
cirea; să nu între nimic rau“; ibid., 5561. Cf. şi ibd, 1639-40. — Ce 
a ales Xenopol, Ist. Rom., ed. a 2a, I, pp. 271-3, ca elemente de 
poesie in Dacia e aga de putin! 

4. Goel: bs 13793: 

5 Ibid., 3799. 

6 Ibid. 3789, 3790. 

7 Ibid. 3819. 

3 Ibid., 3821. 

? Ibid., 3866. 

19 /bid., 4596-7, 4604. 

11 Ibid., 3349. 

1? Ibid., 3380. 

15 /bid., 3381. 

14 /bid., 3546. 

55 1b'd, 3558. O Acrebanis Abobunis la Raab; ibid.. 4367. 

16 /bid., 3594. 

11 ibid., 3599. 

18 Ibid., 3463. 

Zeii de la Celeia, ibid., p. 633 si urm. Pentru zeița Noreia 
de la Singidunum, ibid., no. 1660. 
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Valerius Callimorphi, natione graecus!, aceiaşi negustori din 
Siria 2, aceleaşi colegii de dendrofori 3. 

O unitate prin imigrare se impune deci cu toată puterea 
în legătură, de altfel, cu un lung trecut +. 

Panonia are medici africani 5. La Peltau, colonie Ulpie Tra- 
iana, din castre ale legiunii XIII Gemina, care trecuse de aici 
la Vindobona, se află si coloni din Dertona, așezându-se si 
aici birouri vamale 6 (şi câte un conductor portorü Illyrici)". 
Se află altare ale Isidei Auguste, ale Soarelui ?, lui Serapis +°, 
lui Amon", dar si lui Pollux 2, Baltidiei si Zeilei Sirienet:, 
La Raab găsim pe Itureul Bargathes Regebali, cu fraţii Bar- 
Amna (Amon) Beliabi si Bricbelus s, dar si un Tatrolus Bes- 
sus. Sant Greci ca un Chryseros!$, Nymphodotus", Phila- 
despolus ?*, Calligenia?. O flotă flavie panonicá pázia Dună- 
rea?, Sânt deci asămănări, dar aici e vorba numai de un 
lagăr care a înaintat, încă de supt Vespasian, din Dalmatia 
unde stătea, la Burnum si Delminium, la Carnuntüm, ca 


1 Ibid., 3584. Si din Alexandria, Ephem. epigr., II, p. 387, no. 713. 

2 Ibid, p. 427, no. 859. O cohors miliaria de Emeseni, din Carrae, 
ibid., p. 362, no. 597; p. 364, no. 6). 

3 Ibid., p. 407, no. 802; p. 417, no. 848. 

4 O admitea şi Tomaschek (cu una din „Iiria“), Zeitschr. f. öst- 
Gymn., 1877, p. 115. Si un Trac in Panonia-de-jos: veteranul Aurelius 
Aulupor; Eph. epigr., Il, p. 383, no. 702. Un preposit vexillationum 
daciscarum, ibid., p. 367, no. 614. 

SG I L, IM, 3983. 

6 V. Mommsen, ibid., p. 517. 

1 Ibid., 4015. 

3 Ibid., 4015-6. 

9 Ibid., 4039. 

10 Ibid., 4044. 

11 [bid., 4069. 

12 Ibid., 4120. 

13 Eph. epigr., ll, p. 376, no. 675. 

TG. Je Lo IE 45708 

15 Ibid., 4378. 

16 Ib’d., 4018. 

" Ibid., 4029. 

18 Ibid., 4032. 

19 Ibid., 4073. Si inscripţie greacă; ibid., 4075. 

2 Ibid., 4025. (Cultul ei, Eph. epigr. II, p. 370, no. 696.) 
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şi la Vindobona!, vechi așezări celtice, și nu de o întreagă 
lume adusă oficial. 

Mult mai bogate şi curioase sânt numele barbare din Noric, — 
pe care la sfârşitul secolului al V-lea îl vom afla complect 
romanisat, şi supt influența unui creştinism dominator, care 
alunci va inlocui Imperiul, retras —, ca Timco Redsali ?, Felix 
Cilumbai 3. 

Rurala Refie cu nume geografice care, in forma germani 
de mai tárziu, lasá a se intrevedea cele romane, ca Abudiacum 
(Epfach), Augusta Vindelicum (Augsburg), Castra Regina (Re- 
gensburg), ingrámádesle in inscripții, cu tot lungul trecut ro- 
man de aproape un veac, pentru unele inscripții si mai mult, 
o grămadă de nume indigene. 

Pe când in Dacia e de însemnat caracterul adânc religios 
al multor inscripţii, în Balcanii de jos, si mai ales în Dal- 
malia, plină totuşi de Orientalit si de Greci?, el lipseste 
aproape total. Intre cele asa de multe din Salona nu sant 
decât dedicări către rude moarte. 

Tot aşa lipsesc pretulindeni aiurea afară de Scitia Minoră 
dovezi ca acelea din Dacia ale vitalitätii lagărelor. Chiar şi, 
măreţia oficială, ca la Sarmizegetusa, e absentă de aiurea. 

Influenţa Orientului nu apare acolo decât numai prin nume 
ca al Sarapiei?, al unei ,Surisce*? al Euthycalei8, al Syn- 
trophiei?, puţin comune. Odată aflăm cultul lui Iupiter Do- 
lichenus. 

Numele indigene sânt rare: doar al unui Seius Dalmatus 1°. 


1 Va Tamm, o: c., p. 16. 

2 C. L LAM, 4758 

3 Ibid., 4911. Stări de spirit ciudate se produc în aceste lagăre ca 
a acelui Balav, mare lăudător de sine, care-şi arată isprăvile cu arcul 
şi la Dunăre, ibid., 3676 (Panonia). 


£ Şi in insula Lissa, inscripție greacă; ibid., 3076. 
5 Un Emesan, ibid., 3334. 

6 Ibid., 2401. 

7 Ibid, 2675. 

8 Ibid., 23573. 


9 [bid., 2542. 
10 [bid., 2519, V. şi ibid. 2824, La Scardona si Iupiter Tarat 
nucus, ibid., 2804. 


Fig. 32. — O păreche de coloni pe un altar. 
Anuarul Institutului de studii clasice, 1928-32, I, p. 121, fig. 8. 
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Ostaşi inter-romani şi terani daci. 


Opera cea mai slăruitoare in Dacia nu e a colonilor pre- 
zärifi si in veşnică mișcare, ci a oslaşilor si a acelei po- 
pulalii rustice în veche strecurare aici, care de la sine se 
îmbină cu teránimea dacă, precum toată istoria acestor locuri, 
cu Slavi de toate felurile, pănă la Ruşii basarabeni si bu- 
covineni, si páná la Sasi, nu e decát o lungá sintesá de 
jerănime pe basa, neclintilá, a elementului autohton. 

Legionarii se manifestă si oficial, ca patroni si ctitori. Le- 
giunea a XIII-a Geminá ridică în capitala Daciei un altar 
lui Liber Pater! si o frumoasă sculptură aflată la Turda-l 
presintă 2. 

Dar, pe lângă solemna infälisare militară, aceşti soldaţi 
gospodăresc pentru Stat inainte de a se gospodári pe sine. 
Ei sânt intrebuinfati la tot felul de lucrări, de străzi, de clá- 
diri, la mine, la agricultură chiar£, ceia ce-i pune inlr'un 
contact strâns cu populaţia. 

Ordinul de a pn Roman si în graiu se dă şi se poate da, 
numai aici în armată, Suetoniu asigură că nici soldatului grec, 
întrebat în limba lui, nu-i permite Tiberiu să răspundă altfel 
decât latineste?. Va fi cu atât mai uşor, cu cât încă de la 
Traian legiunile încep a se recruta din provincii chiar $, dar, 
cum s'a observat, numai din cele consolidate. 

Dar lucrul cel mare şi trainic se face în castre? si mai 


l C. I. L. UI, 1092; Tocilescu, Monumentele, p. 23, nota 7. 

2 Ibid, p. 27. Se găseşte une ori, ainrea, şi un genius scholarum, 
ibid., 876. V. şi Hoffmann, Rómische Militárgrabsteine aus den Donau- 
ländern, Inscriptii de lagăre, după Orban B. la Goos, în .irch.-ep. 
Mitt, I, pp. 30-5 (şi una greacă din Apulum), p. 113 si urm; II, 
P. 81; Ul, pp. 86 si urm., 191. Cf. Torma, ibid., IN, pp. 125-6, 
129 si urm.; Leonhard Bóhm, pentru linia Panciova-Orsova, ibid., py. 
174 si urm., 223. Cf, ibid., VI, p. 97 şi urm. 

3 Besnier, in Rev. Arch., XIII (1921), pp. 67-8. 

^ Milites frumentarii; Paribeni, in Mitt. des Archaeologischen Ins- 
tituts, Römische Abteilung, 1905, pp. 310-20. 

5 Tiberius, LXX] („militem queoque, graece testimonium interroga- 
lum, nisi latine respondere, vetuit“). Pasagiul a fost remarcat de 
Haverfield, The Romanisation of Roman Britain, ed. a Za, LOI) 
p. 13, nota f. 

$ Domaszewski, Gesch. des róm. Kaiser, II, p. 180. 

T V. Jung, Sitten, p. 105. 
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ales in neapárata complinire. canabele acelea, de alcătuire 
primitivá indigená, din rogoz (cannae) si vergi cu lut si stuf 
de-asupra (caneve in italiană, Kneipe la Germani. 

In fruntea ostasilor stă uu praefectus castrorum, al cărui 
rost, deosebit de al prefectului legiunii, l-am arálat mai sus. 
El e stápáiul superior in canabe 2, poale ajunge însă si la co- 
manda legiunii in lipsa unui legal, pe làngá fribuni militum. 

Canabele păstrate incă la Severin pot să invedereze ce 
erau acesle aşezări de pe lângă lagăre; ele corespund oare- 
cum cu podgradele ce se formeazá in evul mediu supt celá- 
lile din Bosnia (Pod-Visochi, supt Visoc) si, la Nistrul nostru, 
supt gradul de la Hotin. Serviciul militar trecând peste două- 
zeci de ani, cu obiceiul unei evocatio3, — se definia că 
„legea nu sileste la serviciul militar după cincizeci de ani“ +, — 
localisarea si asimilarea cu indigenii a legionarului era cu 
aläl mai posibilă. Li se dădeau si pámánturi?, in fata colo- 
niei sau a municipiului, dar ca o aşezare a parte, lângă cea 
militară a camarazilor in aclivitate® Si s'a semnalat exis- 
tenfa colegiilor de veterani care puteau represinta in oraşe 
„un fel de aristocrație populará*?. Si în Vestul Balcanilor vete- 
ranii tráiesc inire ei, la o parte, si, cum neguslorii se apárá 
şi se ajută printr'un eonvenlus civium romanorum, găsim, ca şi 
in Italia, de altfel, câte un concilium veteranorum sive Mar- 
tensium 8. Conveterani închină câte o piatră unui camarad ?. 


L Ibid. V. Mommsen, Die römische Lagerstădte, in Hermes, VII 
11873); Jung, Sitten, p. 105. 

? Epi. Epigr. 1872, p. 82 şi urm. 

3 Jullian, o. c., Il, pp. 300-1 

* Lex a quinquagesimo anno militari non cogit; Seneca, De bre- 
vitate vitae, XX, 3. 

5 Jullian, o. c., II, p. 301, nota 2. 

6 Astfel, la Rin de o parte Colonia, de alta castrum divitensium 
(Deutz). V. Van de Weerd, o. c. p. 18. La Cizic, alături „cives 
romani qui Cyzici consistunt et Cycicenses“; Eph. epigr. IV, p. 
34, no. 53. 

1 Juilian, l. c., p. 301, după L. Halkin, Les collèges de vétérans, din 
Revue de l'instruction publique en Belgique, 1896. 

8 C. Daicoviciu, in Ephemeris dacoromana, IV, p. 93. 

9 Tocilescu, Inschriften aus der Dobrudscha, p. 40, no. 82. 
Peceli ale lor. v. Téglás, Dacische Militărstempel, în Hermes, XLIV 
(1903), pp. 152-4. In Panonia găsim si inscripţii solemne ale lor; 
Eph. epigr., IV, p. 124, no. 425. 
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Cutare inscripfie de la Troesmis presintä, supt Adrian, alä- 
lurea, pe veterani si pe „cetăţenii romani cari stau la cana- 
bele legiunii V Macedonice“. Aceștia sânt asa de bine orga- 
nisafi, că-și au „magistrați“ si »edili^ ai lor t. Si la Durosto- 
rum aflăm, piintr'o inscriplie negramaticală, pe „locuitorii 
in canabele aelii ale legiunii XI Claudia“ ?. Ei se pot reuni, 
de altfel, în același aşezământ precum în Africa găsim cetă- 
leni romani si numizi laolaltă 3. 

O inscriptie de curánd găsită la Apulum pomeneşte pe 
»conscribti in cives romani“ cari se allá in canabele legiunii 
a XIII-a Germanä®. Dacă ofițerii, ca măsură de prevedere 
politică se schimbă, soldaţii stau pe loc obişnuit sfertul de 
veac 5, 

Canabele pot să-și aibă un vicus al lor, anexat, şi un 
„geniu“ e adorat pentru vicus canabarum însuşi si pentru 
locuitori, vicani canabenses 7. 

Veteranii cari aveau o ubicaţie, necesară numai „la canabe“, 
stăteau, ca plăţi, supt „curatori“ 8. Se crea astfel un simulacru 
de oras, cu corporatii ca acelea din cetăţi. Doi magistri, in 
frunte, li se aşează, având roluri religioase 

Incă supt Traian desvoltarea putea duce, din graţia impä- 
räteascä, la crearea unui municipiu, unei colonii ?. Ridicarea 
în rang a vechilor canabe o întâlnim încă supt Traian, care 
preface Castra Vetera ale legiunii XXX, numită după el Ulpia, 


1 Mommsen, J. c. 

2 Concisstentes in canabis aelis lg. XI. CL, Tocilescu, in Arch.- 
epigr. Mitt., VI, p. 3. Cives romani et consistentes, tot acolo: Jireček, 
Arch.-epigr. Mit, X, pp. 203-4. 

* Conventus civium romanorum ct numidarum qui Mascululae 
habitant; Rev. Arch, XLI (1881), p. 312. Cf. Boissière, in Areh. 
des missions scient. et litt, 2-a serie, IV (1867)), p. 203. 

4 V. studiul lui Jung, in Jahreshefte ale Institutului Archeologic 
austriac, XII (1909). 

5 Jung, Sitten, p. 106. 

$ Pârvan, Ulmetum, II, p. 9. 

T C. I. L., TI, 1008; Dessau, o. c., IL, p. 714, no. 7071; Rev. Arch., 
XV (1867) p. 42 si urm. (la Rin). Cf. şi ibid., seria nouă, XII, p. 
414. Cele de la Troesmis ale legiunii V, ibid, XI (1920), p. 366. 
no. 54. Si canabari, ibid., VII (1906), p. 212, no. 53. 

$ Jung, Rómer u. Rom., pp. 78-9 

? Ibid., p. 80. 

17 
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din Germania într'o colonie traianá!. Aşa a ajuns supt Adrian, 
pe lângă Carnuntum şi Aquincum, Viminacium a fi un mu- 
nicipiu cu numele Impăratului ctitor. La Apulum supt Marcu- 
Aureliu se pare chiar că sa desvoltat, cum am mai spus, la 
înfăţişarea oraşului, o situaţie dublă, cu un municipiu si o 
colonie ?, unul cu duumviri, altul cu quatuorviri. 

Astfel de creafiuni se fac supt Sever la Potaissa si la 
Troesmis. Singidunum, Novae şi Durostorum vin mai tărziu 
numai 3. 

Ce se putea face din lagărul unci legiuni şi ce trăieşte 
alături o arată oraşul Leon din Nordul Spaniei, al cărui 
nume nu înseamnă decât Legio (mai sus Ovetum, Oviedo, e 
stâna indigenilor). Si în Italia-de-Nord, în fata Augustei (Aosta) 
ieşită din lagăr e oraşul „cetății“ galice a tribului, Augusta 
Taurinorum, Turinul. In aceleaşi condiţii s'a facut si roma- 
nisarea Britaniei +. 

De la corporatiile de veterani se merge, prin regimul de 
curator (si pentru celelalte bresle), la acela al celor doi ma- 
gistri şi edili, la asimilarea cu oraşul 5. Imperiul o admite 
înainte de 200 (la Lambése, la Leon, la York, la Rin). La 
Dunăre aceasta se face pentru nu mai puţin de douăsprezece 
canabe (cele douá Apulum pomenite; dar mai ales in partea 
de sus a Dunárii). 

Domitian întrebuinţează in Dalmatia (de fapt cu Dardani, pe 
la Siscia), o cohors III Alpinorumsi o VIII voluntariorum ci- 
vium romanorum qui peregrinae condicionis probati erant 6, 

O legiune — cartierele legiunii XI Claudia se intindeau 


^ Mommsen, în Hermes, VII, p. 305 si urm.; Jung, Geographie, 

. 116. 

: 2 Ibid. (după Hirschfeld, in Epigraphische Nachlese, ia n-l 22). 

3 Un magistrans primus in canabis, C. I. L., ML, 1098. Şi decu- 
rioni „canabensium“, ibid., 1903, 1100, 1214 (si un Trevir). 

4 V. Tacit, Agricola, 21. Cf. Hūbner, Eine römische Annexion, 
in Deutsche Rundschau, XV (1878), p. 221 gi urm. Pentru Africa, 
unde dáinuiesc inscripţii punice (v. Eph. epigr., VII, p. 133, no. 432), 
Gsell, Histoire de l'Afrique romaine, si Caron, La colonisalion ro- 
maine dans le pays de Dougga, Tunis 1904. 

5 Jung, Sitten, II, p. 112. 

6 Mommsen, in C. I L., IH, p. 282. 
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pănă în Trasmarisca 1 — presupune un teritoriu, o gospodărie, 
cu administraţie interioară, cu pământuri date în folosinţă, 
cu grádini?, cu arenzi şi chirii 3. 

Cládirea de pastorales casae pentru ferani, coloni, cari de 
aceia se zic casarii, cum, de la colibă, colibașii de la Bran, 
se pomenește si de Rutilius 4. Se creiază astfel regiones şi pagi 
cu caracter popular, altfel decât vici ai veteranilor: în frunte 
stă câte un „primar“, princeps 5. 

Colonisarea veteranilor ca ferani ereditari, cu vite şi unelte, 
cu sclavi se va face pe alături, de la Alexandru Sever încoace 
şi in Isauria. E ultima măsură înainte de pactarea cu bar- 
barii, cari devin si ei ingii grăniceri 6. 

In cetăţi veteranul pătrunde cu cinste, ocupând funcţii. La 
Apulum veterani sânt un magistrans primus in canabis, dar şi 
un aedis custos?. Otto Hirschfeld bănuia că acolo ar fi fost 
ca la Lambése un loc de ingropare al soldatilor din legiunea 
VIII Gemina 8. 

Copii puteau să aibă veteranii în timpul serviciului cu fe- 
meile care se strecurau în lagăr, „bucätäresele“, focariae, un 
fel de cantiniere?. In Spania pe vremea rázboaielor punice 
răsar astfel 4.000 de bastarzi!:, Cei de Supt arme chiar aveau 
lungi concedii «1. Si căsătorii, dar nv. in lagár, se vor permite, 
páná ce si Septimiu Sever ingádui concubinagiul legal: cu 
femei care intrau astfel in lumea romană 15. Foştii ostaşi ieau 


1 V, Kalinka, o. c., c. 323, no. 411; c. 326, no. 417; c. 327, no. 418: 
C. 341, no. 457; c. 342, no. 458. Aici si un villicus al vámii Ili- 
ricului. Si opere de artă; ibid., c. 279-80. 

? Septimiu Sever dă armatei din Germania horti spatiosi; Vita 
Severi, c. IV. 

3 Pârvan, Descoperiri noi, p. 499 şi urm. 

4 Casarii vel coloni... Pastorales aedificare casas; I, 30; la Zumpft, 
Rhein. Museum, Ill, p. 31. 

5 Jung, Rom. Landschaften, p. 388. 
lbid., pp. 113-5. In general, același, Róm. u. Romanen, p. 75 $i urin 
Jung, Apulum, p. 142, nota 5. 

Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 1874, p. 366. 

V. P. Tassistro, H matrimonio dei soldati romani, Roma 1901. 
10 Mommsen, Róm. Geschichte, II, p. 4. 

n Jung, Römer. u. Rom, p. 51, nota A 

7 Ibid, p. 51. 

? [bid. p. 52. 
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şi fele de negustori. Căsătoriile veteranilor după honesta di- 
missio, de care sa râs cu dreptate, nu represintă singura po- 
sibilitale de amestec cu indigenii. Sa semnalat că încă de 
la începutul epocei imperiale soldaţilor li se îngăduia o legă- 
tură de familie, femeia şi copiii lucrând în preajma lagárului!. 
D. Cagnat arată că acest obiceiu e mai ales de la Traian?. 
Se va ajunge si la ereditatea serviciului cu toate avantagiile 
sale 3, ca la ienicerii turci. Astfel, din aceste elemente, temple, 
băi răsăriau unde fuseseră odinioară numai prăvălii şi case 
de petrecere +. 

Vedem ca sentiment» de familie cum rămăşiţele soţiei unui 
lost ofiţer, moartă în Dacia, erau duse cu multă cheltuială 
„peste mări si feri“ acasă: aşa face M. Servilius Fortunatus cu 
cenușa Flaviei Iuliosa5. La Cizic s'a găsit inscripţia frumoasă 
in stil popular asupra unor fapte de milă a lui Fl. Marcus 
Protector, născut in Dacia întrun vicus altfel necunoscut, Va- 
lentinianus, care a servit la călăreţii din vexillatio fesianesa, 
douăzeci si trei de ani, trecând la „schola protectorum*$; de 
altfel, soldati din Viminacium ajung pănă in Siria". 

Incá de supt Claudiu se permite legitimarea copiilor nás- 
cufi „in castre“8 şi cari, in lipsă de alt nume de origine, 
purtau pe acesta ?. 


1 Cagnat, Armée romaine d'Afrique; Jullian, o. c. IV, p. 300 si 
nota 2. 

2 0. c, ed, a 2-a, p. 298 si urm. Canabe cu temple, bai; căsătorii 
cu fete de negustori; Jung, Sitten, It, pp. 106-7. 

3 Jung, Römer u. Rom, p. 54 

4 Acelaşi, Stten, p. 107. 

5 Flaviae Iuliosae, coniugi, M. Servilius Fortunatus, a militiis, 
qui per maria et terras retulit reliquias coniugis ex provincia Dacia; 
GCH Er NIN, 2772 

5 Cu forme ca „petivit“ si „collegibus“ si „havete fransitores^ 
trecători) şi „balete (valete) transitores“, „scola2 ; (Gn Er PTS 
Solia e Mariana; se întâlnesc in jurul lui un Thalario, o Perula, 
un Frontinus Superianus, un Maxentius si un Ursinus. 

1 Ibid., 195. 

8 Harster, Die Nationen des Römerreichs in den Ileeren der 
Kaiser, Spira 1877, p. 26 (la Xenopol, Teoria lui Rósler, p. 39, nola 2: 
Jung, Sitten, Il, p. 109, Ei trec la tribul Pollia. 

9 Ex castris; ibid. 
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Septimiu Sever permite apoi locuirea legionarilor cu sotiile, 
afará, fireste, de oarele de serviciu. Aceasta aduce localisarea 
legiunilor care, ca supt Vitellius şi Constanțiu, se revoltă la 
ideia strämutäriil. O nouă armată de mişcare a trebuit deci 
făcută. Şi Herodian arată această viață mai liberă a ostasilor 
si legăturile lor de familie?. Dar anevoie se incheie cásátorii 
cu „peregrine“: auxiliarii „peregrini“ n'aveau ius connubii cu 
romane î. Insă la liberare ei deveniau 4 Romani şi căsătoria 
se consacra5. Supt Antonin copiii nu mai sânt cetăţeni 6. 

Legiunile au si „medici ordinari“ ai lor. Se clädese case 
modeste loco canabae. Pe o piatră cu singure două inițiale, 
pe lângă soţii cu mânile prinse se vede un ostaş biruitor, 
dar supt el plugarul mânând plugul cu doi boi, pe cari-i 
ține de funie un copil. In Portugalia se află, de altfel, şi 
terenuri agricole, mărgenite cu pietre, ale veteranilor, prata 
legionis 9. 

De altfel curtea pare a veni de la cohors, care, chiar in 
aceste locuri, pe inscriptia unui fost ostas al legiunii moe- 
sice, se zice cors, cortis (militi corti (sic) X pretorie) 1e. 

Si lagărele limitaneilor, stațiunile din interior puteau da 
târguri, care n'aveau însă o încadrare oficială tt. Burgurile de 
mai tărziu păstrează un caracter strict militar. 

Dacă. aiurea, nu lipsesc casuri când Statul cedează un ve- 
teran pentru a face lucrări pe o moşie particulară, cum se 


1 Pentru privilegii C. 7. L, IH, p. 843 si urm.: Jung. Sitten, 
II, p. 110. 

2 JI, vm, 5. 

3 Cf. Jung, Romanische Landschaften, p. 134, nota 1 

4 Ibid, p. 111. 

5 Ibid. 
Ibid., pp. 111-2. 
Kubitschek, in Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 1929 
p. 276; Noél des Vergers, o. c., p. 69, nota 1. 

8 Mökesch, in Mitth. der Centralcomm., II (1857), pp. 167, 279: 
C. I. L., UI, 967. 

? Schulten, in Hermes, XXIX, pp. 485 si urm., 513; Jung, feo- 
graphie, pp. 92.3. 

^ Kubitschek, I. c., p. 82. 

" Jung, Rómer u. Rom., p. 85. 
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vede in pitoresca povestire senlimentală a cutărui bătrân 
militar din Africa1, toţi ostaşii puteau să se ridice şi in 
rangurile civile, ocupând funcţii de birou, alături de obisnuilii 
liberti si sclavi?. Ei pot ajunge oameni cu capital, intreprin- 
zütori; astfel, in tabelele cerate de la minele de aur ardelene, 
acel veteran din legiunea XIII care cumpárá o sclavá cu 420 
de dinari, la 160. Era dintre ei si un grup de functionari ca 
acei librarii cari se aflá si la alele de auxiliari ?. 

Alta, cu totul alta fusese starea de spirit a veteranilor de- 
prinşi a fi colonisafi întăiu în Italia, aceia pe care aşa de 
puternic si de necruţător o arată Apian: „Se adáugia mulţimea 
veteranilor, cari nu se mai desfăceau, ca odată, către lerile 
lor de naştere, unul câte unul, de fricá nu cumva să fi luptat 
în războaie nedrepte, ci, în grup ieșind spre stăpânirea ne- 
dreaptă a pământului străin şi a caselor altora, stăteau cu 
grămada în locuri sfinte şi temple, supt un singur semn şi 
cu un singur şef al coloniei* +. 

Dar, bine înţeles, abia lui Alexandru Sever i se atribuie 
aşezarea la hotare, ca locuitori statornici, nu numai a vete- 
ranilor, ci a soldaţilor în serviciu. Inainte de aceasta, cutare 
veteran servia în flota de la Misena si se întorcea să moară 
la Marcianopole 5. 


Hirschfeld 9 scrie deci cu dreptate: „Dacia a rămas totdeauna 
o graniţă militară locuită în esenţă de soldaţi activi și ieşiţi 
din serviciu, şi comunităţile orăşeneşti care cu vremea au 
răsărit pe acest pământ cu creşterea sentimentului de sigu- 
rantä nu-şi desmint originea din aşezări de veterani, negus- 
tori de lagăr şi alt Tross, care fireşte sa adaus în marile 
sälasuri de lagăre“. 

„Romanisarea“, scria cu dreptate Adolf Ficker, încercând 
a lega opera militară cu cea populară, „atingea la început 


Ibid., pp. 99-101. 

Ibid., p. 86. Cf. şi ibid., p. 93 si urm. 

C. I. L., Ul, 804. 

De bellis civilibus, Il, cxx. 

Tocilescu. Fouilles, p. 106. 

Hirschfeld, in Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 1874, 
pp. 364-5. 
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numai stratele cele mai de sus ale populaţiei; dar spiritul 
sălbatec, nesupus a cedat, si la massa locuitorilor, ascultárii 
faţă de instituţii care legau mai strâns; binecuvântările co- 
mer[ului liber cu întreaga cunună de teri de jur împrejurul 
Mării Mediterane se făcură de la sine simţite şi în regiunile 
cele mai la o parte ale provinciilor depărtate; războinici ro- 
mani Tei făcură lagărele în puncte însemnate supt raportul 
militar, şi chiar acele văi şi înălţimi care de sigur auziră rar 
sunetele graiului roman, mau putut totuşi să rămâie cu totul 
necunoscătoare ale limbii de Stat, ale rostirii legale a aface- 
rilor Statului“ 1. 

Aşa cum era: bizară, confusá, adunătură de neamuri dis- 
parate, oricât lagărul i-ar fi format Romani, această gloată, pe 
care nu ni-o putem recunoaște ca singuri inaintasi, u'ar fi 
fost în stare, ca ansamblu isolat, a fi strămoşii nimănui; ea 
nu ar îi dat un popor şi acestui popor un graiu. 

E de toată evidenţa — si tot ce sa spus pănă acuma con- 
tribuie a o dovedi — că actul militar al cuceririi Daciei, crearea 
acestui lagăr ca un cuiu înfipt între barbarii germani din 
Apus si cei sarmafi din Răsărit, a deschis larg, unde fusese 
numai posibilitatea strecurărilor individuale sau în mici grupe, 
o poartă pentru întrarea în masă, la un mai bun câştig pe 
ogoare, în oraşe, la mine, a unei romanitäfi de mult for- 
mate cu o limbă care se anunţase într'un fel pe coasta Adria- 
licei și care începe să se îngâne pe malurile Dunării și Pon- 
tului încă din vremea lui Ovidiu. 

Un lucru e sigur: că nu numai oamenii inscripfülor din 
Dacia au putut crea un popor și mai ales unul de o așa de 
solidă făptură ca acel românesc. 

E, de sigur, o asămănare şi cu influența cuceririi romane 
asupra Galaţilor din Asia Mică, amestecați cu Greci, náviliti 
de limba și de obiceiurile acestor Greci, cari, după cucerirea 
romană, desfásurí o civilisatie nouă, bogată în oraşe. Cum, 
acolo, şefii gali trec din cetäfuile lor în aceste noi aşezări, 
primind rosturi oficiale si fiind atraşi în oaste, aşa că-şi pierd 


! Die Völkerstämme der oesterreichisch-ungarischen Monarchie, 
Viena 1869, p. 5. 
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şi numele, tot astfel şi ce a -ămas din rasa dacă a trebuit să 
se topeascad in romanitate sau greco-romanitate !. 

Insá nici Dacii singuri n'au putut indeplini opera care se 
vede deplină după trecere de un veac, două. Ciobanii nu 
puteau să aibă contact cu piaţa romană; plugarii n'aveau 
nevoi care să-i ducă neapărat la dânsa. E sigur că Dacii 
au putut fi o minoritate rurală fata de oraşe şi mai ales de 
lagăre. Dar cá, în aceste condiţii, s'a impus totuși limba 'atină, 
e încă o dovadă cá ea a venit gata pregătită de la Dunăre, 
care, de altfel, creiază aceiași viață pe ambele maluri. Astfel 
Românii, în loc de a fi carpatici sau balcanici, — cum se 
poartă lupta de mai bine de un veac, — sânt, înainte de toate, 
dunăreni si, prin termul adriatic, de îndepărtală origine ita- 
licá, in epoca inutilitäfii în Italia a feranului liber? si deci a 
emigrárilor tácute către Balcani ca şi către Provența. Aceasta 
nu înseamnă însă că limba si nafia au lotdeauna aceiaşi 
origine si urmeazá aceiasi cale. 

De altfel, toate másurile pe care le iea guvernul imperial 
privesc numai oraşele. De ferani el nu se ocupă; asupra lor 
rămâne să se exercite vechea acțiune obscură care däduse si 
înainte de Traian resultate așa de mari?. 

Dar nu poate fi ca origine a poporului romănesc nici aşa 
de profund si de înalt romanisata Dalmatie de pe term, plină 
de inscripţii literare, dovediloare a unei vieţi superioare, si 
cu advocafi ca în Mesopotamia în autonomiile orăşeneşti 4. 


1 V. Perrot, De la disparition de la langue gauloise en Galatie, 
in Revue Celtique, August 1870. Limba celtă se păstra la walaţii 
aceştia încă pe vremea Sf. Ieronim (prologul lui la comentariul 
II al epistolei Sf. Pavel către Galaţi), dar numai atât cât se poate 
admite ca real în menţinerea vorbirii limbii Bessilor prin secolul 
al VI-lea (v. mai departe). 

2 Un foarte bun cunoscător al epocii a putut scrie: „între sclavii 
şi liberfii Romei, locuitorii liberi se inäbusiau“; Carcopino, Hist. 
romaine (în colecţia Glotz), IL, p. 97. 

8 Tamm, o. c, p. 27, vorbia de romanisarea prin drept si 
limba de judecată. Teoria desnafionalisärii prin „civilisare“, ibid., 
p. 29 si urm. E ceva, dar, pe acea vreme, mult mai pufin decát 
se crede. 

4 N. Arch.-epigr. Mitt, VII, p. 146, no. 177. 
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Munţii o închideau către Răsărit si o trimeteau Italiei “din 
faţă. Romanii balcanici au fost de la început numai în văile 
acestui munte osebitor si pe priporul care ducea la deschi- 
derea dunăreană, larg primitoare. 


La ceia ce am spus ca explicare, in Dalmatia, a romamis- 
mului oriental adaug aceste păreri asămănătoare. 

După d. Domaszewski! colonisarea sar fi făcut „indrep- 
tând valul emigrației din provinciile răsăritene ale Imperiu- 
lui în aceste regiuni“?. Si învățatul german admite că „şi la 
Dunărea-de-jos (va si în Britania) emigrarea locuitorilor Im- 
periului peste râul de hotar spre rodnicele Tinuturi (Strichen) 
ale Banatului de azi şi ale Valahiei Mici a fost ceia ce a adus 
supt arme seminţiile barbarilor“ 3. 

Din parte-i, Belgianul Van de Weerd a arătat foarte Line, 
la Dunăre, ca si la Main si Neckar. cum Roma era silită 
să urmeze întinderea tot mai adâncă a cetăţenilor ei dincolo 
de granitile Imperiului. La anul 19 d. Chr, Marbod avea 
în lumea lui germanică un întreg cartier de negustori 5 cari 
veniseră de la sine, ca Grecii de azi la Cartum în Nubia 
sau la Adis-Abeba in Abisinia. 

Cu toate obiecțiile de mai sus privitoare la caracterul tärcat 
al ostasilor, nedeplin romanisati, cari s'au aşezat in Dacia, 
e însă nelăgăduil că mediul incunjurátor, care e continuat să 
se creeze si de la sine, a avul de sigur partea lui si în ce pri- 
veste pe soldati. Pentru Galia, Jullian afirmă că imigrafü „n'au 
impus temperamentul lor indigenilor“, ci sau opus, asimilân- 
du-se, „influenţei numărului, vecinätätilor, alianțelor cerului şi 
pământului“ 6. Si în Spania, pe vremea chiar a lui Traian, 
triburile se păstrau osebite, si nu mai puţin de treisprezece 
colaborează la facerea unui pod?, iar la Ampurias „imensa 


1 Gesch. des róm. Kaiser, II, p. 178. 

? A fost vorba si in alt capitol de rolul negustorilor, asupra cárora 
v. Hatzfeld, Les trafiquants italiens dans l’Orient hellénique. 

3 Gesch. des rëm. Kaiser, II, p. 162. 

t Van de Weerd, o. c., p. 368, nota 3. 

5 Tacit, Annales, II, 62 (foarte importante constatări). 

€ O. c., V, p. 21. Cf. gi ibid., p. 24. 

1 De la Berge, o. c., p. xvi, no. 41. 
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cefäte indigenă“ e in fata contuarului grec!; dar ce-a rămas 
din ele! 


O romanisare incomplectá ar fi dus la situaţia din Insulele 
Britanice, cu Irlanda complect celtă şi cu „Tara Galilor“, 
păstrată intactă supt toate raporturile. 


1 Joubin, în Rev. Arch., XI (19202), p. 305. 
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CAPITOLUL I. 


Intăiul secol de istorie politică a Daciei 


I. Supt Impäratul$Adrian. 


Opera extraordinară a lui Traian nu dispare odatá cu dän- 
sul in ce priveste consliinfa romaná. Generalii cari se iäsa- 
seră câştigaţi de entusiasmul Spanioluiui fură, pentru opera 
tăcută împreună, ca diadohii lui Alexandru, ca mareşalii lui 
Napoleon. Spiritul de îndoială elenică al lui Adrian! putu 
să iasă din această vrajă; cei rămaşi legaţi de dânsa apă: 
rară cu credinţă şi hotărâre isprava. Acel spirit filosofic nu 
putu să învingă idealul generaţiei de după Flavii şi, când 
el fu înlocuit, i se substitui, supt Antonini, imperativul ca- 
tegoric al datoriei către Stat, pănă ce totul se prăbuşi prin 
Impäralul Comod, deschizându-se calea simplilor apărători de 
hotare, răsăriţi unde era nevoie mai mare. 

De sigur supt Adrian, creator al Panelleniului, viaţa gre- 
cească a oraşelor primeşte un nou sprijin. Se vede la Histria 
supt legatul Proculus Vitresius Pollio o viaţă mulfämitä si 
prosperă 2. Tomi-i ridică o piatră cu însemnarea lalină: ordo 
populusque tomitanus 3. Nicopolul, o civitas si ea, îi închină 
o piatră. Supt el se aduce apă la Odessus, si inscripția e 
şi in greceşte5. 


1 Olto Th. Schulz, Leben des Kaisers Hadrian, Lipsca, i904; 
Weber, Untersuchungen zur Geschichte des Kaisers Hadrian, Lipsca 
1907; Kornemann, Kaiser Hadrian; R. H. Lacey, The equestrian 
officials of Trajan and Hadrian, their cariers, 1917. 

2 Pârvan, Histria, IV, pp. 79 si urm., 82 (supt Antonin). 

3 C. I. L., III, 763. 

4 Ibid., 6057. 

5 Ibid, 762. V. şi Charles Lucas, L'empereur architecte Adrien, 
1869. 
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Pe monede Adrian e presintat ca patron al Ahaii, ca ocro- 
ütor al Alexandriei, ca ,restitutor^ al Arabiei si Bitiniei, ca 
visitator al Britaniei. Cilicia, Nicomedia, Frigia, Iudeia, Li- 
bia, Macedonia, Capadocia bat monede in onoarea lui, ca şi 
Dacia, Macedonia, Tracia, Moesia, Noricul, Beta, Galia, His- 
pania, Italia însăşi şi Sicilia, — ceia ce nu se făcuse supt 
Traian, cuceritorul, pe când acesta este cercetătorul, inspec- 
torul. El e şi ,imbogátitorul lumii“, locupletator orbis terra- 
rum!, Romulus conditor, „ctitorul“, Romei, apare lângă el, 
purtand ,spolii opime“2. 

In „timpurile fericite“ ale lui se celebrează „gloria secolu- 
lui“ 3. Acela care alege ce si cum trebuie păstrat se califică 
pe monede ca suveranul care face ca „pământul să fie sta- 
tornicit“ 4. Grecii îl aclamá ca „Panelleniu”, ,Panoniu' 5, „O- 
limpian“ 6, „Mäntuitor“?, „Liberator” (Eleutherius). Celui do- 
ritor de a cunoaşte toate regiunile unei Impärätii crescute 
în asa de largi hotare i se dedică — dacă atributia nu e 
îndoielnică — un Periplu al Pontului. 

De şi e presintat ca dorind a presida numai un sobor de 
regi, el, cu toată firea-i de filosc$ şi poet, a cutreierat, cu 
capul gol?, toate granitile şi le-a întărit, separänd astfel pe 


1 Eckhel, o. c. VI, p. 457 si urm.; VII, p. 505. 

? Ibid. Si supt Antonin ca „Romulus Augustus“; ibid., VII, p. 15. 
Cf., pentru cultul trecutului, ibid., p. 29 şi urm. O ,Scitie* nesigură 
ibid, VII, p. 5. 

3 Ibid., VI, p. 508. 

4 Ibid, p. 509. Dar si supt Comod; ibid, VII, p. 119. Se bat 
şi monede pentru favoritul lui Adrian, Antinous, devenit heros; 
ibid., p. 528 si urm., ba chiar si cu chipul patronului; ibid., VI, pp. 
536-7. 

5 Curtius, in Hermes, IV, p. 178 gi urm. (e vorba de Efes). Si 
la Heracleia, Arch.-epigr. Mitt., VIII, p. 216, no. 40. Dar e si ,res- 
titutor Hispaniae“ pe o monedă; Jireček, in Arch.-epigr. Mitt, X 
P. 191. In Caria, Arch.-epigr. Mitt., XX, pp. 66-7. 

$ V. şi revista Hesperia, IV! (1935), p. 61. 

T Rev. Arch, XXIII (1909), p. 456, no. 90. Cf. J. Friedlander, 
Reisemünze des Hadrian, in Zeitschrift f. Numismatik, II (1875), 
pp. 112-3 (legenda: „Adventui Aug. Hispanie“), 

8 Victor Chapot, în Rev. Arch. XXXIV (1931), p. 129 si urm. 
Intáriri in Asia Mică, la Niceia, după ale lui Traian: se continuă 
supt Marcu-Aureliu; C. I. Gr., II, 955-6, 3744, 3747, 3802. 

9 Vita Hadriani, c. XVII, XXI (de aici i se trage şi moartea). 
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barbari unde lipsia râul!. „Nimeni dintre Impărați“, scrie 
biograful lui, „n'a străbătut atâtea [eri așa de iute“2, din 
Galia în Arabia. Icoana lui Traia:: i-a stat aşa de mult în 
minte, încât a făcut lângă Traianopolele înaintașului ctitor 
Hadrianopolele sale pănă și la Cartaginea şi Atena?. Poetul 
Florus, în formă si ritm popular, aproape romanic, răspun- 
zându-i Adrian tot aga, presiutá pe Impáratul care a mers 
si in Britania ca pe un cercetátor si al negurilor scitice *. 

Pentru a înţelege pe cel presintat de obiceiu numai ca un 
voluptuos al cálátorilor si al sufletului sáu intim, „curiosi- 
tatum omnium explorator“ 5, trebuie să se tie samă de multe 
lucruri. 

Şi d-ra I. M. Toynbe, in The Hadrianic School, care aratá 
importanta monedelor provinciale pentru conceplia politicii 
lui Adrian, vorbeşte de visiunea mondială a lui Alexandru 
şi dovedeşte că în felul său, deosebit de al lui Traian, ur- 
mașul lui a încercat s'o realiseze. 

$i în oraşele Daciei unele monumente funerare arată o 
deosebită înţelegere a nevoilor artistice: să ne gândim şi la 
stadiul de cultură pe care, atunci, îl atinsese Roma?. In 
podul lui Apolodor, în Coloană, — monument cum nu se mai 
făcuse nici în Roma, nici aiurea, — se observă aceiaşi schim- 
bare în gusturi, tot mai rafinată, care face pe Pliniu cel Bă- 
trân să dea într'o „Istorie Naturală“ preocupată de mate- 
riale cele d'intáiu pagini ale criticii de artă se pregăteşte 
sufletele pentru grafioasa întrebare de sine însuşi în fața 
problemei morții a helenisatului Adrian: Animula blandula... 
Gluma brutală si necuviincioasă a lui Martial plăcea unei 


1 Vita Hadriani, c. XII. 

2 Nec quisquam fere principum tantum terrarum tam celebriter 
peragravit; ibid. 

3 Vita Hadriani, c. XIX. Si o Hadrianothera, unde ucisese o ur- 
soaicá; ibid. 

t Ibid, XV: ,scythicas puti pruinas“. 

5 Tertullian, Apologeticus, V. 

€ Pentru „monarhia elenistică“ a lui, v. Domaszewski, Gesch. d. 
róm. Kaiser, II, p. 190. Pentru hotäriri luate de el în Grecia, 
Pausanias, Arcadica, VIII, cap. ix. 

1 Gr. Florescu, / monumenti funerari nella ,Dacia Superior*, 
in Ephemeris dacoromana, IV, p. 103. 
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societăţi care a uitat suprema decadenfá a vechii Rome, 
iar ascultătorii lacomi de sonorități elenice ascultau pe Dio 
discutând asupra necesităţii de a fugi! si asupra robiei?. 
E vremea când sălile si pieţele răsună de discursurile îngri- 
jite ale acestui Bitinian rămas Grec, cu tot adausul de Cocceius 
la numele său, Dio, „cel cu gura de aur“ (Chrysostomos), 
şi se pregătesc artificialele logosuri savante ale lui Pliniu cel 
Tânăr, aşa de putin Roman sufletește. Icoana eroilor Troii 
lui Alexandru stăpâneşte la Dio, şi Traian cată a-i învia în 
sine. Versurile lui Homer zboară vii în aier. Impăratul nou 
însuși e un mare vorbitor?, cum e şi un priceput în arta 
versurilor. 

In judecata lui Fronto, un contemporan, Adrian e bun călă- 
lor si bun vorbitor către ostaşi, dar nu general, şi el adauge: 
„provinciile câştigate de Traian a preferat să le piardă decât 
să le tie cu oastea“. Nu trebuie să se uite însă că lui i se 
atribuie o grijă specială pentru Britania, pe care a apărat-o 
cu un val. O operă de dare înapoi din partea lui Adrian e cu 
atât mai neadmisibilă, cu cât el a întărit fortificațiile de spre 
Germani şi de spre Celţii liberi din Scoţia de astăzi. Acel 
care se face intitulat „restitutor Galliae“® nu putea fi deser- 
torul de la Dunăre. Dar nu e mai puţin adevărat că Traian 
însuşi, luptând in Asia, instiinfa Senatul cá nu va putea 
să tie Persia şi deci să i se îngăduie a pune acolo un rege 
vasal, cum se si face’. Repetând cá Dacia fusese golitä de 
locuitori de pe urma lungului războiu de cucerire şi că fusese 
nevoie de aducerea „infinitelor mulţimi de oameni pentru a 
lucra la ţară gi în oraşe“, autorul Vieţii lui Adrian, care crede 
vinovat pe Impăratul care, cum am văzut, si în versurile sale 
pomeneşte de opera înainlaşului la Dunăre, înseamnă cà prie- 


1 Or. XIII. 

2 Or. XIV-V. 

9 V. Dessau, o. c, [, pp. 497-8. 

4 Hadrianus provincias manu Traiani captas ommiltere maluit 
quam exercitu retinere; Frontonis et M. Aurelii epistulae, p. 206. 

5 Bruce, The Roman Wall, 1867. 

6 Jullian, l. c., p. 471, nota 5. Dar supt Antonin ar fi posibilitatea 
unei retrageri în Germania; ibid. p. 474, nota 1. 

7 Arrian, in Fragm. hist. gr, UL p. 590, no. 18. 
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tenii l-au oprit de a ingusta hotarele şi aici ca şi în Meso- 
polamia si Armenia, — renunțând la visul lui Alexandru-cel- 
Mare al părintelui de adopţie! —, pentru că altfel „sar da 
în mâna barbarilor mulţi cetățeni romani“ 2. 

Precisarea ar fi de cel mai mare interes, pentru că se vede 
că nu e vorba de toată populația. In adevăr, în acest moment 
nu erau în Dacia, pe departe, numai cetățeni romani, iar 
Imperiul avea o datorie numai fata de aceştia. Dar toale aceste 
Vieti de Cesari după Traian sau dovedit a nu fi decât „fal- 
sificatii^ din veacul al IV-lea, când tendinţele de recuperalie 
a Daciei, supt Constantin si urmașii lui, redeschideau întreaga 
problemă. 

De fapt nici vorbă nu putea fi, după tol ce se cheltuise 
pentru organisare, de o astfel de părăsire, cu afât mai mult, 
cu cát pe atunci era numai sistemul apărării prin legiuni 
încă mobile și nu se întrodusese foedus" cu barbarii pentru 
ca ei să primească această sarcină. 

Dio Cassius, cunoscător al imprejurărilor de aici, unde a avul 
şi un rost administrativ, a văzut însă podul lui Traian distrus 
și, cum el știa că Apolodor din Damasc, arhilectul, urmărit 
de o veche ură, a fost osändit la moarte de Adrian, atribuie 
acestuia o dărâmare, de frica barbarilor, — cari doar nu se 
insläpäniserä încă pe Dacia —, ce ar fi absolut fără sens 3. 

La Dio îrfsăşi originea podului, care pe vremea lui nu 
mai avea „trecere“, tw3ov, e presinlatä greşit: Traian ar fi 
ridicat podul pentru a se face năvălirile eventuale mai cu- 


1 Dar al sáu „Borysthenes Alanus“ care-l face să zboare prin 
Panonia (v. mai departe) e Rucefalul Macedoneanului. 

„ldem de Dacia facere conatum amici deterruerunt, ne multi 
cives romani barbaris traderentur, propterea quod Traianus, victa 
Dacia, ex toto orbe romano infinitas eo copias homnium transtulerat 
ad agros et urbes colendas, Dacia enim diuturno bello Decibali viris 
fuerat exhausta," Si, încă, e vorba numai de bărbați. 

* "ASpravos dE todvavtioy offe: uh xal xotg 6apBdipoic tobe Ppovpobs artic 
fospbvots faia dui6aag el; thy Muolav Ñ, Azetie Thv émmoAqe XQ TX OXSUYV ; 
LXVIII, 13. Părerea cá sar fi luat numai lemnária, sprijinitá pe 
atacurile sarmate, care, cum se vede însă, au fost potolite, si pe 
menţiunea  prădăciunilor de „hoţi“ în aceste parti, la D. Tudor, 
Podul lui Traian de la Drubeta, po. 39-10. Cf. si Decei, Podul lui 
Traian, p. 167. 
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rând pe aici decât pe Dunărea îngheţată! De altfel retorul 
grec reproduce starea de lucruri din vremea sa, când Sarmatii, 
în mişcare, erau pe toate drumurile. Ideia că explicaţia ar 
veni de la Bizantinul Xifilin, care ni-a transmis textul, e 
neadmisibilă. Prin nimic nu se arată la el îndrăzneala de a 
schimba, pe lângă nevoia suprimărilor şi resumării. 

O retragere romană se făcuse, de altfel, supt Traian însuşi, 
la Dura pe Eulral, cedată Parlilor, şi Adrian a părăsit apoi 
toalá Mesopotamia !. 

De allfel, amintirea lui Adrian a fost păstrată cu afecţiune 
în Dacia. Sarmizegetusa îi mulfämeste pentru apeduct?. Na- 
poca e un municipium aelium hadrianum 5. Un sodalis ha- 
drianalis se întâlnește la Apulum. Pietre i se ridică la Ad 
Mediam, în lagărul de la Vefel5, din partea legiunii XIII 
Gemina $. 


Dar spártura pe care o tăcuse Traian înlăturând ,fi'trul* 
barbarilor care fusese Dacia lasă să treacă barbari din fund, 
precum, în secolul al V-lea, dispariţia zăgazului federației 
gotice va face să cadă asupra Dunării Slavii opriți de dânsul. 

De fapt Adrian făcu tot ce era cu putinţă ca să împiedece 
această lichidare prin năvăliri, care se anunţa la toate grani- 


1 V, Rostovfev, in Comptes-rendus ale Academiei de Inscripfü 
din Paris, lulie-Octombre 1936, p. 285 şi urm. V. și observaţiile 
acestuia: „C'est sans doute le méme Trajan, et non le prétendu 
pacifiste Hadrien, qui a prévu la nécessité d'autres concessions du 
méme genre, peut-étre méme l'évacuation de toute la Mésopolamie 
en cas de nécessité, En tous cas, la politique des concessions terri- 
toriales n’a pas été inaugurée par Hadrien; il en a herité de son 
père adoptif“ (p. 290). Dar aici Romanii erau numai la prima Cam- 
panie şi nu se simfiau în stare să înceapă a doua. 

2 C. I. L., VII, 1416. Cf. si ibid., 1415, 1447. 

3 De la 185-92 colonie; C. I. L., III, 110, 114, 865, 9630. 

* Ibid., 1576. 

5 Ibid., 1371. 

6 Ibid, 953. — Altele, ibid., 1169, 1581, Cf. ibid, 14.465. Ins- 
criplie pentru el la Arabona (Raab), ibid, no. 4366.  Coloniile 
Aelia Aquincum si Aelia Mursia, Schiller, o. c. It, p. 606, nola 
7. Tot asa la Carnuntum, Ovilava, Brigetio, Augusta Vindelicorum, 
Nicopolis. 1 se datoreşte valul de la Acumincum la Tisa, dar nu şi 
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telet. La acest hotar de la Răsărit trebui să se încheie însă 
cu Roxolanii, contra cărora combătuse noul Impărat încă de 
Supl Traian?, — si astfel se deschisese si pentru acești noi 
barbari zăgazul care fusese Dacia de confederație a lui Decebal, 

un lratat care-i făcea federali?, asigurându-li slipendii, 
şi, când ele nu fură date la timp, încă supt Adrian, se pro- 
duse o revoltá, nu fárá o înţelegere cu fraţii iazigi din Pustă 4. 
Adrian, chemat de invasie, e la Sarmizegetusa „între 10 De- 
cembre 117 si 1-iu Ianuar 118“5. El revine şi in 121, in 1296. 
U găsim la Durostorum, la Oescus, la Drobela; el face din 
Viminacium un municipiu”. Suidas (după Dio Cassius) îl pre- 
sintă ca imilator al lui Traian, „trecând, în Panonia, Istrul 
cu armele si nimicind pe barbarii din faţă“ 8. Intervenția 
nu rămăsese zădarnică: şefii rebelilor fură internaţi la Roma. 
O inscripţie pomeneşte de regele lor Rasparaganus? şi alta 


cel din Dobrogea, intre Cernavoda şi Constanţa; Bernard W. Hen- 
derson, The life and principale of the emperor Hadrian, A. D. 
76-138, Londra, f. an. Cf. şi Kornemann, in Klio, VII (1907), p. 88 
si urm. 

1 Vita Hadriani, c. V. Cf. ibid, VII: „Multas provincias a Traiano 
adquisitas reliquit“. In toate se presinta însă ca îndeplinitor al vointii 
ultime a lui Traian. 

? Ibid., c. III. 

3 De aici alusia critică din Vita Hadriani: „regibus multis plurimum 
detulit, a plerisque vero etiam pacem redemit, a nonnullis contemp- 
tus est“ (c. XVII). 

t Ibid, VI, VIII; după care W. Weber. Untersuchungen zur Ge- 
schichte des Kaisers Hadrianus, Lipsca 1907. 

5 Von Premerstein, Das Attentat der Consulare auf Hadrian, 
Lipsca 1903, p. 8. 

$ Horovitz, Organisafia administrativă, ps 16: 

* Wilhelm Weber, o. c., pp. 19, 33 şi urm., 71 si urm., 98 si urm, 
151, 153. V. şi J. Plew, Quellenuntersuchungen zur Geschichte des 
Kaisers Hadrian, Strassburg, 1890; Otto Th. Schulz, Leben des Kai- 
sers Hadrian, Viena 1881, Lipsca 1904. 

8 Ad. v.: O5xog Ae Mavvoviay &oíxeto xai tov “Ioxpov peta tov ónAÀov davijgaro, 
xal toute ol mapdvtes 63p6apot efenidyyoav. Cf. Dio Cassius, LXIX, 9, —O 
inscripţie pentru el la Arabona (Raab), C.. J. L., III, 4366. 

* P. Aelio Resparagano, regi Roxolanorum (şi Dessau, o. c, I, 
p. 191, no. 852). P. Aelius Peregrinus, regis Sarmatarum Rasparagani 
cf, v. f. sibi et Attiae, O. f, Procillae sibi libertabus posterisque 
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de fiul lui, romanisal, P. Aelius Peregrinus: ei erau la Pola, 
Si „armata dacică“ si cea „mesică“ se închină, recunoscă- 
toare, lui Adrian venit ca să înăbușe răscoala?; el ica supl 
ocrotirea sa Drubeta 3. 

Tot asa ni se presintă Dunărea lrecută de cálárelii balavi, 
Impăralul fiind lual ca arbitru de barbari*. Faptul cá dăduse 
calului sáu numele de ,,Borislene“ arată legătura sufleleascä a 
urmasului lui Traian cu aceste locuri., La vânat il ajulă un 
Iazig prins, Maslor?; nalia lui va Jupta apoi, alături cu Mar- 
comanii, contra lui Marcu Aureliu”. 

O inscripţie de la Racovita-Copáceni (ar fi Praetorium) supt 
el arată lucrări făcute tocmai în această parte a Daciei, de 
burgarii şi veredarii, deci străjerii și cărăuşii mililari ai pro- 
vinciei de jos. Acolo se fac ziduri duble, se înalţă turnuri. 
E o întreagă lume care se creiază atunci8. Se inainleazä 
pănă spre Turnu-Rosu, pentru legătura cu Ardealul?. 

Impărțirea provinciilor romane după colonisarea lor se în- 
lâlneşte in Noric, despärfil între termul Dunării (ripense) 
și interior, hinterland (mediterraneum). Cele două Panonii 
ieau numele de Valeria si de Savia după râul Sava 1. 

Si in Dacia, departe de a fi vrut să părăsească o pro- 
vincie asa de curând si cu atâtea jertfe câştigată, Adrian o 
complecteazá. Se admite că prin el, la 1211, ceia ce fusese 
peniru Traian doar Banatul cu un colţ de sprijin in Ardeal 
eorum (şi, ibid., no. 833). Cf. si Hübner, in Mermes, X, pp. 339-100. 
V. şi C. I. L, V, 32-3; Hermes, X, p. 393 si urm. Jung (Römer u. 
Romanen, p. 180, nota 1) pune pe Rasparaganus aláturi de cutare 
„rex Germanorum“, aflat la Carnuntum (C. 1. L, III, 1453), Aisto- 
modius, numit si Septimius, ai cărui fraţi sânt Filip si Ilermodor. 

1 Cf. 'Tocilescu, Monumentele, p. 104. 

2 Ibid., pp. 104-5. 

3 Ibid, p. 105. 

4 Dio Cassius, LXIX, 9. Cf. Dessau, o. c, I, pp. 510-1, no. 2558. 

5 Dio Cassius, LXIX, 10 si mai sus. 

6 Ibid, 22. 

T bide CXX 8l 

8 Numerus burgariorum et veredariorum Daciae inferioris“, Arch.- 
ep. Mitt, XVII, p. 225. Duplicato valli pede et inpositis turribus; 
ibid., n-l urm. V. şi ibid, XIV, pp. 13-4. 

9 V, şi ibid, pp. 13-4. 

10 Zeiler, Les origines chrétiennes, p. >. 

ii Horovitz, Org. Adm, p. 17. 
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sa intins indestul ca sä fie nevoie de o împărțire în două, 
Dacia Inferioară nepuländ fi decât aceia de dincolo de Car- 
pati, deci din Oltenia !. 

Am spus că si Panonia, în care Mursa şi Aquincum devin 
colonii ale lui Adrian, Aeliae, se dublează în Superioară si 
Inferioará?, — si sa observat pasagiul din Hyginus?, in care 
se vorbeşte de anume împărțiri de pimánturi acolo încă de 
la Traian —, precum Domilian împărlise, pentru aceleaşi 
motive, si Moesia în două. Tot asa şi Britania se injumätä- 
leste pentru ca în veacul al V-lea să se incinceascä. Si Dal- 
malia, cu Iader, a avut motive de recunostinta faţă de dân- 
sult: sa semnalat cá e o vreme când elementu! iliric începe 
a predomni în oaste 5. 

Guvernatorul prin delegalie, care se dele Daciei, Q. Marcius 
Turbo, care pástra si rostul de prefect al Egiptului, era una 
din ce'e mai vrednice personalităţi militare ale Imperiului 6. 
In acclasi timp depărtata Heracleie închina la Tomi o ins- 
criptie acestui Q. Marcius Turbo, legat al Moesiei Inferioare 
pe la 150, insárcinat cu un rost in Dacia si conlra Sarmatilor 7, 
ca „palron si binefácátor*. Omul de încredere era un vechiu 
ostaş al lui Traian, al cărui triumf postum, pentru Orient, se 
serbase, un participant la cucerire, ca si Lusius Quietus, care 


1 V. şi Tocilescu, Monumentele, pp. 103 si urm. (cu detalii), 108-9, 


205. Un legatus pro praetore comanda pe procuratorul lui August 
din provincia de sus si pe cel din cea de jos. Data ar fi, dupá el, 
„pe la 129*. Sarmizegetusa, recunoscátoare, multfämeste Impáratului 
patron. Lista procuratorilor din ceia ce e acum „cele două Dacii* 
la Horovitz, o. c., pp. 57 si urm., 70-1. 

> Paribeni, o. c., pp. 272-3; Schiller, o. c., I2, p. 606, mola 7. Si 
taberele de la Brigetio si Acumincum; ibid., p. 273. 

3 De condicione agrorum, p. 121. 

* Arch-epigr. Mitt, VIII, p. 162, no. 241. 

5 Adolf Bauer, in Arch-ep. Mitt., XVIII, p. 150. 

6 Premerstein, Der Aftentat der Consulare, l. c. Cf. Vita Hadriani, 
c. V: Dacia Turboni credita, titulo aegypticae praefecturae, quo 
plus auctoritatis haberet ornato. Pentru marea favoare acordatá 
acestuia si ibid., IX. Dar isprăvi şi el supt persecuții; ibid., N. V. 
si Horovitz, l. c., pp. 11-3. 

1 Tocilescu, Neue Inschriften. p. 20 si urm,; acelaşi, Inschriften 
aus der Dobrudscha, 1882, p. 3 
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continua la Mauri aceiași politică, la care va ajuta chiar în 
teritoriul maur Turbo însuși, pacificalor al Iudeii!. 

In Scitia Minoră Tomitanii se adresează cu cererile lor, la 
acela pe care-l ştiau aşa de bun prieten 2. Supt el găsim 
întăiu, în locul Pentapolei pontice, o Hexapolis, şi cu Me- 
sembria 3. 

In loc de o părăsire Adrian si Impăraţii următori, supl 
biciuirea noului pericol german, care urmeazá celui sarmatic, 
nu știau cum să întărească provincia !. 


2. Noua Dacie a Antoninilor. 


Dacia pătrunsese, cu loate acestea, prea puţin în conştiinţa 
romana, noua cucerire întrând ca un gesl personal in en- 
tura „macedoneană“ abia încheiată. 

Alexandrinul cu nume roman, Appianus, supt Antonin, ştie 
aşa de puţin ce sa petrecul în aceste locuri încât, precum 
vorbeşte de Celţi la Rin, aşa pomenește încă pe aceia cari 
stăpânesc pe ,Getii cei de peste Istru, pe cari-i numesc Daci“?. 
Pentru el, de altfel, provinciile romane se împart in cele 
cu folos si cele de pagubă (ir:{jjptor), care se retin de Romani 
numai de rusine?; se pare cá si Dacia intra iu această cate- 
gorie 7. 

Numai de Dunărea înghețată ca si de Hypanis si Boristene 


1 Vita Hadriani, c. V. Lusius, amestecat in multe comploturi, 
trebui să fie executat, ibid. VII. Inscripfii dace supt Adrian: una 
din Sarmizegetusa ca unui „patron“, — si unele de la Traian 
încă —, între altele aceia falsă cum credea si Eckhel, in care se 
spune că „Dacia a fost adusă Imperiului prin virtutea lui Adrian“ 
(cuius virtute Dacia imperio addita); Zumpt, în Rheinisches Mu- 
seum, II, p. 249 si urm.: de la e! a venit noul indemn de a culege 
inscripţii din Dacia. 

2 Tocilescu, in Arch.-epigr. Mitt., VI, p. 21, no. 42. 

3 Perrot, Mémoires, p. 447, la Paribeni, o. c., I, p. 337. 

+ Pentru recrutarea pe loc, oprindu-se, încă de la 79 înainte, 
întrarea Italicilor*in legiune; Van de Weerd, o. c., pp. 28-9. 

5 Rom. prefața. 

$ Ibid. 

1 Si Mommsen, in Bom Gesch., V, pp. 207-8, apasă asupra „excen- 
tricitágii^ Daciei. 
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vorbește Pausanias!. El compară pe Maurii călări cu Scitii 
în căruţă. Va lăuda pe Antonin, prietenul Grecilor, si va 
presinta pe Marcu-Aureliu ca învingător al Germanilor si Sar- 
mafilor?. La el luptători contra lui Xerxe, Epaminonda si Te- 
banii lui Filip, Alexandru, Lisimah, Pir sânt ca personalităţi 
actuale; vecinii barbari se învârt doar în jurul Greciei acoperite 
de comorile artei, a cărui socoteală o face cu mândrie, trăind 
şi dânsul în lumea legendelor pe care le întrupează ele, fără 
a pomeni greoiul adaus fudul al stăpânilor. Intr'un colt, cu 
luptele lor de hotar, prefuifi doar pentru omagiul către civi- 
lisatia clasică, stau Romanii, de la Sulla la August, la Neron 
și la Antonini, însemnând ce au adus la Roma din tesaurele 
elenice. Niciun cuvánt despre návala Orientului? si niciun 
interes pentru marea primejdie barbară, ca si cum, în orice 
împrejurări, cetăţile grecești ar avea să dureze. Dar pănă si 
Corsica si Sardinia apar pentru darurile făcute la Delphi. 

Și pe vremea lui Antoninus Pius5, Romanii fac o campanie 
pentru a scăpa Olbia de dușmanii ei, Taurosciţii, cari dau 
ostateci în același timp când aşează pe Rhoemetalce ca rege 
în Bosfor 6. Vechiul interes roman pentru malul pontic, care-şi 
păstra, în condiţiile lui deosebile, toată însemnătatea, nu a 
slăbit şi nu va putea slăbi. 

In legătură cu dânsul e grija Mării Negre şi a Dunării, de 
care nu se vor putea atinge barbarii ca stăpânitori, cum în 
vremea bizantină alţii, în starea lor de civilisatie, s'au ţinut de- 
parte de dânsele 7. Flota moesică, zisă „flavie“, păzia, avându-și 
între staţiile ei şi pe aceia de la vechiul Noviodunum, şi Pârvan 
a arătat că aceasta presupune lagăr, canabe, vici, în jurul ei8, 
la vadul, întrebuințat in toate timpurile, de la Isaccea. 


1 VIII, xxvm 2. 

2 Ibid, VIII, emt, 4. 

3 Dar Isis la Delphi; X, xxu, 9. Ştie şi de limba Galafilor, xxxvı, 1. 

4 Ibid., xvi. 

5 V. Schulz, Das Kaisertum der Antonine; Willy Hütt, Antoninus 
Pius, Praga 1933, 2 vol. 

6 Capitolinus, Vita Antonini, c. IX. Piatra pentru el la Olbia. C. 
I. Gr., Il, no. 2093. 

1 Pe atunci Kallatis e socotită ca „un oraş al Moesilei*; Cagnat, 
Inscriptions, III, p. 581. Odessos isi aduce apă; Kalinka, o. c., c. 21-2. 

* Pârvan, în Descoperiri nouă, p. 506 si urm.; Histria, IV, p. 104, 
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In curând, ca întărire, supt Comod, se vor mula din afară 
12.000 de Daci de către Sabinianus în hotarele Moesiei !. 

Dar si răscoale de-ale Dacilor vecini se constalá încă de acum, 
în legătură cu turburările germane 3. Tot aceştia, si nu .,pro- 
vinciali nesupuşi“. vor fi cei contra cărora va trebui să 
lrimeată trupe același Comod? al doilea urmaș al pasnicului 
Impărat. O monedă care infátiseazi Dacia cu sleagul in inână 
şi cu inscripţia zapavoia l'evóv se raporlá la această räscoalä- 
războiu a provinciei Daciei*. Nar părea, aslfel, falsă, cum 
o credea Mommsen, inscripția de la Napoca in care se vor- 
beste de ,furia Dacilor“, de pe urma căreia „nu mai rămăsese 
nicio speranţă de pace si mâniuire“ 5. 

Sa găsit o prețioasă inscripţie din Ghighen a lui „T. Aure- 
lius, fiul lui Papiria Flavinus, primipilar si princeps al ordi- 
nului coloniei Oescus, si cetálilor Tyras, Dionysopolis, Marcia- 
nopolis, Zungri si Aquincum, patron al colegiului Fabrilor“, care 
a primit de la Antonin 50.025 de seslerti si un „gradus 
promotionis“ pentru vilejie în luptă cu Carpii (ob alacri- 
tatem virtutis adversus hostes Carpos et res prospere ct valide 
gestas): e pusă de Claudius Nicomedes, buleut din Tyras, 
cu voia decurionilor. Ea dovedeşte definitiv că acei Daci de 
peste hotare erau Carpii®. Oo 

Ar trebui să se admită deci un fel de Stat al libertății 
dace la hotare, acela contra căruia sa făcut si provincia de 
Nord in Dacia tripartită. E, de altfel, vremea când provinciile 
încearcă întăiaşi dată, cu oslasi cu lol, organisatii locale, ca 


1 Dio Cassius, LXXII, 3. 
? Capitolinus, V. 

3 Victi Daci... In Germania et in Dacia imperium eius recusantibus 
provincialibus; Lampridius, Vita Commodi. XIII. Pentru orzul mira- 
culos din Moesia; Capitolinus, c. VIII. 

4 Asupra luptelor cu „Dacii“ supt Antonin v. si Aristides. în 
Dindorf, I, pp. 350-1. Cf. Xaver Bossart und Jacob Müller, Zur Ge- 
schichte des Kaisers Antoninus Pius, in Untersuchungen ale lui Max 
Büdinger, IT. Lipsca 1868, pp. 311-2. 

5 Quum furore Dacfiscorum! nulla spes pacis ac salutis relin- 
queretur“; C. 7. L., III, no. 35. Dar e închinată lui Comod. 

$ In Sbornicul de Ja Sofia, 1899, p. 215. apoi în Korrespondanzblait 
der Westdeutschen Zeitschrift, p. 146 (si Rev. Arch, XXXVII (1900), 
pp. 500-1. no. 15». 
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acei „bucolici milites" ; „Soldații păstori“, din Egipt!; se caută 
a se căpăta prin proel amati soldati. cari nu par à fi altceva. 

Se vede bine cum se încearcă o nouă oränduire a lucrurilor 
acolo unde Traian începuse şi primul lui urmaş adäusese. 
Lagărul legiunii XIII trece de la Heviz la Apulum, provincia 
iesind din rosturile strict dacice, pentru a-și găsi un alt rost 
general, cu un nou centru mai spre Apus?, în acest vechiu 
larg dac, care ajunse a fi un municipiu, căpătând alături 
$i colonia. 

O împărțire în trei a Daciei se va impune apoi de pe urma 
răscoalei pomenite în Viaţa lui Antonin, în care um spus că nu 
poate fi vorba de provinciali, ci de Dacii rămași liberi3. M. 
Statius Priscus câștigase biruinţa +. O Dacie de la Apulum, cen- 
Iralä, — cu prefacerea Sarmizegetusei doar intr'o capitală 
religioasă si tradiţională, — se întâlneşte de acum lângă una 
nordică, având drept capitală sau, mai bine, drept loc de co- 
mandá Porolissum; a treia provincie sau mai bine simplă 
împărţire, care nu alacá principiul unităţii dacice. de-a lungul 
malului, cuvânt vechiu dac. se chiamă Malvensis, de şi o 
Malva, şi cu atât mai puţin în sensul de „nalbă“, de „câmp 
de flori*(!), n'a existat niciodată. 


De altminterea Antonin, care făcea băi romane >, repară am- 
fileatrul „căzut de vechime“ din Porolissum $. Sarmizegetusa, 
Apulum si Brucla îl pomenesc recunoscătoare 7. Impäratul e 


1 Vita Hadriani, c. XXL 

2 Pentru ráspingerea pärerii despre trederea legiunii V în Dacia 
înainte de Sever, C. I. L., JU, pp. 160-1. Ea se afla pe malul 
drept intre I Italica si VII Claudia. 

3 Am citat pe Aristides, ed. I, p. 351, despre „nebunia Getilor“, 
pusă în legătură cu alte tulburări. V. și ibid, pp. 98 și urm, 111. 
In Xaver Bossart și Iacob Müller, o. c. "v. p. 311 şi urm), unde e 
vorba si de curioasa monedá infäfisänd o femeie înaintea munţilor 
cu un steag în mână. 

t Lacour-Gayet, Antonin le Pieux. p. 127 si urm. Incercare impo- 
sibilá de a pune in legătură răscoala cu evenimente romane depár- 
lale, si de alt ordin. Pentru dată se observă, citând si C. 7. L., IIl, 
D. se, cá împărțirea nu era la 129 si se constată da 168 (v. 
p. 129). 

5 Ephem. epigr. II, p. 294, no. 319. 

° C. I. L., III, 836. 

1 lbid, 1448, 1129 si 940. V şi ibid, 1299, 1416; Jahrbuch-ul 
german, XX (1906), p. 143. Foarte dubioasă atribuirea la Sarmi- 
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acolo duumvir quinquenal onorar!. Si de pe malul pontic 
vedem plecând soli la „zeul Antonin în oraşul împărătesc 
Roma“ 2. 

Tot supt Antonini un cetăţean din Tomi, „magister viei“, 
închină o piatră latină 3. Greci şi Lalini aveau aceleaşi senli- 
mente; cum, in Lidia, cutare incripfie elenică pune alături 
„Greci şi Romani“ £, cele două alfabete se amestecă pe atunci 
la Tomi ca si in Moesia mijlocie 5. 


Aşa se termină o stăpânire care a imitat pe a lui Adrian, 
cum acesta imitase pe a lui Traian. Și lui i se bat monede 
în provincii depărlate fără ca el să le fi cercetat vre-odala 6. 

Dar starea oștilor romane la sfârşitul acestei domnii nu 
mai era aceia de pe vremea lui Traian. E drept că în pre- 
sintarea oștirii decăzute Fronto vorbeşte mai ales de Sirieni, 
gata de răscoală, leneşi, vagabonzi, lepădând armele de pe 
ei, gata de fugi". Nimie nu rămăsese din asprul ideal mace- 
donean. Soldatii romani de supt primul Antonin apar deprinsi 
cu spectacole la Antiohia, cu zaruri în lagăr, betivi, somnorosi, 
cu picioarele jumulite de păr, rău armati, cu puf de gâscă supt 
| sea, proşti călăreţi, nedeprinsi să arunce hasta®. Ar fi trebuit 
o refacere complectá. 


zegetusa a inscripţiei curioase din Westdeutsche Zeitschrift für Ge- 
schichte und Kunst, IN, 120, Korresnondenzblatt. V. 

1 V. si I. Bogdan, o. c, pp. 30-1. 

1 Elç tov Oedv “Avtwvetvoy, eis thy baaria “Pony; Jireček, in Arch.-epigr. 
Mitt., X, p. 185. 

3 Kalinka, o. c, c. 120. 

* Denkschriften ale Academiei din Viena, LIV (1911); Seure, in 
Rev. Arch., 1912, p. 496. Pentru un astfel de amestec de litere in 
Egipt, Ulrich Wilcken, in Forschungen und Fortschritte, 1936, p. 90. 

5 Párvan, Cetatea Tropaeum, pp. 30-2. 

6 Eckhel, o. c., VII, p. 4 şi urm. V. Otto Th. Schulz, Das Kaiser- 
haus der Antonine und der letzte Historiker Roms, nebst einer Bei- 
gabe: Das Geschichtswerk des Anonymus, Lipsca 1902. 

1 0. e pp. 206-7. 

8 Ibid, p. 128. O singură dată, pomenirea, anecdoticá, a lui 
Alexandru; ibid., p. 160. Scăderea valorii imperiilor d:adohilor, ibid., 
pp. 203-4. — Pentru complectarea legiunii a XIII-a cu străini în 
acest timp, si Floca, in An. /nstitulului de studii clasice, II, p. 54 
si urm. Arcasi „hadrianieni. palmireeni, antoninieni“, Rev. Arch., 
XXXI (1897), p. 455, no. 147. d 
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In aceste condiţii, supi eroicul filosof Marcu-Aureliu!, alt 
Iberic, din Betica, lupte pe Dunărea mijlocie îngheţată au 
loc, cu lazigii?, cari vor stârni pe Germani, Quazi si Marco- 
mani, aşa cum vechii Iazigi, în legătură cu Suevii, scormo- 
niseră pe Dacii lui Decebal. Un Tarbus, Quad sau Marcoman, 
năvăleşte si in Dacia? cerând tribut (&pibptov atfotvex). 

Mişcarea Sarmatilor* din Vest, ale căror chipuri cu căciula 
asiatică se văd pe coloana Impăratului celui nou, deschise 
pe vremea aceasta 5 probleme de comunicaţie între cele două 
ramuri sarmatice, Iazigii si Roxolanii. Impăratul li îngăduie 
să treacă prin Dacia, cerându-se însă voia guvernatorului 6, 
dar oprindu-li-se dreptul de a avea corăbii si crutandwse 
„insulele din Dunăre“ 7, 

Menfiunea e de un mare interes. Ea arată. începutul acelei 
colaborări romano-barbare, care se desvolt tot mai mult in 
forme ce înlătură teoria „catastrofală“ pe care d. Dopsch 
a ajuns s'o distrugă pentru Europa centrală si occidentală si 
îngăduie, cum vom vedea, altă explicaţie a „părăsirii Daciei“. 

Precum Tarbus, pomenit mai sus, năvălește pe atunci în 


1 V. Noél des Vergers, Essai sur Marc-Auréle, d'aprés les monu- 
ments épigraphiques, Paris 1860 monedele singure límuresc întru 
câtva campaniile lui; v. p. 66 si urm); Gustave Loisel, La vie de 
Marc-Auréle, philosophe et empereur, f. an (frumoasá carte; v. mai 
ales Marc-Aurèle dans la postérité, p. 243 si urm.); Petersen-Doma- 
szewski-Calderini, Die Marcus-Säule auf Piazza Colonna in Rom, 
München 1896 (v. paginile lui Mommsen, pp. 21-8: Impăratul e 
„nach seinen Leistungen schwerlich ein Militär. Fl însuşi spunea 
de altfel: „Un paianjen e mândru dacă a prins o muscă, un altul 
dacă a prins un iepure, uu altul dacă a prins un mistreţ, un altul 
dacă a prins Sarmati. Nu sânt toţi asasini înaintea legilor univer- 
sale?; Luigia Achillea Stella, Romanità di Marco Aurelio nei colloquii 
con se sfesso in lingua greca, in Rendiconti ale Academiei dei Lincei, 
Mart-April 1935, X, 10. 

? Dio Cassius, LXXI, 7. 

3 Ibid., 11. 

* V. ibid, 19. 

5 Cf. Noél des Vergers, o. c.; Napp. De rebus imperatore M. 
Aurelio Antonino in Oriente gestis, 1879. 

ê Dio Cassius, LXXI, 19. Sarmatii în armata romană pe vremea 
lui Septimiu Sever (Vita Nigri. c. V). 

? Mh Biag măotos opăş Xp%j90a. xai ră Tüv vljowv tHv év th “Iotpw ànéxsc0at. 
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Dacia !, tot aşa pregătind, cu un secol înainte, oferlele gotice, 
elemente germane se mişcă violent, cerând bani sau pământ. 
Astingii lui Rhaos şi Rhaptos, -nume neidentificabile germanic, 

‚se oferă, de altfel, să păzească ei Dacia, în schimb pentru 
pământ si salarii. Intră in Seilia Minorá, unde au a face cu 
guvernatorul Clemens, „ducele celor trei Dacii*?, si pătrund 
intre Costoboci, tàrándu-si nevestele si copiii acolo. Ei avură să 
se descurce însă cu fraţii lor, Dakringi sau Lakringi, cari se 
lemeau să nu fie despoiafi de sálasurile lor, Astfel de oferle 
se par a fi fost făcute si de.mai pulin cunosculii  Colini 3. 
Putin după aceia, Burii, cu totul alţii decât cei vechi, si 
aceştia probabil nisle „Baueri“ germanici, — ei apar între 
Iazigi si Vandali —, refusă alianţa cu Romanii, de frica 
unei aan aice. ofensive a Quazilor & Comod li acordă pacea 
cu condiţia sa nu-si pascá vitele prea departe spre hotarul 
dacic?. Se aşează o zonă despärtiloare de palruzeci de stadii. 
Se prevăd de acum emporii de schimb la acest hotar ê 


Dar alte greutăţi erau să puie îndată la încercare sufletul 
sloic al Impăratului. Adrian fusese el însuși stăpânit de grija 
filosofiei si, în alegerea doctrinelor, el pusese alături pe Epictet 
cu un Heliodor?. Unui filosof militant, care se supune asprei 
discipline stoice, unui călugăr al acestei aspre filosofii, ii 
revine sarcina de a sprijini pănă la moarte povara striviloare 
a unui edificiu politic si militar care se dărâmă, In fafa 
lui, el are o coaliție barbard care nu făcea decát să inoiascá 
în altă formă aceia pe care o presidase Decebal. In ea in- 


tälnim „Marcomani“, „mărginaşi“, „Varisti“ — sufixul cellic 
iscus e adaus la o rădăcină rău redată —, „Hermunduri şi 
Quazi^ — cei răi, ca în limba olandesă kvaad —, cărora 


1 Ibid. 11. Cf. ibid, 7. Cf. Domaszewski, în Neue Heidelberger 
Jahrbücher, V, p. 125 şi nota 1. 

? Cf. Tocilescu, Monumentele, p. 121. 

? Dio Cassius, LXXI, 12. 

£ Ibid, LXXI, 18; LXXI, 2-3. 

5 Ibid, LXXI, 3. pare &vvépets tecoap&xovta oräfte zët Xâpas og, vi 
npög TH Aaxig 05omş. 

$ Jung, Römer u. Romanen, p. 118, nola 1. p. 119. 

1 Vita Hadriani, c. XVI. 

€ 5 Pentru el în genere frumoasa biografie scrisă de Pârvan, Marcu 
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Antonin li dăduse un rege, o monedă fiind bătută pentru a 
releva actul! — „Suevii“ — cunoscuţi de mult, — „Lacringii 
$i Burii, Vandalii si Victualii“ (Victohalii), „Osii“, neiden- 
lificabili, „Bessii“ daci, „Cobotii“ Costoboci)?, - supt acest nume 
se ascund de fapt Dacii neliberi, a căror viață de năvăliri, 
a căror „guerilla“ n'a fost niciodată întreruptă pănă la ieşirea 
Romanilor din fară; li se zice lotri (latrunculi) ca, mai tărziu, 
de Domnii Moldovei, „domnisorilor“ rivali cari, veniţi. de aiurea, 
îi alacă —, „Roxolanii, Bastarnii, Alanii, Peucinii, Coslobocii“ 
(din nou). Lista, dată de Viaţa Impăratului, pare copiată, ca 
aceia din Tropaeum Alpium pentru vremea lui August, după 
un monument de viclorie 3. 


1 Rex Quadis datus; Domaszewski, in Arch.-epägr. Mitt, N, p. 16. 

2 V. Pârvan, Getica, p. 223, nota 3. 

3 Cf si Viaţa, c. XVII. Această lucrare a lui Capitolinus, antre- 
prenorul pentru urmaşii lor al Vieţilor de Impărați din acest limp, 
e nelámurilá si sáracá. Il intereseazá mai mult facțiunile de circ 
din viaţa lui Verus. Din Dio Cassius sau păstrat numai fragmente. 
cu care ne putem totuşi ajuta. Cf. Joseph Schwendemann, Der his- 
torische Wert der Vita Marci bei den Scriptores Historiae Augustae, 
Ileidelberg 1923 (izvor comun cu Aurelius Victor; p. 205; falsificare; 
ibid.). D. Domaszewski creiază, in cartea sa, fără indicare de, izvoare 
(Gesch. des róm. Kaiser, pp. 227-8) o intreagá campanie dacá a lui 
Marcu-Aureliu în 174. După návala in Balcani a Costobocilor, Irebuie 
să se iea măsură de oprire din partea lui Cornelius Clemens, care 
„închide pasurile Carpaţilor“. Impăratul trece Dunărea la Aquincum, 
se uneşte poate cu Vandali lacringi „la trecerea râului Zagiva“, 
bate pe Jazigi şi, trecând Tisa, „strânge in juru-i la Ulpiana in 
Dacia oastea dacă. De aici înaintară Romanii în Carpaţi și báturá 
in Nordul Daciei pe Costoboci, cari fură nimiciti intro luptă de 
cavaleri“, Se merge pănă „în Răsăritul Galiției“. „Intro celate a 
Carpaţilor au fost prinşi Ariogaisus si fiii săi. Toată pulerea Ro- 
manilor se îndreptă acum contra lazigilor in Sud. După lupte 
biruitoare curajul li se sfărâmă. Impăratul petrece iarna în Dacia“, 
Acolo i se oferă regele Banodeupus, pe care-l opresc Sarmalii. 
Alt rege, Zeutines, luptă „în smârcurile Tisei“. Tot asa de puţin 
se poate admite acel bellum navale în Marea Neagră de care vor- 
beşte Premerstein, în Kito, XN (1912), p. 139 şi urm. Dar cu- 
noagtem atât pe acel Iulius Viehilius Gratus care luptă „adversus 
Castobocas et Macnos rebelles; Dessau, o. c., I, p. 295, no. 1327; 
Arch-ep. Mitih., 1890, p. 186 si urm. V. si Galen, De antidotis, 
cap. 1 despre tov yeppavindy m5henov èy tot; mepl tiv “Iotpov xopíotg. — In 
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A fost un moment de spaimă şi în Dacia, „încă asa de 
rău apärätä la Apus: un tesaur ingropat la 177 arată aceasta}. 
Lângă Sighişoara altul nu trece dincolo de Antonin Piul?. 
Marele deposit de la Tibod, în Secuime, se opreşte la 167, 
odată cu începerea marelui războiu în Europa centrală 3. Se 
îngroapă şi cinsprezece table cerate, pe lângă banii cari se 
ascund şi pănă la Reghin, spre granița răsăriteană a Car- 
patilor 4, 

Având în faţa sa o nouă coaliţie „decebalicä“, Marcu-Aureliu, 
ca şi Traian, va dori să facă, pe ruinele celor cari au pro- 
vocat Imperiul, noi provincii: „a vrut“, spune un izvor, „O 
provincie Marcomania şi chiar una Sarmaţia“ 5. Germanii în- 
vinşi apar pe Coloana lui din Roma 6. 

La urmă vedem că Marcu-Aureliu mută legiunea V Mace- 
donica de la Troesmis in Dacia’, care devine, in reorganisarea 
acestui al doilea ctitor al ei, o provincie consulară, guvernată de 
legati. Si el e serbátorit, ca si fiul lui chiar, atât de criticabilul 
Comod, de la un capát al provinciei la altul *. 


genere v. Premerstein, Untersuchungen zur Geschichte des Kaisers 
Marcus, in Kito, XI (1911), p. 355 şi urm. (păreri mai ingenioase 
decât drepte). Cf. si Hermes, XXXIV, p. 155 şi urm. 

1 Goos, Chronik, p. 100. 

? Ibid, p. 107. 

3 Ibid., p. 113. 

^ Si Hunfalvy admitea fuga locuitorilor in acel moment; o. c., p. 10. 

5 Vita Marci, XXIV, 5: „voluit Marcomaniam provinciam, voluit 
etiam Sarmatiam facere“. L-ar fi oprit numai răscoala, in Orient, a lui 
Avidius Cassius; ibid. 

6 Pentru îmbrăcămintea lor, Furtwângler, Intermezzi, p. 72. 

7 V. şi Van de Weerde, o. c. pp. 38 şi urm., 42; A. Blanchet, 
in Musée Belge, XXVII (1923), p. 169 si urm. (Note sur la légion 
V Macedonica). Trece la Potaissa. V. Léon Renier, /nscriptions de 
Troesmis dans la Mésie Inférieure, Rev. Arch., X (1864), p. 390 
şi urm. (legiunea V Macedonica fusese şi la Oescus). Se inchiná o 
piatrá si importantului personagiu care a fost Marcus Pontius Lae- 
lianus, „şef de stat-major al lui Lucius Verus", comes di. Veri. Si 
prigonitorul creştinilor din Africa, Vigellius Saturninus, p. 996. Si 
închinare lui Marcu-Aureliu de „sacerdos provinciae et bis duum- 
viralis“ supt legatul Lucius. Fusese şi in ambele Panonii Novius 
Rufus, pomenit si la Nicopolis ad Istrum, p. 397. 

8 Marcu-Aureliu închinat la Apulum, C. I. L. III, 1171; la Am- 
pelum, ibid. 1309; la Veţel, ibid., 1372-3; la Potaissa, ibid., 884; la 
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Totuşi situaţia rămânea amenințătoare, de şi „Statul“, „ob- 
ştea“ (communitas) lazigilor se inchinase Impäratului lup- 
lător. Liniştea se restabilește deplin la Dunăre doar de birui- 
torul Siriei, viitorul Impărat Pertinax, care luptă cu Costo- 
bociii; victime ale năvălirii acestora se găsesc in inscriplii ?. 
In acest sens a putut spune Polyainos că Impăratul a facut 
„să cadă Gefii“ timpului său. 

Nevoia de a înainta graniţa spre Nord se impusese 4, si Po- 
rolissum ajunge la însemnătate. Pe lângă Dacia care-şi are 
acuma centrul la Apulum? «si cea olteaná numită nu după 
o Malva sau Malvum, de la care nu sânt însă inscripţii, nici 
ruine şi, ca nume, nu poate fi vorba, cum sa spus, de un 
„câmp de nălbi“, ci mai curând după malul Dunării 6 — este 


llova, ibid., 795; la Ad Mediam iarăşi ca şi Antoniu, ibid. 1565. 
A se adăugi piatra de lângă Buda în espeditione germ/anjica, ibid., 
3447. Fiica lui la Sarmizegetusa, ibid. 1449. Coregentul Verus, ibid, 
1450. Comod la Napoca, ibid. 865; la Apulum („conveteranii“), 
ibid., 1172. Cf. respublica lasorum (lazigi), pentru el, ibid., 4.000. 

1 Vita Pertinacis, c. II, 10. 

? Nu odată găsim: „interfectus a Costabocis“. Hoţii la Dunăre, 
de sigur atunci, ibid. 1585 (cf. Tocilescu, Monumentele, p. 291 
şi urm.); 8009 (1559) (Tocilescu, l. c., p. 293). Clandestini !atrun- 
culorum transitus, în Panonia; C. I. L., III, 3385. Aiurea, un quaes- 
tor ucis la Mehadia de hoţi. Unul la Orboväf „interfectus a la- 
tronibus*; Eph. epigr., IV, p. 81, no. no. 218. La Slatina altul, Arch.- 
epigr. M tt, VI, p. 123, no. 74 (=C. I. L., III, 1559). La Brigetio un 
»litus Domninus sive Passeris, negotians splendidus..., interfectus 
a barbaris“; ibid, X, p. 114. CE. ibid, XVII, p. 182, no. 29 (salvare 
de ei). Un prins (deceptus) de barbari; ibid. XIV, p. 161, no. 54 
V. si Gh. Cantacuzino, in Revue hist. du Sud-Est eur., 1926, p. 40; 
ibid., p. 44, nota 7. Costoboci la Roma, Mateescu, în Dacia, I, p. 
99 si urm. Cf. un oinorit de bofi la Pec, Rev. Arch., 1934?, p. 284, 
no. 209. Pe la Monastir, p. 285, no. 216. 

3 Tst@v mertoxów»; Prefaţa la cartea VI. 

4 C. I. L., Ill, p. 160; Pârvan, l. c., pp. 46-8. V. şi Domaszewski, 
în Rhein. Museum, XLVIII (1893). Discufia părerilor d-lui Filov 
cu privire la paza Dunárii, in Van de Weerde, Bulletin bibliogra- 
phique et pédagogique du Musée Belge, 1906. Si Premerstein, Die 
Dreiteilung der Provinz Dacia, in Wiener Eranos, 1909, p. 256 şi urm. 

5 Pentru legiunea XIII Gemina acolo v. Horovitz, o. c. pp. 6-7. 

6 E şi părerea lui Weigand, in Balkanarchiv, MI, p. 37. Cf şi 
Dimallum iliric la Krähe, o. c., p. 22. Si după Hirschfeld, l. c. 
p. 374, e vorba de „mal“. K. Müller admite, ciudat, cá Malva ar 
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de acum si acea Dacie Porolissensis !, având resedinfa, probabil, 
la Napoca?, asa cum si Dacia Malvensá, „a malului, pulea 
sa aibá resedinfa cármuilorului ei la Sucidava sau la Romula 3. 

Găsim un „praeses provinciae Daciae Malvensis“, M. Aurelius 


2 
Cassianus, mort la Salonic. Piatra e pusá si de un tribun al 


fi la „Alsokoraly“ numai doar pentru cá sa găsit acolo Cohorta 
I Flavia, care se chiamă Malvensis şi că sânt acolo inscripţii 
(0. c, p. 541). Se uită un Caput Malvae („Capui Malului“) la Pro- 
copiu, în Dardania, Dacia „Malvensä“ (colonia malvensis in Dacia) 
(an. 230), Henzen, o. c, no. 5520 („procuratorul provinciei Dac. 
Malv.“; C. I. L, MI, p. 160). Dacia-de-jos sar fi format imediat, 
supt Traian, după Domaszewski, Gesch. der rom Kaiser, ll, p. 
177, care leagă, cu obişnuita-i siguranță exagerată, stiri epigrafice, 
din „vechea fara colonială la Olt si în valea Mehadiei“ (1). De la 
Murăş in jos regiunea ar fi fost legată de Moesia-de-sus. Sar fi 
prelungit linia malului drept pănă la Troesmis, ibid., p. 178. Sar fi 
inviat deci viata de-a lungul Pontului (ibid.). Se adăugia in Pa- 
nonia Carnuntum si Brigetio, se făcea din Aquincum provincia Pano- 
nia-de-jos. Se aminteşte cetatea Ulpiana la Axius si Ulpiana Reme 
siana (ibid.). In Tracia se ridică noi cetăţi, capitala fiind Perintul 
şi centrul religios trac, Beroe a Odrisilor (p. 179). Si Africa se 
romaniseazä (ibid.). — Pentru un nou miliariu in Dacia“, de la 
Lucius Verus, C. Daicoviciu, in An. Institutului de stucii clasice, II, 
p. 48 şi urm. 

1 Cf. Jung, Pässe, p. 13, nota 5; pp. 112 si urm., 114, 122; Parvan, 
Mem. Ac. Rom., XXXVI, pp. 45-6. Goos vedea in Malva Porolissul 
(Arch. f. sieb. Landeskunde, XI, p. 105). 

2 Dupá Otto Hirschfeld, care admite data lui Mommsen pentru 
împărţire, Porolissum ar fi mai vechiu si, suferind de pe urma 
războiului, ar fi trebuit mutarea la Napoca (Sitzungsberichte din 
Viena, 1874, p. 370). Ea devine atunci şi de aceia colonie; v. Momm- 
sen, jn C. I. L, I, p. 169. ,Diis deabus Daciarum et Terrae“; 
ibid., 996; Dessau, o. c, III, p. 116, no. 3921; cf. ibid; no. 1860, 
Mai ales inscripția citată mai sus, '„Caelesti Augustae et Aescu- 
lapio Augusto et genio Carthaginis et genio Daciarum*; C. I. L., 
IIT, 993 si in Dessau, o. c. M, p. 117, no. 3923. Si negociatores 
provinciae apulensis, C. I. L., III, 1500. 

Pentru situaţia socială a barbarilor colonisati încă de la Marcu- 
Aureliu. V. Zumpt, in Rhein. Mus, III, p. 131 si urm. Supt Alexandru 
Sever, după Vita, c. LVI, ei se admit ca ostaşi: miltiae, non tamen 
magnae. Acolo si mai departe despre aşezări de colonii barbare. 


3 Si după Horovitz, o. c., p. 59 si urm., acolo fusese capilala Daciei 
Inferioare. 
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cohorfii I a Britonilor, „Malvensis“ 1. Impărțirea se face la 
1682, după unii, la 158-9, după ultima părere. Ridicarea însăşi 
a „municipiului aureliu“, indatä colonie, din Apulum a fost 
pusă în legătură cu lungul rázboiu marcomanic si cu împăr- 
lirea lripartilă a provinciei 5. 

Intrun anume sens e insí tot numai o provincia Dacia, 
cum se scrie pe monede, dar pe acelea din veacul al iII-lea 
tárziu, de la Filipi la Valerian, cánd s'a afirmat cá partea de 
jos a putut fi cedată Gotilor tederati £. 

Dar primejdia de către Apus continuă încă şi după libera- 
rea Sarmizegelusei. Inscripţia ridicată lui Marcus Claudius 
Fronlo, „legatul lui August, propretor al celor irei Dacii? şi 
al Moesiei-de-sus“, îl arată nu numai ca apărător al Sar- 


1 Mommsen, in Arch-epigr. Mitt, XVII, pp. 117-8. O inscriptie 
lalsă cu „procurator Augusti trium Daciarum Apul. Aur. (sic) Ma“, 
după Neigebauer în Henzen, Bull. dell Istituto Romano, Roma 
1848, p. 152 si urm., in Goos, Arch. f. sieb. Landeskunde, Xl, p. 
99. În schimb, la Daicoviciu, Contribuţiuni, Cluj, 1930 (din An. 
Institutului de studii clasice), inscripţia: „Fortunae Daciarum“ (p. 4). 

? După Mommsen, C. 1. L., UL, p. 160. O inscripţie din 144 
la Borghesi (citat ibid., pentru Dacia Apulensis e mai mult ca 
dubioasă). Cf. şi Patsch, în Wissenschaftliche Mitteilungen aus Bos- 
nien und Herzegovina, Ill, p. 121 si urm. 

3 Eph. epigr., II. 

* Mommsen, in C. I. L, IH, pp. 182-3; Goos, Apulum; Bogdan, 
Sarmizegetusa, p. 34. V. şi Klio, XII (1912), p. 231 şi urm. „Prov. 
Dacia Apulensis“; Dessau, o. c., I, p. 313, no. 1412. Un »procurator 
Daciae Apulensis*, ibid., P. 315, no. 1421. ,P. Cominius, procurator 
Daciae Apulensis*; Rev. Arch., XVI (1890), p. 447, no. 151; C. 
I. L., V. 8659. Pentru Porolissensis, C. I. L., HI, 1464 (un „procurator 
al provinciei porolisense). Un procurator al Daciei Porolisense în 
Capadocia; Eph. epigr., V, p. 30, no. 53. Un procurator Daciae 
Porolisensis si intr’o inscripţie din Armenia, C. Z. L., III, 6054. 
Cele „trei Dacii“, ibid., 6575. ,Daciis tribus“ et „genio leg. XIII“; 
C. I. L., III, 995; Dessau, o. c., I, p. 116, no. 3920. 

° Pentru discuţia, ofioasä in afară de subtilitäfi de drept cons- 
titutional roman, dacă au fost sau ba trei provincii deosebite, cf. 
Jung, o. c, p. 112 şi urm. (unde trimeterile la C. 7. L.); Párvan, 
in An. Ac. Rom., XXXVI, pp. 445-6. Otto Hirschfeld, 7. c, era de 
párere cá, de si trei provincii ar fi fost, de la început, un singur sef. 
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mizegetusei!, dar ca păzitor al ordinii romane pănă sus in 
drumul spre Italia: ,,Colonia... ancipiti periculo virtutibus res- 
tituta“. 


Germanii de de-asupra Dunării fuseserá deci potoliti sta- 
tornic de Marcu-Aureliu?, care a rupt confederafia amenin- 
fatoare. Dar in Sarmatia trebuiră să se dea după moartea lui 
lupte noua è. 

O circulație largă pe ambele maluri dunárene se observă 
după această grea operație de pacificare. E un timp când 
Tomi are raporturi cu Troesmis si Ratiaria, ba chiar cu 
Aquileia (156)*. Locuitorii Traianeului balcanic, y Tgpæravéwv 
moAtc, care se intitulează „prea-strălucită“, închină o coloană 
iui Marcu-Aureliu 5. Serdica, intiiulată „prea strălucită cetale 
a Serzilor', îi dedică o pialrä®. 


1 „Patrono, fortissimo duci, amplissimo praesidi“, spune inscripția; 
C, I. L, III, n-le 1457, 1462; I. Bogdan, Sarmizegetusa, p. 33, o 
pune la 170-1, Altá inscriptie (Eph. epigr. IV, no. 188) vorbeste 
de un anceps pariculum, adecá un atac din două părți. 

2 Pentru intenţia lui Heliogabul de a ataca pe Marcomani, v. Viaţa 
acestuia, c. IX. 

3 In Sarmatia res bene gestas per alios duces in filium suum 
Perennis refenebat*; Viaţa lui Comod, c. V. Perennis e favoritul 
lui Comod, care hotărăşte si in Britania; ibid. Si fiul, căruia 
i se atribuie triumful sarmalic, e ucis odată cu dânsul; ibid. si 
c. VIII. Influenţa provinciilor se vede şi in „dalmatica“ pe care o 
poartă Comod; ibid. (cf. „tunnicae paennleaque, lacernae et chiri- 
dota Dalmatarum"; Vita Pertinacis, c. VIII). Fusese nevoie si de o 
apărare a Dalmatiei „a confinibus hostibus*; Vita Julian’, c. I. Mai 
vezi C. 1. L., III, 1457; VI, 1377; Dessau, o. c. p. 40, no. «1098. 
Si la Tocilescu, Arch.-epigr. Mitt, VIII, p. 20 si urm. 

4 După C. I. L. Ul, 7560, 7574, Weiss, Dobrudscha, p. 61. 

5 Kalinka, o. c., c. 47, 62. 

6 *H Aapmpori:n Xiphov ; Arch.-epigr. Mitt, XIV, p. 155, mno: 4395 woes 
ibid., p. 157, no. 42. O dedicafie si lui Tiberius Claudius Pompe- 
ianus, soțul Lucilei, fiica lui Marcu-Aureliu gi văduva lui Lucius 
Verus (p. 405) („magistri canabenses“, edilii, „veterani et cives ro- 
mani consistentes ad canabas legions quintae macedonicae“; p. 413). 
Despre canabe, pp. 414-6. Si un in pace crestin (p. 421). Si un ve- 
teran, domo Oesci (p. 126). Si medicul Titus Rascanius Fortunatus, 
(din Faenza). Si un Antistius Zoticus (p. 427). Un Theumpus, p. 429 


Fig. 33. — Monedă a lui Marcu-Aureliu. 
Dupa Mionnet, o. c., |, p. 224. 


Fig. 34. — Moneda lui Gordian 
Zeitschrift fur Numismatik, 
Ill, p. 144. 


Fig. 35. — Monedă a lui Decius. 
După Mionnet, o. e ll, p. 1. 
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Pe lângă faptul că anume schimbări militare | arată o ín- 
cercare de a uni oficial Scitia Minoră? şi Moesia. Legături 
și de familii romane apar între Histria şi Durostor 3, care 
din canabe a devenit municipiu cu decurioni, poate şi Novae 
(Sistov). Cutare Roman vine la Tomi din Ratiaria; un alt 
Roman din Oescus la Troesmis ¢. Noricul însuşi trimete coloni 
la Histria, la Ulmetum, cari poartă obisnuitul nume de Cal- 
ventius™. 

Gásim in acelasi timp pátrunderi de veterani in Troesmis, 
asa de greceascá prin tradiţie 5. Beneficiari militari trec din- 
trun loc intraltul$. Pănă si o ala Arabocarum, care se in- 
tálneste, de altfel, si supt Traian, in legáturá cu Spaniolii, 
se amestecá aici intr'o nouá viață internaţională 7. Se vorbește 
o limbă ale cării inmládieri populare au fost relevate, nu 
odată, de Párvan?: aspiralia de la inceput cade, e devine 
i, casurile se amestecá, greşeli pătrund în conjugare’. O viaţă 
romanică nu există încă, dar ea e în pregătire. 

Impăratul e stăpân la Dunăre. E însă vremea când se 
încearcă Impărați ai provinciilor, de provinciali, ea în Bri- 
tania 10. 


i V, Domaszewski, Der Völkerbund des markomanischen Krieges, 
in Serta Harteliana, 1896, p. 8 şi urm. 

? Solii de la Tomi la Roma; Tocilescu, /nschriften, p. 21; Párvan, 
lL c. pp. 46-8. 

3 Si Pârvan, Hıstria, IV, p. 137. Cf. același, Cetatea Tropaeum, 
P. 39 si urm.: schimbări de legiuni. Se zice latineşte Durosterum 
și grecește Durostoros. 

* Pârvan, Cetatea Tropaeum, p. 35, nota 76, după C. I. L., III 
6156, 6201. 

5 Pârvan, Descoperiri nouă, p. 525; Histria, IV, p. 134 şi urm. 

€ Pârvan, Cetatea Ulmetum, I, p. 559; Histria, IV, p. 149. 

7 Ibid., pp. 138-9; 140 si urm. 

® Ibid., pp. 134-5, 143 şi urm., 147 şi urm. 

? V. ibid., pp. 145, 118-9. 

10 V. si ultima inscripţie din Tropaeum Traiani; Pârvan, Cetatea 
Tropaeum, p. 50. 
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Supt Comod, „Hercule al Romanilor“ 1, celebrat si în gre- 
ceste?, viața romană se reducea însă acum în Roma la acele 
lupte de „vineți“ si „verzi? de care vorbeşte Viaţa lui însuși, 
care nu luptă personal la hotare ca Marcu-Aureliu, nepartici- 
pând la ele. In schimb provinciile care, în Britania, în Dacia, 
cum am văzul, încearcă ridicări de Impărați, ele, care duc 
greul luptei cu barbarii, se aşează după vechile rosturi, foarte 
vioaie, întocmai cum din moştenirea lui Alexandru-cel-Mare 
vechile regate asiatice sau refácut în forme „naţionale“. 

In nevoia de Impărați luptători, ultimul pe care-l impune 
Roma e Pertinax, vechiul luptător viteaz şi fericit în aceste 
regiuni 5, de altfel îndată ucis, ca unul care nu represintä 
decât meritele sale de bătrân ostaş. Și ei poartă însă grija, 
firească, a acestor provincii pline de viaţă, în care se vede 
cum se continuă, dacă nu în Dacia, mai scursă de sânge, în 
Balcani vechiul fel de a fi al barbarilor. 

Atunci, pe la începutul secolului al IIl-lea, Imperiul re- 
trăgându-și une ori aparențele, viața ce se formase pe încetul 
reapare, și ea e deosebit de puternică. 

Pertinax însuşi, la 202, fundeazá în Balcani un ,,emporiu“, 
Pizos (din — byza), cu nume tracic, după exemplul lui Marcu- 
Aureliu, „mutându-se“ oficial acolo un număr de Traci nero- 
manisafi, cu cele mai caracteristice nume (si Roimetalkes, 
Spartokos, Bessodentos, Seuthes, Diaskuporis, si mai ales multe 
nume din rádácina muka). Ei vin din satele Skelabria, loca- 
litate cu finala tracicá, din Stratoperoi, din Krasalopara, Ba- 
zoparoi, Busiparoi, pare, sate*, din Skeptoi5, din Kurpisos. 


1 De fapt Lucius Aelius Aurelius Commodus Augustus Hercules 
Romanus Exsuperatorius Amazonius invictus felix pius; Otto Th. 
Schulz, Das Kaiserhaus der Antonine, p. 197. Cf. acelaşi, Vom Prin- 
zipat zum Dominat, Das Wesen des römischen Kaiserthums des 
dritten Jahrhunderts, Paderborn 1919. 

? Eckhel, o. c., p. 131 gi urm. 

3 Vita, c. M. 

4 Kalinka, o. c, pp. 29-38. Pufine nume romane, ca Sabinus, 
Flavius Mucianus Quintus, Sicinnius Clarus, Caius Valerius Rufus, 
ori unele grecesti (Diomede al lui Diomede) si mixte (Kelsos Dala- 
poreos). 


5 Sá nu fie in raport cu Xxex:exéoug a lui Procopiu? 
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Era, spune inscripția, o măsură de caracler general, care 
prevedea refacerea vechilor emporii si crearea altora noi 1, 
dándu-li-se „nu demofi de emporii, ci senatori loparchi*?, Se 
crufä de întărituri, de angarii sau „caii de jold* ai nostri, 
se acordă scutiri lumii venite din sate (x@pat) unde sânt si 
komarchi si comifi, cari mulfämese ofiţerilor imperiali pentru 
că se poartă bine cu ele? Alături înflorește, în vechile forme 
greceşti, Filipopolul 4. 

Dar in acelasi timp din secolul al III-lea, inscripţiile arată 
de-a lungul malului drept, la Ratiaria şi Viminacium, care 
bate monedă la 2405, la Siagidunum si la Naissus, inscriptili 
latine pentru zei locali traci $i cu nume de inchinátori, tot 
trace5. Din canabensii de la Troesmis, care-și pierde legiunea, 
a ieşit o întreagă viaţă ?. La Sfársitul secolului se găseşte aici 
un municipiu bine locuit, cu decurioni şi preotul provinciei. 
Un archeolog frances găseşte „absolut aceiaşi situalie ca în 
Lambése din Africa, pentru soldaţii legiunii III Augusta* 8. 

Si, în Dobrogea. cetăţile greceşti se arată pline de vitalitate 
în quasi-autonomia lor?. Tomi bate monede de la Caracalla 
pănă la Filip; Kallatis, supt Sever şi fiul său 1. Filipopolul, 
Pantaleia, vechile centre trace, înfloresc 1. 

Dintre barbarii liberi, Carpii, ciocnifi numai de Antonin, 
ascunși apoi, cum am văzut, supt numele, arhaice, de Cos- 

' Ilposévxtav và dyra Evmöpıa émipavéstepa dra[p]é[at] [xa] t[x] py xpótepov Sura 
ırlevesdar ; ibid., c. 38. 

2 05x &vnop|ta]xohg dnpótaç, àAAX terdpxous BloJurevräfg]. ibid. Cf. un em- 
poriu al Piretensilor, ibid., c. 179, no. 201. 

3 Ibid., c. 37.8. 

4 Ibid, c. 55, 98. 

5 Ibid, c. 50, 92-4, 56-7, 59-60, 64-6, 71. 

$ Tocilescu, in Arch.-epigr. Mitt., XIX, p. 220. 

7 Pârvan, Dacia, P. 161 si urm. Seure o observá; Rev. Arch, 
VII (1918), p. 77. 

3 V. Renier, /nscriptions de Troesmis, p. 13 si urm. 

9 Acelaşi, si Desjardins, in Rev Arch., XVII (1868), p. 258, nola 7. 
Cetatea va arde numai supt Valens; ibid., p. 259. — Pentru chestia 
plecării legiunii V Macedonice în Dacia, v. Filow, o. c., p. 17, nota 3. 

1 Monede de la Istria; Pick, Münzen von Dacien und Mösien, 
p 147; Suţu, in Rev. Arch, XLII (1881) (Sever, Geta, Alexandru). 

u M. Suţu, în Rev. Arch, XLII 1881), pp. 298 şi urm. 300-1, 
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loboci si chiar de Bessi, se gálesc de un nou si mare rol. 
Romanii li împrumută numele 1 cum au făcut odată cu al 
Dacilor, cum fac cu al Geţilor, cari, supt influenţa arhaisantă 
a scriitorilor greci, încep din nou a fi pomeniti. 

Dar Dacii din provincie sânt acum de sigur în mare parte 
romanisafi, Munteni de felul Mocanilor sau Huţulilor de azi. 


Incă de când Impăratul stoic era continuu relinul de lupte 
cu elementul germanic de la Dunărea mijlocie, in acest Ră- 
sărit, lăsat la o parte, se desemnează tot mai mult nevoia 
unei apărări locale, făcând apel la forțele indigene, care se 
deprind a primi o astfel de sarcină și a trage din ea loate 
consecinfile, apărare care se va impune, cum vom vedea, in 
cursul întregului secol. 

Ba se observă chiar în părţile acestea si o tendință de des- 
facere autonomă. Africanul Septimiu Sever, al cărui lată se 
chema Gtea?, cu învierea faimei getice, fusese guvernator al 
Panoniei 3, unde i sa păstrat cea mai credincioasă memorie t, 
ca la Siscia, —care în acest timp se aşează în linie cu Cons- 
tantinopol, Nicomedia, Cartaginea si Roma5— apoi în părțile 
de spre Adriatică, unde, la Rudnic, ridică templul Terrei 
Mater. El se ridică împotriva lui Comod cu adesiunea tuturor 
cetăților europene din Sud-Est, afară de Bizanţ ?. Si în luptele 
ce urmará contra Bizanțului cele de pe malul apusean al 
Pontului trebuiră să aibă un rol. 

Poate din aceleași motive, cam pe vremea lui, Caslinus fu 
înlocuit in Dacia prin Marcin Agrippa’. Aici, o colonie nouă, 
datorită noului stăpân, proclamat şi de legiunile din aceste 


1 Un M. Antonius Carpus; Hermes, IV, p 216. O Carpia, Arch. 
epigr. Mitt., VIII, p. 153, no. 206. 

2 Viaţa, c. I. Si un frate concurent la Imperiu (ibid., VIII. IX, XIV). 

3 Ibid, c. IV. 

4 C. I. L, MIL, 3519, 3664, 4020, 4560 (Vindobona: lui Serapis, 
pentru el), 4622. 

5 Ibid., 3969. 

6 Ibid., 6313. 

7 Dio Cassius, LXXIIL 15. Descrierea Bizantului, ibid., LXXIV, 
10-1. Ei aveau 500 de luntri; ibid., 11. — Pomenirea Viminaciului, 
Vita, c. x. Inscripţia din C. I. L., Wi, dipl. vr eu castra nova 
severiana, e de sigur falsă. 

$ Dio Cassius, LXXVIII, 13. 
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părţi 1, e Potaissa, pănă atunci legală, ca vicus, de Napoca?. El 
reface si Apulum, care devine municipium 'Severi3, Drobeta 
ajunge supt el, din municipiu, colonie 4, ca si Dierna, ceva mai 
departe la Vest, ceia ce presupune, în legătură si cu avântul 
Panoniei, pe care se sprijină Sever, biruilorul Noricului, o mare 
înflorire a acestei regiuni dunărene. La Vefel, unde se refac 
băile 5, asiaticilor din Comagenea, vechi păzitori din vremea 
lui Adrian, li se adaugă cohorta Vindelicilor, a Alpinilor, 
vechi ostași de-ai lui, aripa Hispanilor Campagoni, aceia a 
Bosporitanilor 6, în același timp când se întâlneşte o vexillatio 
Dacorum parthica în noile luple asiatice după tiparul acelora 
ale Marelui Alexandru 7. 


1 Digesta, L, 15, I, 18-9. Cf. De Ceuleneer, Essai sur la vie et le 
régne de Septime Sévére, 1880; I. Bogdan, Sarmizegetusa, pp. 34-5. 

? Digesta, l. c.; Mommsen, C. I. L, IIE, p. 169. 

3 Ibid., 1083. Cf. J. J. Schmitt, De imperatore L. Septimio Severo, 
Münster 1867; Hofner, Untersuchungen zur Geschichte des Kaisers 
L. Septimius Severus, Giessen 1875: Viena 1884; C. Fuchs, Geschichte 
des Kaisers L. Septimius Severus, 1884: M. Platnauer, The life 
and reign of the emperor Lucius Septimiss Severus, Oxford 1918; 
Johannes Hasebroek, Unfersuchungen zur Geschichte des Kaisers 
Septimius Severus, Heidelberg 1921 (inscripţii, monede: si „adver- 
sus rebelles hfostes] p(ublicos), item Asiae, item Noricae“; p. 173. 
O „expeditio felicissima Quadorum et Marcomannorum“, dupá An- 
née épigraphique, 1914, no. 248, acolo. pp. 174-5. Lupta ,aput By- 
zantium“, după C. I. L., VI, 14507. Duce o cohors I Thracum în 
Britania). 

* Ibid, III, 14468; Pârvan, Stiri nouă din Dacia Malvensis, in 
An. Ac. Rom., XXXVI, p. 40 si urm. 

D ST IE, "1974. Ck si ibid., 1375, 1377. 

° Mommsen, in €. 7. L., III, p. 220 si urm. Zidul lui la Tomi, 
Severeanu în Revista Museului Bucuresti, It, p. 178. 

7 Cf. C. I. L., HI, 1193 si nota lui Mommsen. — Pietrei-i ridică 
Sarmizegetusa, ibid., 1452-3; Apulum. ibid. 1174; Potaissa, ibid., 
903; Ampelum, ibid., 1308; Ad Mediam, ibid., 1561. Afară din Dacia, 
Ulpiana sau Remesiana, ibid., 1685; Tomi, ibid., 6153. Un veteran 
scrie o piatră Joi în loc de Jovi; Kalinka, o. c., c. 118, ceia ce 
înseamnă acea formare a unui grain romanic pr care o semnalam 
şi mai sus. La Scupi, Eph.-epiar., II, p. 330, no. 491. V. şi Pârvan, 
in Arch. Anzeiger al Institutului Archeologie german, 1913, PP: 
364. 367; Rev. Arch., XXIII (1914). p. 477 nde 117-8. 
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Restauratorul vieţii imperiale în foate aceste părți dunărene 
e celebrat prin inscripţii de la Sarmizegetusa la Drobeta, şi 
ea o colonie Septima. Il aflăm lăudat si la Raliaria, unde 
alături de dânsul găsim si „geniul colegiului faurilor“1. La 
Rudnic, cu minele din Serbia, numele lui e pomenit pe un 
templu 2. O viaţă nouă pătrunde si în părţile Moldovei, unde-i 
întâlnim monedele, împreună cu altele care încep de la Neron: 
lângă Bacău, la Sascut, la mănăstirea Casinului 3. 

La această graniţă, unde amintirea loviturilor date de Marcu- 
Aureliu n'a dispărut, se vede inscripţia, menţionată mai sus, cu 
un Septimius Aistomodius, „rex Germanorum", si fraţii, Sep- 
timii, după numele Impáratului, Filip si Heliodor 4. 


Sever pornise din Panonia, din Moesia. Oricare i-ar fi fosl 
originea, e un om din aceste părţi. Fiul sáu, Caracalla, „An- 
tonin“, aleargă la Dunărea ameninţată de Germani. Impăratul 
nou se înfăţişează aici ca un nou Marcu-Aureliu, pe care vădit 
il imită. Dar intenţia lui merge mai departe. Vrea să se aráte 
vrednic de acest nume, şi biograful său, Herodian 5, înfățișând 
coborârea lui în „Tracia vecină cu Macedonenii“, adauge: 
„era adevărat Alexandru“: söhbs ’"AAgEavecos iv". De aceia face 
să se introducă pretutindeni cultul eroului macedonean prin 
„icoane și statui“, ridicându-le si la Roma, pe Capitoliu si în 
alte locuri. Incunjurat de ceia ce numia el „falanga mace- 
donică“, cu şefi purtând nume din vechea legendă și încercând 
să învie si amintirea Macedoniei, el poartă costumul cuceri- 
torului lumii. Si el va sacrifica pe pământul asiatic la mor- 
mântul lui Achille şi va merge pănă la crearea unui Patroclu, 
îngropat apoi la Ilion chiar, după refeta din lliadá?. Si nu- 


1 'Tocilescu, Raport, p. 16. 

2 C. I. L, Ul, 6313. 

3 Mih. I. Macrea, in An. Institutului de Studii clasice, I, pp. 131-2. 

* Domaszewski, în Arch.-ep. Mitt, X, p. 17. Cu totul altceva decât 
Germanii goi ai lui Seneca, De ira, XI, 2. 

5 V. in Untersuchungen zur rómischen Kaisergeschichte, I, Lipscn 
1868: Johannes Zürcher, Commodus, Ein Beitrag zur Geschichte der 
Historien Herodians. Cf. si C. Schneider, Beiträge zur Geschichte 
Caracallas, tesá din Marburg, 1890. 

6 Se Alexandro Magno Macedoniae aequandum putabat; Vita Ca- 
racallae, c. II. 


r 


? Herodian, IV, 8 si urm. 
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mele lui Aurelius Alexander, care va răsări peste puţin in 
Siria, arată acelaşi cult al eroului L ca si lolapianus (de la 
Hystaspes?), care, pornind din aceiaşi Sirie, se laudă că e 
din ,neamul lui Alexandru*?, Pare cá vedem pe Mihnea Radu 
sau chiar pe Vodă-Bibescu imitând pe Mihai Viteazul, şi acesta 
emul al lui Alexandru. 

Celalt fiu al lui Sever nu se chiamă in zădar Geta 3; e deci 
căularea unor memorii din aceleaşi locuri, unde pe alunci se 
croiesc drumuri noi, prin Scitia Minorăt. Doar Caracalla, 
supt care Filipopolul bate o monedă cu „Alexandria“ 5, face 
ca si Traian un războiu cu Parţii: el libereazá în cale pe 
supușii romani ai lui Artaban 6 şi anunţă Senatului, din Me- 
sopotamia î, că „a supus loală lumea“. Făcând pe loti locui- 
lorii Imperiului cetățeni, Impăratul tânăr, care favorisa pe 
călării germani 8, creiazä si o nouă ordinc interioară cores- 
punzătoare practicei de „ecumenicitate“. La Carrae, cu amin- 
tirea vechii înfrângeri romane, el apare ca Alexandru în 
Babilon. 

O călătorie a lui Caracalla prin Dacia se sprijină pe viaţa 
lui de Spartian?, ca și pe mărturia unei inscriplii 19. Dar 
i se închină o inscripţie de un sacerdos de la Apulum, acuma 
o colonie, si de un augustal din Metropoli, cu „conductores 
lerrariarum* tt, 


Sexlus Aurelius Victor, Epit., XXIV. 

Alexandri tumens stirpe; ibid., De Caesaribus, XXIX. 

Paterno ab avo; ibid, XX. 

C. I. L., IH, 7602-4, 7696-7, 12515, 14401 şi, in genere, tol ca- 
pitolul; Weiss, Dobrudscha, p. 65. 

5 Schiller, o. c., I, p. 716, nota 7. 

6 Herodian, IV, 11. 

* Ibid. 

* Ibid., 13. 

" Vita, V: „Ad Orientem profectionem parans, omisso ilinere, in 
Dacia resedit*. Dar luptá in „Reţia“; ibid. Trece si prin Tracia; 
ibid. 

! Eph. en, IV, no. 189. 

! Anuariul soc. arch. ungare pentru comitatul Huniedoarei, 1904, p. 
230. Discutia la Jung, Apulum. c. 141. nota 4. Se zice şi cannabarii, 
ibid., c. 146, nota 15. După Neigebaur, p. 28, no. 13, Henzen, în 
Bull. dell' Istituto di corr. arch. di Roma, 1848, p. 155; Rev. Arch, 
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Pornit asa, Antonin — Caracalla e o poreclă — ar fi putut 
învia, cu toate gesturile sportive care amintiau pe Neron, 
Domițian şi Comod, în adevăr vremurile de ostäsie birui- 
toare ale vechii Rome, Ii era dat însă adolescentului să piară 
printr'o conspirație. 

Nu e fără însemnătate si numele surorii Împărătesei lui 
Sever, care, de si din Emesa asiatică, se chiamă Moesal. 
„Provinciile dunărene“, scrie Mommsen, „declară pe Gela, 
înainte de catastrofa lui, suprem Impărat“ 2 

Supt domnia Maurului Macrin Dacia se vede perfect asi- 
guratá în ce priveşte pe dușmanii din afară. Noul Impärat 
e cel care a schimbat pe guvernatorul ei, puind, cum sa spus, 
în loc pe Marcius Agrippa în locul lui Castinus; aceiaşi schim- 
bare se face si în Panonia vecină, pentru motive politice 3. 
„Dacii“ cari, prádánd, supt el, isi reiau ostatecii dali lui 
Caracalla, nu sánt decát, fireste, tot acei nesupusi, Carpii, cu 
cari tot mai mult Roma va avea de lucru 4. = 


Moesa ridică pe tron acum, pe nepolul ei, Dasian, un nou 
„Antonin“, spurcal însă de rilurile perverse ale Asiei si aparli- 
nând mai mult vechilor datini ale acesteia decât lui Alexandru, 
cuceritorul ei, rămâind a fi chemat Elagabal, după zeul solar 
căruia i se închina mai mult, decât cu numele oficial, dinastic. 

In aceste părţi ale Istrului se ridică, supt acest Elagabal, 
un nou Alexandru al Macedoniei, având, ca Bacchus, lângă 
el patru sute de tovarăşi cu tirs si în piei de fap“. El cerea 


X (1864), pp. 315-6: „Quintus Axius, Quinti filius, palatina tribul, 
[Aelianus] eques romanus, Laurentius Lainatium, curator ad popu- 
lu[m coloniae] traianae et aureliae aeclanensis, procurator ad ali- 
menta per Apuliam, Calabriam, Lucaniam et Bruttios, procurator 
rationum privatarum provinciae Mauretaniae Caesariensis, item per 
Pelcicam et duas Germanias, procurator provinciale Daciae Apulensis, 
bis vice praesidis... ordo coloniae Sarmizegethuse metropolis“. 

1 Herodian scrie însă Max (V, 3). Fetele ei însă,au nume asiatice: 
Soaimis şi Mamaia. 

2 Cf. Observations sur les inscriptions de Trocsmis, în Rev. Arch., 
XIII (1866), p. 187. 

? Dio Cassius, LXXVIII, 13. 

£ Ibid, LXXVIII, 27: of te Axo, Avpyvapevol tiva tHe Aaxlag xal nro- 
Aeprjcavtes ènl mAelov &vréyov, tobg önnpoug, o0; ð Kapiáx«AAog £v supnaxlas Ady 
Tap “adtobs elArpei, nopiodpevor, 


Intäiul secol de istorie politică a Daciei 299 


şi obținea provisii de la lumea oficială. Făcu un drum triuinfal 
pănă la Bizanţ si Chalkedon, dispărând după sacrificii de 
noapte, cu îngroparea unui cal de lemn!. A fost nevoie să 
se întărească zidurile Filipopolei 2. 

Armata nu-şi mai asculta șefii civili. Astfel, supt acelaşi 
Elagabal, Dio Cassius se plânge cá, pentru că a voit să impnie 
autoritatea sa de guvernator în Panonia, era să fie ucis, la 
întoarcere, de pretorieni ?. 

Elagabal, ucis de soldaţi, e inlocuit cu vărul său Alexandru, 
care-şi adauge titlul dinastic de Sever. El va ataca in cali- 
tate de Alexandru pe un nou Artaxerxe răsărit în Asia, ca 
moştenitor al lui Dariu Codoman, si se va arunca si asupra 
barbarilor de la hotarul Galiei. 

Supt Alexandru Sever — a treia oară, cu numele eroic, 
si amintirea lui Traian care, cu un veac înainte, recditase pe 
eroul macedonean, — se închină o piatră mamei tânărului 
Impărat, Iulia Mammaea, la Ilova, în Ardeal. O activitate 
militară la Dunăre se adevereste si prin continuarea de băi 
la Sexanla Prista. staţie mililară6. Sarmizegelusa ea însăşi 
face să se ridice o piatră lui Quintus Axius, călăreț roman, 
în vremea când acești equites înlocuiesc pe senatori în gu- 
vernarea provinciilor *: el fusese în legătură cu multe rosturi 


1 Dio Cassius, LXXIX, 18. 

2 Cagnat, o. c, I, p. 712. 

3 Dio Cassius, LXXX, 4. CÈ Diviquet, //éliogabale, 1903; O. F. 
Butler, Studies in the life of Heliogabalus. New-York 1908. Un Mace- 
donean care-și zice „Alexandrus“ servește in Egipt ca stegar al le- 
giunii II Traiane, alături de Panoni; Eph. epigr.. M. p. 286, no. 327; 
p. 288, no. 328. 

! V. Walther Thiele, De Severo Alexandro imperatore, caput I, 
de fontibus (tesá din Berlin), 1908; Aug. Jardé, Études sur la vie 
et le règne de Sévére Alexindre. Paris 1925 ‘dupa lucrarea lui 
Smits, care se ocupá si de valoarea istoricá a lui Herodian). Cf. 
si K. Hënn, Quellenunters::chungen zu den Viten des Heliogabat 
und Severus Alexander, Lipsca 1911. 

5 (aL "fe Vh. 798; 

€ Eph. Ep., II, 297, no. 355 (si pentru localitate. citată la isto- 
ricul bisericesc Socrate. la Itinerariul lui Antonin. in Notitia Dig- 
nitatum, la Ptolemeu, la Procopiu. De aedificiis). 

7 Supt Galien, v. Arthur Rosenberg. in Hermes. LV (1920), pp. 
319-21. 
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pe care le dă amestecat inscripția rău scrisă şi rău cetită, 


pe lângă ocupaţii în Italia si Belgica si cele două Germanii, 
şi procurator al „provinciei Dacia Apulense“ 1. 


Alexandru Sever e înlocuit, în ciuda ostasilor săi cu scuturi 
de argint şi de aur, argyroaspides şi chrysoaspides 2, de un 
aspru Trac din neamul acelora de cari-și râdea, nu cu mult 
înainte, Aulus Gellius, ca de cei mai sălbateci dintre oameni, 
dar cari, acum mai puţin ca oricánd, când trecuseră si printr'o 
pregătire greacă, scculará, si prin una romană, mai nouă si 
mai scurtá, meritau aceastá calificatie. 

Herodian? presintá pe noul Cesar, nu ca un Trac cural, 
ci un originar din fundul Traciei“ (tv Evdordrw Hpdxwv), si „pe 
jumătate barbar“, fără a-i spune cum e obiceiul, greşit. Gotul. 


De loc dintr'un sat, ceia ce nu sar fi putut cu un bar- 
bar, care intra de-a dreptul în oaste —, cioban în tinereţă5 - - 
1 


Indicafie pierdută. V. in Büdinger, Untersuchungen, TTY elc 
Dànsliker, Die drei letzten Bücher Herodians. Lipsca 1870. Maximin 
se retrăsese in patrie (după moartea lui Caracalla, pentru a fi re 
chemat de Elagabal. Capitolin acusă pe Herodian de a-l fi înălţat 
pe Maximin contra lui Alexandru Sever. Dar nu e adevărat íp. 
235). Herodian ii atribuie lui podul ce-l dase lui Aloxandru Sever 
și-i descrie oastea ca a acestuia (p. 240-1). După Lampridiu, ar fi în- 
trebuinfat pregătirile lui Alexandru contra Germanilor (p. 241). Dar 
v. Priscianus, Prooemium, ed. Krehl, Lipsca 1819, I, p. 4: „Quid 
enim Herodiani artibus certius?* — Pentru originea lui Maximin. 
si Syncellus (după Dexip si după Epitome, c. 25; Aurelius Victor. 
De Caesaribus, XXV; Eutropiu, IX. 1). După Syncellus e din Moesia. 
Contra gotismului părintese Mommsen, Rom. Gesch. V. p. 217. Pe 
acel timp era imposibil să fie, de altfel. cineva Got si Alan, căci 
ambele aceste na[ii mici nu apăruseră pe aceaslä scenă a isloriei. 
„Viaţa“ ji dă această nație creând din peofăpfapos al izvorului pe 
tatăl Micca si pe mama Aboba. 

2 Vita Al. Severi. 

3 VI, 8 

1 Si la Iordanes, Getica, p. 79: „De pascuis in militiam venit“. V. 
şi ibid. p. 78. Dar el declară cá a luat totul dintr'o povestire a 
senatorului Simach; ibid., p. 80. Cá Maximin vorbia limba getá nu e 
de mirare (ibid. p. 79). NT. 

5 Vita, c. IT, încearcă a-l presinta ca ,lotru* conira ,lolrilor*: „certe 
qui latronibus insidiaretur et /ceteste: ut) suos ab incursionibus vin- 
dicaret*. Tot asa de îndreptat: „hic adulescens et semibarbarus et 
vix adhuc latinae linguae, prope thralecica“ (ibid.), in ,,thraecicae“ --- 
deci nu gotă — Septimiu Sever îi zice ,,Threicisce“; ibid. III. E 
o întreagă poveste ridiculă a lui Capitolinus, cu trântă, întreceri 
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nu cioban care paste oile satului, ci păstor transhumant, 
ceia ce arată legătura cu vechile rase acum romanisate, cum, 
in ce-l priveşte pe dânsul, arată şi numele —, ba chiar si 
hot, „haiduc“ (latro), dintre acei latrones de sigur, din cari, 
cum am văzul, Marcu-Aureliu ştia să facă soldaţii, pentru 
ca apoi uriasul să între în călărimea imperială şi să ajungă 
tribun, el represintá un tip de „Roman“ balcanic. Cumplit 
la infäfisare, mai impunător şi decât barbarii din oaste?, el 
a tăcut parte, nu din ceata de aventură războinică a noului 
Alexandru, ci din Tracii recrutaţi la cavaleria auxiliară 3. Sol- 
dafilor li sa arătat un bun şi sigur camarad: ei ,rávnesc 
şi imită vitejia lui“ şi primesc de la el, după obiceiul introdus 
de acest sir de băieţi purtând coroana Cesarilor, daruri. In 
jurul lui sânt mai mult tineri din Panonia ca, odată în jurul 
Atricanului Septimiu Sever. Purpura, care-i fusese prezisă, 
o aruncă întăiu pentru a o primi apoi numai supt amenin- 
jarea săbiilor. E un „viteaz cuminte“, avi yevvatos «al opgi, 
fostul cioban! 

Imperiul rămâne prin el în Balcani, după ce Septimiu Sever 
il îndrepiase din Panonia, spre Apus, fără a uita însă ori- 
ginile marii sale cariere. 

Noul domn al lumii, inebunit de putere, fu însă aspru si 
crunt. Voia să fie „ca din acropole“ fără rival şi fără Curte, 
Ca ostaş însă, contra Germanilor la Rin 5, e vrednic de Traian: 
arcaşii lui asiatici, între cari şi Armeni si Parli ispiliti, fac 
minuni. Incercárile de răscoală ale unui Magnus, unui Quar- 


la călării, bulimie, abus cu femei, vase pline de sudoare, asămănal cu 
Hercule, Achille, Aiax, Milon din Crotona. E presintal (bid, c. 
IV) cândva ca întors în satul de naştere, la moșie, şi făcând comerţ 
cu Gofii, cari-l iubesc ca pe unul dintre ai lor („amatus est autem 
unice a Getis quasi eorum civis“. — De sigur nu e vorba de Gett, 
ci de Gofi, dar pe acel timp nu era niciunul „in fundul Traciei“, 
Apar şi amicii lui Alani, cari vin „ad ripam“ (deci o mutare din loc, 
ca pe vremea lui Constantin, când scrie autorul). 
Herodian, VII, 1. 
Martin Bang, Hermes, XLI (1906), p. 300. 
Herodian, VI, 9. 

Ibid., VII, 1; Syncellus, I, p. 681: MaE&pivez 6 Mucdg. 
5 Ctitorii in Germania ale lui, Schiller, o. c., I?, p. 786, notele: „Es 
giebt kaum eine Provinz die nicht diese Thatigkeit zeigt; am ener- 
gischsten bewies sich dieselbe aber in den eigentlichen Kriegsschau- 
plätzen am Rheine und an der Donau“. 
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tinus, prieten al lui Alexandru Sever!, ridicat de Asiaticii 
din Osroena, sânt nimicite. El mută din Panonia legiunile 
I si II adiutrix ?. 

Oastea tárcatá pe care o domină uriasul înaintează in Ger- 
mania pănă departe, arzând casele din sate ca acelea cu care el 
era deprins în ţară la dânsul. Fostul păstor dăruiește tovarăși- 
lor săi turmele Germanilor. Nu-l sperie pădurile si bălțile re- 
tragerii acestor barbari pe cari supt torma gotică îi putea cu- 
noaște din Balcani, de şi, încă odată, el însuși n'are nimic co- 
mun cu Golii. Când ai lui se sperie de adâncul apelor necunos- 
cute, el le trece călare, pănă la burtă în mlaștină. Icoana acestei 
scene o trimete el senatorilor ca să arăte ce stăpân are acum 
Roma, după adolescentul condus de mamä-sa; ea imvodoheste 
sala de sedinli a unei aristocrații putin speriate. Pretutindeni 
el îndeamnă şi conduce; contemporanul Herodian îl presintă 
RöToupyös, fréiere, Aptotebwy,— încă un Alexandru, având chiar 
în parte rasa acestuia 3. 

Venit cu iarna la Sirmiu, el hrănește pentru primăvară 
un plan mare: „supunerea popoarelor barbare ale Germanilor 
pănă la Ocean“ £t. 

Guvernarea lui era, cum se putea astepta, a unui rástur- 
nátor de ranguri?. Pe de altá parte, ii trebuiau bani pentru 


1 E ucis de Macedonius; Herodian, l. c. 

2 C. I. L., III, 3336, 4857, 5218. 

3 Capitolinus (c. XIII), care întrebuințează pe Herodian, igi râde, 
in presintarea-i caricaturalá, şi de această ispravă; c. XII. 

* Herodian, VII, 2. 

5 Cf. Despre Maximini şi lupta cu privilegiafii şi oraşele, Rostov- 
tev, în Musée Belge, XXVII (1923), p. 236: ,L'histoire de l'empereur 
Maximin brillamment décrite par Hérodien, son contemporain et un 
homme qui voyait clairement les lignes fonciéres dans les chocs qui 
se déroulaient sous ses yeux“ (p. 237). Contra bogăției din oraşe si 
ajutorului de Stat (ibid.). Armata aduce înlocuirea senatorilor cu 
cavaleri (p. 238), cari sânt dintre cei mai buni soldaţi. „Le gros de 
larmée fut composé de paysans et surtout de paysans des pro- 
vinces les moins romanisées ou hellénisées*. Ea face să devie toţi 
cetăţeni (p. 236). Septimiu Sever recomandase lozinca: Imbogäfifi pe 
soldafi, parafrasatä de Caracalla (p. 238). Armata e de ferani cons- 
crisi (p. 239). „La ville et l’Etal, qui était une fédération de villes, 
regardaient ces paysans comme la base de leur corps politique. 
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marile lui gânduri, si pentru aceasta nu cruța la Roma. pe 
care nici na cercetat-o, averile publice, pănă la cele sfinte. 
Libia se răscoală deci şi ridică pe octogenarul Gordian şi pe 
fiul lui omonim, bun de luptă. Provincia întreagă e cu noul 
„African“, care aminteşte prin originea sa pe bătrânul Sepli- 
miu Sever. Cartagenea, care acum e rivală a Romei,il primește. 
E ucis de câţiva tineri trimesi pentru această faplă indrazneata. 
Vitalianus, căruia Maximin ii incredintase Roma, si oraşul, 
părăsit de stăpân, se trezeşte in zvonul unui nou Impărat, 
pe care, de şi nu-l cunoaşte, îl aclamă; Senatul îl recunoaşte. 
Maximin e însă domn al ostirii sale, căreia-i vorbeşte după 
textul alcătuit de prieteni. O porneşte spre Roma, cu trupele 
credincioase din Panonia şi cu Germanii cari i se alipiseră, 
în acelaşi timp când trupele africane se ridică impolriva lui 
Gordian si a fiului, cari pier. Lipsit de Impáratii pe cari-i 
voise, Senatul creiază doi alti Impărați: un ostaş, Maxim, 
si un cetățean, Balbin, pe cari mullimea-i primeşte cu pietre. 
Un copil, al treilea, e inälfat de oameni pe cari Septimiu 
Sever îi deprinsese cu ideia dinastică. Cum sânt şi ostașii 
lui Maximin, Roma se frânge sălbatec în războiul civil. 
Dar Aquileia resisti „Tracului“, şi oastea rămâne lipsită 
de toate întrun Tinut care ascultă de ordinele Senatului. 
Lupta începe să împovăreze pe soldaţii deprinşi cu iutea bi- 
ruinţă contra barbarilor. lesind din cort, Maximin şi fiul sáu 
sânt ucişi de o ceată de revoltați, trupurile fiind aruncate 
„cânilor si pástorilor*!, iar capul teribilului Impárat si al 
odraslei lui trimese la Roma, cu înfăţişare in toate cetăţile 
din cale. Un sfârşit prin trădare, ca al lui Mihai Viteazul. 


On les exploitait économiquement et on ne leur donnait rien en 
échange. C'étaient des contribuables, voilà tout. C'est des vilies que 
nous parlent les écrivains grecs et romains, les milliers d'inscriptions, 
les ruines. Il n'y a que les papyrus qui nous font comprendre le 
rôle important que la campagne a joué dans la vie sociale el &cono- 
mique de l’antiquite classique“ (p. 210). La Dunăre, in Siria, Arabia, 
parte din Asia Mică, „les paysans, qui formaient des communes ru- 
rales attribuées à une cité, ou complétement indépendantes* (p. 240), 
Petitii de terani directe la Impărat (pp. 211-2). Prin soldaţi ferani, 
o nouă clasă răsare, „dix fois pire que la bourgeoisie citadine de 
l'époque précédente“ (p. 249). 
1 Herodian, VIII, 5. 
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Nime nu-i răsbună, nici dintre Panoni si „barbarii 
tot ca după omorul de la Turda. 

Roma anarhică ucisese astfel pe omul Balcanilor, pe „Ro- 
manul* feran, — în vremea pe care un mare istoric rus, 
d. Rostovtev, o zugráveste ca a ridicării, si in oaste, a tera- 


nilor —, care incercase a fi invietorul marilor lupte contra 
barbarilor ?. 


traci“ !, 


Iulius Verus Maximinus, Traianul barbar, luase ca si mo- 
delul sáu, si titlul de „dacicus“ 3. 


Impăraţii aceştia din secolul al III-lea nu pot fi laudati in 
de ajuns. Cu oameni ca Adrian, ca Antonin si Marcu Aureliu, 
Imperiul devenia apanagiul unei minoritáti elenisate. Grecii 
încep a se simţi ca stăpâni. Ei dau o poesie care une ori 
recurge la arhaice forme dialectale ca acelea eolice din scrisul 
Romanei Balbilla, de la Curtea lui Adrian®, Ei scriu isto- 
ria, de la Dio Cassius la Arrian si Herodian. Ei domină prin- 
tr'o retoricá fárí nicio urmá de simt al actualităţii romane, de 
la Dio Chrysostomos la acel asa de anacronic Aristide, care 
nu stie decát de zeii din Olimp, de Miltiade şi de Scifi, chiar 
când laudă puterea Romei, când se închină la Impărat, când 
glorifică Rodul si Cizicul. Ei presintá în gândire nobila linie a 
lui Epictet şi scepticismul corosiv al lui Lucian. Ei dau lecţiile 
de morală politică cuprinse şi în bibliografiile lui Plutarh, 
romane ca şi greceşti, dar in greceste. Ei presintă valoarea 
de artă a Greciei, ignorând tot ce se {ine de Romani, ca 
Pausanias. S'a ajuns aşa de deparie in elenisarea unei forme 
cu valoarea universală, încât retorul Aristide putea scrie, vor- 
bind Atenienilor: „Prin voi toată lumea civilisată a ajuns 
de un singur graiu (önöriwrrog) Se poate vedea că pănă si 


1 lbid., 6. 

? Războiul contra lui şi in Rev. Arch, XXX (1929), p. 405. 

3 Eph. epigr., II, p. 177, no. 568. — Pentru calificarea lui ca Sar- 
matic si Dacic, in Panonia, C. /. L., IIE, 4630. El face căi în Panonia; 
Ephem. epigr. II, p. 431, no. 1911. Cf. ibid, p. 398. Drum pe Du- 
náre; C. 1. L., III, 14462; cf. si no. 7605; Weiss, Dobrudscha, p. 64. 

Hesseling, Morceaux choisis du Pré Spirituel de Jean Moschos, 
Paris 1931, p. 35. 
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căruțaşii, ciobanii şi pescarii tuturor neamurilor, în oraşe 
ca şi la ţară, întrebuinţează limba voastră“ 1. 

lesiti dintro armată de recrutare cu elemente feränesti, şi 
ei insisi simpli militari si militari simpli, Septimiu Sever si 
urmasii lui invie de fapt Roma, ii restituie Imperiul. Si a 
întreagă populaţie sătească îi sprijină contra mandarinatului 
poetic, retoric şi filosofic care pornise pe alt drum decât 
al originilor romane. D. Rostovţev a văzut-o cel d'intăiu. 


Senatul încercă o stăpânire ca a lui Nerva. Tânărul Gor- 
dian, pretinsă odraslä a lui Traian după strabunica, Ulpia 
Gordiana, pe care pretorienii îl preferaserá după uciderea celor 
doi Impărați in vrâstă, în ciuda Germanilor cari-i spriji- 
niserá?, (inu s’d represinte. Dar voinţa soldaţilor trebuia să 
se impuie din nou, si anume, fiindcá se fácea tot mai pu- 
ternică primejdia „germană“ 3, pe care Maximin voise s’o in- 
lăture, oamenii armatei vor fi din însăşi această regiune bal- 
canică, din nou ameninţată, pe care chiar războiul gotic o 
ridică astfel în rândul întăiu. 

Sarmizegetusa, metropolis dicatissima numini maiestatique 
eius, dedică, in numele „Consiliului celor trei Dacii“, trei pie- 
tre lui Gordian 4, şi Potaissa şi-ar fi pomenit „basilica legilor“ 5. 
— dar inscripţia pare în adevăr dubioasă. Prosperitatea aces- 
tor teorii era însă asa de mare la începutul secolului al 
III-lea, încât Istrienii îşi intitulau cetatea ca »prea-strálucitáf 6. 
Se face si un gimnasiu prin obişnuita dărnicie a particularilor 7. 

Și, totuși, peste vre-o douăzeci de ani numai, Carpii de 
aici, tot mai mult influenţaţi de romanism, dar cu obiceiuri 
strămoșești, erau să călăuzească pe Gott, aducând distrugerea 
de la 2388. 


1 Ed. Dindorf, p. 214 şi urm. 

? V. Herodian, VIII, 8. Viaţa lui Gordian, anonimă, scrisă supt Cons- 
tantin, citeazá pe Grecii Arrian si Dexip (c. 2), ca si pe Iunius Cor- 
dus (astfel, c. 14). V. şi Gordianus iunior, c. XVII. 

3 V. E. Schonsdorf, Die Germanen in den Balkanländern bis zum 
Antreten der Goten, Lipsca 1899. 

C. I. L, II, 1175, 1433, 1454. 

Basilica legum; ibid., 37, 38, 39. Dar v. şi ibid, 858. 
Aaprowtaty; Pârvan, Histria, IV, pp. 114, 116, 118. 
Pârvan, Histria, IV, p. 158. 

Vita Maximini et Balbini, XVI. 


La Co E We 


20 


306 Apărătorii 

In Balcani, un vechiu centru onorează pe noul Impärat, pen- 
tru care o piatră se pune şi in vecinătatea noii cetăţi Serdica !. 
Tot asa si Marcianopolis?. Tomi închină, ca şi unele oraşe si 
castre din Moesia, dar in vechea ei grecească, o piatră Impárá- 
tesei lui Gordian, Safinia Tranquillina?. Tot aşa o cohors ge- 
mina Dacorum, care arată ce importanță aveau în apărarea 
locală Dacii, considerati ca atari, poate Carpi de curând cäs- 
tigati 4. 

Dacă Istria-si opreşte monedele la Alexandru Sever, Tomi 
conlinuă pănă la Gordian. Stăpânirea Mării si a Dunării 
de către Romani rămăsese, de altfel, cu totul neatinsă. O 
classis flavia moesica gordiana e pomenită la jumătatea seco- 
lului al III-lea. Dincolo de fluviu, la Belgrad, legiunea a 
IV-a Gordianá isi serbează patronul”. Viminaciul înfloreşte 
supt Gordian 8. 

Dar în Răsăritul ceva mai depărtat Imperiul ajunge a nu 
mai avea decât preocupafii de ordine fiscală. Astfel, când lega- 
tul Moesiei inferioare, Tertullus, întăreşte, de şi fără speranţe 
îndestulătoare, oraşului Tyras privilegiul său de comerţ, dar 
cu gândul la veniturile ce se luau de la dânsul, el nu mai 
admite a se face noi cetăţeni fără voia lui?. Astfel de încercări 
de a învia trecutul se arată însă fără folos căci, încă pe 
vremea lui Alexandru Sever (222-35), acea mare catastrofá a 
náválirii Carpilor pusese capăt tuturor acestor aulonomii de 
la Tyras la Istros. 


1 Arch.-epigr. Mitt. XIV, p. 156, no. 40; ibid., XV, p. 92, no. 4, 
In genere pentru relaţiile lui cu Balcanii, Hermes, 1921, p. 147; 
Rev. Arch., XIV, p. 466. V. si C. I. L., VII, 1433, 1454. Cu Dalmatia, 
ibid., 3021. 

? Kalinka, o. c., p. 58. 

3 Pârvan, Ulmetum, DS. p. 28. 

4 Kalinka, o. c., p. 61. 

5 Párvan, Ulmetum, p. 72. 

6 Tocilescu, Neue Inschriften, pp. 22-3. 

1 Ephem. epigr., II, p. 329, no. 88. 

8 V. Mionnet, Monnaies, Il, p. 42, nie 1-16; cf. Eckhel, o. c., 
o. 218. 

i 9 C. I. L., Ul, pp. 147-8; Becker, in Mem. Soc. Odesa, II, partea 
a 2a, p. 416 si urm.; III, p. 47 si urm.; Hasdeu, Arch. istorică, 
L pp. 41-2. Cf. Iorga, Chilia si Cetatea-Albă, p. 20. 
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CAPITOLUL I. 


Problema dunăreană 

Gordian se intitulează, nu numai pacificalor al „sedifiu- 
nilor romane“ si „învingător al Persilor“, cari sänt de acum 
inainte necontenit in mișcare, ca si părţile vecine ale Asiei, 
ceia ce nu va fi fără influență asupra părăsirii oficiale a 
Daciei și asupra anarhiei gotice prin Balcanii însiși, în a 
doua jumătate a secolului al IV-lea, ci si triumfător asupra 
Sarmalilor — de fapt, în Panonia luptă o legio gordiana!, 
o ala III gordiana, care drege „calea veche“, via vetusta, 
cu pădurile? — si a Gotilor 3. 

Pentru a schimba o stare de lucruri care. sprijinitá pe 
vechea rasá, romanisatá in tot basinul Dunării, dar păstrân- 
du-se gata de atac în muntele carpic, carpat, si pornită chiar 
la luptă, în această înviere a tracismului, se vorbeşte de 
o năvălire germană, de o acţiune pornită de la o stare de 
spirit unitară, având un anume scop şi sprijinită pe un fel 
de solidaritate din nevoi economice, de același fel de înţelegere 
chiar. In timpul din urmă sa lăsat mult din această con- 
cepfie, pornită la unii din mândrie si influenţată la alții de 
un fel de groază romantică. 


i C. I. E III, 3520. 

? Eph. epigr., Mi, p. 430, no. 910. V. Si C. I. L, III, 3986, 4644. 

3 V. Vita, XXXIV. Dar el ar fi fost învins de Alani (!) în câmpiile 
de la Philippi după această Vito, tărzie şi rău informată (afară de ce 
iea din Herodian) şi scrisă in stil de roman ca ale presupusului 
Capitolinus. Cf. si Eph. epigr., II, p. 329, no. 488. 

4 V. Ludwig Schmidt, Die Ursachen der Völkerwanderung, in 
Neue Jahrbücher für klassisches Altertum, XI (1903), 
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E vorba însă de Germani noi, pentru cá acei mai vechi 
erau acuma în acea stare clientelará din care-i vor trezi numai 
evenimentele de pe la jumătatea secolului al IV-lea, deter- 
minate de împingerea altor rase barbare !. 

Sa văzut ce caracter au Bastarnii presintafi ca avangardă 
ai acestei ofensive încă înainte de era creștină. Harta acestor 
locuri de la Dunăre cuprinde, în adevăr, la Strabon, pe .,Geti 
şi Tyrigeti si Bastarni*?, dar el face o deosebire între Ia- 
zigii si Roxolanii cari întrebuinţează carále si cari sânt pentru 
el vechii „mulgători de iepe^, „mâncători de lapte“ si .abiii^ 
ai lui Homer, „fără avere“, de o parte, si Bastarnii, de alta?, 
Grecii ei insii fácánd, ca barbarii vecini, cu carul drumul 
intre Phanagoria si Pantikapaion 4. 

Nicio menţiune de elemente germane venind tumulluos in 
Răsărit. 

Fibula germanică, de care. ca element de recunoaştere şi 
datare, s'a abusat, acum în urmă, aşa de mult, nu apare în 
Orientul european până în primul secol înaintea erei creştine. 
Ea se răspândeşte foarte mult si pe basa nuanfelor ei sa 
incercat a se face deosebiri asa de precise ca acelea dintre 
deosebitele ramuri gotice, o intreagá argumentare, aceia a d-lui 
Diculescu 5, căutând, pe basa unei forme de fibule specific ge- 
pide, sá atribuie, mai tárziu, Gepizilor un rol fundamental, 
creator si mentinátor de Stat, in aceste regiuni. Bunul simt in- 
lătură uşor astfel de exagerári, care se sprijină pe câteva desco- 
periri întâmplătoare întrun aşa de vast teritoriu, care poate 
ascunde o imensitate de obiecte având un alt caracter. 

Cronologia acestei coborâri de barbari s'a încercat; cineva 
fixează, pe basa unui pasagiu din Dio Cassius? data de 
„către 1707". Nimic nu vine so sprijine. Frontul quado-mar- 


1 Un Suev cu nume roman, Secundinus Verus, natione Svaebus, in 
Eph. epigr. IV, p. 345, no. 395. Nam avut lucrarea d-lui Alföldi 
despre Goti si Dacia, in Egyetemes philologiai közlöny, LIII-IV 
(1929-30). 

za 12) 

SMIT i, deem 

4 Ibid. VII, n, 18. 

V. mai departe. 
LXXI, 12. Orice siguranță cronologică e exclusă (e vorba de 
năvălirea lui Rhaos si Rhaptos; v. şi aici mai sus). 

4 Jullian, o. c., IV, p. 540, nota 6. 


or 


Fig. 36. — Faun găsit in Dacia. 
Arch.-epigr. Mitt, XXIII, pl. 17. 
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comanic din Apus, în legătură cu transmisiuni celte, si. în 
mare parte, de sigur, cu Celfii desnationalisati cari au dat 
numele Boemiei, n'are nimic care să-i corespundă in Orient. 
Acestei ramuri apusene a germanismului îi aparţineau acei 
„lotri“, latrunculi, cari prádau si lângă Buda de astäzil, ca 
şi Costobocii dacisati si Carpii dacici. 

De fapt orice cronologie e imposibilă, fiindcă e vorba de o 
simplă furisare si de multe reveniri. Fenomenul foarte adese 
ori nici nu e unitar. 

Unele strecurări, de origine necunoscută, poate individuale, 
se întâlnesc în inscripţii, fárá a li se putea fixa o dată măcar 
aproximativă, de şi ele nu par a fi antbrioare unui secol al 
III-lea mai înaintat. 

Ca şi în Galia lefii, pomeniţi alături de „cetăţenii romani“ 
intrun vicus, in legáturá poate cu un turn, formeazá o parte 
din populaţia barbară a unor sate?. 

Mai târziu în viata veteranilor aşezaţi, un veteran ex pre- 
positis si solia ridică o piatră pentru nora latină, pe care 
o intitulează brutis 5, Braut. Acelaşi cuvânt îl găsim si intro 
inscripție de la Nicopolis ad Istrum £. 

Dacă Attal, regele „Germanilor“, cu nume helenistic, ca- 
pátá un rost pe la Dunărea-de-mijloc, e fiindcă Impáratul 
Gallien isi petrece cu fata lui, Pipa, consideratá ca o solie 5. 

De sigur acţiunea barbarilor în Europa e numai răsune- 
tul unei apăsări asiatice pe care n'avem de unde s'o cu- 
noastem, ceva hunic in depărtatul Răsărit: formula pulsae a 
superioribus barbaris din Viaţa lui Marcu-Aureliu € e cu totul 
corespunzătoare. 

Dar, in acest secol al III-lea, de la o vreme nu mai e vechiul 
Imperiu roman de caracter universal, ci grija Romei, rar 


1 C. I. L., III, no. 3385. Cf. Kämmel, Die Anfänge deutschen Lebens 
in Oesterreich. 

2 C. I. L., II, 7533. 

5 Kalinka, o. c., e 312. Se va reveni mai pe urmă. 

t Ibid., c. 324, no. 412. Monede de aur barbare cu inscripţii latine 
supt Gordian si Filipi; Eckhel, o. c., VII, 316, 329; Cohen, o. c., 
Gordien, 3; Philippe pére, 3. 

5 Sextus Aurelius Victor, De Caesaribus, XXXIII; Epitome, XXXIIL 

6 XIV, f. 
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visitatá si in plină decădere, — ceia ce va întări apoi ideia 
strămutării la Bizanţ, —cade pe planul al doilea. Ceia ce stă 
în frontul preocupărilor e lupta locală din Balcani, de la 
Dunăre, proptirea contra eventualului aflux barbar în această 
parte neasezatá a germanismului. Si această luptă no duc 
oameni din Apus sau din Răsăritul asiatic, ci ostași din partea 
locului !. E astfel o främäntare continuă în cerc închis. Lup- 
tätorii se cunosc de mult, isi știu toate rosturile. Din ce în 
ce mai mult ei se și asamänd. Sant elemente, de o partici- 
pare altfel dosată, ale aceleiași sintese care se formează. 

Ceia ce trebuie avut în vedere mui ales e că atacul nu vine 
de la Gofi, ci, asupra Daciei apărate de localnicii credincioşi, 
din partea Dacilor liberi. E războiul între cei loaiali și între 
„iredentiști“. 

Lactanţiu pomenește astfel despre fuga mamei lui Aurelian, 
deci o femeie din Dacia, dincolo de Dunăre de teama Carpilor?. 
Cutare piatră de la Durostorum presintă multämiri zeilor 
pentru ieşirea din „captivitatea barbarilor“ la 2383. Un all 
Roman arată că se mántuie de aceiași primejdie 4. 

Dar, cum am spus, Carpii, seminfie dacică (la Ptolemeu, gre- 
şit Arpii) 5, nu sânt decât acea parte din Dacii rămași în afară 
de provincie, cu care ne-am tot întâlnit. După mărturia lui 
Lactanţiu 7, ei „ocupă Dacia si Moesia“, — adecă teritoriul strá- 
moşilor. Expeditiile lor de pradă se fac supt Alexandru Sever 8, 
supt Maxim si Balbin, supt Filipi’, supt Deciu, pănă ce Au- 


1 Ne întâlnim în aceiaşi părere cu d. Rostovtev. V. aici, mai 
sus, p. 302, nota 5. 
De mortibus persecutorum, 9, 2. Pasagiul a fost însă atacat. 
Kalinka, o. e, c. 189, no. 220. . 
C. IL. Bs, Til, 1054: „a Carpis liberatus“. 
III 10. 
V. Kahrstedt, Die Karpodaken, in Prähistorische Zeitschrift, 
IV, 1912, p. 83 si urm.; Pârvan, Getica, passim (pentru râul si 
oraşul, foarte dubioase, cu acest nume, ibid., p. 225). 

10. c, c. 4. Cf. Triginta tyranni, XVII; Jung, Rom. Landschaften, 
p. 40 si nota 8. 

8 Pentru el si statuia lui Alexandru, Zeitschr. f. Numismatik, 
VII (1881), p. 31, nota 1. 

9 Pentru victoria carpica supt ei, Eckhel, o. c., VIT, p. 323; Cohen, 
Le pp. 103 si urm, 206 si urm. Cf. Schiller, o. e, IS. p. 801 
si notele 1-4 Drumuri, mai ales la Dunăre, ibid., p. 802, nota 4. 
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relian, apoi Dioclelian ii va colonisa, ca federali, odată cu 
Bastarnii!. Bizantinul Zosim, din veacul al V-lea, numeste 
Carpodaci ultimele lor rămăşiţe, prin „sate de Carpi“?. Tre- 
buie pus neapărat, în legătură cu acesti Carpi titlul de da- 
ciscus luat de Impăraţii din secolul al III-lea 3. 

Ce se pelrece obişnuit cu acesti barbari de veche cunoştinţă, 
o arată povestirea, de Petru Patriciul, a raporturilor dintre 
Tuliu Menofil, duce al Moesiei, și Carpii cari cereau ca subsi- 
diile lor să fie mai mari decât ale Goţilor. Ofițerul roman îi 
face să vadă mai mult limp ce oaste puternică are, apoi ii 
Irimete la Impárat pentru răspuns şi-şi bate joc de Jänsii 
purländu-i de la un termin la altul 4. 


De fapt, indigenii ajung acum stăpâni pe Sud-Estul european. 
Romanicii de sánge latin, ca si cei cari păstrează în numele 
lor amintirea originii trace. Mateescu a cules numele lui Ma- 
ximus din Rhoimetalce (and “Poperăixov), la Bizantinul Dexip, 


La Brigetio refaceri supt Filip şi Gordian, Arch.-ep. Mitt, X, pp. 
112-8. Am pomenit de legio gordiana in Panonia. Grijá de lacul 
Pelso si vársarea in Dunáre, Sextus Aurelius Victor, De Caesaribus, 
XL. Inscripţie pentru Gordian la Filipopol, Arch.-ep. Mitt, X, p. 
206; glorificarea lui in Balcani, Heuzey-Daumet. o. c., p. 401. Filip 
e intitulat la Remesiana, „maximus et super omnes fortissimus..., 
pius, felix, invictus“; Arch-ep. Mitt., VIII, p. 179, no. 305. Pentru 
classis moesia gordianı, Tocilescu in Arch.-ep. Mitt., VIII, pp. 20-3. 

l Pasagiile la Zeuss, o. c., pp. 698-9. Pentru strämutare si Eu- 
meriu, Panegiricul lui Constantin, Cronica lui Eusebiu, Eutropiu 
si Aurelius Victor. 

2 IX, 34; pentru sat. Amian Marcellin, XXVII, V, 5. Mutarea lor 
de Aurelian la Sextus Aurelius Victor (De Caesaribus, c. XXXIX): 
„Cuius fere pars iam tum ab Aureliano erat“. Nu știu dacă această 
mutare, cu privire la care Aurelian ar fi făcut o glumă asupra 
titlului triumfal de Carpicus (de ce nu Carpisculus, fel de incäl- 
fäminte, cu alusie la „Caracalla“?) nu trebuie pusá in legáturá cu 
noua ordine la Dunärea-de-jos. 

* Pârvan, constatându-l de la Maximin la Aurelian, se gândia la 
Dacii de la Nord, cari, numai după retragerea legiunilor, s'ar fi 
lăsat în jos şi ar fi fost una din causele regresiunii rurale; Câteva 
cuvinte, p. 30, nota 1; p. 31. 

4 Fragm. 8. Pentru dreptul de a bate monedă dat Daciei, Pick, 
0. €, p. 2. Era atunci după Domaszewski /Die Rangordnung des 
römischen Heeres, p. 187) o singură .regiune* in Dacia. 
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care apără Marcianopole contra Gofilor!, un tribun Rumi- 
talea apărând apoi la Amian Marcellin?, si al notariului lui 
Aurelian, Mucapor 3. 

Nu numai demnitatea supremă e reţinută, un timp, de 
oameni născuţi în peninsula balcanică, sau intrebuintati acolo 
— înainte de 200 Impăratul Pertinax fusese procurator duce- 
narius ín Dacia* — si în ınai multe rânduri avuse un rost 
în apărarea Dunării, dar ullimul praeses Daciarum, D. Simo- 
nius Proculus lulianus, supt Gordian, era de pe la Serdica 
şi el guvernase Tracia?. Nume caval lui Claudiu, al lui Aurelian 
sânt ale vechilor Impărați, creatori si patroni ai coloniilor, 
trecute asupra celor ce s'au aşezat acolo, acesta fiind obi- 
ceiul vechiu la peregrini”. Ingebus se ridică din Panonia si 
e ucis la Meursia®. Originea tracă, peste cea arabă, e de 
admis, de altfel, şi la Filip, pe care Sextus Aurelius Victor 
îl intitulează: Marcus Iulius Philippus Arabs 7hraconites?. 
Unul din „tiranii“ mărunți ai epocei, Regilianus, pretindea 
cá e de origine Dac, din neamul lui Decebal, si nu s'a observat 
cá o spune în chiar numele său". In apărarea graniţelor 
secolului al II-lea se întrebuințează, cum am spus, soldati 
terani!!. Ceia ce a fost un sistem militar asa de strict, de o 
asa de savantá organisatie, devine acuma o conjusd acțiune 


1 Ephemeris dacoromana, I, p. 113. Pentru nume, același, p. 79, 
nola 4. 

2 XXVI, 8, 1. 

3 Sextus Aurelius Victor, De Caesaribus, XXXVI (si cáteva alte 
nume). 

+ Jung, Fasten, pp. 33, 47. 

5 Ibid., p. 35. Pentru ultimii legati ai legiunilor, tot supt Gor- 
dian, ibid., p. 60. 

6 Jung, Rómer u. Rom., p. 72, nota 1. 

1 Ibid., p. 72. 

8 Sextus Aurelius Victor, De Caesaribus. XXXIII. Pe vremea lui 
Galien si un ferri quondam opifex se proclamă la Rin; ibid. Terani 
refi ridică pe Aureolus, supt Galien; ibid. 

9 XXVIII. Dar in Epitome. „patre nobilissimo latronum ductore“. 

" Erat gentis daciae, Decebali ipsius, ut fertur, affinis; Script. Hist. 
Aug., Triginta Tyranni, IX. Cf. Hermes, XIII, p. 238; Arch.-epigr. 
Mitt., XVI, pp. 239-40. 

" V, si Blanchet, Les enceintes romaines de la Game, 1907. Pentru 
situația din Africa, Jung, Rom. Landschaften, p. 183 si urm. Pentru 
cea din Galia, ibid., p. 249 şi urm. 
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populară, si urmarea ei arată valoarea acestui „popor“, de 
pe ambele maluri dunărene, pe care se sprijină. 

In această luptă Dunărea e axa însăşi a upei resistente 
alcătuită din înaintări si retrageri după oportunități. Capetele 
de poduri: Transalba, Transluca, Transdiernis, Transdrobeta, 
apar in tot secolul al II-lea !. 

O cercetare a vadurilor Dunárii ca Si aceia a trecátorilor 
de munte, pe care a incercat-o, cu atáta folos Reto-Germanul — 
latin dupá mamá —Jung era de cel mai mare folo; pentru 
a înțelege aceste evenimente. Pentru Geti, Daci, Greci, dacă 
nu și pentru triburile legate cu Orientul, care nu şi-au avut 
aici transhumanfe, apoi pentru luptele şi străjile romane, 
înțelegerea rostului lor e tot asa de necesară ca si pentru 
raporturile ulterioare dintre Românii şi Ungurii ajunşi stă- 
pâni ai Ardealului. 


Roma n'a lăsat ușor să-i scape teritoriile ocupate. La 234 se 
refăceau podurile, se reparau drumurile Scitiei Minore spre 
Dunăre ?. Dar sa observat cu dreptate că „inscripţiile militare 
sânt fără folos ca o dovadă de năvăliri specifice, de oare ce 
pe acest timp“ — secolul al II-lea — „construirea de dru- 
muri se făcea in tot Imperiul pentru a usura comunicaţia şi 
a face mai puternică apărarea“ 3. Se decid și noi delimitări, 

Supt Carus si Carinus. o inscriplie de la 238 fixeazá hota- 
rele „inter duas Dacias**. Carinus e ucis la vărsarea Moravei 
în Dunăre 5. Mai departe, pe la 240, se fac întăriluri la Mar- 
cianopole$. Tropaeum era încă in picioare, ba îndrăznia a se 
intitula: „placidisim“ 7. 

Când apar Gofii ei sânt adusi de Carpi. Indatí, pretutin- 
deni marmura spartă servește pentru `a întări zidurile 8. 


1 Jung, Pässe, p. 12. nota 1 (care citează si pe Schuchardt, in 
“publicaţia Berl. Archaeol. Gesellschaft, 1892. 2 Februar). 

? Pârvan, Cetatea Tropaeum, p. 45 (după C. I. L., II, 12.519 
si 13.758; supt Alexandru Sever). El fixează data. 
Miss Mauley, o. c., p. 34. Cf. ibid, p. 60, nota 178. 
Ibid., p. 34. 
V. Filow, in Klio, XII (1912), p. 230. 
Rappaport, Einfálle der Gothen. p. 29 si urm. 
Pârvan, o. c., p. 46, nota 101. 
Ibid., pp. 47-8 si urm. Altare rámase nescrise, acelasi, Ulmetum, 
112, pp. 29-30. Cf. si acelaşi, Cetatea Tropaeum, p. 45 (dupá C. I. 
L. III, 14.2142), 
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Un războiu al lui Filip Arabul, care dí numele său Pulpi- 
davei balcanice si ocroteste capitala dacä!, răsare dintr’o 
inscriplie olteaná de curánd descoperită, care dovedeşte si 
legăturile strânse cu Imperiul ale malului stâng dunărean 3 
El poate să fi adus ridicarea Romulei la rangul de colonie 
si să fi creat o întreagă nouă viaţă civilă si militară în 
regiunea olteaná (244-9)3. Dacă supt el se află ultimele monede 
dace (250) 4, e numai pentru ca banul roman să reapară, 
cum se va vedea, peste câteva decenii 5. 

Filip apare, împreună cu fiul omonim, „nobilisimul Cesar“, 
princeps iuventutis, ca un Impărat iubit de ostași cari, în 
Dacia, „devotați divinității si maiestátii lui“ (devota numini 
maiestatique eius), îi închină altare, ca acela, de la Vetel, al 
cohortei a II-a flavie din Comagena, care-şi zice philippiana ®. 
Și la Albona tânărul Filip e pomenit”. 

De fapt, federafi neplátifi, Gotii se coborâseră de-a lungul 
Mării şi prădau din nou pănă la Marcianopole, după care 
urmează, ajungând si la Filipopol, expedițiile de pradă — 
asemenea cu ale Bulgarilor în dauna Imperiului bizantin — 
din 249 şi 250. 


Doi Impărați vor mai cerca să oprească anarhia: fără noroc 
Deciu, care căzu, şi, biruitor, Claudiu. 
Deciu (248-52) e un om din aceste regiuni, născul în Pa- 


1 O piatră pentru el, Arch. Anzeiger, 1913, p. 335; Rev. Arch, 
XXI (1914), p. 477, no. 113. 

2 D. Tudor, in Bul. Com. Mon. Ist., 1933, p. 79. 

$ Părerea contrară a lui Pârvan, care atribuie o mai mare ve- 
chime coloniei pe care Impäratul luptător o declară „a sa“ si 
arată că a întărit-o cu ostaşi, in Mem. Ac. Rom., XXXVI, p. 47 si urm. 

£ Dreptul de a bate monedă dat Daciei, Pick, o. c. p. 2. V. şi 
tot ce urmează acolo pentru Moesia si Scitia Minorä. Cf. Goos, 
Chronik, pp. 72, 96, 116. 

5 Homo, Essai sur le règne de empereur Aurélien, p. 62, cons- 
tată o „disparition graduelle du monnayage colonial et municipal 
sous Gallien, Claude et Aurélien“. 

S @ We i, 1m 1379-80 ! 

" Ibid., 3049. In Panonia-de-jos, ibid, 3718; in cea de sus, ibid., 
4626-7, 4631, 4634, 4648. Si Eph. epigr. II, p. 396, no. 758; p. 397, 
no. 759; p. 399, no. 755. 
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honia-de-jos, la Bubalia!, şi moartea i se va întâmpla, cu 
fiul, Herennius Etruscus, la Abrytul, „Abrudul“, din Scitia 
Minorá?, in locul Forum Sempronium 3, urmárind pe bar- 
bari la trecerea Dunării, printr'un act de trădare. Goţii ase- 
diază Novae și Nicopole, Impăratul e bătut — dar pe o 
monedă victoria germanica? —; el pierde si Filipopolul, pră- 
dat, unde barbarii, vechi soldati ai Romei, stiu sá se foloseascá 
de masini®. E de ajuns să ne gândim la aceste cumplite 
prădăciuni ca să nu mai credem că Aurelian a putut considera 
Balcanii ca un loc de refugiu. Cetăţenii din Marcianopol tre- 
buiră să se apere ei înșii?. Goţii incercaserä a face ei un 
Impărat, din comandantul Macedoniei, Lucius Priscus8. O 
altă încercare de formaţie politică populară, supt Emilian, 
se va produce îndată în Moesia?. 

Legându-se prin fabule genealogice cu inaintasii si adáu- 
gindu-şi pe monede numele lui Pertinax, Deciu; acest nou 
Traian, e intitulat „impäciuitorul“ (pacator) si „conducătorul“ 
(rector) lumii 1». 

Ba chiar, la 250, supt Deciu se vede o încercare de refacere 
in Dacia. Apulum e acuma o „colonie nova“, şi se spune în 
inscripţie, închinată „restauratorului Dacilor“ /restitutor Da- 
ciarum), cá provincia, pe care deci nimeni nu se gàndia s'o 
părăsească, a fost întărită si refăcută de acest vrednic Im- 
părat, care purta cu mândrie numele lui Traian, căruia în- 


1 Eutropiu, IX, 4: Iordanes, Rom., p. 37; Sextus Aurelius Victor, 
De Caes. si Epit, XXIX: „Syrmiensium vico ortus“. V. şi Zosim, Syn- 
cellus, Casiodor, Chronographia; Cf. si Schiller, o. c., 13, p. 805 si urm. 

2 Iordanes, l. c., Cf. același, Getica, p. 84 (în notă alte două izvoare 
le arată editorul, Mommsen). Cf. Sextus Aurelius Victor, De Caesa- 
ribus, XXIX: Decii, barbaros trans Danubium persectantes, Bruli 
fraude perierunt. 

3 @dpov üsnnówov; Dexip, in Fragm. hist. gr., IIl, p. 674, no. 16. 

* Apare si Oescus. 

^ Miss Mauley, o. c., p. 60, no. 178. 

€ Dexip, I. c., p. 678 şi urm. Aga si la asedii din Asia, ibid, p. 
681 si urm. 

7 Ibid. Pentru ingropári de tesaure din causa năvălirii gotice 
(sec. III), Seure, Rev. Arch, XIII (1921), pp. 118-9 şi urm. Piatră 
pentru Deciu la Perint; C. /. Gr., II, 2024. 

8 Sextus Aurelius Victor, De Caesaribus, XXIX. 

9 Ibid., XXXI. 

" Eckhel, o. c, VII, p. 190. 
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țelegea să-i semene!. Şa observal si aceia că avem miliare 
dace de la 251-3. Găsim inscriplii de la Potaissa la 253, de 
la Tibiscum si de la cohorta Dalmatilor din Mehadia la 255, 
de la Sarmizegetusa la 259, in sfârşit din Banat de la 2602. 
Deciu apare pe o inscripţie din Oescus ca ,restabilitor al dis- 
ciplinei militare, fundator al sacrului oras, intáritorul spe- 
rantei romane* 3, 

In ce priveste mijloacele de luptá, e caracteristic ce po- 
vesteste lordanes despre Deciu care preface in terani pe 
ostaşii cari nu luptă bine cu Gofii, iar aceştia se duc de-a 
dreptul la Gofi şi-i ajută contra Imperiului', ceia ce inseamnă 
cu totul altceva: teranii intrebuintati ca ostași, feranii, strá- 
moşii noștri, cari trec de la unii la alţii in strimtorarea lor. 
Se vede o astfel de colaborare populară şi atunci când se 
atacă de barbari Marcianopole. Gotii fură primiţi bine şi de 
bolşevicii bessi de la Mincle de aur, striviti de imposite, cari 
se răscoală, ca ai lui Horia de la Abrud in 17845. Tot același 
lucru reiese din observaţia lui Sextus Aurelius Victor că Gofit 


ajunseseră ei înşii „aproape locuitori“ — in sens roman, nu 
ca niște barbari cuceritori — ai Daciei®. Vom vedea tot astfel 
pe Carpi, — o parte din ei, de sigur, — strămutați încă supt 


Aurelian?, ceia ce aratá de ce naturá erau relaţiile, si nu 
de la Stat la Stat — cu toți barbarii. 
Toate aceste împrejurări arată cá nimeni nu se gândia la 


părăsirea Daciei, partea de peste Dunăre fiind tot aşa de 
periclitată. 


1 C. I. L., III, 1176 (Apulum). Căi supt Deciu, Schiller, 12, p. 
804, nota 4. 

? Jung, Rom. Landschaften, p. 401. Deciu e celebrat si in Pano- 
nia Inferioară; Ephem. epigr., Il, p. 399, no. 766. 

3 Tocilescu, Monumentele, p. 248. Monede dacice ale lui, cu ba- 
laurul, Eckhel, o. c., VII, p. 343 şi urm. In general, monedele aces- 
tui Impărat sânt foarte puţine. 

* Getica, p. 81. 

5 Cf. Ammianus Marcellinus, XXXI, V, 15 şi urm. 

$ Quos diuturnitas nimis validos ac prope incolas effecerat; De 
Caesaribus, XXXIV. — In acel moment mai erau nume trace în 
Balcani. V. mai sus. Am vázut pe un Mucapor care e ucigagul lui 
Aurelian; ibid., XXXVI. 

1 Carporumque natio translata omnis in nostrum solum, cuius 
fere pars iam tum ab Aureliano erat; ibid., XXXIX. 
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Si se mai vede încă un lucru: încercarea continuă de a crea 
o lume nouă, adaptată altor împrejurări, o lume de concentrări 
locale în aceste regiuni, De aceia mai tărziu Impáratii vor 
căuta să rette Sud-Estul european si prin mutarea centrului 
la Serdica, la Bizanţ. 


După înlăturarea lui Macrianus şi a fiilor lui, cari cultivau 
memoria lui Alexandru-cel-Mare!, pănă la zdravänul Impărat 
Claudiu fiecare provincie îşi pune „Impăratul“. Astfel un Va- 
lens se mişcă in Grecia, un Piso, trimes contra lui, e ridicat 
pe scut de Tesalieni, un Aureolus se proclamă in Iliric, un 
Ingenuus in Moesia?, un Trebellianus in Isauria, un Celsus 
$i un Titus in Africa. Egiptul e guvernat de Aemilianus, 
Galia de Postum, urmat de Lollianus, Victorinus, tatál si fiul, 
Tetricus, Marius, pe când „lotri* pradă în Sicilia, Diadohia 
pare a se fi stabilit asa de mult, incát Gallienus, ca /mpärat 
al Romei incheie un tratat cu adversarul sáu din Iliric, care 
nu poate împiedeca pe Gofi de a se cobori pănă la Tesalonic. 
Un Saturninus se adauge la acel Regilian, de neam dac, rudă 
al lui Decebal 3 In fund, in oasa Palmirei, Odenal şi Zenobia 
cu fiul lor Herodes* pregătiau un Imperiu siro-arab, in con- 
eurenfä mai vechiu cu un Cyriades, aşezat la Antiochia. Impă- 
ratul Valerian, proclamat in Reţia, având să lupte cu basileusul 
pers, care-l prinde (258). 


Si, când Gofü vin pe Mare în Dunăre şi când atacă sträm- 
torile Mării Negre, li se opun Greci, un Cleodam si un Athe- 
naeus, lângă Latinul Venerianus, cu flota care se păstra; si 
se întăresc zidurile Bizanțului si ale cetăților vecine. Cete 
răzlețe, după căderea în luptă a învingătorului Venerianus, 
pradă însă şi pe la Atena, unde li se opune scriitorul Dexip, 
şin Epir si Macedonia. Gallienus, fiul lui Valerianus, e silit 
să alerge acolo ca să caute in Ilir carăle de apărare ale aces- 
tor „lotri“ (la muntele „Gessaces“). Dar cei cari curăță pro- 
vinciile de dânşii, Marcian și Heraclian, Ceronius sau Cecro- 


1 Triginta Tyranni, XI-XIII. 

2 C. I. L., IH, 3646: un Volcanus Augustus în Panonia. 

3 V. in Historia Augusta, Gallieni, I-VI; Sextus Aurelius Victor, 
Eutropiu. 

4 Alţi fii sânt Herennianus si Timolaus. 


320 Lichidarea oficială a Dacie: 


pius, comandantul Dalmatiei, se pregăteşte si el de usurparea 
Coroanei, pe care o va avea lovarăşul lor, Claudiu t. 

Pănă atunci acești stäpänitori de o clipă treziseră mari 
speranţe, şi ei au fost iubiţi. Cetăţenii din Filipopol, intitulân- 
du-se „colonie“, bat astfel o monedă, cu inscripţie greacă, 
pentru „divul Marinus 2“. Un Sponsianus are monedă de aur, 
de caracter „semi-barbar“ 3. Si lui Aureolus i se alribuie o 
origine dacică, şi el ar fi fost, după Zonaras, cioban ca si 
Maximin. Regalian (261) isi are si el moneda, cu soarele ?, 
ca mai tárziu, Aurelian. 

Galien ajunge insá a comanda toale trupele din Sud-Es- 
tul european. Reputația făcută acestuia (260-8) ca tânăr stri- 
cat şi Impárat fără ispravă poate fi corectată. O piatră re- 
lativă la victoria lui asupra Gotilor arată cá la Berum, în 
Scitia Minoră, au lucrat harnic soldaţii din leg. I Italica". 
Barbarii erau apoi primiţi din graţie, după interesele Impe- 
riului sau şi consideraţii personale ale Imparatilor. Am văzul 
o „concesie“ de teritoriu ce se face de Gallienus regelui Mar- 
comanilor ca să-i dea pe fiicá-sa, Pipa®. 


Totuşi Sextus Aurelius Victor înseamnă pierderea supl el 
a „ceior de pe Istru pe care le cucerise Traian“? In schimb, 
acest informator, cu un secol mai nou decât momentul, nu 


1 Ibid., 13-4. 

> Eckhel, o. c. VII, p. 337. Pacatianus, necunoscut altfel, își 
zice nu numai Tiberius Claudius, dar şi Marcus; ibiid., p. 338. 

3 Ibid., pp. 340-1. 

4 V. şi ibid., pp. 164-5. Monedă falsă a lui, in Cohen, o. c., VI’, 
p. 90. Falsa inscripţie pe mormânt, C. I. Gr., 6761; v. C. I. L., V, 
645. Pentru Gallus si Volusianus, Eph. epigr., II, p. 453. 

5 Eckhel, o. c., VII, pp. 461-2. 

$ Jung, Romanische Landschaften, p. 401. Trebellius Pollio (Claudius, 
1) îi numeşte reguli, ca, în evul mediu, scriiteri pe regii locali desfä- 
culi de Imperiu. 

1 Desjardins, Rev. Arch., VII (1868), p. 263. V. I. Bogdan, Sarmi- 
zegethusa, p. 43 (după Goos). — O inscripție pentru el la Serdica; 
Arch.-epigr. Mitt, XIV, p. 151, no. 27. 

8 Concubinae, quam per pactionem, concessa parte Superioris Pan- 
noniae, a patre, Marcomannorum rege, matrimonii specie, susceperat, 
Pipam nomine; Sextus Aurelius Victor, Epit, XXX. Sofia lui era 
Salonina (din Salona). Si fiu Saloninus. 

9 Et amissa trans Istrum quae Traianus quaesierat; De Caesa- 
ribus, XXXIII. 
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știe, la Aurelian, nimic de părăsirea Daciei.. Şi avem a face 
cu un om care a avut situaţii mari în aceste parti, fiind si 
guvernator al Panoniei. Și pentru tărziul Iordanes, provincia 
a fost pierdută supt Gallienus, urmând numai relragerea legiu- 
nilor supt Aurelian i. De fapt supt el e şi ultima inscripţie, 
pusă la Sarmizegetusa, pentru Galien însuși si fiul lui. 


Resistenfa provincialilor însiș, când este un oras întărit, 
se întâlnește si supt Claudiu (268-70): astfel când „virlulea 
provincialilor“ opreşte pe Goli si la Anchial si la Nicopol ?. 
Une ori barbarii ei însişi se lasă atrași de farmecul locului, 
de utilitatea ferilor 5, şi o sinlesá se face. 

Ca resultat ultim al acestor siorfäri răzlețe, care duserä 
la marea victorie din 269 /a Naissus, ceia ce presupune o in- 
vasie venită din alte locuri decăt Dacia, supt Constantin, Eu- 
meniu va lăuda pe acest pretins strámos al Impáratului, Clau- 
diu, care ,a distrus pe uscat si pe mare grozavele mulțimi 
ale Gofilor, izbucnite de la gurile Pontului si de la vărsarea 
Dunării“ ¢. 

Pregătiri de plecare nu se observă nici din partea lui Ga- 
lien, supt care se admite evacuarea de lapt?, monedele de 
la Viminacium oprindu-se Ja 210, cele din Dacia la 2476 


1 Sed Gallienus eos [Dacos] dum regnaret amisit Aunelianusque 
imperator, evocatis exinde legionibus, in Mysia conlocavit ibique 
aliquam partem Daciam mediterraneam Daciamque ripensem cons- 
tituit et Dardaniam iunxit; Romana, ed. Mommsen, pp. 27-8. 

* Trebellius Pollio, Claudius, c. XII. Citat întăiu de Jung, Rom. 
Landschaften, p. 405. — Casuri numeroase de fugá inaintea barba- 
rilor, ibid., pp. 404-5 şi notele. — Pentru luptele lui Claudiu cu 
Goţii, Schiller, o. c., [2, p. 816 şi urm. (victoria de la Naissus, în 
269, ibid., pp. 848-9). Ostrogotha si Kniva supt Filip, ibid, p. 803 

* După Iordanes, Getica, Jung, l. c. 

* Immanesque Gotthorum copias, Ponti faucibus el Istri ore pro- 
ruptas, terra marique delevit; in Panegyrici veteres, 1, ed. 1779, 
p. 366. 

* Ultima inscripţie supt tânărul Gordian; Eph. epigr, IV, no. 190. 

s Eckhel, o. c, If, p. 9; Mommsen, in C. /. L. HT, p. 161. EI 
crede că „părăsirea“ sa făcut după grave bellum, din 255 sau 256, 
Vopiscus (c. VI) vorbeşte de Sarmati si de lupte cu Suevii şi Mar- 
comanii şi amestecă, în fabricaţia sa curioasă si înșelătoare, Si 
Meotida; ibid., c. XVI si urm., XIX si urm. EI Sar fi bătut „dincolo 
de Dunăre“ (trans Danubium) si Gofii lui ,Cannaba sive Canna- 
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dar e epoca räscoalei ,monelarilor in Italia“. Municipiul Ti- 
biscului consacră o pialrá soţiei lui Gallienus cu obisnuila for- 
mula de „devotament faţă de maiestatea lui“1; el se laudă la 
Sarmizegelusa, ca si fiul?. Cohorta a III-a a Dalmatilor i se 
inchiná?, si Impăratul are si altare in Panonia î. El apare, nu 
numai ca tânărul stăpân pe care cetăţenii din Scupi îl laudă 
ca „asemenea cu zeii la suflet si faţă“: dis animo voltuque 
compar?, ci ca un zdravän’stäpän pe care-l glorificá si, la 
Adriatică, „res publica“ a Docleatilor 6. Ca si in Dacia însăşi, 
si soţiei lui i se consacră un altar in aceste Där", Producția 
monetară, cu mențiunea vechilor zei romani, e supt cl enormă e 
După strecurarea celor „treizeci de tirani“, adecá de „usur- 
patori“ al căror rol în impunerea de împrejurări a localis- 
mului l-am arătat mai sus, Claudiu a încercat să revie la ve- 
chiul tip militar, dacă nu din vremea lui Traian însuși, mä- 
car, — dar fără tratate cu niciun barbar — a lui Adrian. 
Supt el (268-709), o mare coborire de popoare, —- poale 
Goti din Crimeia, deprinsi cu pirateria, — „Sciţii“ aceştia, 
încurajați de năvălirile supt Gallienus, sânt uniti cu He- 
ruli si Peuceti. Adunarea se face la Tyras — deci Dacia 
nu e locuită de dânșii — pentru ca, pe „900“ de corăbii, 
ducând „310.000“ (!) de oameni, să atace Tomi. Dar wo pot lua, 
si zădarnie e si atacul la Marcianopole. Luntrile proasle se 
ciocnesc in Propontida. Cei ce scapă merg, rütücind, pe la 
Cizic, pe la Muntele Athos. Se atacă alunci Cassandria şi 
Tesalonicul, prădând în jurul lor, pănă ce mulțimea se îm- 


baades*; ibid, c. XXII numele e însă celtic; v. Merobaudes). CI. 
şi ibid., c. XXXIII. V. mai ales, Viaţa lui Regalian, solia la Sarmati, 
Triginta Tyranni, XXXII. 

C. I. L., VII, 1550. 

Eph. epigr., IV, no. 190. 

C. VES OUT Merz 

Ibid., 3228. 

Eph. epigr., II, p. 178, no. 1057. 

C. I. L., III, 1705. 

Ibid., 3022. 

Eckhel, o. c., VII, p. 389 si urm. Si ca dívus, ibid., p. 416. 
Inscripţie pentru el, C. 7. L., III, 3521. 

Apărarea lui şi în Iacob Burckhardt, Die Zeil Conslanlins des 
Grossen, ed. a 3-a, Lipsca, 1898, pp. 25-6. 
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präslie si piere prin colțuri. Dar mulţi întră in serviciul 
Romanilor ca plugari 1. 

Trebellius Pollio, scriind pe vremea fiilor lui Constantin- 
cel-Mare 2, caulă a ridica rolul acestui precursor al politicii 
de recuperare: copiind pe Zosim, el pune în coaliția de bar- 
bari dunăreni, presintată de scriitorul grec însuşi, şi cu remi- 
niscenfe archeologice, pe acei Peucini, pe Grutungii Austrogofi, 
pe Tervingi sau Visigofi (Visi), pe Gepizi, pe Celti (tot Peu- 
celi) si pe Heruli, ridicând cifra ostașilor la 320.000, a vaselor 
la 2.0003, dar, după un bun izvor, el vorbește de colonisarea 
celor prinși, cari ar fi adus cu ei boi, oi si cai !. Cei ce fugiseră 
în Em se supun unei oștiri locale, in care sânt si Dardani, 
urmárirea fácándu-se cu cea mai slriclá disciplină 5. Iarăşi, 
de o parte ceula barbară confusă, de alta singura apărare 
locală. 

Căci, a doua zi după moarlea de boală a lui Claudiu, pro- 
vincialii insisi rămân să se apere de „lolrit“ încă nesupusi, 
cari se scurg pe la Nicopol si pe la meus Era cu atât mai 
necesar, cu cát unii din soldaţii provincialilor, ca ,,Daciscii" 
chiar, nu ascultau?. Impäratul însuși nu e decál un om de 
acolo, apărătorul, ales pentru aceasta, al casei sale. In sfársil, 
legătura acestui Impárat balcanic cu Sud-Estul Europei o 
arată, de altfel, şi cultul lui pentru cabiri, o monedă fiind în- 
chinată „deo cabiro“, zeii aceştia fiind familiari la Tesalonic $. 

Deci aceste năvăliri au cu totul alt sens decât acela al unor 
oameni aşezaţi in Dacia şi cari se luptă pentru a păstra o 
nouă palrie. Tot sensul acţiunii lor e patima, am zice: ,1e- 
cesilatea economică“ a prăzii în regiunile de peste Dunăre, 
care oferiau un câștig mai abundent. Ei vin în/racolo pe apd, 
din sălașuri depărtate la Răsărit. 

! "Ponatotz awympi6urjmsav xal mpos yewpyixv stpanovto; Zosim, I, cap. 42. 
CE, pentru întăriri, C. 7. L., III, 14150. 

Vita Claudii (Constantis nu Constant) v. si c. II). 
Ibid., c. X, XI-II, XV. 

Astfel de colonisári si in Vopiscus, c. X. 

Ibid., c. XI-II. 

Ibid., c. XII. 

„Mitiles dacisci qui iam saeviunt“; "bd, c. XVII. 

8 Eckhel o. c, VII, p. 472. Vechii zei romani sânt adorafi 
aläturi (Iupiter, Mart, Neptun, Venus); ibid., p. 472 si urm, — Pentru 
monedele cu „victoria gothica“ si cei doi robi, ibid., p. 474. Claudiu 
a fost insusi trecut intre zei; ibid., pp. 474-5. 
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Sânt nişte simpli pirati, si indárjita lor acţiune, ca a Ru- 
silor de pe la 800 contra Imperiului bizantin, ca a Cazacilor 
de la 1600 contra celui otoman, nare, astfel, nimic a face cu 
Dacia care li-ar fi fost cedată lor, pe când de fapt ea tocmai 
începea să fie lăsată în sama provincialilor pe cari pretutin- 
deni îi vedem apărându-se singuri, — în ce privește Dacia, 


CAPITOLUL II. 


Actul evacuării 


In acest moment, Aurelian, „fiu de feran“, al unui colon al 
senatorului Aurelius, din viitoarea Dacie ripensă !, de la „ma- 
lul“ dunărean si el, îşi începe domnia bătând pe Goti la Du- 
nărea sa?. 

Si el va isprávi la Novae, castelul (ppouplov) de supt Iusti- 
nian, cáci asa lrebuie sá se înţeleagă pasagiul „in caeno 
frurio“, evidentă traducere din greceşie (Ev xxv qpoupíq) 3, 
„cetatea pustie“, dărâmată de năvălitori, din vechea cale (viae 
veteris) între Bizanţ şi Heracleia. 

Avea o grea sarcină pe umăr acel „pacatissimus imperator 
Domitius Aurelianus“ 4 care va fi silit să ducă o luptă pănă 
la sfârșit, căzând astfel de sabia soldaţilor unei armate în plină 
desfacere, — principala causă a noii orânduiri de la Dunăre, 
pe care ne-am obișnuit a o numi: părăsirea Daciei. 

Luptător fericit contra Germanilor în Vest, căpătând pentru 
Impăratul său, Galien, titlul de „reslitulor Galliarum“ 5, Au- 
relian, pus de Sextus Aurelius Victor 6 lângă Alexandru-cel- 
Mare si Cesar, cu arogarea diademei Orientului, a fost un 
vestit ostas in acelasi timp cánd se presintá pe monede ca 
Deus et dominus natus, dupá imitatia Orientului. El e privit 
cu dreptate ca restauratorul unităţii Imperiului, ruptă un 
timp după căderea lui Galien prin crearea unui Imperiu local 


! Sextus Aurelius Victor, Ent. c. xxxv („intre Dacia si Macedonia“) ; 
lordanes; Rom, p. 37, Vopiscus vorbeşte si de părerea cá ar fi 
fost originar din Sirmiu. Cf. și Suidas, sub v. Aurelian. 

? Expeditione facta in Danubium, Gothos magnis praeliis profi- 
gavit; Iordanes, l. c. 

3 Sextus Aurelius Victor, De Caesaribus, XXXV. 

* Eph. epigr., VII, P. 187, no. 602. Si aiurea. 

* Miss Mauley, o. c, p. 36. 

$ De Caesaribus, c. XXXV. 
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galic!. Intr'un timp când si lozinca ubique pax, „pacea pre- 
tutindeni^ de pe monede si titlul de ,restitutor generi (sic) 
humani“ dat unui Valerian nu pot fi considerate decât cu 
ironie 2, el se dovedeşte după Claudiu ca un imilator voil al 
lui Traian, prin opera de la Dunăre ca şi prin aceia din Asia. 
Adorator al lui Mithras, „marele neînvins“, căruia i se va in- 
china si Constantin-cel-Mare, el e pe monedele sale „Dum- 
nezeu“, Dominus et Deus 5. 

Aurelian vrea să termine cu Carpii*, şi o inscripție de la 
Durostorum, care se intitulează „aurelian“, pomeneşte pe lângă 
victoria, de care va fi vorba îndată, asupra reginei Palmirei, 
Zenobia, si asupra „liranilor uniţi“ — mai probabil: .,bar- 
barilor încă nevdzufi" — şi aceia asupra Carpilor, „distrusi 
între Carsium si Sucidava“, între Hârşova deci si Celeiu, — 
spaţiu dunărean întins care corespunde cu aşezarea lor, atunci 
pomenită, „în Dacia si Moesia“5. El apare aslfel nu numai 
în monede cu Dacia felix, presinlând femeia cu hasia si 
ciudatul, inexplicabilul cap de măgar de pe o monedă a lui 
Deciu, dar si în altele care-l leagă de Ilirie şi Panonia 5. Ca 
restitutor, pe lângă instalarca in Balcani a unor mari grupe 


1 Miss Mauley, o. c., p. 37. 

2 Ibid., p. 50, notele 65, 68; cf si p. 53, no. 81; p. 54, nola 93; 
p. 59, nota 177. 

3 Cohen, o. c, VI, 200, Aurelianus. — Pentru refacerea templului 
lui Mithras la Strasbourg, Miss Mauley, o. c., p. 94. — Pentru re- 
forma monedei, Alföldi, in Numismatic chronicle, ser. 5, 1X, p. 
239, nota 12. — EI întăreşte Roma cu ajutorul corporațiilor. V. si 
Aurelian „stăpân al pământului si al mării si al întregului orbis“; 
Arch.-ep. Mitt, XVII, p. 188, no. 45. Inscripţia de la Orléans, in 
care Aurelian e ,dacicus maximus“, nu poate fi însă decât falsă; 
Dessau, o. c, no. 581. Incercare de a-l explica printr'o biruinfä 
asupra Carpilor in Dacia Malvensis, la Horovitz, in Rev. hist., 1932, 
p. 90. 

4 V. şi Sextus Aurelius Victor, De Caesaribus, XXXIX. 

5 C. I. L., III, 12456; Arch-ep. Mitt, XIV, p. 16, no. 34: „[Im- 
pferator] Aurelianus] vicit... [Ze]nobiam inviso[sque..] (Car]ium et 
Sucifdavam] funditus delevit“. Un „villicus stationis Durostori“; ibid., 
pp. 26-7, no. 36. 

6 Eckhel, I. c, p. 430 şi urm. Cf. ibid., p. 344. — Inainte, supt 
Traian, spice si arme, supt Filip cosorul; ibid. — Monedele cu 
soarele dominus imperii nomani, ibid. p. 483. — Cele cu „victoria 
germanica“ şi „victoria gothica“ şi cu „virtus Illyrici“, ibid, p. 484, 
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de Gott, el mută şi pe aceşti Carpi, în mare parte, restul tre- 
când şi el în provincie, lot pe basa vre-unui pact de asigu- 
rare a granilei !. 

In aceastá operá indeplinitá îndelung cu pricepere si curaj 
în ţara de unde, ca şi Claudiu însuși, este si Aurelian, nu 
trebuie să se uite şi faptul că în „războiul monetarilor* apar, 
după o scrisoare plăsmuilă, dar pe basă de documente con- 
lemporane, soldaţi în revoltă ca „lembarii c! ripparenses et 
castriani et dacisci^?: deci e vorba de „luntrasi“, de locui- 
torii „malului“, de străjile din castele, si de Dacii liberi. 

Toale aceste lucruri se fac cu o superbá demnitate impá- 
rătească. Departe de a fi înspăimântat de barbari, Aurelian, 
care i-a învins pe Dunăre, primeşte pe ,Iutungi* ca un coman- 
dant gata să dea semnalul de atac. Ceia ce rectorul atenian 
Dexip, un contemporan, un osta; şi unul care însuși în frun- 
lea concetäfenilor s'a luptat contra invasiei herule, presintá 
ca o sfidare a Goţilor cari, pomenind atacul lor asupra cetă- 
jilor dunărene, se láudau că ar avea 40.000 de oameni, şi cari 
ar pulea să se arunce şi asupra Italiei. E caracteristică şi 
oferta de foedus, de Gvpuaxia, pe care o fac ei contra altora 
cari ar veni?. Barbarii vreau numai „aurul, argintul şi daru- 
rile de mai înainte“ pentru a deveni „prieteni“ (pia), ceia ce 
era un rang politic și militar, nu sentimental, al Romanilor. 
Data aceasta, pacea li-ar fi fost refusată * de şi se pome- 
neste, in discursul inventat, de „hotarele lor“ (Ego Dperepot 
pesle Dunăre. t 

Ce se putea înțelege de Aurelian ca o condilie a pácii se 
vede din cea încheiată cu Vandalii de la Apusul Daciei: 
ostateci de samă, 2.000 de călări auxiliari, unii aleși, alţii 
voluntari în castele străine si auxiliari. Celor ce se întore 
la casele lor li se admite la Dunăre emporiul, locul de schimb. 


1 Sextus Aurelius Victor, c. XXXIX, şi Ammianus Marcellinus, 
XXVIIL, 1, 5 (tatăl lui Maximin, viitorul Impărat, e „ortus a poste- 
ritate Carporum, quos, antiquis excitos, sedibus, Diocletianus trans- 


tulit in Pannoniam*), puse aláturi si de Jung. Rom. Landschaften, 
p. 406. 

? Vopiscus, c. 9. 

* Tits map" $utv svuphaxia pwabévtag xÀ&ov Bierg mpg TOE Entövrag, Fragm. 
hist. gr., III, p. 683. 

t Un Znenën x&v £ewx&v otpatonédwv; ibid., p. 686. 
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Cei ce mai pradá sánt distrusi, regele vandal ucigánd pe 
cine i-a indemnat !. 

Aceasta a fost deci pacea lui Aurelian. 

Intre lasul Aurelian al lui Vopiscus si mândrul basileus 
al lui Dexip, alegem pe acesta. 

El ar fi fost in stare să dea o solulie definitivă chestiei 
dunárene, dar rázboiul cu Zenobia, cu soful si fiul ei, il re- 
clamă de fapt, „împărați“, concurenţi la domnia ecumenică, 
răsărind astfel în Orient 2. 

Dar si astfel, lăsându-se ca moştenire o opera neisprávita, 
Imperiul a căpătat, si în aceste parti, o nouă asigurare. 
De-a lungul limesalui seitie, al celui iliric si retic? răsar 
castele asemenea cu cele care se ridică de-asupra intárilurilor 
lui Aurelian la Roma ^. Pretutindeni ele au ziduri foarte aroase 
$i arată să fi fost lucrate ani de zile in răgaz, materialul 


preţios din care ele sânt făcute dovedind mai mull lipsă decât 
grabă 5. 


Oricum, nicăiri n'avem in Dacia, ca în Galia sau ca în 


1 Ibid. Cf. Iordanes, Getica, c. 22 (pentru coborârea din Nord a 
Vandalilor, cari se luptaseră între sine). Si Petru Patriciul, fragm. 12. 
? V. Johannes Oberdick, Die rómerfeindlichen Bewegungen im 
Orient während der letzten Hälfte des dritten Jahrhunderts nach 
Christi (254-274). Berlin 1869. Pentru titlul vir] consularis] R. Im. 
d. P.“ al lui ,Vahabalat Mhenodorus“. fiul Zenobiei, v. Zeitschrift 
f. Numismatik, V (1878). pp. 230-1. 

3 Vopiscus, c. XIII. 

* Pârvan, Ulmetum, 1, p. 25. 

5 V. Miss Mauley, o. c., p. 76. Optimistele monede ale lui Aurelian 
cu „concordia“ (si „fides“, „virtus militum“. „fortuna redux“, „genius 
exerciti“, „genius Illur.", „Iovi conservatori“ (si „statori“), „Marti pa- 
cifico“, „Orien, Aug, „Pietas Aug.“, „restitoribus“, „restitutori gen- 
tis", „restitutori orbis“, „Soli conservatori“, „victoria Aug.“, „tempo- 
rum felicitati). Ant. Horváth, in Num. Zeitsch., X, p. 309 si urm. 
De altfel, si la Impáratul Tacit (de la 270): „victoria perpelua“ (si nu 
„pontica“) „Augusti“. V. si Kolb, în aceiaşi Num. Zeitschr., IX (1877), 
p. 123 si urm. (contra lui Cohen). Tacit apare ca „invictus“ in Dal- 
mafia; Arch.-ep. Mitt., VIII. p. 163, no. 213. Cum cutare, întăiu Marcel, 
e zis apoi Alexandru, si Aurelian e comparat cu Macedoneanul; 
Sextus Aurelius Victor, Ent, XXIII; ibid. XXXV. Un Alexandru 
Africanul; ibid., XL. 
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Dobrogea, urmele unei distrugeri sau a măsurilor luate de 
populaţie pentru a o împiedeca In această provincie totul 
se făcuse încet, răbdător şi de aceia putea să continue si fara 
Imperiu. N'a fost, de altfel, aici nici o impunere a limbii 
măcar, pentru care, cum o va spune Sf. Augustin. trei veacuri 
mai tărziu, a fost numai o esociare!. Nu e deci aici un Tinut 
de ruine, cum sa găsit de curând în Rhodesia Africana, cw 
turnuri conice si temple, părăsite de o populatie superioará 
care a dispárut?. Avem a face numai cu o lentă decădere, cuwo 
treptată întoarcere organică la Irecut. ca în acele „orașe moarte“ 
de care sa ocupat cândva Enlart. in Cipru și aiurea, sau ca 
în acel oras frances pe care l-a ridicat pe numele său Ri- 
chelieu si a cărui dăinuire şi desvollare n'au ingáduit-o im- 
prejurările. Legiunile vor pleca, dar ca să fie inlrebuinftati 
pánà deparle, ca auxiliari, si acei Carpi, acei vechi Daci liberi 
cari de sigur păstraseră strigătul de războiu, chiuitul osta- 
şilor lui Vlad Dracul, de altfel şi „dracul“ ca sleag, împreună 
cu cosorul de la brâu?, care se conlinuă cu arma din cin- 
gătoare a feranului nostru român 

Totuşi, prin rândurile ce se cunosc ! așa de bine si au fost 


! De civitate Dei, XIX, c. 19: „Data est opera ut civitas imperiosa 
non solum iugum, verum etiam linsuam suam domitis gentibus per 
speciem societatis imponeret". Citat de Thuumann, o. c., p 208 
nota *. 

2 Lidio Cipriani, Nuovi dati archeologtci sulla Rhodesia, in DU- 
niverso de la Florenţa, XIII, Februar 1935, p. 123 si urm. 

3 Arrian, Tactica, XLIV; C. I. L., VII. 838 (cu o reproducere de 
pe o piatrá din Britania), citat si la Jung, Rómer u. Rom. 

4 Cum vastatum Hlyricum ac Moesiam depopulatam videret, pro- 
vinciam transdamuvianam Daciam, a Traiano constitutam, sublato 
exercitu et provincialibus, retiquit, desperans eam posse retineri, 
abductosque ex ea populos in Moesia collocavit appellavitque novam 
Daciam, quae nunc duas Moesias dividit; Vopiscus, 39, 17. Sá mu 
fi fost o formá, in izvorul lui Vopiscus: ,sublato exercitu, provin- 
eialibus reliquit“? -- Pentru împărțirile de mai tărziu ale noii pro- 
vincii, v. Filow. Die Teilung des Jurel'anischen Dakiens; Vulić, în 
Glas, LXXXII (1910). 1-20; v. şi Klio, XII (1912), p. 234 şi umn. 
V. în Revue historique, CLXIX, 1932. pp. 82-90. Horovitz, L'éva- 
cuation de la Dacie transdanubienme par les Romains, si Pippidi, 
in Rev. ét. lat, 1932, pp. 513-4. Si Edmund Groag, Aurelianus, în 
Pauly-Wissowa. 
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atât de mult discutate, biograful tărziu al lui Aurelian ii 
atribuie complecla evacuare a Daciei care ar fi fost, după 
socotinfa comentatorilor moderni, nereali si naivi, când nu 
sânt si interesaţi, o adevărată predare către Gofi, de la Stat 
la Stat, o altă Dacie fiind creată peste Dunăre. 

E adevărat că avem doar, ca ultimă dovadă de stăpânire 
oficială efectivă a Romanilor in Dacia, o milă a lui Trebo- 
nianus Gallus, citată de Jung!, din 251-3, că inscripţii dedi- 
catorii sänl la Potaissa in 253, de la Tibiscum in 255, de la 
cohorta III a Dalmatilor, în Mehadia, în 255, de la Sarmize- 
getusa pentru Valerian, fiul lui Galien, pănă la 2592, a unui 
veteran din Banat in 260, si atât. Dar nesiguranța, nu părăsirea 
opreşte aceste semne. 

Se vor discuta la locul lor urmările pretinsei strămutări. 
Deocamdală observ că noțiunea populară a aceslei Dacii zisă 
apoi a lui Aurelian nu se va impune. In asa de interesantul 
document de folklore care e Viaţa Sfântului Severin, Novae, 
Sislovul, e arátat, spre slársitul secolului al V-lea, ca fiind 
nu în acea Dacie oficială ci în arhaica Moesie 3. Deocamdată 
să vedem câtă crezare merită izvorul. ` 

E drept cá sa încercat a se dovedi cum cá locul din Vopis- 
cus*, pus nu unde trebuie, la războaie, ci tocmai la capăt, ca o 


1 Rom. Landsch., p. 401. 

2 Eph. Epigr. IV, 190, dar numai copie, la episcopul Verancsics, 
in secolul al XVI-lea. Inscripţia de la 270, in Erdelyi Muzeum, I, p. 
10, cf. Horovitz, in Revue Historique, 19324, p. 85, a fost contes- 
tată. — Jung a adunat si menfiunile de cărămizi legionare la 
Mehadia pentru legiunile V si XIII; C. I. L., III, 1629, 1633, 21. — 
El a atras atenfia si asupra pasagiului din cronicarul antiochen 
Malalas, XII, p. 301. — In Vulić, Les deux Dacies, l. c, se observa 
că supt Galien cele două legiuni dace sânt la Poetavio, in 253. Se 
putea să fie însă în loc vexilafii sau trupe moese. Sau mai ales, 
apărarea, de atâtea ori constatată, prin insigi provinciali. Mai curând 
e a se admite si o plecare provisorie. Cf. Jullian, Rev. Hist, XIX 
(1882): Moesia prima — Scordiscia. Mommsen credea ca Dacia Me 
diteranea e Dardania. — De la 365 era si Dacia Mediteraná si Dacia 
Ripensis. V. si rescriptul din 364 (Cod. Th, XV, 13, 27). 

3 P. 49 din ediția Mommsen. 

4 Nume in Sicilia Pompiskos; Polyainos, V, 33; Julius Brunner, 
Vopiscus Lebensbeschreibungen, se arată cá vopiscus înseamnă ge- 
mánul care a trăit. 
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glosá interesantă!, mar fi allceva decât un împrumut după 
„Istoria Romană“ acum pierdută, mergând pănă la sfârșitul 
domniei lui Diocletian 2. Nu se va putea face niciodată dovada 
acestei ingenioase, dar putin inteligibile ipotese. Dar ceia ce 
e sigur — am observat-o şi acum câtva timp. — e că într'o 
expunere descusutá, care caulá a scoale necontenit înainte 
caracterul documentar, menţiunea e pusă astfel la sfârşit, 
în partea unde nu mai e vorba de opera militară-a Impára- 
tului 3. Indatá după un adaus la tesaurul din lemplul Soarelui 
se trece la aclele de cruzime ale Impáratului. /n general 
expunerea e extraordinar de anarhică si desorientatd, nea- 
vând caracterul oficial îngrijit si responsabil al celor cerule 
de Diocletian sau Constantin-cel-Mare sau Constanțiu, supt cari 
scrie totuși si acest prelins* om din Apus, insular, absolut 
strain de situația în părțile răsăritene. 

Lipsa de adevărată informaţie el o acopere prin scrisori, a 
căror modă începuse, puindu-le acolo unde Tucidide, dar și 
Herodian, întrebuința cuvântările, care, de altfel, nu lipsesc 
nici ele in opera aceslui relor de decadentä. Insă acelaşi 
> şi stilul Vieţii lui Tacit, urmaşul lui Aurelian, în care 
Macolida apare ca pe vremea lui Herodot, popoarele bar- 
bare roind de acolo 5, si, în Viaţa lui Florian, reapar Sarmalii, 
obişnuiţi, din nou, numai în secolul al IV-lea, în a lui Pro- 


1 V. articolul mieu in Revue hist. du S.-Est Européen, 1924. 

2 Cf. Léon Homo, Essai sur le régne de l'empereur Aurélien (270- 
275), Paris 1904, p. 12. Cf. Al. Enmann, Eine verlorene Geschichte 
der römischen Kaiser, in Philologus, Ergänzungsband, IV, pp. 335- 
901 (cf. ibid., XLV, p. 523 şi urm). H Peter, Die Scriptores His- 
loriae Augustae, ibid., p. 89 si urm.; Die geschichtliche Literatur über 
die römische Kaiserzeit bis auf Theodosius und ihre Quellen, 2 vol., 
Lipsca 1897. Altă bibliografie urmează. — Despre Vopiscus, întăiu 
Brunner, în Untersuchungen zur rómischen Kaisergeschichte ale lui 
Büdinger si deosebit, Lipsca 1868. Sirena Philologica Upsalense. 
Petro Persson discipuli, etc., 1922; Erik Tidner. Scriptores Hist. Aug. 
adnotatinculae, pp. 149-62; Giacomo Tropea, Studi sugli Scriptores 
Historiae Augustae, Messina 1899; Eranos, IV, u-1v (Lundstrom). 

S9: 2539) 

& Si existența lui, cum vom vedka, a fost tägäduitä. 

5 Tacitus, c. XIII. 

$ Florianus, c. I. 
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bus! e vorba de o ciudată mutare în Balcani a „100.000“ de 
Bastani, de cari de mult nu mai vorbia nimeni?, urmándu-se 
cu seria acestor biografii arhaisante si incompetente pănă la 
Carus si Carinus. 

Dar valoarea insási a acestui text ca si a intregii descrieri 
din Historia Augusta a fost redusá de atáta timp, la foarte 
puţin prin critica germană contemporană. 

Harnicului archeolog Dessau? dedicatiile către Diocletian 
si Constantin, lot odată, îi păreau absurde. ca si apelul către 
Impărați în cursul povestirii, atunci când ei maveau nimic 
de împărţit cu acela despre care se scria. Tonul in care se 
vorbeşte de Impăraţii învinşi, înlăturați, e neadmisibil. Pane- 
giriştii nu pomenesc coborirea falsă, repetat pomenită, a lui 
Constantin-cel-Mare din Claudiu. Legătura biografiei lui Aure- 
lian cu Tiberianus e in contrazicere cu mărturia izvoarelor. 
Materialul de scrisori, ca si amănuntele insesi, se dovedesc, 
false. Am putea adáugi cá felul de poveslire prea adese ori e 
indirect, ca in discursurile istoriografiei grecesli si in ale lui 
Tit-Liviu. istoria fiind doar, afară de memorii, o ramură a 
retoricii. Nume sânt iscodite sau luate din mediul secolului 
al IV-lea. Si povestirea cu Got-Alanul Impărat Maximin nu 
poate fi înainte de sfârşitul secolului al IV-lea. Se descopere 
și o adevărată luptă cu informaţiile scriitorilor tărzii, Sextus 
Aurelius Victor si Eutropiu, utilisal. Inväfatul german credea 
deci că toate aceste „Vieti“, asa de asämänäloare, supt orice 
raporl, ar putea să aibă un singur autor’. 

Observând amănuntele mediului, Mommsen 5, de si se declara 
oarecum convins de Dessau, arată însă „Vieţile“ ca fiind ale 
epocei lui Dioclelian: Constantinopolul e, de pildă, tot, şi numai, 
vechiul Bizanţ. Nimic din noua alcătuire a Imperiului. prin 


1 Sarmati şi acolo, c. XII. 

2 Probus, c. XVIII. 

3 Care înlătură conclusiile lui Peter, in Historia critica scripto- 
rum historiae Augustae; cf. si Klebs, in Hist. Zeitschrift, N. F., XXV, 
p. 224 si um: F. Ruehl, în Rhein. Mus. XLIII (1888), p. 598, 
Karl Lessing, în Programul Gimnasiului Friedrich din Berlin, 1889. 

* Dessau, in Hermes, XXIV, p. 360. 

5 (bid. p. 383. Pentru nume, Tacit, Hist, I, 77; Quintilian, I, 5. 

6 In Die Scriptores Historiae Augustae, in Hermes, XXV, p. 228 
şi urm. 
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Constantin nu se află aici. Nici noua monedă n'ar fi cunos- 
cutá. Mommsen admite o basă mai veche, prelucrată şi *mpo- 
dobită pe urmă si stabileşte o legătură între biografiile ante- 
rioare si opera lui Trebellius Pollio si a urmaşilor. Dar si 
lui, Vopiscus îi pare o personalitate adevărată, de si întregul 
material întrebuințat e o falsificare, şi anume din primii ani 
ai secolului al IV-lea. 

In răspunsul sáu! Dessau arată cá Vopiscus e nu numai 
după Dioclețian, dar si mult după moartea lui Constantin, 
cum o dovedesc si profeliile pentru dinastia lui. Pentru epoca 
lui Carinus chiar, el e insuficienl, ca si pentru Aurelian. Si 
cronologia e falsă. Scriitorul nu cunoaşte pe Impărăteasă si lo- 
luşi vorbeşte de familia Impăratului. Cât priveşte pe Trebellius 
Pollio, el falsifică şi inscripţii. Argumentele lui Mommsen ar 
dovedi numai atât: că supt Dioclețian era acel original pe 
care Enmann a încercat să-l restituie. Mommsen n'a mai 
ripostat. 

Mai tărziu, Geffcken, lratând ideile religioase din Jlistoria 
Augusta, arăta cum Vopiscus a falsificat scrisoarea lui Aure- 
lian despre cărţile Sibilelor?. E. Hohl va constata că părerea 
lui Dessau despre originea lárzie, către sfârșitul secolului al 
IV-lea, a tuturor acestor „Vieţi“ 3, a devenit un „bun stiintific- 
comun“ î: el credea că întreaga operă e datorită „unui gra- 


matic din epoca leodosiană“ 5. In total, e, „după dânsul“, o 


1 /bid., XXVII, p. 561 şi urm.; XXIX, Die Ueberlieferung der Scrip- 
tores Historiae Augustae, V. şi Klebs, in Rhein. Mus., XLV. 

3 V. si Hermes, LV (1920), pp. 292-5. 

3 Ibid., p. 296. Se pomenesc si păreri care ar pune redactarea 
după 400 sau chiar la sfârșitul secolului al VI-lea.. Acolo, si altă 
bibliografie. 

4 Ibid., p. 309. 

5 Ibid, p. 311. V. si conclusia lui Otto Schulz, Beilrdge zur 
Kritik unserer litterarischen Uberlieferung für die Zeit von Com- 
modus' Sturze bis auf den Tod des M. Aurelius Antoninus (Caracalla), 
tesă, Lipsca 1903: „Daher ist es heute dahin gekommen dass sich 
die Meinungen auf das Schroffste gegenüber stehen, das Problem 
im Grossen und Ganzen wie in Einzelnen aber weniger gelöst ist 
denn je“ (p. 5). Despre Vopiscus, si Jung, Römer u. Romanen, p. 242 
şi urm. — Intr'o inscripţie greacă din Atena se ceteste M. Movvation Ma&- 
uidvou Oboztoxeo ; James H. Oliver, Greek Inscriptions, in Hesperia, 1935 
(„sixth report“), p. 15. Cf. si Philologus, XLIII (1884); H. Peter, 
Die Scriptores Hist. Aug. in den Jahren von 1865-1882, p. 137 si 
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compilaţie miserabilä (ein arbärmliches Machwerk), „o carle 
de mineiuni“ (Lügenbuch). Oprirea la epoca lui Constantin 


Kar datori desgustului ce simle acest págàn, — a doua zi 
după încercarea spre trecutul religios al lui Iulian, — să se 


ocupe de epoca îngăduirii creștinismului, îndată biruitor, ca 
şi frici de sancţiuni. 

Acum în urmă, si d. Homo are aceiaşi părere despre „fal- 
sificalorii fără ruşine“ cărora li se daloreste aşa-numita Mis- 


urm. V. si, pe lângă Dessau, in Hermes, XXIV (1889), p. 337 si urm. 
si Mommsen, ibid., XXI (1890), p. 228 si urm. (sau Schriften, VII); 
Peter, Zur T'extgeschichte der Scriptores Historiae Augustae, in Byz. 
Zeitschrift, XIII (1904) (unitate de transmisiune a „Viefilor“; Ernst 
Hohl, Vopiscus und Pollio, ibid, Xll (1912), pp. 121 si urm, 
474 si urm.; Beiträge zur T'exigeschichte der Historia Augusta, ibid., 
XIII (1913), pp. 258 si urm., 387 si urm.; XV (1918), p. 78 şi 
urm.; Arthur Jaekel, Zwei kritische Bemerkungen zu den Scrip- 
tores Historiae, Augustae; Kornemann, in Gerke-Norden, Einleitung 
in die Allertumswissenschaft, MI (1912), p. 248 si urm.; Leo, Die 
griechisch-rómische Biographie, p. 269 si urm., Heer, in Philo- 
logus, Supl, IX (1901), pp. 1-280; Schulz, Das Kaiserhaus der An- 
tonie (citat). Cf. si, in Budinger, Untersuchungen, III, Joh. Jacob 
Müller, Der Geschichisschreiber L. Marius Maximus (foarte pe larg). 
Cf. şi Carol Cotta, Quaestiones grammaticae et criticae de vitis a serip- 
toribus Hist. Aug. conscriptis, tesá din Breslau, 1883 (pur gramaticală) 
Vopiscus scrie la 305 (p. 65). V. si in Atti dell' Acc. dei Lincei, a 
3-a serie, VI (1881), p. 273 şi urm.: Giambelli, Gli scrittori della St, 
Aug. studiati principalmente nelle loro fonti (si bibliografia ante- 
rioară si raportul cronologic între Dio si Marius Maximus, Hero- 
dian si Dexip). Apoi același, Le fonti di Trebellio Pollione e Flavio 
Vopisco, ibid., p. 365 şi urm.: pentru Viaţa lui Aurelian, p. 385 şi 
urm. Scrisorile îi apar false. Adevărate, cap. 7, § 5-8; cap. 9, cap. 
12, cap. 41, şi unele cuvântări, p. 388; pentru Dacia, pp.. 389-90 (citând 
pe Brunner), V. si Rhein. Museum, XLVII (1892): Klebs, Die Scrip- 
tores, Historiae Augustae, ibid, XLV, pp. 1 si urm, 525 şi urm. 
Cf. acelaşi, ibid., p. 436 si urm.; (ar fi epoca lui Diocletian si 
Constantin; ştiri necontrolabile). Si Wölfflin, in Sifzungsberichte din 
München, IV (1891), p. 465 şi urm.; Seeck, Phil. Jahrbücher, 1890, 
p. 609 si urm.: deosebiri între Pollio si Vopiscus la Viaţa lui 
Tetricus, 1055. Si observaţii de limbă. Deosebire de stil. Pentru 
autenticitate si p. 515 si urm. A se vedea si Wilhelm Reusch, 
Der historische Wert der Caracallavita in den Scr. Hist. Aug. 
1931: spune cá nu s'a urmărit de la Dessau, ce a iscodit asa- 
zisa ,Kaisergeschichte* (cf. J. N. Heer, in PhAilologus, 1901, pen- 
tru Viaţa lui Comod). V. Rheinisches Museum, XLIII (1888), p. 
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toria Augusta; ei represintă decăderea inleleclualä a societății 
romane în secolul al IV-lea 1. 


Al doilea garanl al acestui acl de integrală părăsire e 
Eutropiu. 

„Să-i vedem valoarea. 

Afară de luplele în Balcani ale lui Sulla, el nu cunoaște 
nimic din aceste părţi. Mai deparle?, el vorbeşte de cuce- 
rirea „Salonelor“ de Gaius Cosconius, de primul alac contra 
Bessilor, al lui Lucullus, care biruie „marea bătălie de la 
Hem“ si iea Uscudava, după care se supun cetăţile ponlize: 
Apollonia, Callatis, Parthenopolis, Tomi, Histrus, Burziao (sic). 
El face greşeli ca aceia cá Helvefii de odinioară sânt Sequaaii 
din vremea sa. A resumal bine domnia si opera lui Augusl, 
a cărui divinitale a încercat crestineste so învăluie. Dove- 
deste că nu ignoreazá osebirea între barbaricum si Romania. 
Slie, vorbind de Traian in Dacia, că „o au“ acum Tailalii, Vic- 
lohahi şi Tervingii® In legătură numai cu gândul ce ar fi 


597 si urm.: EF. Ruhl, Die Zeit des Vopiscus (om admirabil, ar D 
scris la 322-3). Apoi Pelschenig, Zur Krilik der Scriptores Histori«e 
Augustae, in Wissenschaftliche Abhandlungen, no. 63, Viena-Lipsca; 
Susan H. Ballon, The manuscript tradition of the Historia Augusta, 
Lipsca-Berlin, 1914. Mai ales Norman Baynes, The Tlistoria Augusta: 
his date and purpose, Oxford 1926. In ce priveşte conclusiile, v., în 
Sitzungsberichte din München, Phil.-philos.-hist. Classe, 1892, p. 165 
si urm.; Wolfflin, Script. Hist. Aug.: „Das Stadium der babylo- 
nischen Sprachverwirrung“ (p. 468; cercetare gramaticală): ,Tre- 
bellius und Vopiscus dagegen schwerer belastet erscheinen als man 
heute ahnt* (p. 468): E lucrat după Suetonius şi Marius Maximus. 
Pentru Vopiscus, p. 492 si urm. Nu crede în izvoarkle lui autentice 
(pp. 497-8). Waddington si Renan socoliau scrisorile discutabile, ac- 
tele autentice (p. 498). Vopiscus afirmă tare că sânt autentice, p. 
505. Autorul bănuiește cá nu, pp. 505-6. Stitul actelor e ca al lui si 
al modelului, Trebellius; pp. 510-1. Vopiscus ar fi adunat si edital. 
Sânt si adausuri de la cetitori, p. 513 şi urm. 

1 Revue Historique, 1926. 

2 Cartea VI, 1. 

3 Ibid., VI, xvn (xiv). 

* Provincia trans Danubium facta in his agris quos Taifali nunc 
habent, Victoali et Tervingi: ea provincia decies centena millia pas- 
sum in circuitu tenet; VIII, rr. 
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avut Adrian de a părăsi Dacia şi cu primejdia de ,a se da 
barbarilor mulli cetáteni romani“, am văzut cá pomeneşte de 
aducerea „din toată lumea romaná a nesfársitelor mulţimi de 
oameni pentru a locui la ţară si în oraşe“, — ceia ce pentru 
prima parte e fals, — adăugind că lungul războiu cu Decebal 
siorsese tara de oameni 1. 

El crede intäiu că Dacia u fos! pierdută încă supt Deciu. 
Trece apoi la Aurelian, despre care spune că era de loc din 
Dacia Ripensă, pentru a adăugi apoi că, din causa pustiirii 
întregului lliric si a Moesiei, „desperând să poală retinea 
Dacia“, a părăsit-o provisoriu (intermisit ) şi a asezal pe Ro- 
manii luaţi de acolo — nu pe toţi Romanii —, in Dacia 
sa de peste Dunäre?. De aici va veni, de lângă Sardica, 
Maximianus Galerius 3. Aurelian bale pe Carpi si pe Bastarni, — 
deci la Nordul Dunárii —,va invinge pe Sarmati, mulánd mulli 
din ei in Romanorum finibus+. Constantin va bate pe Scili 
si „li va da pacea*5. 

Opera, influențată foarte puternic de atmosfera timpului ei, 
e dedicată lui Valens, care era să piară de acei Gofi tervingi 
pe cari Eutropiu îi amestecase cu alţi Germani. In ansamblul 
ei, lucrarea arată nedumerire şi nu poale servi de basă a 


1 Idem de Dacia facere conatum amici deterruerunt, ne inulti 
cives romani barbaris traderentur, propterea quod Traianus, victa 
Dacia, ex toto orbe romano infinitas eo copias hominum transtulit 
ad agros et urbes colendas: Dacia enim diuturno bello Decibali 
viris fuerat ex hausta; VIII, ru. E vorba de Adrian. 

2 Dacia quae a Traiano ultra Danubium fuerat adiecla tum amissa 
est; IX, vui. — Provinciam Daciam, quam Traianus ultra Danubium 
fecerat, intermisit, vastato omni Illyrico et Moesia, desperans eam 
posse retinere, abductosque Romanos ex urbibus et agris. Daciae 
in media Moesia collocavit appellavitque eam Daciam quae nunc 
duas Moesias dividit et est in dextra Danubio in mare fluenti, cum 
antea fuerat in laeva; ibid., xv (1x). Tamm (0. c, p. 71), credea cà 
Eutropiu nu face decàt sá reproducà. impodobind pe Vopiscus. Re- 
sultatul actual al cercetărilor linde la intoarcerea aceslui raport. De 
fapt se pare cá Eutropiu ar fi fost modelul, stilul lui fiind mai 
scurt $i mai sigur. Aceasta ar rásturna problema. 

3 Ibid., xxm. 

4 lbid, xxv. 

SEX. vi. e 
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unor conclusii sigure. Se vede din ca o flotare a frontului, 
care e adevärata explicalie. 

Sextus Rufus vorbeste numai de „strămutarea Romanilor“!. 
După el, întrebuințat de Eutropiu pentru calcularea întinderii 
provinciei, Galien pierde Dacia, dar locuitorii sânt mutaţi 
de Aurelian 2. 

A pune alături pe Grecul Eutropiu cu Antiochianul Amian 
Marcellin’, primul care închină cartea sa lui Valens, celalt 
care însoţeşte în Asia pe Constantin, înseamnă a invedera 
ce vagi si fara basă sânt informaţiile celui d’intäiu asupra 
locurilor de la Nordul Dunării. Taifalii, Victohalii, Tervingii, 
de cari vorbește primul, nu există în acelaşi chip pentru 
celalt, care descrie luptele fiilor lui Constantin la aceiaşi 
Dunăre cu singuri Sarmatii de două feluri: autenlici Si .,limi- 
ganfi“, sclavi revoltați contra celor d'intáiu, cum, de altfel, 
orice schimbare în lumea barbară venită din Est se face 
prin asemenea răsturnări resultate din ciocnirile de jos in 
sus. $i de sigur alta e valoarea afirmațiilor acestui ofiţer 
care e la Romani ce fusese Xenofcnte la Greci. E păcal că 
ni lipsesc douăsprezece cărţi întregi înainte de anul 3534. 
In acest barbaricum pentru Amian Marcellin, Sarmatii sânt 
în faţă pe la Valeria si in fund Victohalii 5. 


1 Translatis exinde Romanis; De vict., VIII. 

? [Dacia] sub Galieno imperatore amissa est et per Aurelianum, 
translatis exinde Romanis, duae Daciae in regionibus Moesiae ac 
Dardaniae factae sunt. Asupra contrazicerii, Horovitz, in Revue his- 
torique, 1932, pp. 82-3. Se arată si absurditatea párerii lui Mar- 
quardt şi Mommsen, iar, după ei, a lui Brandis, Jung, Tocilescu, 
Schiller şi Homo, pe lângă alții, mai mici si mai noi, cá după 
Galien ar mai fi rămas doar unele „castele neocupate“. 

3 La el „Victor“, „scriptor historicus“ (XXI, 1015), e însuşi tot- 
deauna exactul Sextus Aurelius Victor. 

* El cumaste şi vechiul nume de Uscudama al Adrianopolei 
(XIV, 11). 

5 Ibid., XVIII, 12. Trecerea lui pe la Ebru, unde-si aminteşte de 
Odrysi, ibid., XVIII, 6. Descrierea Balcanilor, XXI, 10. Filipopolul 
e vechea Eumolpias; XXII, 2. Cf. ibid., XXVI, 10. — O descriere 
retorică a Traciei, ibid, XXVII, 3 (şi istoria pe scurt a juptllor 
cu Romanii, supt Marcus Didius, Drusus Minucius, Appius Clau- 
dius, Lucullus). 
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Mai puţin observat e pasagiul in care un izvor aşa de 
sigur si de vioiu ca Sextus Aurelius Viclor spune cà pe vremea 
lui Galien si a liranilor „s'au pierdul dincolo de Istru cele ce 
le cásligase Traian“ 1. 

Istoricul bisericesc Orosiu ? copiază în secolul al IV-lea stir a 
despre părăsirea Daciei. 

Mărturia, tărzie, a lui Iordanes 3, compilatorul ignorant şi 
vulgar al lui Casiodor, care el însuși vorbește de lucruri 
îndepărtate în loc şi timp, n'are valoare: el ştie numai de 
legiuni: evocatis exinde legionibus. Aiurea aralä pe „Daci“ 
mulali în noua provincie, unilá cu Dardania® Numai Bi- 
zanlinul Sincel5, — dar la ce dislanjä! — vorbeşte, după 
Eutropiu, de párásirea cátre barbari (Gapfăpors del) si preci- 
seaza cá „bărbaţi si femei“ au fost trecuţi dincolo ê. 

Mai tărziu, în epoca în adevăr bizantină, si la Eustațiu, 
comentariul la Dionisiu de Bizanţ?, găsim slirea párásirii. 

In sfârșit, compilatorul bizantin Suidas, vorbind de colonii 
trimesi dincoace de Dunăre, aralá cá Aurelian a părăsit (areiıne) 
Dacia, care, odalá ce se stricase Iliricul si Moesia, nu se mai 
putea ţinea, şi „scoțând pe Romanii colonisali acolo din oraşe 
şi de pe câmpii“, i-a asezal în noua Dacie. E, cum se vede, 
traducerea lui Eutropiu. 


1 Amisisa trans Istrum quae Traianus quaesierat; De Caesaribus, 
XXXIII. i 
? VIL 22: „Dacia trans Danuvium in perpetuum aufertur“. 

3 Rom, 2, 7. 

4 De regionum et temporum successione, p. 233. 

5 Ed. Bonn, pp. 721-2. 

Sep 11721. 

7 ast yap dr: Adoyrtaves, tods nep} thy Axxiav &nwxanevovs ‘Pwpaiovg äxeldev 
efayayav, Bux tob; èv vij nepalg tod "lorpou uvăbvovs, àv ntop Ti] Mvoia xudlöpuse, 
THY x6pxv övondsas Aaxiav; Geogr. gr. min., Il, p. 271. Pentru repe- 
tifii tărzii in Paianius, in Antiochianul Malalas, compilator in notă 
populară, din veacul al VI-lea, p. 359; v. si Rösler, Rom. Stud, p. 
67, nota 1. 

8 Sub v. Aaxía. 


CAPITOLUL HI. 


Părerile asupra evacuării 

„Evacuarea“ Daciei a fost judecală foarte deosebit, bunul 
sim[ izbutind a străbate foarte adese ori prin exagerările şi 
răstălmăcirile interesate. 

Cum pentru reala valoare a lui Vopiscus va fi şi Mommsen 1, 
abia zguduit mai lărziu de argumentele lui Dessau, a trebuil 
sá se admilá, mult timp, pe la 270 un mare eveniment de 
zgomoloasá strámutare la Dunăre. 

Ca si admirabilul cunoscător al Balcanilor Thunmann?, cel 
mai vechiu cercetător stiinlific al popoarelor dunărene, Croatul 
Katancsich observa, la sfârșitul secolului al XVIII-lea, cá toţi 
colonii „obișnuiți cu viaţa dacă au rămas cu indigenii, inlin-/ 
zându-se pănă la noi cei de obârşia lor*9?. 

Istoricul frances al lui Altila, Amédée Thierry scria, acum 
aproape un veac, comentând un pasagiu din Titu-Liviu, des- 
pre barbari: „Nu trebuie să se înţeleagă prin cuvântul de 
cucerire nici exproprierea locuilorilor, nici chiar o ocupaţie 
a solului oricum regulală. Fiecare hordá se linea închisă o 
parte din an, fie în tabăra sa de căruţe, fie întrun loc de 
arme (place d'armes); restul timpului ea-si trecea în revistă 


1 Römisches Staatsrecht, IS 

2 Părerile lui, in Untersuchungen über die Geschichte der östli- 
chen europäischen Völker, Halle, 1774. Pentru el si cei mai vechi, 
între străini şi între ai noştri, pe cari nu-i aducem înainte în acest 
loc, v. Aurelian Sacerdofeanu, Consideraţii asupra istoriei Românilor 
în evul mediu, Dovezile continuității şi drepturile Românilor asupra 
teritoriilor lor actuale, Bucureşti 1936, p. 104 şi urm. Aiurea, pro- 
blema „continuității“ la Dopsch, in Archiv f. Kulturgeschichte, X 
(1926), pp. 159-82. 

3 De Istro, p. 226: „coloni plerique, ruri dacico iam adsueti, cum 
indigenis manserunt, propagata ad nos usque originis suae posteritate“, 
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fara, urmată de turmele ei si totdeauna gala de a se îndrepta 
spre punctul unde sar arăla oarecare impolrivire. Orasele-i 
plăliau tribut in bani, cei de la fara în hrană: dar in aceasla 
se märgenia acţiunea cuceritorilor; ei nu se amestecau în 
nimic din guvernul interior al tributarilor lor“ £. Si el admile, 
aiurea, cá la Dunáre colonii rămași au transmis Gotilor artele 
şi cunoştinţa agriculturii cu acele „rămăşiţe ale unei vechi 
eivilisafii“, care şi azi trăiesc în sufletul feranului român 2. 

După Mommsen ê, Aurelian mwar fi evacual decât ceva „lo- 
curi întărite si mai sigure, cu deosebire între Temes si Du- 
năre“. Si el recunoaşte cá, afară de o scurtă perioadá, mo- 
nedele romane reapar, si anume „cele de aramă, care nu 
obisnuiesc a se afla dincolo de hotarele Imperiului roman“ 
(si se află supt Constanțiu). 

Fireşte pentru istoricul austriac Robert Rösler, om onest, 
bine informat şi foarte pătrunzător, după care sa numit „teo- 
ria“ părăsirii Daciei, care e mai veche cu vre-o două secole, 
Vopiscus e un om de ispravă şi Sigur, de şi scrie prost#. 
Și se observă că: „pe când toale limbile romanice au primit 
în ele în măsură mai mare sau mai mică vechi elemente 
germane şi le-au prefăcut după caracterul lor, numai limbii 
románesti îi lipsesc întrun chip uimitor acele amintiri din 
perioada räläcirii popoarelor 5“. Deci Romanii nu mai erau 
aici, dar i se putea opune că presenta însăşi a Golilor ca 
populaţie nu e dovedită. Si tot aşa judecase despre slrámutare 
şi Miklosich, pe singura basă a lui Vopiscus, despre a cărui 
valoare nici el nu-şi putea da sama, 


Histoire des Gaulois, ed. a 5-a, I, 1858, p. 261. 
Histoire d'Attila, p. 236. 
C. I Ly W, p. 161. 

£ Kein Künstler in der Darstellung, aber ein sehr besonnener, 
sorgfältiger, auf gründliche Prüfung der Thatsachen bedachter Ge- 
schichtsschreiber, dem reiches Material zu Gebote stand“, Fireste cä 
pe vremea lui, prin anii 1870, nu se stia nimic despre epoca in care 
a scris Vopiscus. 

5 Die griechischen und türkischen Bestandtheile im Romänischen 
(din Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 1865), p. 1. El arată 
cá de aceiaşi părere erau Diez si Miklosich. 

6 V. Die slavischen Elemente im Romänischen, in Denkschriflen 
ale Academiei din Viena, XII (1862), p. 4 si nota 2. Pe aceiasi 
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Din partea lui, pe basa vocabulariului cultural, agricol si al 
meşteşugurilor, a indemänärilor practice in toate direcţiile, 
Tomaschek admitea, o continuitate, care însă era pentru dânsul 
traco-balcanică !. Dar, cu privire la elementul din Dacia 2, 
el admitea că „nu toți au fost trecuți peste apă şi cá o parle 
din populația inferioară a rămas in |ară, mici negustori, me- 
seriasi, lerani şi ciobani“. 

Epigrafistul Otto Hirschfeld, la rândul său, scriind: „e a- 
proape de necrezut că sar fi lăsat malul stâng al Dunării 
mai în Răsărit, chiar renunțând la pătrunderea mai adânc 
în țară, neocupat si nelucrat, pe când sa dovedit că pe parlea 
moesică de-a lungul întregii acestei linii a Dunării s'au ridical 
orașe, nu fara importanță“ ?, arată o credință în întinderea 
si seriositalea colonisării, care sar potrivi greu cu imediata 
$i definitiva plecare în masă. 


pagina, el admite însă, pe temeiul ocupării de Slavi a Balcanilor şi 
a idenlitátii graiului románesc la Nordul Dunării si in Balcani, 
două m'scdri contemporane: de la Sud la Nord si de la Nord la 
Sud, in secolul al V-lea. 

1 Schon der reichliche Vorrath an echt-romanischen Ausdrücken 
fur alle Arten von Gewerben und für Agricultur in den wlachischen 
Idiomen bezeugt die Continuität der romanischer Culturzustände bei 
diesem Volke; die Schmiedekunst, die Walkerei und Gerberei, die 
gesammte Hausindustrie, der Weinbau u. s. w. wurden von den 
Wlachen neben der Viehzucht allzeit gehandhabt; die Bulgaro-Slo- 
wenen haben sich manche Seiten dieser allerdings noch primitiven 
Kultur angeeignet; selbst die Komanen wusten die Stätigkeit ihrer 
Mitinsassen zu schätzen“; Tomaschek, in Sitzungsberichte din Viena, 
1882, p. 485. — O unitate romanä, dar nu ca loc de origine, o admitea, 
sprijinit pe teoria sa bessicä. Tomaschek, si în Ueber Brnmalia und 
Rosalia. p. 102: „Aus dem nicht so zweifiellosen Umstande dass das 
heutige Zinzarische gewissermassen nur als ein Dialekt des Dako- 
rumänischen anzusehen sei, möchten wir noch nicht die Notwen- 
digkeit einer Herleitung aus gemeinsamen Wohnsitzen ableiten; auf 
gleiche Grundlage des nationalen Lebens einwirkend, musste die 
Romanisierung selbst auf räumlich abgesonderten Gebieten unter ähn- 
lichen Umständen ähnliches in Sprache und Volksleben hervorbrin- 
gen im traianischen Dacien, sowohl wie im thrakischen Centralland“, 

2 Oe I, pp. 105-6. Un argument vede el si in păstrarea lui 


Ampelum in Ampoiu. — Dar el admite cá aceşti rămaşi au plecat 
şi ei mai tărziu. Cf, asupra opiniilor lui, Sacerdofeanu, o. c. pp. 
126-7. D 


3 Ephem. epigr., II, p. 375. 
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După merilosul cercetător ardelean Goos, Aurelian ar fi 
lăsat însă armatei holărirea 1. Și el recunoaște că „aşezările 
Goţilor abia de vor fi trecut la Apus dincolo de Prut“ 2. 

Pentru posibilitatea unui ţinut de locuință rară in Sud- 
sslul european, cercetătorul frances al urmelor archeologice 
in Balcani, Dumont, aducea exemplul „centrului Traciei“ 3. 

Pentru filologul german Hugo Schuchardt, Aurelian n'a strä- 
mutat decât o parle din populației, cum, de mull. si în 
ediţia lui Nestor, un islorie de importanța lui Schlózer era 
de părere cá Dacia n'a putut fi părăsită. 

Cu patima, intrebuinlánd mai slángaciu un material mull 
mai puţin bogat, Hünfalvv /Hundsdorfer?? a ridicat o dârză 
împotrivire contra oricării păstrări de element roman pe ma- 
lul stâng dunărean. Pe lângă alte argumente, cu care ne vom 
întâlni, monedele se opresc la 258, dar i se poale obiecta lui 
Hunfalvy 5 că interesantă e circulația monedelor romane si 
Gofii trebuiau să se folosească de dânsele. Aiurea, pănă si el 
trebuie să recunoască rämäsile de populaţie romană după mă- 


1 Ueberlies die Entscheiduns dem Heere; citat la Jung, Rom. 
Landsch., p. 402. 

2 Programm citat, p. 76. — Si el vede in Carpodaci, cari nu 
menţin cu acest nume pănă tărziu. urmaşi ai Dacilor, ibid. De v. 
si Goos, Die neueste Literatur über die Frage der Herkunft der 
Rumänen, în Korrespondenzhlatt. I /1878. pp. 17-22. 28-39. Pentru 
problema párásirii Daciei si Schwicker, in revista Ausland, 1877, 
no. 39; 1878, nie 10, 38; 1879, nie 12, 15. 

3 Le centre de la Thrace (tait encore en grande parlie barbare 
au temps des Romains. Si l'on regarde une carte de l'Empire sous 
Dioclétien, quelle vaste région, où Pon ne voit pas une seule ville, 
entre Trimontium, Egire et Sartum au Nord, Philippes. Nicopolis et 
Cosintus au Sud. Aujourd'hui méme. dans le Despole-Planina. les 
voyageurs n’indiquent que des villages sans importance; Dumont, 
Mélanges. p. 182. nota 2. Cf.: Dans cette région, comme au Nord 
dans lIHémus, on ne trouve plus que quelques inscriptions écrites 
en latin par les légions romaines, pp. 215-6. Opositie intre munte si 
ses, ibid., pp. 215-6. 

* Vokalismus des Vulgărlateins, Lipsca 1868. p. 97. 

5 In Die Romänen und ihre Ansprüche, Viena-Teschen, 1883. 

$ O. c, p. 12. — EI admite la plecarea lui Aurelian spre Asia un 
tratat cu Gofii. 
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sura lui Aurelian!. Lipsa elementelor gotice in románeste o 
vedea si IHinitalvy, şi scotea si de acolo conclusia că la aseza- 
rea Golilor in Dacia nu mai rămăseseră Romani ?. Dar, atunci, 
de ce, Francesii având o localitate Sarmaise si una Tifaigne, 
după Sarmali si Taifali, nu sar fi păstrat cuvinte sarmale 
si taifale în limba trancesă? Dacă el întreba de ce nu se află 
meșteri şi scriitori daci şi de ce nu se pomeneşte limba 
daco-romană supt Attila 5, uita câţi romanici, arhilecti, secre- 
lari, erau lângă regele hun, si „limba localnică“, pomenită de 
Priscus, nu poate fi decât a lor, iar nu a Hunilor, cari nu 
erau in (ard, ci în lagăr. Incheiarea lui, de allfel, e aceasta: 
„De sigur au rămas mulţi cari n'aveau nimic de salvat si 
nimic «de pierdut, dar cea mai bună parle, purlälorii civi- 
lisaliei romane, fugise acum înainte de lralalul lui Aurelian 
dincolo de Dunăre. Parlea rămasă, care nädäjduia să se în- 
(eleagá cu stăpânirea barbara, lrebuie să fi fost însă prea 
mica, d^ vreme ce nu găsim nicio urmă de viața ei romană“ 4. 
Alunci mar fi exislal acasă la ei nici Olandesii, nici Scolienii, 
nici Elvetienii, nici Bascii, pentru cá pind la o dată lärzie 
a evului mediu nu se vorbeşte nicáiri de dânşii 5. 

Jung. cercetălorul austriac, Ladin după mamă, observa că 
la el acasă, în Alpi, supt nume nouă, avem a face lol cu 
vechii locuitori si conslala si originea laliná a multor loca- 
liláti: Traismam fiind Trigasimum, Pons Ises: Ips, pe !ängä 
care tol ce in nomenclatură cuprinde noțiunea de Walchen 
(= Valahi) (cu gan, see, strasse); cl notează păstrarea vechi- 


O. cp 13. 
Ibid., p. 295. 
Ibid., p. 257., 
Gewiss blieben manche zurück, die nichts zu retten und nichts 
zu verlieren hatten. Aber der bessere Theil, die Träger der romi- 
schen Civilisation. war schon vor dem Vertrag des Aurelians über 
die Donau geflüchtet. Der zurückgebliebene Rest, der sich mit der 
Barbarenherrschaft abzufinden hofften, muss aber sehr gering gewesen 
sein, weil wir keime Spuren seines römischen Lebens auffinden kön- 
nen“: p. 12. El crede cá färä Stat nu pulea fi nici religia(!). Mai 
încolo (p. 14), el restrânge rămânerea la neromanisafi, dar aceasta 
ajunge. 

5 Despre alte păreri, ca ale lui Pic si Tamm. va fi vorba la dis- 
cutarea substratului românesc găsit, la vremea lor, de Unguri, 


vH 
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lor centre: Batavis — Passau, Augusta Vindelicorum si Caslra 
Reginae. Vici romani (ca Ryswick, in Olanda): se întâlnesc 
lângă menţiunea de mansi si fributarii romani pe la Salz- 
burg 1. 

El observa cá „a trebuit să rámáie ocupat si dupá aceia 
capul de pod din Oescus, lângă Celeiu*?, precum si cá „Și 
lrecerea Dunării pe la fostul pod al lui Traian a fost apă- 
rală prin castele înaintate“ 5, Adauge şi că monede pănă la 
Valens, sau aflat în părţile Sarmizegetusei £. 


1 Zeitschrift für Osterreichische Gymnasien, 1876, p. 94 si urm. 
In bogata bibliografie el citează: Casiodor. Varia, VII, 49: Acta 
Sanctorum, April, XI, p. 966; Quellen und Frorterungen zur bai- 
rischen und deutschen Geschichte, I, 97: „Raltemius quidam Ruma- 
nus" (sec. IX); cunoscuta carte a lui Pallmann, Geschichte der Vól- 
kerwanderungen, II, p. 395. 

? Rom. Landsch.: „Der Brückenkopf von Oescus bei Celeiu, im 
traianischen Dacien, dürfte nach wie vor besetzt geblieben sein“. 

3 Auch der Donauübergang bei der früheren Trajansbrücke wurde 
durch vorgelegte Castelle geschützt; ibid., p. 403, nola 1. 

& Jung, Pásse, p. 17, nota 3. Despre Jung, Die Anfänge der 
hRomanen, Gutschmid Scrie, in Kleine Schriften, V, p. 378 şi urm. 
(vorbeşte si de cei saptezeci de ani „völlig steril“; p. 381): „Die 
rómische Colonialbevélkerung Daciens aus Soldaten, Kleinhàndler und 
Bergleuten bestand; das sind nicht Elemente von denen man eine 
überlegene Einwirkung auf ein niedere Bevölkerung anderer Zunge 
und eine nachhaltige Culturpropagande erwarten kann“. Ce n’au fäcut 
Romanii in Britania in patru sute de ani, au putut oare aici in sapte- 
zeci?, p. 381. Nu s'ar fi putut räbda atätia barbari; p. 382. — Cele 
mai multe nume de ráuri sánt in Germania celte, p. 383. — Pentru 
Römer und Romanen, p. 384 si urm. Colonisarea cu Asiati, p. 387. 
Din „mancher arme Teufel“ rămas se poate face un neam?; p. 288. 
Intrebare: unde au rămas cei din Moesia si cei mutaţi de Aurelian; 
D 388? Revenirea ,almiühlich erfolgt*: p. 389. Despre Rósler, ibid., 
D. 372 si urm, Zur Geschichte des unteren Donautales (Getii si 
Dacia anteromanä), p. 375 si urm.). Pentru Dacier und Romänen, 
P. 375 si urm.: „in der römischen Colonialbevölkerung des gesammten 
Moesiens die Ahnen der heutigen Romaenen zu sehen, ist die nächst- 


liegende Annahme“. — Pentru Rom. Studien, p. 376 si urm. Dacă 
Romanii ar fi fost pe vremea Cumanilor, ar avea şi alte turcisme 
decât cele osmane. — Si Domaszewski admite evacuarea totală (Gesch, 


der rom Kaiser, II, p. 312). Dar el vorbeşte de înfrângerea ulterioară, 
a Carpilor „între Carsium și Sucidava“; ibid, p. 314. 
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$i Kiepert alrăgea atenţia asupra polrivirii perfecle intre 
teritoriul dacic şi al Românilor de azi şi i se părea că mai 
aflá un argument în originea latină a lui deák, „scriitor“ la 
Unguri( !)1, 

Un istoric de valoarea lui Burkhardt, infelegätor al situa- 
liilor istorice, judeca astfel: „Aurelian trebuise să lase ca pradă 
Golilor Dacia, periculoasa cucerire a lui Traian. Inainte de 
aceasta însă si in regiunile mai puțin amenințate trebuie să 
fi stăpânit aici o foarte însemnată cultură romană, ale cárii 
actiuni asupra acestui pământ cu totul ráscolit de rátácirea 
popoarelor n'au putut fi sterse $i. de exemplu, se recunose încă 
în limba romanică a Valahilor“ 2. Viaţa rămasă aici, urmează 
el, întrece „ca bogăţie si însemnătate aceia de la Rin“. „Când 
vreiodatá mâni moderne vor trebui să înlăture de pe vechile 
celăți dunărene qinoiul ^"S-hutt) slav st turcesc. si viața ro- 
mană a acelor regiuni va ieşi la suprofafá?" 3, 

Bine informal, Budinszkv. in frumoasa-i carte despre .in- 
tinderea limbii latine^ nu admite plecarea „unei mari părţi 
din populația de la țară, micul plugar şi crescător de vite, 
rândaşii la câmp (Ackerknechte) şi ciobanii“, în a căror re- 
tragere la munte crede 4. 

In sfârşit, pentru ultimul si asa de sârguinciosul biograf 
3l lui Aurelian, Léon Homo 5. evacuarea Dacici, pe care crede 
că o poale fixa la 275, n'a putut să fie inlegrală 6. Dar si 
aici se intálneste punctul de vedere. cu greu admisibil. al 
mándriei unui Impárat care ar fi trebuit să recurgá la un 


— —  —— 


! Lehrbuch der alten Geographie, p. 337, nota 3. 

? Die Zeit Konstantin des Grossen, ed. a 3-a, Lipsca 1898, p 95. 

* Ibid., pp. 95-6. EI se gândeşte la de-ar fi ieşit din aceşti oameni 
de ar fi fost amestecați cu un popor german puternic (tbid., p. 
36). Se dá locul cuvenit şi legiunilor dk la Nordul Pontului (ibid., p 
96 si urm.). 

Ausbreitung, p. 221. 

* Aurélien, p. 313 si urm. 

* En fait, il peut difficilement étre question d'une évacuation 
générale; o. C, p. 317. Ar fi rămas ferani, „qui vivaient en bon 
accord avec les Goths“, cari, aceștia, n’ar fi permis plecarea lor. 
3! e de sigur un argument: ce puteau face barbarii, cari nu erau nici 
Păstori, nici plugari, cu pământul gol? 
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subterfugiu de nomenclatură ca să acopere „ruşinea“ „pärä- 
sirii“ 1. Homo observa însă că despre părăsirea Dacici nu vor- 


besc Zonaras, Aurelius Viclor si Epitome?, — adăugim si 
Cassiodor. 


Nóldeke arăta ce puţină dovadă e în lipsa inseriplülor ?. 


1 El observá cá nu s'a zis oficial decál simplu: Dacia; v. ibid., 
p. 318 si aici mai sus. 

2 Ibid., p. 316, nota 2. El crede cá mulli locuilori periseră in 
invasie, cá provincia nu se putea reimpopora ca supt Traian, dar 
că putea să deie mijlocul de a reimpopora cele două Moesii; p. 315. 
Dar admite că „un grand nombre d'habitants, les plus riches, avaient 
fui; ceux qui n'avaient pu le faire faute de ressources ou qui ne 
lavaient pas voulu étaient restés à cóté des Goths et des autres 
barbares qui avaient occupé le pays“, ibid., p. 316. Dar „la théorie 
de la continuité, concue sous une forme absolue, est aujourd'hui 
insoutenable“; p. 316, nota 3. Si iarăşi, in continuă contrazicere: 
„En réalité, lors de lévacuation de 275. un grand nombre — sans 
doute la majorité --, des habitants sont restés dans la province, sur- 
tout dans les régions montagneuses de la Transylvanie et de l'Olténie 
septentrionale; le reste de la population a suivi les légions romaines 
sur la rive droite. Il peut difficilement être question d'une éva- 
cuation générale. Il dut rester dans les campagnes un grand nombre 
d'anciens habitants qui vivaient en bon accord avec les Goths et 
n'avaient aucun intérét à abandonner la province. D'ailleurs une 
évacuation complete eüt probablement été inexécutable sans une 
nouvelle guerre; les Goths ne se seraient pas prétés au départ de 
toute la population civile Si cette population s'accommodait du 
nouveau régime. Aurélien n'avait aucune raison de se montrer plus 
intransigeant quelle“; pp. 316-7. Constatând că nu se zicea oficial 
„Dacia lui Aurelian“, istoricul frances explică numele de „Dacia” 
prin dorinţa de „a cruța orgoliul naţional si de a mască retragerea 
Imperiului“, ibid., p. 318. Dar cu dreptate se observă că, dacă 
Aurelian n'a fost criticat ca, mai tărziu, Iovian, pentru retragerea 
din Mesopotamia, e pentru că „era sau părea să fie" „abandon, 
non cession formelle à lennemi“; ibid., p. 318, nota 3. El mai ob- 
servá că, de la 256. supt Galien si supt Claudiu, toate marile invasii 
ale Goţilor se fácurá pe Mare. In definitiv, pentru el, p. 313, situatia 
e aceasta: „perdue en partie sous Philippe, reconquise par Decius..., 
presque entiérement évacuée sous Gallien“. Evacuarea definitivá la 
275 ar fi fost preparată la 272: ibid, p. 309. Cf. ibid., p. 314, nota 2. 

3 Zeitschr. der deutsch. morgenländischen Gesellschaft (1885), XXXIX. 
p. 335: „Aus der Existenz oder dem Fehlen von Inschriften muss 
man sich überhaupt hüten zu weit gehende Schlüsse zu ziehen". 
„Keine griechische Landschaft hat so wenig Denksteine aufzuweisen 
wie Syrien; das grosse Antiochia, die dritte Stadt des Reiches, hat, 
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După d. Filov L la 235, „pare“ cá „Sa pierdul posesiunea 
lransdanubiană a Daciei Interioare“, iar la 256 si Dacia; „nu- 
mai celálile s'au păstrat mai mult limp“. Urmează, după 
Claudiu, măsura oficială de retragere din 275“, 

De altfel, in Dobrogea, Zlatarschi recunostea cá organisare: 
bisericeascá a fost făcută si pentru „populaţia dacă din fark“ 2 

Alli Bulgari, ca Miletici, admiteau rămânerea coloniilor în 
părțile muntoase ale Daciei, unde erau în siguranță“ 3 

Cercetătorul ceh Niederle 4, crede că Daci, ca atari, au fost 
găsiţi de Slavi. 

După istoricul vechii Britanii, d. Collingwood, in Anglia, 
care ni serveşte ca paralelă. civilisalia a plecat, dar a rămas 
rasa, 


um von dem Lande dar Hieroglyphen und der Obelisken nicht zu 
reden, weniger Inschriften hinterlassen. als manches kleine africa- 
nische oder arabische Dorf“, p. 460. „Können wir denn wissen wie 
viel Inschriften es einst gewesen sein mögen“ (ibid)? Asa si la Tir, 
Sidon, Baalbec (ibid, p. 336). Pentru părăsirea Dacili, B. Saria, 
Zur Geschichte der Provinz Dacien, in Strena Buliciana, p. 250, 

! Die Legionen der Provinz Moesia von Augustus bis auf Diokle- 
lian, p. 5, care citează pe Marquardt, I, p. 312 Si pe istoricii Im- 
periului roman, Mommsen şi Schiller (I, p. 833), p. 220. El admite 
că si în Moesia Goţii „gingen gleich als wären sie zu Hause“; p. 
224. V, şi Schiller, o. c, I, p. 856: Brandis, in Paulv-Wissowa. IN, 
P. 127 si urm. 

»La population dace du pays et sur les autres tribus barbares 
qui étaient venues à cette époque s'établir dans la province*; La 
Dobroudja, pp. 43-4. 

3 La Dobroudja, p. 73, citând $i lucrarea accluiasi, Daco-Románii 
si scrisoarea lor slavă, 1896 (în Sbornic, IX), si pe Jiredek, in 
Arch. f. slav. Phil, XV, p. 28. 

* Manuel, I, pp. 71-2. 

5 The civilisation vanished. but the race remained“. p. 101. „The 
departure of the Romans is somfething that could not have happe- 
ned without a migration of the whole population“; Rom. Britain, 
p. 97. Retrageri, ibid.. pp. 383, 107. Ar fi putut si reveni. Gildas zice cá 
Sau cerut, pp. 97-8, Vile distruse către 360, p. 98. Nu retragere Ja 
munţi, p. 100. El admite însă reiragerea: The Romains came, conque- 
red and departed, and left no mark. except the ruins of their buil- 
dings. When the Saxon landed. Britain was once more a country 
of Celtic tribes living in a stafe of barbarism and mutual warfare“, 
P. 12. Dar crede cá nu e osebirea de rasă: even in the middle ages 
people probably travelled more than Ihey do to-dav when travel is 
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Și d. James Henry Breasted crede cá „urmaşii acestor co- 


loni se numesc încă in aceiași regiune Români si {ara lor 
România 1*. 


Fraţii Tharaud observau că o lume de orașe și castele s'a 
prefăcul in Ungaria supt Turci în regiunea de sate mari 
pierdute în pustiu 2. 

După d. Horovitz?, Aurelian ar fi „cedat“ Dacia in 272 
ca sá aibá spatele asigurate in campania orientalá. Aceasta 
s'ar fi fácut in douá timpuri, trupe din Ardeal fiind aduse 


a privilege of the rich“, p. 16. Supt Romani şi mai mult; p. 46. 
Lagărele lui Adrian, p. 27. Clădirea valului, p. 30: „The wall was 
an obstacle, but an obstacle not so much to armies as to smugglers 
and raiding parties“ p. 32. Se notează răscoala din 181, opera lui 
Sever, peirea cetăților, pp. 39, 58. Si terani in văile lor au fost 
romanisati, p. 64. — Acelaşi in The Hand-Book to the Roman wall 
(ed. 3-a, 1885), tratând casul similar engles, arată cum nu se află 
urme de legiunea trimeasí, dupá cerere, la 336. in Britania (p. 10), 
dar in 407 se proclamă Impáratii Marcus, Graţian si Constantin, care 
trece in Galia. In 410 Honoriu spune cá nu-i poate apăra pe Bri- 
toni (p. 16). lar Cronica Saxonă scrie la 380: „In acest an, Ro- 
manii au adunat toate tesaurele, ce erau în Britania, şi pe unele le-uu 
ascuns în pământ, asa că nimeni de atunci n'a fost capabil să le 
afle, și pe altele, le-au dus în Galia“.. Se admite anul 446 pentru pă- 
răsire totală. Monede sânt de la Gratian. dar şi, ocasional, de la 
Teodosiu, Arcadiu si Honoriu In Journal of Roman studies, XXII 
(1932) p. 933 si urm.. H. Matiinngly observă ,hoards of roman 
coins found in Britain“ pănă la Aurelian. De la Dioclețian, Cons- 
tantin si urmaşii, p. 94 si urm. Imitafü, p. 95. 

1 Ancient times, a history of the early world: „The descendants 
of those colonists in the same region still cal! themselves Roumanians 
and their land Romania as form of the word „Roman“ (p. 628). F 
V. Jullian, in Rev. Mist.. XIX (1882. pp 243, 371, 327-8. despre Moesia 
Prima, teritoriul Scordiscilor supt Aurelian. Si Groeg. în Pauly- 
Wissowa, o. c., p. 1379 (la Domitius). Cf. si Vulić, in Musée Belge, 
XXVII (1923), p. 254, nota 3. D-sa observă că. dacă se află Dacia 
ripensis si Dacia Mediterranea la 365 in Amian Marcellin, la 343-4 
scrisoarea conciliului din Sardica stie două Dacii. iar la 221. in Cod. 
Theod., II. 192: Inst, III. 28. un Claudius praeses Daciae, la 313 
Lactantiu, De mort. pers. 9: Dacia nova. Ar fi pe la 300 două (Cpp. 
258-9). V. si Alfóldi, Der Untergang der Römerherrschaft in Pan- 
nonien, in Ung. Bibl. a lui Robert Gragger, Berlin-Lipsca 1921. 

2 Jerome et Jean Tharaud, Quand Israel es! roi. pp. 95-6. 

3 Rev. hist., 19321, pp. 86-7. 
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la Dunăre, unde, de altfel, ar fi putut, si la altă epocă. să 
aibă o scurtă petrecere, determinată de siluafii de graniţă 
pe care nu le cunoaştem. 

Insă archeologul iesan îşi dă samá! că „nu era vorba de 
cedarea definitivă a Daciei către barbari“, cá „zelosul şi neo- 
bositul luptător pentru unitatea Imperiului nu putea de sigur 
să conceapă o astfel de ipolesă“, că era vorba numai de „o 
retragere strategică, pe care doar evenimentele ulterioare au 
prefiicut-o in părăsire definitivă“, — revenirile de mai tărziu 
neadmifand nici atâta. EI relevă că o inscripție ardeleană. ue 
interpretare însă dubioasă, a fost găsită supt Aurelian chiar, 
la 2702, că încetarea monedelor la 256 e pe ambele părți ale 
Dunării 3, 

Puțin înainte de realisarea unităţii romanesli, un inteligent 
isloric sas scria: „Fruetificatä de un popor de înaltă cultură, 
sămânţa s'a desvoltat foarte încet $i numai acum, dupá ce a 
biruit o perioadá de boli ale copiláriei, care a (inut mai mull 
de o mie de ani, poporul románesc stă, in deplina putere a 
linerefei cu adevărat curaj de tânăr insuflelit de dorinţa de 
a cuceri lumea“. 


De fapt, Aurelian e şi el un imitator al lui Traian: se 
luptă la Dunăre gi în Orient, colonisează de sigur și el pe 
Carpi. A face deci o Dacie, îi e ca o datorie morală. 

El nu creă numai două Dacii pe malul drept al Dunării, 
o Dardanie destăcându-se mai tărziu, ci lucră lot asa, priix 
despärfiri, şi in Panonia, făcând pe cea de lângă râu si pe 
cea interioară 5. In sensul de mai sus, numele de Dacia c dal 

1 Ibid. p. 8. 

? Erdélyi Muzeum, I, p. 40. Cf. Horovitz, în Rev. Histivedl: mos, 
P. 89, Dar dominus noster c o formula curentă. Inseriptia carje 
califică pe Împărat de fiu al soarelui, C. I. L., III, p. 968, arată, după 
acelaşi, pe Aurelian (v. pp. 85-6) 

3 Ibid, p. 85. Philippide, combátànd pe d. Puscariu pentru ck 
spune cu privire la păcură, care nu e in Balcani, trimete pe Români 
peste Dunăre pentru „Marea cu Sarea“, cu şi cum ei Dar fi fosl 
pe malul stáng in contact cu Marea in care se varsă Nistrul; o. c., 
p. 385, nota 1. " 

4 Briebrecher, in Programm al Gimnasiului din Sibiu. 1897, p. 6. 

^ Filow, Die Teilung des Aurelianisches Dakiens, in Klio, XII 
(1912), si Vulić, Les deux Dacies, l. c., XXVII (1623). V. si Mommsen, 
Verzeichnis der römischen Provinzen, p. 508. 
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acelei asociaţii cu Dardania si Prevalitana dalmatá !, prefectul 
pretoriului oriental guvernând direct Dacia lui Aurelian, des- 
partita acum în Moesia Inferioară si Scitia Minorá?. Centrul 
trecu apoi, în veacul al V-lea, la Sirmium, pentru apărarea 
trecerii în Balcani, ca să se coboare pe urmă la Salonic şi 
să revie prin lustinian la Scopi?. 

Chiar şi toate aceste schimbări arată că nu e vorba de o 
părăsire si de o creafiune, ci de necontenila înaintare, retra- 
gere, prefacere a frontului militar roman. 

Când, pănă la Procopiu si Malalas (care scrie napanotapta), 
se găseşte o Dacie (cealaltă fiind „continentală“: mediterranea), 
e cea ripensis, care înseamnă „țermureană“ — lot malvensis, 
dar pe ambele maluri: deci şi capetele de pod şi parlea din 
şesul bănăţean, oltean şi muntean care-i corespunde, orice 
fel de barbari federafi ar păzi acolo +£. 


De o cesiune către aceștia recunoscuţi ca Stat n'a fost şi 
nu putea să fie vorba, Gofii neavând, afară de banda pentru 
războiu, nicio organisafie. Xmian Marcellin spune doar apo- 
dictic: „Niciodată de la începutul Romei nu se poate găsi în 
anale repetat, cum socot, ca vre-o parte de teritoriu al nostru 
să fi fost cedată dușmanului de vre-un Impärat sau consul 
roman DT. 

Părăsirea oraşului Nisibis, călduroasa rugăciune a locuito- 
rilor de acolo ca să nu fie dat regelui pers Sapor, când trime- 
sul lui a pus steagul pe cetate, sa păstrat de același Amian 


1 V. şi Zeiller, Les origines chrétiennes, pp. 5-6. 

? Ibid, 

3 Ibid., p. 7 (după Novella, XI). 

4 Pentru sistemul barbarilor foederati, v. si Origo Constantini, 
p. 20 si urm,; Arch-epigr. Mitth, XIV, p. 173. Cf. Mommsen, 
in Hermes, XXIV, p. 215 si urm. 

5 XXV, 1x, 9: „nunquam enim ab urbis ortu inveniri potest anna- 
libus replicatis, ut arbitror, ierrarum pars ulla nostrarum ab įm- 
peratore vel consule hosti concessa“. — Se răspinge astfel chipul 
cum s’a onorat un Împărat pentru cá nu şi-a pierdut toate cetățile 
(un avocat spune: „ita, imperator, a civitatibus residuis coroneris"; 
ibid., 4). — Cu dreptate Jung (Rom. Landsch., p. 403) pune deci 
Dacia intre provinciile in partibus infidelium, dar nu cedate. 
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Marcellin: „Cu mânile intiuse se rugau ca să nu li se im- 
puie nevoia de a pleca, de oare ce afirmau cá ei singuri 
ajung sá-si apere penafii, fara provisii ale Statului și ostaşi, 
având destulă încredere că vor avea drepiate ei, cari luptă 
pentru patrie, cum au şi încercat-o adesea“. Se ridică şi un 
Sabinus, fruntaş al celăţii, şi insultă pe împăratul cesiunii, 
Intrun puternic avant retoric se aralá  durerea orásenilor, 
graba lor de a-si'salva ceva, dar nu ajung mijloacele de 
lransport 1, 

Se vád si pentru Britania, in Gildas, colonii cari cer si capălă 
pentru apărarea lor o legiune 2. Se face un zid de apărare, 
si el cade, dar din nou se cer Britanii a fi primiţi „ca nisle pui 
supt aripile cloştei“, ca să nu fie de râs numele roman. Noii 
auxiliari nici nu pleacă fără a da sfaturi de proprie apărare 
localnicilor. Când în fafa unei noi năvaliri aceștia fug, se cere 
iar ajutorul de la Aeţiu, care e un „ăgitius“ pentru scriitorul 
cell. Foametea se adauge, dar, indatá ce e vremea potrivilă 
$i duşmanii tot nu vin, e cel mai mare bielsug de hrană?, 

Aceleaşi lucruri se vor fi petrecut din an in an si in ce 
priveste Dacia. Doar, cum vom vedea, fara inlrerupere pro- 
vincialii se duc Si se intorc de-o parte si de alta a Dunării. 
dupá imprejurári 4. 


1 XXV, rmx, 4-5: „Manus tendentes, orabant nee imponeretur sibi 
necessitas abscedendi, ad defendendos penates se solos sufficere sinc 
alimentis publicis adfirmantes et milite, satis confisi adfuluram iusti- 
tam pro genitali solo dimicaturis, ut experti sunt saepe“, 

2 De excidio Britanniae, 1, 11 $i urm. — Tot asa la Beda, His- 
toria ecclesiastica, I, 88, 12, si in Orosiu. V. si Amian Marcellin, 
XXVIIL 3, 1 si urm, 7 şi urm. Cf. si Mommsen, Die rómischen 
Provinzialmilizen, in Hermes, XIX, p. 219 si urm.; XXIL p. 546 
şi urm. 

5 Pentru părăsirea Britaniei, si Bury, in Journal of roman stu- 
dies, XIII 11923), p. 149. Resistä Celtii, nu Celto-Romanii. Pentru 
romanisarea Britan:ei, Hübner, Eine römische Ann»xion, in Deutsche 
Rundschau, XV (1878), p. 221 si urm. 

* Jung (Rom. Landsch., p. 405 si nota 1) o observa „după Lac- 
tanţiu şi Claudian, Stilicho, II, 206 (v., pentru Claudian, în vol. IT). 
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Si aici, ca si la Nisibis, cetățile se apără doar singure: astiel, 
înaintea marii năvăliri de la 269 d. Chr. chiar Tomil. 

Că n'a fost o resolvire a problemei dacice prin presupusa 
părăsire, aceasta se dovedeşte şi prin faptul că şi după Aure- 
lian, îndată ce Imperiul nu observă pactul care a trebuit să 
existe, raporturile cu Gofii sânt tot cele de pănă la evacuare. 

Aceasta o arată monedele, ca şi unele mărturii din izvoarele 
narative, de si, în general, de sigur că rolul Gofilor, ca duș- 
mani și mai ales ca înlocuitori, — ei fiind, de fapt, acei 
Carpi, reasezati în vechea lor patrie Dacia —, a fost foarte inult 
exagerat. 

Sa pus în legătură cu luptele din Asia, — „victoria pon- 
tica“, — titlul de „victoria gothica“ dat lui Tacit (275-6), 
urmaşul lui Aurelian 2. Aceasta arată însă numai un lucru: 
că pentru moment Gofii erau tot cei din Crimeia, vechii pirați. 
Urmaşul lui Aurelian, Probus (276-82), din Sirmiu, fiul fera- 
nului Dalmatius?, e un invictas, si asupra Gofilor. Supt cl, 
Hercule din Erimant, cu ináciuca, apare pe monede, alături de 
lupoaică 5. Siscia-i bate monede celui victoriosus semper®. E 
vorba de o „victorie germanică“, de o „victorie gotică!“. Im- 
páratul Carus (282) (un deus et dominus ca si Aurelian), 
înlocuitorul lui Probus, ucis de soldaţi în locul sáu de naştere, 
la un zgouriov, o turris zisă ferrata lângă Sirmiu®, — „turnul 
legat cu fier“, arată ce măsuri de apărare se luaseră acolo —, 
se va lupta, ce e drept, cu Sarmalii?, dar asupra Quazilor 
câştigă biruinti Impáratul Numerianus (284), glorificat de am- 


1 C. I. L., III, 14450. După căderea lui Claudiu, Sarmizege- 
tusa ar fi fost salvată de Julius Beraniciconus, care aleargă pe 
la Mehadia cu legiunea IV Flavia si I Italica din Moesia-de-jos 
(Domaszewski, Gesch. der róm. Kaiser, Il, p. 223). 

? Eckhel, o. c., VII, p. 498. 

Sextus Aurelius Victor, Epitome, XXXVII. 
Eckhel, o. c., p. 502. 
Ibid., pp. 504-5. 
Ibid. p. 505. 
Ibid., p. 506. Ca Gothicus, C. /. L., II, 3728. Cf. Schiller, o. c. 
I?, p. 878, nota 6. 
8 Sextus Aurelius Victor, Epit, XXXVII; lordanes, Rom., p. 38. 
? Eckhel, Z. c., p. 508. 
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bele Panonii !, dând si regi acestor supusi?, ceia ce ne poate 
face să credem că și regii goți, vecini, erau tot din gratia 
împărătească. Carinus, fiul lui Carus, luptător şi cu anarhia 
barbară şi cu cea militară, e ucis lângă Margus 3. 

Raportul cu Germanii — câți sânt, cum sânt și unde sânt — 
se cere acum lămurit si faţă de Statul însuşi, dar si faţă de 
populaţie. Astfel se va vedea ce represintă față de dânşii satul, 
pentru mult timp forma firească și exclusivă de organisare 
a strămoșilor noștri. 


1 Ibid, p. 521. 
2 Ibid., p. 512. 
3 Iordanes, l. c. 
23 
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